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ویغور تىلى ئۇۋاق تمل. ئۇيغۇر تىلى ئوماق تىل. 

ىى مىلپون بۇلبېلنىڭ قاشع تىلدا نازاس ¦ 

ئۇيغۇر تىلى كىچىك تىل. ئەمما تاتلىق. چۈچۈك تىل. : 

مهن شۇكنلننىڭ شەيداشى; مت اشتیری. مدای : 

۱ 

- روزی سایست 4 

۱ 

ٍ 

تن REE a‏ مج خسن نن ىچ 

هدر خسل ناره‌نبمه‌تله‌ردسن ن قانغوجه مرو تسش جرد | 

: ¡ تىلەكداشمەن . 

ه يېڭى ال ا بىر قانچە وس بېرى ¦ 

فزواسس رت EF‏ ¢ مارهالا کسجسل ولۈشىدىن کو ¦ 

اسلا كەلتۈردى. . شو و مۇناسىۋەت ند ن سرخ 

اش بولار دېگەن تو و بو (رتب< هریت | 
| هوززرگزغا سوندوم . دو ¦¿ «گبچسل داستدخان) سىزنىڭ سەن 


¦ئېھتىياجىڭىزنى قاندۇرا الىشىغا ئىشىنىمەن . 1 
۱ بۈ«ئېچىل داستىخان» تىل-يېزىقىمىز تەرەققىياتى › ¦ 
¦ ئۇيغۇر تىلى بىلگۈسىدىن ئاساسىي ساوات (بؤ بۆلەكتىكى مەزمۇنلار ¦ 
¡ تولۇق ئوتتۇرا تىل-ئەدەبىبسات زورور رسکی 

!گىرامماتىكىلىق مەزمۇنلار تهرتسبی بويىچە ئورۇنلاشتو ۈرۈلدى). هه ر 
¡تەرەپلىمە ئىقئىدار يېتىلدۈرۈش مەشقی. جانغا ا 
ئىبارەت تۆت بۆلەكتىن تەشكىل تاپتى. ¦ 
¦ بو «ئېچىل داستىخان»غا به‌نه 100 پارچسدسن ثارتفق ئەڭ ¦ 
كيپ قوللىنىشچان ماقال-تەمسىل: سمزنی ئويلاندۇرۈپ. ; 
¡ ته‌پە ۈرىڭىزنى قاناتلاندو‌رسدخان 100 پارچىدىن اتوق ¦ 
أھېكمەتلىك سۆز: سىزنى ھاياجانغا سالىدىغان 100 پارچىدىن ¦ 
فا رتوق ئەڭ ڭ ئادىر شېئىر- -قوشاق . . ته‌ده‌بسي پارچە: ¦ زؤرؤر ¦ 
دبرسلمکتسکی تاللائغان. تاۋلانغان. ئەڭ ئوبرازلىق جۈملىلەردىن : 

0 پارچە تاللاش سوئالىنىڭ ماتېرىيالى قىلىندى. بو 
¦ئۆزگىچىلىك سىزنى ئۆگىنىش. ئويلىنىش. هوزورلنننش: تىل | 
¡ تۈيغۈڭىزنى تاۋلاش پورسستی بىلەن تەمىنلەيدۇ. : 
¦ «ئېچىل داستىخان»نىاڭ ئەڭ مۈھىم ئەھمىيىشى سےا 
¡ يەردىكى . ئۇ تولۇقسىز ئوتتۇرا مەكتەپنى پۈتكۈزۈپ یوقسری ئۆرلەپ ¡ 
توفویدخان ئوقۇغۇچىلار. شچکسری ئۆلكىلەردىكى تولۇق سا للا 
¡مەكتەپ لرگە ئىمتىھان بەرگۈچىلەر. ئالىي مەكتەپ ئىمتىھانىغا ¦ 
ا سار قىلىۋاتقان جاپاكەش ئوقۇتقۈچى. تىرىشچان ¦ 

ئوقۇغسۇچىلار. ئوقۇتقۇچىلىق كەسپىي ئىمتىھان بەرگۈچىلەر. ¦ 
¡ھەمدە ئۆزلۈكىدىن ئۆگەنگۈچىلەر ئۈپچۈن زورور پایدىلىنىش ¦ 
¦ ماتېرىيالى بولۇپ قالغوسی . 

: ئەلھال. خه زدہ: «(يالغۇز ئاتننىاڭ چېڭى چىقماس . چېڭى ¦ 


کرش سۆز 





¡چىقسىمۇ. « ویکسی چىقماس» دېيىلىدۇ. مەن بۇ ¦ ‹ھېچىل ¦ 
:داستىخان» نی راسلاش جه‌یانس دا ئۈرغۈن كىت ابلا ردسن . : ¡ 
¡قوللانمىلاردىن , لۈغەتلەردىن پايدىلاندىم. كەسىپداشلىرىمدىن ¦ 
خسوتهن ۋىلايەتلىك تەجرىبە ئوتتۈرا مەكتەپنىڭ بىرىنچى ¦ 
دەرىجىلىك تىل ئەدەبىيات ئوقۇتقۈچىسى پاتىگۈل مەتتوختى ¦ 


تززشکه ياردەملەشتى . خوتەن ۋىلايەتلىك 1-ئوتتۇرا مەكتەپنىڭ ¡ 
:بىرىنچى دەرىجىلىك تىل -ئەدەبىيات توق تقوچسسی کاب دوللا روری ' 
خوتەن ەچى خی RES‏ توقوتسوش قاتا 
EE‏ ور لکا یاردەم, ‹ رىخبەتلەرنى ہم ى .مەن تۇ 
¡ يەردە قىممەتلىك گ تەكلىپ-پىكىرلەرنى بەرگەن. ياردەمدە بولغان . ¦ 
اماتبربیال بسلهن تهیسنلنگهن تب تلىك ك ئاپشورلار: ہے ۱ 
¡كەسىپداشلا رغا ئالاھىدە رەھمەت ئېيتىمەن . 
ه من بو ES‏ اشخان هني سن جەريانىدا چویلسیا 


س ریس لس اؤہ سوکی۔ 


خوتەن ۋىلايەتلىك 1-ئوتتۇرا مەكتەپتىن 
ئەخمەتتوختى مۇھەممەت 
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مۇندەرىجە 


بىرىنچى بولوم 
تىل - يېزىق ئۇنىۋېرسال بىلىملىرى 


[8. تسل ۋە يېزىق ھەققىدە قىسقىچە چۈشەنچە ەتتەچ ٩‏ 
2. تویغور تل ۋە ئويغور يېزىقى 6 ھن یی 0 قرو یھ وو الل 
3. ھازىرقى زامان تویغور ئەدەبىي تىلى ەتە بر ہا 
4. ئۇيغۈر تىلىنىڭ دىيالېكتنلىرى ESS‏ 44 11 ك1 8 و ا 


ئىككىنچى بولوم 
ئۇيغۇر تىلى بىلگۈسىدىن ئاساسىي ساۋاتلار 


بىرىنچى باب فونېتىكا ھەققىدە ئومۇؤمىي چۈشەنچە 2ر 14 
1 سوزۇق تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىشى هی ەگا اتك ده ى 
2. ئارا سوزۇق تاؤؤشلار CDEC‏ ى 1 23 
3. ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىشى NET LOE CEP E‏ 
4 . به‌زی سوزوٰق تاۋۇشلارنىڭ ئاجىزلىشىشى ۰97ء۲ 
5 تاۋۇشلارنىڭ چۈشۈپ قېلىشى ۋە قوشۈلۈپ قېلىشى. . 30 


6. ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ کسملاسی پچجرپججچو 93 
1 لوعهت تهرکسبی Sa AE‏ کا لە اش 


2 چوشه‌نچه ۋە سۆز اوج PEE‏ یو کور ی پک 
3. سۆز شه‌کلی ۋە سۆز مەنىسى وم کی می کی وی CCE‏ 722 010 
4. سۆزنىڭ ئەسلىي مەنىسى ۋە كۆچمە مەنىسى 0***0 90| ¦ ` 
5. بىر مەنىلىك سوزلهر ۋە كۆپ مەنىلىك سوزلهر LECE‏ 
6. مەنىداش سۆزلەر UE Tm‏ ماق دی oa SENS‏ هة EERE‏ 03 
7. شەكىلداش سۆزلەر ela a eh ea aa a‏ وا N‏ 
8. قارنمه قارىشى مەنىلىك سوزلهر tc BESA‏ 


9. تىلىمىزدىكى تؤراقلىق تەركىبلەر tea‏ نووا وا انت جج .` 


چۈشەنچە OR PA AES‏ ئا BE AeA FAS‏ ایی قرو غا 931 
1§. گىرامماتىكىنىڭ تەتقىقات ئوبيېكتى ULSI RNS‏ 
2. مورفولوگسیه هه‌ققنده ئومۈمىي چوشه‌نچه E‏ وب کبس ۔ 
3 مورفېما (سۆزنىڭ مەنىلىك بۆلەكلىرى) 0¥ 60 .. 
4 سوزنداف توزولوشگه قاراپ بۆلۇنۈشى وی ای ون دای ہا اہ ہے 
5 ئویغور تىلىدىكى سۆزلەرنىڭ تورکوملهرگه بۆلۈتۈشى ... 59 
تۆتىنچى باب ئىسىم ھەققىدە ئومۇمىي چوشه‌نچه زىڭ 01 
او ئىسىمنىڭ مەنىسى SDE‏ 2 نەكتە ىتەرى م 0153¥ 
2. خاس ئىسىم ۋە تۈردەش ئىسىم PEE ALEC OEE‏ 


$3 . ئىسىملارنىاڭ سان بىلەن تۈرلىنىشى وک یی ےہر او ری کا 
4 کی رال تاق کی ی او ی لا ییک و اا 
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تىكىلىق تفت 
ق خوسوس 
ئىسىملارن 


سہنچی سو ھەققىد سی جو سه نجد وا 
: : . . 
سو کی لق ىمسى . . . . 
۱ ۱ کے دی 
سو تماق 5 ۱ 7 8939 
ه :. کت 
سو 2 شم ۳۳3 ۱ EE‏ *¥‰¥ 

لتىنچى 2 : : جوسه و 5 ۰ 8 

4 : ۳3 من ود کی ) ۰ ہب ۰ ۳ ۴ 2 دی 
3 ەپەت 1 دەر ۱ ۱ ۱ 2ت 
. ه ه ۱ توسو 4 ی بھی می 
: : ۱ 2 3 1۷پ 
: : ۱ ه ۱ © . سان ° ` 
o Oreo: 6۰ ®. ®. ® ۳ ۳ ۳‏ ۳ ى ر 
: سس و :5 0 * مر ۱ چو د نجه 1 
۵ ۱ ۱ ۱ ۱ 1 ۱ وم اک تاس ا 
3. سان ف € | تب مس 

۱ ۱ : ارو نہیں کے 
: ۱ ىە کی 

7 ¦ ۱ : 8 4 ه ة و ام 
: ى ف تۈرلىرى . 
بی 7 ارز ۳۹ 

2. نىڭ 


.3 


;سۈسىيەتلىرى 
ئىكىلىق خو 
نىڭ گرامما: 
مىقدار 


ققىد چوشه‌نچه . 
ومسي 7 
ۋە ن ` 
¥ 
هه 
باب ئالماش 
سە 


شنىڭ مەئىس وج ید ی 3 
ىنچى | ینس ..... 
۱ : 5 | 5 کین 
۱ ۱ ۰ پیات . وو % 
: 2 2 : ئوسۇسىي 0808 
9 مین ا بر 
۱ : : ید ری 4 
7 5 ک ,¢ و 4 4 6 9 ۱ ری 
تو 
۱ و رس سن چو 
¦ - 1 مو 
٥‏ ئو 
2 رەۋ دعر تکل 
5 
ود باب ہش 
نہنچی 
دو 


۹3 


2 شېغملىك پبکتللار @ انیج ناا ىي 109 


3 يېكىلتناش بولۇشلوق وه بولزشسز رى ...¦ 110 
4 بلاق راان کت می عو دوش مىر ەە 101 
5 يېتىلشىڭ زاق شەكىللىرى ۲.۰ 
6 يېڭىلشاڭ دە نجَد شەكىللىرى POOR e,‏ 
81. موستەقىل پہشللار ۋە پارده‌مچی پیشللار ی ای 100 
ئ پیک لتاق همست شمختاشبتیق و ا جا 121 
9. پبگنلن ای ق گرامماتىكىلىق خۈسۈسىيەتلىرى "ˆ ˆ 8 124 
شون بىرىنچى باب تەقلىد سوزلهر ھەققىدە ئومسۈمىي 
چوشه‌نچه دی بن ای ےا ںا و 
1ق تەقلىق.سۇزنىڭ پ نی ا ا BRE‏ 
2 تەقلىد سوزلهرنساك. تۇرلىرى موی و مساق یر گا یا 
3. ور نس سے کے ون یراق کے ےت یکو 
خۈسۈسىيەتلىرى .تفم فا فو ا رف مج کر کا & طا غ بۋ 4 هة A‏ رە وخ ای .6 ® ےک .6 .8 129 
چوشه‌نچه OEEEE‏ ا ا لی ا لا ا ا ده ز جح بت و و .ور 131 
81 ئىملىق سوزله ناگ مەئىسى e‏ «(130 
2 تلق بتوزلهرتباق خفرلسزی 8 ]8]81‌َ٣َكا۳ً۵۳)‏ 131 
خۈسۈسىيەتلىرى ۋت تم 9:12:۵۵ اج او اچ نو کو ہو ہے اس 6100-5706 ویو اون و رق کی اب 133 
ئون ئۈچىنچى باب ياردەمچى سۆزلەر ھەققىدە ئومۈمىي 
چۈشەنچە مر کب ۳ هم خر هه ام مج جر و IY SESERRA SA‏ 
$1 . ياردەمچى سۆزلەرنىڭ مەنىسى ¡ ی ای ی × ¦ 
2. ياردەمچى سۆزلەرنىڭ تۈرلىرى م رو سات E‏ ےا 06 134 


3. یسارده‌هچی سٍۆۆلەرنىڭ كېراسىىىىاتىكىلىق 
- 4 





3 جۇملىنىڭ مەنىسىگە ئاساسەن تورله‌رگه بؤلؤنؤشی ...143 


4. جوملیناف تۈزۈلۈشىگە قاراپ بۆلۈنۈشى Neca‏ 
65 غىلتدىكى وله عناق اغا غ ن اش ي A‏ 
م ی ےی فلس مجح مرو مرس ورد ناش 
بۇئاسىۋەقلىرى 7 0090 
و قو اف سو بر تک ری 5.982 یئ 
ئون به‌شمنچی باب جومله بۆلەكلىرى توغرىسىدا ئومسۈمىي 
چۈشەنچە ئە فو Sa‏ 9 2 ود و مد ماک 32266 :5 159 
1 جۇملىشاش تاش بۆلەكلتىرى aa‏ پ- ...` 
2 جوم شاف گے بقله‌کلتری ىەتاك و 185 
ت-جقىلننىڭ تگذاش بوله‌کلبری قاد وی و و 109 
4و ول تماق یکین بۆلەكلىرى VOTE E‏ 
د. جومله بىلەن گرابماتىكىلىق باغلىنىشى یوق سۆز ۋە 
ٹر در اگ وو یی INET NOE YEE‏ ایا 
ئون ئالتىنچى باب ئاددىي جۈملىنىڭ تۈزۈلۈشىگە قاراپ 
ونوش ESSEN E‏ وه AN‏ 
1 ینق اون :سۇسان و ant SEER‏ جوم 9 
ی افد جو ی ی ROE‏ ۲ 
3 کنگبلبای گاندی وا ECT‏ ا ا ھی آآر 


4 کنگنسیز ادەئ جل E EO‏ مت و و وم داش نا 


6. تولۇقسىز ئاددىي جوبله لا ا ا ا ا ا مەم ^ 188 
شون يەتتىنچى باب مۈرەككەپ جۈملە ھەققىدە توسومي 
چوشه‌نچه مج ده اد و E‏ ەە ره ھە يل ۇي Aa‏ 10 
1 تىڭداش مۆتەككەپ جویله ئە سۇ ەە اعد ەسە ا 
2 تفگ سام ەە ہے اڑا 
ES‏ رو کم a‏ وی جع جار ول اد E‏ 
وا کے سو تى ا ەتسى ا ا ا 0 
5 ئۆزلەشتۈرمە جۈنلە او 3 یی 6 DUS SEE aK‏ 
ئۇ .تۇپشتىز وش ےرتا قحان کے 
PO‏ گت تااس دیو سی وی 20 


سۆزلەر E E DES‏ اش ری کی SEO A‏ نو یج LN‏ 
2. تىلىمىزدىكى بىر قىسىم تاژوش چۈشۈپ قالىدىغان 
سۆزلەر يۆك PE ESKER‏ كو VE FE TET CEASE‏ 
3 تىلىمىزدىكى تۆت تاۋۇشتىن تۈزۈلگەن بىر بوغوملوق 
سۆزلەر EE UIE PEE OTE YN‏ باش 
4 تىلىمىزدىكى سۆز ياسىغۈچى قوشویچبلار 262 0 
5. تىلىمىزدىكى سۆز تورلنگوچی قوشومچبلار 0 7ء اضق 
6 تارىخىمىزدىكى ھەر قايسى خانلىقلارنىڭ دەۋرى .... 226 


5 





8 يخر 12,مفقاین ° نود موم وم شود دای ال سار 227 


9 12 مۆچەل يىلنامىسى 1-057 و 0ل مش 222 رام 
0. 12 ئاينىڭ ئۈيغۈرچە ئاتىلىشى ی اه لا ر ا و ا 229 
1 جانغا ئەسقاتىدىغان ئىدىيوملار ۋە ئۈلارنى اف 
مەنىسى و 23 a‏ مو وو :و ور ور یی OSO ENS‏ 25-22-42 :1% لاہ 
$12 . جانغا ئەسقاتىدىغان ماقال -تەمسىللەر 0 e‏ 2031 


_ تۆتىنچى بولوم 
ھەممىباب مەشىق سوئاللىرى 


1. تاللاش سوئالی و او وھ کاو رو و وی NHS NAS‏ ےہ 254 
فونتشکا قىسمى ک گا ور تی نظ رو ى o‏ پەخ تاج ہے 29 
لہکستکا قىسمى یسل ہر لقع مد BENS‏ ا OLE‏ 0 2055 
مورفولوگىيە قنسمی مھ وا جو جو یی نک کی ہت شر موہ کے DET‏ 
سننتاکسس قىسمى ااا اع دامگء 1م اما یں مر ھی ہے ےی ہے ھللا 
ئالىي مەكتەپ ئىمتىھان سوئالىنىڭ تەقلىدلىرى ا ای ون 
2 بوش ئورۇننى تولدورش سوئالی CATE‏ ا ات اپ ا 
3. ھۆكۈم قىلىش سوئالی كە وی کو شی کے یی ری پا ےچ وا لن ہے 
4. مەشىق. كۆنۈكمە ئىشلەش سوئالى ا لگ رای 35¥ 
تاللاش سوئاللىرىنىڭ پايدىلىنىش جاۋابلىرى وہ ریہ و رق 380 


قۆكۈم قىلىش سوئاللىرىتىڭ پایدبلمشنش جافایلسری. ب :381 
پايدىلانغان مەنبەلەر مور ہاو یں یں یں ەە و ىەد ىى شلک 


کیٹ تىلى ‹ کی اه ® 


۱ 

1 

٦ 

۱ بىرىنچى پولوم 
۱ جانغا ثه سقاتسغان تىل-يېزىق ساۋاتلىرى 
1 

1 

. 

ا 


;تىل ۋە يېزىق ھەققىدە قىسقدچه چۈشەتچە 


تىل = لوم بىر یټ قەزالىرىشىڭ تسل -ئالاقە | 
¦ ئەمەلىيىتى داۋامىدا شەكىللەنگەن تاژوش ياكى ئاھاڭ بىلەن 
سن بىرىكىشىدىن ئەركىب تاپقان. . شوه 27ھ 
: ئەزالىرىنىڭ تىل -ئالاقە ئىشلىرى ئۈچۈن تورتاق خسزمهت ¦ 
انار بىر پوتون ئىلمىي سسستبما. ۱ 
: تىل - ئىنسانلارنىڭ ئەڭ مۆھىم ثالاقه قورالی ۋە پىكىر ¦ 
قملسش قورالن:قىتسانلارنىڭ بارلنق پافالنیه‌تلمری تسل | 
¡ ئارقىلىق بولىدۇ.تىل جەمئىيەت بىلەن شنتایین زىچ ¦ 
ىمىت ل ر پەيدا ەس ا ئەگىشىپ | 
ادي فا سر ۳۳ ئولزرېسش می وو سے با 
¡ بولمايدۈ . جەمگىيەت بولمىسا تسلمو مەؤجوٰت بولؤپ تؤرالمایدؤ. 
1 
۱ پهزسق = مەلۇم بىر جنمنسیفت فزالمرنتس اقا دیل | 
¦ ئالاھىدىلىكىگە ئاساسەن ئىجاد قىلىنخغان. مه‌نه بىلەن ¦ 


ال رە سس E‏ ر ىن ھە سن .® کب چا 





۱ 7 ىن ا يېرىق گنا پەيدا ¥ الال ا 
ؤزاق ETE‏ کین پەیدا بولغان . . يېرىق تىلنىڭ ¡ 
¦ ئىپادىلەش کوچنی زور دەرىجىدە ئاشو : روپ LEL,‏ تەرەققىياتى ¦ 
¡ ئۈپچۈن غايەت زور تۈرتكىلىك رول ئوينىدى. يېزىق پەيدا ¦ 
| بولغانىدىن کبیین تمللساق زامسان. ماکان جەھەتلىكسى. | 
وی رە تىل یوقالماس و کوچکه. 


FOE‏ و اف گوچون وا یبیل چسراغ و 
¡ئىلنىڭ تەرەققىياتى ئىنتايىن نیز بولدی. 





2. ئۇيغۈرتىلى ۋە يېزىقى 


ھازىرقى زامان ئۈيغۈرتىل -يېزىقى ئاپئونوم رايونىمىزدىكى 
ئاساسلىق مىللەت ئۈيغۈر مىللىتىنىڭ تىل -يېزىقى شونداقلا 
ز ھەر دەرىجىلىكڭ پارتىيە-ھۆكۈمەت ئورگانلىرى. ئاممىۋى 
ا تەشكىلاتلار. كارخانا. كەسپىي ئورۇنلاردىكى ئىشىچى = 

| خىزمەتچىلەر ۋەزىپە ئىجرا قىلغاندا قوللىنىدىغان تىل - 
¦ يېزىقنىڭ بىرى. ئۇيغۇرتىل -يېزىقى تویغور تىلىدا دەرس 

ئۇنۇتسبنخان و ل 6 رىجىلىك ەكتەب رن ای وو SET‏ 


و ہی ٭ ہد ہہ ?1 » ®» 0+ » »» » » »» € €.& 6 4 ˆ ¬ غ 6 11 اا ] 





¦ ئىستانسىلىرىنىڭ ۋە تویغورتسل -يېزىقىدا پىروگرامما ¦ 
¦ كۆرسىتىدىغان تېلېۋىزىيە ئىستانسىلىرىنىڭ تىل -يېزىقى . 
¦ شۇنداقلا ئۇيغۇرتىلىدا ندشر قىلىنىدىغان تۈرلۈك گبزست ‏ 
ژۇرناللار ۋە نەشر بۇيۈملىرىدا قوللىنىلىدىغان تىل -يېزىق. 

1. ئۇيغۇرتىلى 


تویخورتسلی ئالتاي تىللىرى سىستېمىسىنىڭ تۈركىي ¡ 


¡ تىل گۈرۇپپىسىغا تەۋە بولۇپ . . ئۇزاق ۳ رىخقا ETR.‏ تویخورتسلی 


1 
سا تورکومی شه‌رقمي تورکي و تارسقی ئۈيغۈر قارلوق 
ئۇيغۇر ا ا پا راق مەدەئىبەتنىاڭ n‏ یوید 


یٹک ئىقتىساد ۋە باشقا ساھەلىرىدە ئۆزىنىڭ تالاقه : 


¦ ۋاسىشىسى بولۇش رولىنى جاری قىلدۇرۈپ كەلمەكتە 


ير ئالتا, پىپىت دەۋرى: بۇدەۋر نىڭ ئۈچ جس چەك _ 
2) هون دەۋرى: بو دەر تۈركىي ¦ تىللا ر بىلەن موڭغۈل 


| شەكىللەنگەر ن دەۋر ان RES‏ 


 » - ۰ "€‏ ات ۰ ات" ۷ مهم » تا ۷ › تا ¢ » تا © 


0 -ئەسىرلەرگىجە) بو دەۋردىكى تۈركىي کاو کی نرہ 
¦ بىرىدىن بولونمسگهن . 


۱ کویغخورتسلی ئۈركىي تىللار ئىجىدە ئەڭ قەدىمكى کہ | : 


¦ بولۇش سوپستی بىلەن ئۆز تهره‌ققمیاتی جهریانسدا تۆۋەندىكى ¦ 


3 قه‌ديمکي تۈركتى. تل ده‌وری: إمسلادىية 5ب ۆن 1 
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( 4( میم ئۇيغۇرتىلى ری" بو ۵ ردہ توب یں 


E E E وھ9وقة9ةقت 229999 9± كك2غ9 ەتوت تت‎ IT LIL IDI 


ا 5) چاغاتاي ئؤۇیخۈرتىلى دەۋرى: بو ئۆز تویخورتسلی ¡ 
¦ قەدىمكى ئۆيغۈرتىلى ئاساسىدا تەدرىجىي تهره‌ققسي قىلىپ , 
¡ لۈغەت بايلىقىغا نۇرغۇنلىغان ئەرەب. پارس تىلى سۆزلىرىنى 
ا قوبۇل قىلغان. بۇنىڭ بىلەن يېڭى بىر يېزىق تىلى مەيدانغا 
كەلگەن, (مىلادىيە 14- ئەسىردىن 19-ئەسىرلەرگىچە) 

6 ھازىرقى زامان ئۈيغۈرتىلى دەۋرى: بو دەۋر 19- 
¡ ئەسىرنىڭ ئاخىرى ۋە 20-ئەسىرنىڭ باشلىرىدىن تارتىپ 
رس بولغان مەزگىل . 


2. ئۇيغۇر يېزىقى 
کویخورلار ئوتشورا | ئاسستنادا ياشىغۈچى چی قەدىمىي . وچ : 
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¡ ئەڭ بورون شەھەرلەشكەن . ئەڭ بورون يېرىق 0۳ ئۆز 
E‏ خاتىرىلەپ با رلاق مه‌د‌نسي سراسلارنی قالدورغان 
¡ خه‌لق. ئۇيغۇرتىلى ۋە ئۇيغۇر يېزىقى ئۆز دەۋرىدە ئەتراپىدىكى ¦ : 
¡ قېرىنداش تۈركىي تطللیق خەلقلەر ئوچونمو ۾ ئورتاق ئەدەبىي : 
تىل ۋە ئورتاق يېرىق بولۇپ خىرمەت قىلىپ . ئۇلارناڭ ¦ 
¡ قەدىمكى زامان مەدەنىيىتىنى بەرپا قىلىشىدا ئىنتايىن زور ¦ 
ارول ئوينىغان . ۱ 
1 
۱ 
1 


سىللەتلەرنىڭ بىرى بولۇپ . تۈركىي سللسق خەلقلەر تنىجسىدە 
1 


ا ئۇيغۇرلار قەدىمدىن تارتسب ھازىرغىچە تورضون -يېنىسەي 
¦ يېزىقى . سوغدى يېزىقى , . مأنی يېزىقكى , تبڕراخيى يېزرىقى . ۱ 
1 
ەيى تویغور يېزىقى . ئەرەب ئېلىپبەسى ەە چە تویغور ] 
¡ يېزىقى. چاغاتاي ئويغۇر يېزىقى. لاتىن يېزىقى ئاساسىدىكى ¦ 
¦ ئۇيغۇر يېڭى يېزىقى ۋە ھازىرقى زامان ئۈيغۈر یبزنقی قاتارلىق | 


¡ يېزىقلارنى وم ہیں که‌لدی. و و بیسزنقلاردین مۇھىمراق 





1 

¡ بولغاتلسری بىلەن قىسقىچە تونوشوپ ئۆتىمىز. 

: 1) ثورخون -يېنىسەي يېزىقى ( قەدىمكى تورگ يېزىقى) _ : 

ا . بو رمق بای اسان جو انتا 
¡ یاددک ارلمقلسری(قه‌بره تاشلمری) موڭخۈلىيەدىكى ثورخون ¦ 

¦ دەرياسى ۋە سىبىرىيەدىكى يېنىسەي ده‌ریاسی بويلىرىدىن ¦ : 


2 : . س ۲ . 
ا بولغاچقا. بۆ و شو نام بىلەن ئاتالغان. ۴ 


- يېزىقى دەپمو و تسیز سو و ببزنتتا ۳ 40 قىچ 
¦ ئوڭغا : مم سر قۇر ودن سولغا. سفق سۇلىپ ئوڭخا : 
1 يېزىلغانلشىرتمۇ يا 7 بو يېزىقنىڭ مەنبەسى ۋە ئۇيغۇرلارنىاڭ بو؛ 
¡ يېزىقنى قايسى دەۋرلەردىن باشلاپ قوللانغانلىقى قاتارلىق ; 
کچ هد اليد ار خبل پک و قويغان. 
تىللىق سك ال سىم EREY‏ دەب 39 


ئۇيغۇر تىلى گر امماتنگستی 
۲۳ 
¦ 
1 
1 
1 
1 


2( قوي ئۈيغۈر يېزىقى 
قەدىمكى ئۆيغۈر يېزىقى قه‌دسکی ئارامى يېزىقى 
ئاساسىدىكى تتوعدیٰ بىزتقىدنى اٹو لقنو لگن كىلييەلىك | 
ببزنق بولژپ. ِتقو خانلىقى وه قاراخاتملار دەۋرىىدە کالفا 
! قوللىنىلغان. قەدىمكى تویغور یبزنقی تۈركىي تىللىق ¦ 


¦ خەلقلە ر ئىسلام دىنىنى قوبول قىلىشتىن یہی ئىلگىرى ۋە 
: ئۈنىڭدىن كېيىنمۇ ئؤیغۇرلار ئارىسىدا کل قوللىنىلغان . 


1 ا رین فا 14 15 رو 


! خوراسان ۋە ئالتۈن ئوردىدا 16- ئەسىرلەرگىچە. گەنسۈدا 
|باشىغۋېن یری شش ق لا کار 19 کی گت ریم چ 
اُقوللشسلغان. قەدمکی تویخور يېزىقى يەتە تا رىختا باشقا 
ز مملله‌تلهر مەدەنىپىئىنىڭ تەرەققىياتىغا تاهایستی زور تمه 
¦ قوشقان. 13-ئەسىردە موڭخۇللار ۋە 17-ئەسىردە موڭخۇللار ¦ 
کارقملمق ماتجژلار ئاز دولا قىسلاھ قىلىپ ناکن بۈگۇنكىچە ¦ 
¡ قوللانماقتا.بو يېزىقتا 23 ھەرپ بولۈپ. يۇقىرىدىن تۆۋەنگە. 
3) ئەرەب ئېلىپبەسى ئاساسىدىكى ئۇيغۇر يېزىقى ه 
ئەرەب ئېلىپبەسى ئاساسىدىكى ئۈيغۈر يېزىقى ئىسلام 
اشتتساف تۇيغۇرلار كارسسغا ىڭ نارف یا اھ وپ 


¡10-ئەسىرنىڭ. كاخىرىغا كەلگەندە. پۈتكۈل›قاراخاتىلار وہ جا 
¦ ئومۇميۈزلۈك قوللىنىلدى. 

¦¡ 4) چاغاتاي ئۇيغۇر يېزىقى 

: ئەرەب يېزىقى ئۇيغۇرتىلىنىڭ فونېتىكىلىق 
¡ خۈسۈسىيەتلىرىنى تولۇق ئەکس ئەتتۈرۈپ بېرەلمىگەچكە. ۰ بۇ 
¡يېزىق 4-ئەسىرنىڭ دەسلىپىدىن باشلاپ شۇ دەۋرنىاڭ 


!تىلشۇتاسلىرى. ئەدىبلىرى تەرىپىدىن ئىسلاھ قىلىنىپ. ه 
¡ ئۇيغۇرتىلىنىڭ خۇسۇسىيەتلىرىنى بىرقەدەر توغرا ئىپادىلەپ ¦ 
ا بېرەلەیدىغان. يېزىشقىمۇ ئەپلىك بولغان ھالەتكە ¦ 
کالتورولگسن.بمرفاتتار فستلاهاتلاردن کین . > قرب 
¡ئېلىپبەسى ئاساسىدىكى چاغات‌اي تزیغ ور يېزىقى ¦ 


. 
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ہے 


تو یمور تىلى خر امداتدکسی 





سور شاف ئەمەلىيىتىگە بىرقەدەر يېقىنلاشقان .بۇ يېزىق ¦ 
: بىلەر ن چاغاتاي تویغور يېزىقى ۋە که‌ده‌بسباتس دا یس اتپ بىر | 
|اگۇللىشىش دەۋرى يا رىتىلىپ . ھەدەنىىەت تارىخىمىزدىكى 
پچ سر نامایه‌نده ۰ بولۇپ قالغان بو بیرف ى 0- 
الیش و دەۋرىدە ئىشلىتىلگەن پبرسق ا ٠‏ بو ا 
ا تەتقىق قملغوچی ئالىملار ثونی ہر چاغاتاي ئۇيغۈر یبزنقی» 
ز دەپ ئاتىغان . 

¦ 5) لاتىن ههرپلسری ئاساسىدىكى ئۈيغۈر يېڭى يېزىقى 

> بو يېزىق خەنزؤ تىلىنىڭ پسنیسن لايىھەسى یی 

ا ا بولاپ, 1959 -ینلتماق واخرندترن 1960 ينل جا 
ز تۆت يىل ستلاقن تەرىقىسىدە قوللىنىلغان . 1965 پر بل 1 
¡ئایدىن 1982-يىلىنىڭ ئاخىرىغىچە 17 یسل رەسمىي 
¦ كىچىك. یازما. باسما شەكىل قاتارلىق تۆت خسل شەكتىلگە 
iin |‏ بىر تارىخىي دەۋرنىاڭ Ne KRE‏ ۱ رلىققا 
! كېلىپ. شۇ تارىخىي و ئۆتۈپ كېتىشى بىلەن تارىخ 


ەمېه م › + ¬“ م + 0 “» ۰ 


تەن چۈشۈپ قالغان 

: 6 ھازىرقى زامان ئۇيغۇر يېزىقى 

 ¡‏ ھازىرقى زامان تویغور يېزىقى چاغاتاي يېزىقىنىڭ 
¦ بىۋاسىتە راۋاجى. يېڭى دەۋردىكى شەكلى ھېسابلىنىدۇ. 
[1937-يىلى:بۇ يېزىقتناڭ يېڭى كېلىپبە ۋە ئىمىلا قائندسی 
اریپ چىقىلغان.. 1983 پیلی۔ 9 اياف 22 کی کلام توم 
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¡ رايونلۇق خەلق ھۆكۈمىتىنىڭ تەستىقلىشى ۋە 1984 بی 

¦¡ 1-ئاينىڭ 1-كۈنىدىن باشلاپ یولغا قويۈش توغرىسىدىكى ¦ 
¡ ئومۇمىي ئۇقتۇرۇشىغا ئاساسەن. لاتسن يېزىقى ئاساسىدىكى ¦ 
| يېڭى يېزىق قوللىنىشتىن توختاپ قايتىدىن ئەسلىگە | 
!كەلتۈرۈلگەن. ھازىرغا قەدەر ئىزچىل قوللىنىلىۋاتىدۇ. 


۱ 
۱ 3. مازبرقی زامان ٹؤیغؤر ئەدەبىي تىلى 
1 
1 پىششىقلانغان E‏ ئس کر ہہ 
میتی ی تویغور اس E‏ دەب ئاتىلىدو. 
1 ده‌بسي تسل قوللىنىش ےتا ئاساسەن ئەدەبىي 
۱ 
بای تىل ۋە ئەدەبىي يېرىق تىل دەپ ئىككىگە بۆلۈنىدۇ. 
۱ دیس جانلىق تى ور قاشىخىسىمتىڭ 
FON‏ ئاڭلىتىشلىرىدا. GEE‏ ۋە کو کی 
¡ ئاممىۋى سورۇنلاردىكى ئۇتۇق . سۆھبەتلەردە قوللىنىلىدۇ. 
¡ ئەدەبىي يېزىق تىل ئىملا قائىدىسىنىڭ بەلگىلىمىلىرى 
ا ااا سىياسىي ۋە پەننىي ئەسەرلەردە. ده رسلىك. گېزىت- 
¦ ال . ھوجحەت ۋە خەت -ئالاقىلەردە قوللىنىلىدۇ. 

ئەدەبىي وو ۵ توموسي تم ی 
ME TREE‏ فایلا نىڭ ئەدەبىي 


¡ تىلىمىزنىڭ قېلىپلىشىشىنى ئىلگىرى سوروش ئۈچۈن چوقوم 


TD 


: ئەدەبىي تسل بويىچە سۆزلىشى 2 يېزىشى قاتتىق تەلەپ | 


تت aks ak‏ ەيسۋەت ء ۋە moi nos‏ دە »ەتو ەتە ەە ەە قوەىنە :ەە قە نا ظا وەت »ەە ہز ەۋەت ەتەت 


نت يعور تبلی گر ,امان ?= 





ا 
ه 4. ٹؤیغؤر تىلىنىڭ دىيالېكتلىرى 
ا 
1 بىرتىللىي ئورتاق تىلنىڭ گوخشاش بولمىغان رايونلاردا 
رج ىە مەلۇم حه ه‌ تس تور ھا ۱ را پەرقلىنىپ 
: ¦ تۈرىدىغان رايون خاراكتېرلىك تارمىقى دىيالېكت دەپ 
¡ ئاتىلىدۇ. 
. سالېكىت تلم زايۈشتىدىكى اقلم تتاف ئۆزغارا 
¦ ئالاقىلىشىش قورالی بولوپ. ئۆزىگە خاس ئالاھىدىلىكلەرگە 
¡ گه. ئۆيغۈرتىلىنى دىيالېكتلارغا بۆلۈشتە. ئۇيغۈرتىلىنىڭ 
¦ تەركتېتى قىسىملىرى-فونېتىكا. لېكسىكا ۋە گىرامماتىكا 
¡ قاتارلىقلاردا ئومۇمىي. سىستېمىلىق بولغان پەرقلەندۈرگۈچ ¡ 
¦ ئالاھىدىلىكلەر ئۆلچەم قىلىنغان. 
 ¡‏ ھازىرقى زامان ئۇيیغۇرتىلى مانا شؤ ئۆلچەمگە ئاساسەن 
ممرگبزني دنیالیکت, زیون «نیالبکتی. لویشوز بىياٍېكتى 
¦ دەپ ئۈچ دىيالېكتقا بۆلۈنگەن . 

1. مەركىزىي دىيالېكت 

سىياسىي . ئىقتىساد. مەدەنىيەت. مائارىپ جەھەتلەردە 
¦ باشقا رايونلارغا ئۈلگىلىك تەسسسر كۆرسىتەلەيدىغان ۋە 
یه کلب رولىغا 1E‏ بولغان . كۆلەم جەھەتتە ئاپتونوم 
¡ رايونىمىز بويىچە کویغورلار یاشایدیغان راپوننىڭ ته‌خمسندن 3/4 
اقنش مين تهش کل قسلسدخان. نوپوس جەھەتتە باشقا 
دبیالبکتتا سۆزلىشىدىغان ئۇيغۇرلارنىڭ سائىدىن ته‌خمسنهن ¦ 
: بەش هه‌سسه ئارتۇق بولغان (80% ) . باشقا دنیالبکتلا تا 


. 
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¡ ئىسبەتەن ئەدەبىي تىلىمىزغا یبفسن بولغان ' جى سا 
¡ قومولدین چ غەربىي جەنوبتا پەكەنگىچە بولغان قومۇل. : 
ىلو . تۇرپا ن٠‏ بايىنغولىن . ئاقسۇ. كوچا. . قەشقەر قاتارلىق ¦ 
¡ ۋىلايەت. ور ۋە ئۈرۈمچى . .قا را¦ماي قاتارلىق شەھەرلەردە ¡ 
¦ ياشايدىغان وو لایتاف. تىلسنى کا كىچبگە فالسدو: شخوتىك | 
۱ 
¡ توچون ئەدەبىي لتاق ا دبیالیکتی یبثه‌کجی 
!دىيالېكتنىڭ شەكىللىنىشىگە ثاساس بولغان. ۱ 
: 
۱ مەركىزىي دىيالېكت تەركىبىگە ئۈرۈمچى شېۋىسى › . گسلى : 
¡ شېۋىسى . تۇرپان شېۋىسى. قوموّل شبوسی , قه‌شقهر شېۋىسى . 
|تارىن.شبېۇشى قائارلمقلار کم تد : 
 ¡‏ 2. خوتەن دىيالېكتى 
¦ بۇدىيالېكت بىلەن سۆزلەشكۈچىلەر يەر کولسمی ۋە | 
| لوپزس جەھەتتە مەركىزىي دىيالېكتتىن قالسىلا ئىككىنچى : 
¦ ئورۇندا تورسدو. خوتەن دیالبکتی تەۋەسىدىكى هه‌قایسی ۱ 
۱ ] ناهیهلنهر ئارا ئوخشاشمىغان دەرىجىدە بەری شېۋە پەرقلىرى ا 
¦ بار. ‏ شۇڭا. خوتەن دىيالېكتى يەنە گۈما شېۋىسى. قاراقاش ه 
¡ قاتارلىق شېۋىلەرگە بۆلۈنىدۇ. ؤ 
¡ 3. لوپنور دىيالېكتى : 
1 ۱ 
 ¡‏ بايىنغولىن موڭغۆل ئاپتونوم ئوبلاستىغا قاراشلىق لوپنۈر | 
اجا دائىرىسىدە سۆزلىشىدىغان ئادەم سانی يوقىرىقى !¦ 
1 1 
تج دنیالیکت چە چ ەر ەە خېلىلا چ 
¦ 1 
۱ 
ا ا 





اضیالرکت يتلشى ئەتەبى لباق تارمتقی ۳۳۳ 


امس بل کرک شنگه بولغان پەرلىك تارسقی ھېشاېلىشىدۇ. ! 


۱ 
ا 
1 
۱ 
۱ 
کہ و مب کی بولىدۇ یع عق بی ا ئىچىدىكى ¦ 
ا 
1 
¡ نامى بىلەن ئاتىلىدۇ. شېۋىلەرنى بۆلۈشتە ئەڭ مسوھسمم . شۇ 


¡ خۇسۇسىيەتنىڭ بار-يوقلۇقىغا قارىلىدۇ. يەرلىك شېۋە ± بىر ¦ 
مللا تىلىدىكى تۆۋەن شوج كەدەيىي اتال جرا يۇقىرى ¦ 
¡ باسقوچی . شؤگا ئولار بىر-بىرى بىلەن چەمبەرچاس باغلانغان 
ي نی ایی وت کت ا و و شوزۇق ئېلىپ | ی 


يەرلىىك ORE‏ وزیگ بویسوندورندو. + ئۇلارنى لین : 
¦ سلسسي ٹا ئاشاشىتتا EN‏ و و مت 


ھەرقانداق بىر تىل فونېتىكا. لېكسىكا ۋە ¡ 
گىرامماتىكىدىن ئىبارەت ئۈچ تەركىبىي قىسىمدىن تشک 
¡ تاپىدۇ. بۇ ئۈچ تەركىبىي قىسىم بىر-بىرى بىلەن مۆستەھكەم ¦ 
¦ باغلىئىپ مەۋجۈت بولۇپ تورسدو ھەمدە بىر تىلنى با رلىققا ¦ 


کے و و وو عو و کہ ود وہ >> وت و ما ٭> مہ و ی مل ہہ تہ ہہ ےا "ب لہ ۱۵ لد تا لہ با ا فلت ا ا کہ ×× ہد وہ ود وو وسر ہہ O O‏ 


و باه کسی سی ه 


۱ 
1 
أ : 
۱ فونہتہ سا کے تىل تاژزشلمردنی ى کي 4ن 
۱ ۱ ۱ 
فلز دی ان دوش لن اف فےکلشری ۲ 
ماس تین ا بوغۈم. ئۈرغو ¦ قاتا الىقلارنى: ۱ 
¦ شۈنىڭدەك توغرا تەلەپپۈز قىلىش قائىدىلىرىنى ئۆگىتىدۈ. ١‏ 
۱ 
لبك کا سوزلوای دبمه‌کتور. بىر شلدنکی بارلىق : 
سۆزلە رنىاڭ برض ندیسی لېكسىكا دەب ئاتىلىدۇ. : 
ئؤ ; لىمىزد دنکی سۆزلەرنىڭ قۇرۈلۇشى , تەرەققىياتى : . سۆز ¦ 
س ۋە تۈرلىرى. سۆز مەنىلىرىنىڭ اتی موی | 


فلت لېكسىكا ET‏ كىرىدۇ. 


گورابھاسکخا سم ول تتلق باسىلىش ےق رود ۱ 
قائىدىسىنىڭ سوزله‌ردین جومله نوزوش قائىدىسىنىڭ ¦ 


1 
ا 


گىرامماتىكا کوز ناگ سس )۲ ئاساسەن مورفولوگىبيە ۋە 
سىنتاكسىس دېگەن ئىككى قىسىمغا بۆلۈنىدۇ. 


مورفولوگىيە - سۆزلەرنىڭ ياسىلىشى. تۈزۈلۈشى . 
و تورجوتاار که بولونوشی ھەقتىدىكى قائىدە-قانۈنىيەتلەر نساق 
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: 
۱ 
1 
ه ئۇيغۇر تىلى بىلگۈسىدىن ئاساسىي ساۋاتلار 


بىرىنچى باب فونېنىكا ھەققىدە 
ئومۇمىي چۈشەنچە 


] ۰ فوتبتسکا = گسربکچه « 15006 » (ئاۋۇش : تون) دیکمن 
¡ سوزدین كەلگەن. ئۈ تىلشۇناسلىق ئاتالغوسی سۈپىتىدە رۈس 
| تىلى ئارقىلىق تىلىمىزغا كىرىپ ئۆزلەشكەن. ھازىر بؤ ئاتالغۇ 
¡ «تىل تاۋۇشلىرى» ۋە «تىل تاۋۈشلىرىنى تەتقىق قىلىدىغان 
: پەن» دېگەن مەنىلەردە قوللىنىلىدۇ. 


و تت×ود سو سن ےبد وت مت فو RR‏ 6 *» م × جد 77 بند کے بد 6 کے سو ے مد 7 كە ك 6كمغغ-چ-- 


ا 
: ئەسكەرتىش: تۆۋەندىكى تىل تاۋۈشلىرى. فوئېما ۋە ¡ 
!زار بیانت. هدرپ ۋە ئېلىپبە. تىلىمىزدىكى تاۋۇشلار ۋە ¦ 
¡ ثولارنس اف تۈرلىرى. تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىش قانونسیمتی ¦ 
قاتارلىق مەزمۈنلار تىل-ئەدەبىيات زؤرؤر دەرسلىكىگە ۱ 
¡كىرگۈزۈلمىگەن. سا كېيىنكى مەزمۈنلار بىلەن زىچ ¦ 
¡ مۇناسىۋەتلىك ئىكەنلىكى ۋە زۆرۈرلۈكى كۆزدە تۈتۈلۈپ. مەزكۈر ¦ 
| ماقېرىيالغا تاللاپ كىرگۈزۈلدى. : 





سوزله‌رنی شەكىللەندۈرگۈچى تاؤؤشلار تىل تاۋۈشلىرى 
¡ دەپ ئاتىلىدۇ. تویغورتسلسدا 32 تىل تاژوشی بار. 


1 ئىنسانلارنىڭ سۆزلەش دائىرىسى PERE‏ کے ال ۋە 
|چەكىتىدۇ كەتچتا و ردب ئىيادىلەيدىغا,. ن تسل تاۋۇشلىرى 
: باده ا ادەن ای کن 0 ۳ به‌نی ئىلتىاق ماددىي 
: 

¡ پوستی ھېسابلىنىدۇ. 


۱ 
1 2 فوتینافه وارنیانت 
: سۆزنىڭ فونېنىكىلىق شەكلىنى ۋە مەئىسىنى 
¡ پەرقلەندۈرۈش رولىغا ئىگە بولغان ئەڭ كىچىك ك فونېئىكىلىق 
¡ بىرلىاك فونېما دەپ ئاتىلىدۇ. ئۇیغۈر ئىلىدا 30 فونېما بار. 
¦ مەسىلەن : «(تاق» بىلەن ((یاقی) دہگەن سوزله نما سوزوق 
| تاۋۈش تەركىبلىرى ئوخشاش. ئەمما ئۈزۈك تاۋۈش تەركىبلىرى 
¡ئوخشاش ئەمەس. بو چاچ نىڭ تەركىبىدىكى بىر ئۈزۈك 

¡ تاۋۇش ئۆزگىرىشى بىلەن ئۈلارنىڭ فوتبتسکسلق شه‌کلی 0 
¦ تافلاتقان مەنىلىرى ئوخشاش بولمىغان ئىككى خىل سوزگه 
ا ئۆزگىرنىپ كەتكەن: «باش» بسلهن «به‌ش» دبگهن هى 
ز سوزنی ئالساق. ثولارنساف ئۈزۈك تاۋۇش هه‌رپلسری ئوخشاش: 
الما سوزۇق تاژزش ههرپی ئوخشىماسلىقى تۈپەيلىدىن 
¦ تزا نىڭ فونېتىكىلىق شەكلى ۋە مەنىلىرى ئۆزگىرىپ. 
¦ توخشاش بولمىغان مەنىدىكى ئىككى خىل سوزگه ئايلانغان 
۱ ۋارىبانت = حور ناف شەكىلى وه مىتىس ىنى 
¡ پهرقله‌ندوروشته کاساس بولالمایدخان تىل تاۋۈشى ۋارىيانىت 


ەك66 .)3.۰ .۷ اھ کا کت ےت عصرت ‏ ہے سی ےہ ۱ و سو و مود وس و ما ۷ 6 نا نا ما کت دز و و سا N‏ ۱ 0 صد و سد ےد سے سے 


1 

1 دەپ ئاتىلىدۈ. 

: ئۇيغۈرتىلىدا «ى» ۋە «ژ»دىن ئىبارەت ئىككى ۋارىيانت 
¡ بار. 

 ¡‏ «نى» تاۋۇشى «پ» تاۋۈشىنىڭ ۋارىيانتى بولۇپ. ئەسلىي 
| «ى» تاژزشی بىلەن يېزىلىدىغان ئۇرغۈن سۆزلەر ھازىرقى 
¡ زامان ئۇيغۈرتىلىدا ‹«رپ» تاژ‌شی بىلەن يېزىلسىمۇ مەنىسى 
! ئۆزگەرمەيدىغان بولدى. 


ئەسلىسى ھازىرقى يېزىلىشى 


ده‌فتهر: فەرق دەپتەر. پەرق 
فەسىل. فه‌رمان پەسىل. پەرمان 
فەرىدە. فهرهاد پەرىدە . پەرھاد 


فانی .فالەچ پانی . پالەچ 


^ ۲ £ 


«ژ» تاۋۈشى «ي» بىلەن «ج» تاۋۈشىنىڭ ۋارىيانتى 


بەزى شېۋىلەردە «(ئى. تئۈ. ئۈ» تاۋۇشلىرىنىڭ ئالدىدا ؛ 
¦كەلگەن «ي» تاۋۇشى «ژ» تەلەپپۆز تتتم لیکن سور 
| مەنىسىدە ئۆزگىرىش بولمايدۇ. 
مەسىلەن: يىل -ژىل» يىلان-زىلان. يىڭنە-ژىڭنە. 
¦ يۈلخۈن 
 ¡‏ ژولغون. يۈلۈن - ژولون. يۈرەك - ژوره‌اگ. بومران - ژوسران 
۱ یه‌نه به‌زی شېۋىلەردە «ژ» تاژوشی بوخۈم تاخسرس دا 
¡كېلىدىغان «ج» تاۋۈشىنىڭ ۋارىيانتى بولۇپ كېلىدۇ. 

۱ مەمىملەن: باجگىنر-بارگىر, مىجنىساگىي-تىژتساشى› ¡ 


تو نمو ۲ تىلى گی ا هما زورک 1 





1 
| مەجلىس - مەژلىس . > ئۈجمە-ئۈزمە. ژنجدان -ؤنژدان. 
ه گەرچە «ق»› نب ناۋۇشسىلېرى مس تەقىل فبا 

للا ردىن وۋ E‏ سوز- ئاتالغولارنی ET,‏ 
: ی؛ يەر-جاي ناملىرىنى توغرا یبزش ئۈچۈن 
¡ قوللىنىلىدۇ. 
¦ مەسىلەن: پاز-پوز. گارز-گۈز. بپىز-بىز. گىزىلداش. 
¡ سژبلداش. . ژؤرنال. پۇرژىنا. بۈرژۈئازىيە. توی. سۇق . فابرىكا. 
¡ فىرانسىيە. فاڭجېن . فوجیهن. ژاندارما.. . 

3 کہ دس6 
ںی تفس اتا HE‏ کاو ن سس 


تىل تاۋۈشلىرىنى يېزىقتا ئىپادىلەيدىغان ئەڭ كىچىك 
بەلگە ھەرپ دەب ئاتىلىدۇ. 


کیلنیبه ھەرپلەرنىاڭ شەكلى . نامی ۋە تەرتىپىنشى 


ھ 


كۆرسىتىدىغان جەدىۋەل ئېلىپبە دەب ئاتىلىدۇ. 


بولوپ. بو ھەرپلەرنىڭ شه‌کلی ٠‏ نامی ۋە ته‌رتسپی سے 


٭٭ = ۱ سج ×× مو ˆ 0 بىكرۈر و 3 م ژۋ »€ سس .› » ەا م ىە 2 قد ٭-٭ ا ٭٭ حد ٭- و ا اد مە سب ا سا ا سأ ەۋىم¡ ® › ی ® 
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ھازىرقى زامان ئویغور 


سوہ ز 9 تا تا ند ٭ ت ی ے٭ ی یا ۱ و a a‏ 





ئېلىپبە 





سى 





۰ 


: 
13 


ر 


ا // 
به // 





3ھ 
دب اد۔ اد | + ار إت إت | [. ار |[ ¦ 
په | زد 3 


۳ ا ا ا ا ل ا للل ل لبا 





13 
5۶ ET 725 ۳ ےم‎ RTE 9 


4. ئۇيغۇر تىلىدىكى تاژوشلار ۋە ئۇلارنىڭ تورلسری 0 
ئۆيغۈر تىلىدا جەمئىي 32 تاۋۈش. 32 هرپ بار. ئۇلار ¦ 
5 . بی ۱ برا ۸ رز + یچ 2 : 
ائه ب پ ت ج چ خڅ د رزژس ش غ ف ق ك گ ڭ ل ¦ 
م ن ه ئو ئۈ ئۆ ئۈ و ئې ئى ي 
تىلىمىزدىكى بۇ 32 تاژزش ئۆپكىدىن چىققان ھاۋا ¦ 


ےھ ,م »06 » » - » » -- کر مم م 66 9 و بد ¢ 6 6 .تہ 66 و يو ¢ »€ ەە 7 ¢ 6 ےد وس ٭ ®6 ەغ % با ەم[ ےہ » سد ےد .ساد :و تا +9 05 © +* @ تا * © 


عه © ©6 


1 
¦ ئېتىمىنىڭ تاؤؤش چىقىرىش ئەزالىرىنىڭ توسالغوس نغا ¦ 


¡ توچراش ياكى ئۈۇچرىما سلىقىغا قاراپ. سوزوق تاژوشلار ۋە ئۈزۈك ۱ 
1 او ار 5 ` وا ۷ ۱ , ۲ 1 
¡ تاۋۇشلار دەپ ئىككى چوڭ تورگه بۆلۈنىدۈ. 





¡ 1) سوزوق تاۋۇشلار: ئۆپكىدىن چىققان ھاۋا ئېقىمى ¦ 
¡ تاۋۇۈش چىقىرىش ئەزالىرىنىڭ توسالغۇسىغا ئۈچرىماي سوزۈلۈپ : 
ىنان تاۋۇشلار سوزۇق تاۋۇشلار دەپ ئاتىلىدۇ. تویور ¦ 
¡ ئەدەبىي تىلىدا سەككىز سوزۇق تاۋۇش بولوپ. 
¦ ئوۇلار: ئا. کہ ئې. ئى. ئوہ ئۇ ئۆ. ئۈ 
 ¡‏ یوقرقی سەككىز سوززن تاژوش تەلەپپۈز قىلىنغان 
¦ چاغدىكى تىل ئورنىغا ۋە به‌زی تاۋۈشلارنىاڭ تىلىمىزدىكى 
وت قاراپ تۆۋەندىكى ئۈچ تۈرگە بولونددو. 

(1) تىل ئالدى سوزوق تاژوشلار: ئه ئۆ ئۈ 

(2) تىل ئارقا سوزۇق تاۋۈشلار: ئا ئو ئۈ 

(3) تىل ئارا سوزۇق تاؤؤشلار: ئې ئى 

سوزوق تاۋۇشلارنىڭ تىل ئورنى جەھەتتنىكى تۈرىنى 
¦ تۆۋەندىكى جوبله ئارقىلىق تېخىمۈ ئاسان بىلىۋالغىلى 
بولىدۇ. یه‌نی : 

ادا يىم ساكەكت كۆيۈكچە بېرنى بولامىدۇ؟ 

ئۆ ئۈ ئە ئې ئى ئو ٹا ئۇ 


(قىل الدی) (تمل ئارا) (تسل ئارقا) 


يەنە بو سوزۇق تاۋۇشلار ته‌له‌پی ور قىلىنغاندا. لهوله رن ای ۱ 
يۇمىلاق هاله‌تکه کبلنش- كەلمەسلىكىگە قاراپ. لەۋلەشكەن ¦ 
¦ سوزۈق تاۋۇشلار ۋە لەۋلەشمىگەن سوزۈق تاۋۇشلار دەپ : 
¡ئىككىگە بۆلۈنىدۇ. 
¦ (1) لەۋلەشكەن سوزۇق تاۋۇشلار: و ئۇ ئۆ ئو 
¦ (2) لەۋلەشمىگەن سوزوق تاۋۇشلار: ئا ئه ئې ئى 
1 
۱ 


gee. RENG چا‎ Simms ms TEES EEE 1 


¡ چىقىرىش ئەزالىرىنىڭ توسالخۇسىغا ئۆچراش ئارقىلىق شوزوپ ¦ 

| ئېيتىلىدىخان تاۋۇشلار ئۈزۈڭ تاۋۇشلار دەپ ئاتملىدۇ. ھازىرقى 

زامان ئۇيغۇر ئەدەبىي ئىلىدا جەمئىي 24 شۈزۈاك تاۋۇش بار 

¡ گولار؛ 

EAM SEEPS ۱ 

¦ ه ۋي 

3 مرف تاۋۇشلار تاۋۇق جنعبریشن رنج ازز چچ ردن۲ 
¦ توسولی ۋە تاژش اتىك بیس جرد سا 

¡ جەھەتتىن تۆۋەندىكىدەك بىر قانچه تۈرگە بۆلۈنىدۈ. 


۱ 
۱ 
ا 
¦ 
1 
أ 
1 
تاؤؤش چىقىرىش ئورنی جەھەتتىن بۆلۈنۈشى 
(1) قوش كالپۈك تاؤؤشلمری: ب پ م ( 
(2) چىش كالپۈك تاۋۇشلىرى: ف و ه 
(3) تىل ئۈچى ئالدى چىش تۈۋى تاۋۈشلىرى: ت د ن ر ¦ 
(4) تىل ئۈچى ئالدی چىش تاۋۈشلىرى: س ز 
(5) تىل ئۈستى ئالدى قاتتىق تاڭلاي تاۋۇشلىرى: ج ع ¦ 
ش ز 7 
(6) تىل ئۈستى ئارقا قاتتىق تاڭلاي تاژه‌شلری: گ ك ۱ 

۱ 


(7) تىل توژی بومشاق تاڭلاي تاۋۈشلىرى: ق ڭ غ غ 
(8) بوغوز تاۋۇشى: ھ 


ئاۋۈش چىقىرىش ئۈسۈلى جەھەتتىن بۆلۈنۈشى 


٭ ٭ سا سد ٭و٭ دہ ٭ ہ جد ۷ ۱ 0%¿ سد تك ةت کا لد نہ 66 ق »ىء و ٭ س- و سی و سو ۷ ۷ - 0550009790707765 +5 5ك ± 5± دە ± ± طت وو سا 


۳د ۰< ۱۳ہ ٠۰-۰‏ س م ہ د تد -ھ. اھ7 لہ O‏ سد د مو ٭ ے٭ سد ئ ٭٭ تی مودودےد @ €2 ۷ ۷ بت ۷ ۷ + ۷ ۷ تا ۷ ۷ » ۱ ۷ وص سسد وس 


(1) پارتلىغۇچى تاۋۇشلار: ب پ د ت گ ك ق 

(2) پارتلمغوچی -سىيرىلاڭغۇ تاۋۇشلار: ج چ 

(3) سىيرىلاڭغۈ تاۋۇشلار: ی و س زژي غ غ ش ه 
(4) دىماق تاۋۈشلىرى: م ن اڭ 

(5) قوۋۇز تاۋۇشى: ل 

(6) تىترىگۈچى تاۋۈش: ر 


تاژزش پەردىسىنىڭ تىترەش - تىترىمەسلىكى جەھەتتىن . 


1( جاراغلسق ئۈزۈك تاۋۇشلار: 

ب ج درزژغ گ له ل من و ي ه 

(2) جازاڭسىز ئۈزۈك تاوزش: 

پ ت چ غ س ش ف ق ك 

بر تاۋۇشنىڭ جاراڭلىق. جاراڭسىز تۈرىنى ۆۋەنىدىكى | 
لهر ئارقىلىق تېخىمۇ ئاسان بىلىۋالغىلى بولمدو. یه‌تی : 


تهخسکش چاباق فاتیخ شهپکه ساقچی 


فا عجار تج کج اوزد لار هغيپ 
1 


1 تەۋە. : 
۱ تاۋۇشلارنىڭ يۆقىرىقى تورننی بىلىۋېلىش ئىملانى : 
¦ توغرىلاش. بولۇيمۇ تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىش قائۇنىيىتىنى ¦ 
¦ بىلىۋېلىشنىڭ ئالدىنتى شهرتی : 


تویقور © خی امماتدکسی 





¦ 5. تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىش قانۇنىيىتى 

: تىلىمىزدا سۆزلەر تەركىبىدىكى سوزوق تاۋۇشلار تاۋۇش ¦ 
"چقب‌رش توری ۋە تاۋۇش چىقسۈش ئۇسۇلى جەھافىدىن: . 
¡ سۆزلەرتىڭ ئاخىرىدىكى سوزۇق ۋە ئۈزۈك تاۋۇشلار بىلەن 

¦ قوشۇمچىلار تەركىبىدىكى سوزوق ۋە ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ تاۋۈش 
¡ چىقىرىش ئورنى . ھالىتى. توسولی ھەمدە جاراڭلىق ۋە 
؛ جاراڭسىز جەھەتتىن ئۆزئارا ماسلىشىپ كېلىشى تاۋۇشلارنىڭ 
¡ماسلىشىشى دېيىلىدۇ. ئۈيغخۈر تىلىدىكى تاۋۇشلارنىڭ 
¡ ماسلىشىشى سوزۇق تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىشى ۋە ئۈزۈك 
0 تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىشى دەپ ئىككىگە بۆلۇنىدۇ. 


ئۆيغۈر تملمدا كۆپ بوغۇملۇق سۆزلەر تەركىبىدىكى سوزوق 
¡ تاژوشلار نبا تىلتۋا پەيدا بولسذش ئورنى ۋە شو ۾ تاۋ ؤۇشنىڭ 
ور وچ وت اب سم بەت 


»ا 
ص7 
25 


سوزوق تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىشى تىل ئورنى جەھەتتىن 
۴ | 7 ۵ ۋە لەۋ ھا = جەھەت ۶۳ ۱ x‏ کرت ۱ ئىبارەت : 
¦ ئىككى تۈرلۈك بولسدو. 


1. تىل ثورنی جه‌هه‌تتسن ما ۵ سلىشىشى 


توب سور لەردىكى . شۈنىڭدەڭ توب سۆزلەر بىلەن توب : 
¦ ور سور که ئۈلىنىنىغان قوشۇمچىلار تەركىبىدىكى سوروق م 
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9 
ی كېلىشى سوزۈق Fat‏ نىڭ سل ئورنى جەھەتتىن ن ¦ 
¡ ماسلىشىشى دەپ ئاتسلسده. ۱ 
 ¡‏ مەسىلەن: ئانار. ثارغامچا. بایراق. تاختاي باهاسی. : 


| هایاجانلانداراش: قويگة, مه‌کته‌بکه. . 


۱ 
۱ 
۱ 
: 1 
ا 1 
سا به‌نه ا مالستی سوہ سار ¦ و | باسلتشبب 
¦ لىۋلەش كن سوزۇق تاۋۇشلار بىلەنلا ی : 
ه دی ئالدی ىشى سوزوق سج بىلەن تۈزۈلگەن ۱ 
¦ سوزۇق تاۋۇشلار بسلمن تۈزۈلگەن کپ بوفوملزی سوزلرگ خىل : 
¡ ئالدى لەۋلەشكەن سوزۈق تاۋۇشلۇق قوشۇمچىلار ئۈلىنىدۇ: ¦ 
¦ مەسىلەن: كۆز-كۆزۈم. کوزواف. كۆزلۈك : 
ز . ئۆرۈڭ - توروکوم. ئوروکواف. ئورۈكلۈك ۱ 
۱ ع ۱+ !۱ و ۱ EOE‏ 8( . ۱ 
 ¡‏ ئۈزۈڭ - ئۈزۈكۈم .ئۆزۈكۈڭ. ئۈزۈكلۈك : 
۱ ور ئارقا رەچى سوزوق تاۋۇش یں تۈزۈلگەن ¡ 


¡ سوزوق . تاۋۈش بىلەن ترو لگن کوپ بوقۇملۇق , سوزله رگه سل ۱ 
؛ ئارقا لەۋلەشكەن سوزوق تاۋۈشلۈق قوشۈمچىلار ئۆلىنىدۇ. 


¦ مەسىلەن: بوي-بويۇم: بويۈڭ؛ ئوغۆل- ئوغلۈم.‎  ¡ 


ئۇيغۇرتىلى کي امفاتبکسی 





ئويۇنچۇق - ئويۇنچۇقۇم. ئويۈنچۈقۈڭ 


ص ئى و اک ےو تک ٹوا توف وب. میا 


- 





1 


۳ ی 
بىلىم بەرگەن كەم ئاتاڭدىنمۇ ثارتوق بىل . 
ئۇنىڭغا دىلىخسىن کنززهت: شکراء قعل: 


2. ئارا سوزۇق ناژوشلار 


« ئې› ئى » 
ئارا سوزۇق تاؤؤش «ئى.ئې» لارنىڭ باشقا سوزۇق تاۋۇشلار 
بیس ن ماسلىشىش خۇسۇسىيىتىدە ئىككى خىللىق 
¦ بولغانلىقى ئۈچۈن بز سوزۈق تاژزشلار بىلەن تۈزۈلگەن 
ز سۆزلەرگە قوشۈمچىلار تۆۋەندىكى قائىدىلەر بويىچە ئۆلىنىدۈ: 
¦¡ ئارا سوزۇق تاۋۈش «ثی. ئې» لار بىلەنلا تۈزۈلگەن بىر ¦ 
¡باكى كۆپ بوغوملوق سۆزلەرنىڭ تەركىبىدە «رگ.گ» ¦ 
¦ تاۋۇشلىرى بولسا تىل ئالدى سوزۇق تاۋۇشلۇق قوشۇىچىلاز ¦ 
¦ ئۆلىتىدۇ؛ «اگ.گ» تاۋۈشلىرى بولمىسا. تىل ئارقا سوزۇق ¦ 
¡ تاۋۇشلۇق قوشۈمچىلار ئۆلىنىدۈ. ۱ 
مەسىلەن: ئېگىز + دہ = ئېگىزدە ۶ یت وا داب ! 
یکت كېرىق ± تا = گذریقعا: ئېغىز + دا = ئېخىردا : 
۱ و تەقلىد پچ ا - قائىدىگە بم 
| 2 
. 1 
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 ¡‏ ئاخىرقى بوغۈمى «چه» بولغان سۆزلەر یاکی «چه» 
¡ قوشۈمچىسى ئۈلىنىپ كەلگەن سۆزلەرگە قوشومچه تولاشتا 
¡ «چە» بوغوس ناگ ئالدىدىكى بوغوس دا تىل ئالدى سوزۇق 
¦ تاۋۇش بولسا. تىل ئالدى سوزۇق تاۋۇشلۇق قوشۇمچىلار. تىل 
¡ ئارقا سوزۇق تاژوش بولسا. تىل ئارقا سوزۇق تاۋۈشلۈق 


¥ مەسىلەن: باغچه - باغچىلار, ياقچىغا, باغچىدا 
۲ قەلەمچە - قەلەمچىلەر. قەلەمچىگە. ئۈنچە - ئۈنچىلەر. 
 ¡‏ لپکسن. «چه» بىلەن ثایاغلاشفان بارلىق گالماشلارغا 
ریہ تىل .الىق سوزۇق اۋ وناق وکسا قول 

: مەسىلەن : بۇنچە-بۈنچىلىڭ. ئۈنچىگە. سەنچە ‏ ; 
بلاق , سەندەڭ . شۈنچە-شۈنچىلىك. شۈنچىگە 
۱ 
ه 


«ئا. ئە» تاژوشلسری بىلەن تۈزۈلگەن بىر بوغوملوق, ياكى 
¡ كۆپ بوغوملوق سۆزلەرگە «ئى» تاۋۈشى بىلەن تۈزۈلگەن 
¡ قوشۈمچىلار ئۈلىنىپ. شؤ سۆزلەرنىڭ تەركىبىدىكى «ئا. ئە» 
¦ سوزوق ئاۋۈۇشلىرى «تي» ياكى «تی» غا ئۆزگەرگەندىن کبیمن 
ایننه ویچ فزلاشتا توغرا کلسم :شی سۆزلىرنىڭ کستای 
مالستی بويىچە ا 
تلح يار بېرىق: جردا رشا پپرتدفان 
بەر بېرىش. بپرنشکه. بېرىشتە. بېرىشكەن 


2-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى سۆزلەرگە قوشۈمچىلارنىڭ 


٭ م ۰ ۰ وو حس وو تتم جو محمد جورےم' EEE‏ ۷ ۰ ۷ ۷ ۷ "م و سہ ۷ ۷ mehna hne‏ ٭ سے ٭ تا ے ۲ فا €كءتڭە»ە. ەى ءك®كم »> »2¬ 02 0 ۳ غ م 0 انا ۷ › ان ۷ ۷ ‰0 


نو دضهة تبلق کر امباتدکسی 


¡ ئۆلىنىشى توغرىمۇ؟ توغرا بولغاتلىرىغا « ل » بەلگىسىنى . خاتا ¦ 
¡ بولغانلىرىغا (( × » بەلگىسىنى قويۈڭ. 

و کال که( رده( )اسسيق ۲ 
| پوقسللارفا ( . ). سهنگ‌تکه ( )۰ وس لتق ( ). زره 
01 4 دوله‌تلارغا ( ۷ 





1 

: 3. ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىشى 

نج نىڭ و یپ ەچ جا لىق یاکی | : 

E کی‎ 

۱ پازار-بازارغا: باناردین.. ‏ یاناق-باتاققاه پاتاقشن. 

¦ سۆزلەرگە قوشومچسلار تۆۋەندىكى قائًىدە بويىچە ئۇلىنىدۇ: ¦ 

7 ۵ )) ىرە کو باشقا جا ى تووشلار بىلەن 

باب باشلانغا/. ن شه‌گلی کدف 

1 مەسىلەن : باغ باغدىن . باغدا. نان ئائدىن. نانغا. ناندا, 
رال -قور الدىن. . قور الا قورالدا. کهپستهر- کهپستهرهدن. ‏ 

زس چا ۱ 

1 

2 ررد؛ ىا)») بسلهه و کا سان سوزر که حا راگسمز شزو 

ه سا :؛ ىمان گمتابقا: كىتابتا. +070 مود 

: ئەۋلادقا. ئەۋلادتا. ئەۋلادتىن . 
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¦ ئاخىرى «رغ » . گ) ئۈزۈك تاژوشلسری بىلەن ئاياغلاشقان ! 
¦ سۆزلەر که بدنه (رغ ۱ گ6 يله ن باشلانغان قۈشۈمچىلارنى سے : 
¡ تەلەپپۈز قىلىش قىيىن بولغانلتقی ئۈچۈن. «ق . ڭ» بسله ۱ 
باشلانغان قوشۈمچىلار ئۈلىنىدۇ. 

۱ مەسىلەن بوچ + قا > اا اغا ىبەش 

¦ 

یم ۳ ون + جر = چىگكەن (چىگگەن 


| همه‌س) . توگ 1 كەن = (تۈگگەن که‌مه‌س ) 
ا 
ا 


¦ 3-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى سۆزلەرگە قوشۈمچىلارنىڭ ¦ 
اتی قائىدىگە ئۇيغۈنمۇ؟ ئۈیغۈن بولمىسا توغرىلاپ : 
1كۇچۇرداق. : 
ه ئۆگىنىشكە. توگوتوش. پۈتلۇرۈم. كۆرسۈتممەن . سائەت ¦ 
ار ئەۋلاددىن . كىتابغا. ئەگگەن. توزوتوف, قولوقوم. ئونلەر. : 
¡ مسگلهر . سانسىزلىگەن. تاپشۈرمەيمەن. فوزغولوش. ۱ 
1 
: 
: 
ا 
1 


4. بەزى سوزوق تاۋۈشلارنىڭ ئاجىزلىشىشى 


بىر قىسىم سۆزلەرگە قوشۈمچىلار ئۈلانغاندا. ئۇلارنىڭ ¦ 


1 
1 ۱ 
۱ «ئا. ئە» تاۋۇشلىرى بىلەن توزولگهن بىر بوغۇملۇق ¦ 
¡ سوزله‌رگه قوشومچسلار ثولانغاندا «ئا. ثه» تاژزشلسری «ئې» ¦ 
¦ تاۋۇشىغا ئاجىزلىشىدۇ ھەم شونداق يېزىلىدۇ. ۱ 
: مەسىلەن: ئات + ی = ئېنى مال + ىڭ = مېلىڭ 
: قان + ىم = قېنىم كەل + بر = كېلەر 

۱ 


ه «ئا. ئە» تاژوشلمری بىلەن ئاخىرلاشقان كۆپ.بوغۇملۇق ¦ 
| سوزله‌رگه قوش ومچبلار توّلا نخان دا رگا که» تاۋۆشلىرى ((ئی)) :' 
: اد ےہ . 3 : ¦ ۹ 2 ۰ 
مەسىلەن: یاسا + غان = ياسىغان بالا + لار = بالىلار 


ئاسان + ئى = ئاسىن ثاتاقٰ + ئى = ئاتىقى 
له + مدای = سۆزلىمەڭك نالھ ۴ ذه == ئاشىلىدە 





به‌زی سوزله تۈراقلىق لورخوف ئىگە بوچ کو و سز ¦ 
ئا جىزلاشتۇرۇلماي 000 ۱ 


4-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى سۆزلەرنى ئوقۈپ. «ئا. ته» 
تاۋۇشلىرى ئاجىزلاشقان تاۋۇشلارنىڭ ئاستىغا سىزىڭ. 


ئائشلىمىزتىاش. بەبلسكىجىمىزگە. ساۋاقداشلىرىڭ: 


و ۋە س ی و LD‏ لے بی چ سۆ 


1 
قاشندسی: کول نريم: بمزسواتسمین. E‏ ك یہشی . 


ات سېلىنمىدى. يوقىلىپتۇ. 


3 تاۋۇشلارنىڭ چۈشۈپ قېلىشى ۋە 
قوشولوپ قېلىشى 


تۆۋەندىكى سور ۆزلەرگە قوشومچلار تولانغاندا, قانداق تاژوش 
v۶ 1‏ ہی یہ 
أ ئۆزگىرىشى لە غاا تا دىققەت قىلىڭ. 
۱ سىڭىل و نم = سىڭلىم. (سخلنسی) ؛ یلا ىم - 
¦ ئىملايىم. (ئىملايىڭ): ۋاقىت + ىڭلار = ۋاقتىڭلار. (ۋاقتى. 

ای یه ۴ ئم چە وی ەە 

۴ ی = قىسمى : ( موکزم ی = هوکمی" 
( 
موزل اش ئاخىرقى يوقۇىىدىكى «ئى.ئۇ.ئۈ» تاۋۈشلىرى ٠‏ شو! 
ه سن : كۆڭۈل + ى = كۆڭلى: ئورۈن + ؤم = كۈرنۇم : 
| جمسیم † ی = جىسمى : ئۆمۈر + ئ = ئۆمرى؛ ئىلىم + ى = 
قملمی : زېھىن + ی = زېھنى 


دیا بىر ي) تاژهوشی کوب EE‏ کا ۋە 


تویفو ۲ تىلى خر امما := 





| شونداق يېزىلىدۇ. ئۈچىنچى شه‌خس قوشومچسی ئۈچۈن 
| توخشاشلا «سی» قوشۈلىدۇ. 

ا مىەسىلەن: ئىملا + ىم = ئىملايىم. ئىملايىڭ. ئىملاسى ¦ 
¦ بولۈ † ؤم = پولوی وم. پولۈيۈڭ. پولذسی : توخو + ؤم = 

¦ توخوی وم . . توشۇپۈڭ. > توخوسی ¦ بىنا +ىم = بىنئايىم. 
الىز اساۋ یک ایکا تا ۶ی کک بوا 


سۇ + ؤم = سویوم. سۈيۈڭ 


پەقەت ررسۓ ) سۆزىگىلا ئۈچىنچى شه‌خسته («رسی» 
¡ قوشۇلماي «ی» قوشولندو. مه‌سلهن: سۆ + ی = سویی 


۱ 

1 

۱ 

1 

| 

: 

¦ بەزی ٹوچسؤق بىر بوغومل_ وق سۆزلەرگە قوشۈمچىلار 
¡ ئۇلانغاندا. قوشۈمچىلار ئالدىغا «ي» تاژوشی قوشولوپ تهله‌پپوز ¦ 
!اقىلىنىدۇ ۋە شۈنداق يېزىلىد؛. 

 ¡‏ مەسىلەن: ده + ش = دېيىش؛ يه + ش = يېيىش: 

: یه + ىلدى = يېيىلدى؛ یو + وش = يۈيۈش‎  ¡ 

1¡ سۇ + ی ¬= سویی: یو + ولدی = یویولدی : 

1 
: 
1 


5كۆتشسۈكمە: وور سد کی سج ہو ورگ ای یلگ 
راک ما وا انان کور دا قانداق تاۋۈش 


1 ئوغۇل + وم = ئوغلۇم ` ئەزا + ىم = ئەزايىم 
¡ گورؤن + ول = ئورنۈڭ سۇ + وم = سویوم 
 ¡‏ سۇ + ى = سویی يه + ىش = يېيىش 
1 

¡ 


بىنا + ىڭ = بىنايىڭ كۆڭۈل + وفلار = كۆڭلۈڭلار 


$6 . تور زو ای ك تاۋۇشلارنىاڭ شملاسی 


ئۈزۈك تاۋۇش بىلەن ئاياغلاشقان سۆزلەرگە قوشۈمچىلار ¦ 
¡ ئۇلانغاندا. سۆزنىڭ ئاخىرىدىكى گوزو ای تاژ‌شتا پەيدا بولىدىغان 
! تەلەپپۈزدىكى فونېنىكىلىق ئۆزگىرىش يېزىقتا ئىپادىلەنمەيدۇ. 

مەسىلەن : ئاتاق + لىق = ئاتاقلىق (ئاتاغلىق ئەمەس) 

كق لىق = فاه زی کا ىە چ 

چىرايلىق + راق = چىرايلىقراق (چىرايلىغراق ئەمەس) 

ساق + لا = ساقلا (ساخلا ئەمەس) 

کاچ 1 قان ج ئاچقان (ئاشقان ئەمەس) 


۱ ۱ 
۱ ۱ 
: : 
۱ 1 
1 ۱ 
: : 
1 ا 
1 ۱ 
۱ ۱ 
: ¡ 
۱ ( 
۱ ۱ 
۱ ( 
: : 
۱ : 
| 
| ¡ 
| ی 
1 ۱ 


ئاخىرى «ق. ك. پ» تاۋۈشلىرى بىلەن ئاياغلاشقان كۆپ ¦ 
¡ بوغومل وق سۆزلەرگە شه‌خس قوشۈمچىلىرى ئۈلانغاندا. میں 
¦ ئاخىرىدىكى «ق. ك. پ» تاۋۈشلىرى ئېغىزدا «غ. گ. ۋ» : 
¡ تەلەپپۈز قىلىنسىمۇ. ئەمما يېزىقتا ((غ . گ. و تاۋۇشلىرىغا ¦ 
زگەرتىلمەي «ق. ك. پ» بويىچە يېزىلىدۇ. 
مەسىلەن: قوشاق -قوشىقى (قوشىغى ئەمەس) 
تىلەك-ئىلبىكى (تىلىگى ئەمەس) 
ئەكلىپ -تەكلىبى (تەكلىۋى ئەمەس) 


۱ 

1 ا 
۱ ا 
۱ ۱ 
1 ۱ 
: ۱ 
 ¡‏ ئېرىق-ئېرىقى (ئېرىخى ئەمەس) : 
۱ ۱ 
۱ ۱ 
۱ ۱ 
1 1 
1 ا 


¦ يۇقىرىدا ئېيتىلغاندەك ئاخىرى«غ» ۋە «گ» تاۋۈشلىرى‎  ¡ 
یله ن کایاغلاشقان سور 5 له رگه به‌به «(غ») 2 ررگ) تاۋۇشلىرى‎ : 


سد ھ9 سد ہہ ےو ہیف ےو نس وی سس و سس تو وس اج لاد يق م و جو بب سس ٭ ەە »تە غغ »ەت حا اک 3 مین ,0 »» 0 ^6 »» ۰ » ۲ سد ۲ م سہ 


كەت ا تیلی کن امماتدکیسی 





بملەر ن باشلىنىدىغان قوشۈمچىلارنى قوشوپ تەلەپپۈز قىلىش 
: ئەپسىز بولغاچتغا. › «ق» ۋە «رأک» بىلەن باشلىنىدىغان 

¦ قوش ومچملار ئۆلىنىدۇ. بژچادا سۆز ئاخىرىدىكى «غ. 1 
¡ تاژزشلمری «رق . أک» تەلەپپۈز قىلىنسىمۇ. ئەمما يېزىقتا 
¡ ه‌نسلا «غ. گ» بويىچە ئۆزگەرتىلمەي يېزىلىدۇ. 


¥ 


ادسی) 
ئەمەس) 
اشمس) 


تان (زت: ب)) ئېيتىلسىمۇ. ئەمما شەخس قوش مچسلسری 
¡ گولانخاندا. نه‌نس لا ((د + ب)) بولۈپ کنا يېزىقتا ((د + پب)) 
قىلىپ يېزىلىدۇ. بو قوش ومچنلار تاک ئەسىرى بىلەن سوز 
¡ ئاخىرىدىكى رر لب تاۋۇشلىرى ((ت , 3 بولۇپ ئېيتىلسىمۇ. 
¦ يېزىقتا يەنىلا («(د. ب)) بويىچە يېزىلىدۇ. 

۲ بو ى HN‏ ‹ مور ئات ىقى تىم اڭ - 


ى 
€ نت ۰ هه ہد - هه - orcs - €» » oor‏ = - » » و بت » 0 


aE HEF 1 1‏ ((تث)) ی مر 


چۇشۇرۇپ EE‏ 
: مەسىلەن: دوسمت - دوسعی ( دوس ئەمەس) ¦ راسست ت 





ء-ءەس 0ص ۋتە خللہ ەك ے۹ صت> PDD 67952-6 DOD COD‏ حنئ ا لئ ۱.۹۷ نہ ٠۰۱۱۷‏ و چے ¬ * ® 


1 
| هتکن (راس ئەمەس): گوش -گوشی (گوشت ئەمەس) 


 ¡‏ 6-کونوکمه: تۆۋەندىكى عو نىڭ ئۈزۈك وس 
¦ كۆرۈلگەن ن ئىملا خاتالمقمنی توزىتىاڭ 

$ .1) بالام. باققا كىرىپ: مېۋە توزوب چمقسکه. 2) ہین 
| که‌شتنکی پاتالمیهت سائەت به‌شته باشلمنهو. 3) بسېنىڭ | 
¦ قۇلۇقۇڭ نبمانداق قاتتنق؟ 4) بىلىگىڭ کارغا كەلمىسە. 
¡كېرىگىم بار دېمىگىن. 5) بو يەردە كېيىنكى ئەۋلاتلارنىڭمسۇ ¦ 
: ھەققى بار. 6 بىز ئىككىمىز بىر تؤققان سورد سی ہی 
| روخته كىيىم تىككۈزەيلىمۇ؟ 


0 وت ن۰م ` ےہ ہے نے بس کا ال 3ا :۷ یز ۸ کان ×۷۰ اہ ×× ك ػك غ غ °غغغ ا غ LID‏ لئ طط ی ا و لد ۱ہ اہ سب و سو س5۰ 


نو ده ¡ تىلى ك کت اه نے0 براترگر 





ئىككىنچى باب لیکسکا ھەقتىدە 
ئومۇمىي چۈشەنچە 


لبکتےکا تېخىمؤ توغرىسى لبکسکولوگسیه دېگەن بو 
¦ ات الغو گرب ك تىلىدىكى « 101105 (مۆز) ۋە « 10205 » 
¡(تەلىمات. ئىلىم -پەن) دېگەن کک سوزدین تەرڈٹسب تاپقان ۱ 
¡ تىلشۈناسلىق ئاتالغۈسى بولۇپ . «(سۆز ھەققىدىكى تەلىمات». : 


أ تەر كىي قىسىىمى ری سۆز ۋە چە تسین 
¡ سىستېمىسىنى تەتتقىق قىلىدىغان : 


1. لۈغەت تەركىبى 


بىرەر تىلغا مەنسۈپ بولغان بارلىق سۆزلەرنىڭ ¦ 
¡ يىخغىندىسى لوغهت تەركىبى دەپ ئاتىلىدۇ. : 

لۇغەت تەركىبى بىر مىللەتتنشاڭ سل بايلىقى 
ھېسابلىنىدۇ. ھەرقانداق تىلدىكى لوغهت تەركىبىنىڭ ¦ 


۱ 
1 
۱ 
۱ 
ا 
ا 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
/ 
: 
۱ 
1 
1 
1 
1 
ا لے یت هى ی بەن» ى یلو 
۱ 
۱ 
1 
1 
1 
ا 
۲ 
1 
۱ 
‌ 
ا¡ 
: 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


+ ۰ ما ما تد وو وہ ٥ب:‏ ٭.٭ ٭عہ× دے ہت < وو 227 سب ×٭ نحص ہہ سد ہد ها ہل »0 ۸ئ <3 ۱ ۱ ی 


1 
¡قوللىنىش دائىرىسىگە قاراپ ئاساسىي لوغهت تەرکسبی ۋە 
¡ ئادەتنىكى لوغه‌ت تەركىبى دەب کیککن تور گے بۆلۈنىدۇ. 


: 
۱ ۱ 
: 1. ئاساسىي لۇغەت ته‌رکسبی 
: لؤغەت تەركىبى ئىچىدىكى چ ەرە تما 
¡ دائىرىسى كەڭ بولغان ۋە يېڭى سوزله‌رنی یاساشتا ئاساس ¦ 
¦ بولىدىغان سوزله‌ر ئاساسىي لوغهت تەركىبى دېيىلىدۇ. ۱ 
ئاساسىي لۈغەت تەركىبىگە كىرىدىغان سۆزلەر تۆۋەندىكى ¦ 
-" ¦¡ ئۈچ خىل ئالاھىدىلىككە ئىگە: : 
١‏ 1) ئاساسىي لوغهت تەركىبىگە كىرىدىغان سور وا 
: تىلدا سۆزلىشىدىغان بارلىق كىشىلەر كۈچۈن چۇھىتىشسىلىڭ ]¦ 
بولغان , كەڭ قوللىنىلىدىغان سوزله‌ردور. شۈڭا ئۈ لۈغەت ۱ 
ز تەركىبىنماڭ مەركىزى ھېسابلىنىدۇ. : 
2 ئاساسىي لۈغەت تەركىبىگە كىرىدىغان سۆزلەر مسر 
¡ تملدا ئۇزاق تارىخقا ئىگە. ئۈزۈن ەى ببری ئۆزگەرمەي ¦ 
اقا كېلىۋاتقان ئاممىباب سۆزلەردىن ئىبارەت. : 
3( ئاساسىي لۇغەت ئەركىبىگە كىرىدىغان سۆزلەر ¦ 
؛ تىلىمىزدا يېڭى سۆزلەرنىڭ ياسىلىشىغا ئاساس بولىدۇ. ی 
| تىلىمىزدىكى نورغون سۆزلەر ئاساسىي لوغهت تەركىبىگە ¦ 
¡ كىرىدىغان سۆزلەرگە قوشۈمچىلارنى قوشۈش باکی باشقا : 
¡ سوزله‌رنی بىرىكتۈرۈش ئارقىلىق یاسالغان ۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
5 


2. ئادەتتىكى لۈغەت تەركىبى 
تىلىمىزدىكى ئاساسىي لوغهت تەركىبىگە تەۋە بولغان ¦ 
: سۆزلەردىن باشقا بارلىق سو وله ر ئادەتتىكى لۈغەت تەركىبى دەب ; 


SERE‏ کر هدعاق وا 


ەه »© ق >+ © سد ہد دہ ٦س× r‏ » و › › سو و › *» وو = 6 6 - - فا 6 ۰ لہ و و تا سا تہ ۱ جو سج جو ۳ 





سو ا رو يب جہن لوغه‌ت وس ۱ 
ا ور يەنى PES‏ لۆغەت FER‏ سۆز لر شو ¦ 

¦ لا سۆزلىشىدىغان ئۈېمسۈمىي کچ لام رگه ىردەق‎ 1 ٤ 
¦ خوش ات بولمايیدۇ. شاده‌تتنکی لۈغەت ت ركىبىدىكى‎ 
بىرقىسىم سۆزلەر ئايرىم كەسىپلەردە. يەنە بىر قىسىم سۆزلە ر‎ ¡ 
زىيالىيلا ر ئارىسىدىلا قوللىنىلىدۇ.‎ ; " 
ئادەتتىكى لوغه‌ت کش کی تۇراقسىز بولىدۇ.‎ : 

¡ جەمئمیە‌تنىاف مد او عبت یں ق تیا 
¦ تۇرىىدۇ. ئۇ املس ...تب سے قسلسپ ¦ : 
كىرىدىغان سول تايا دل اور بولىدۇ ¡ 


¡ ئوقۇپ. > ئۈنىڭدىكى ئادەتتىكى لۈغەت ER‏ تەۋە بولغان 
سوزلهر ناف ئات سىزىڭ. 


۱ 
¦ 2-کونوکمه: ئۆز پۈرتىڭىزدىكى پەرلىك شېۋە سۆزلىرىدىن ¦ 
| 10 نی يېزىڭ. ۱ 
۱ خوتەننىڭ يەرلىك شېۋە سوزلسری : 

ا ئۆمۈلاقمان (ھەمىشە. مرک لەڭگۈك (فیکش): 


با shai‏ ›بەسەۈت دە »ەت 


¦ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 1 
۱ 1 کونوکمه: ئەدەبىي کستابلاردین قىسقا بىر کابزاسنی ¦ 
ا 
: 


هودده‌س (زادی. پەقەت)؛ ببقور (سەل -پهل .ئازراق) ` 
بازمانلىق (که‌چقورون,ئاخشام) : بوغۇناق (چاڭ ‏ توزان) : 
ھاپپال(تەستەك.شاپىلاق)؛ 


2 چۈشەنچە ۋە سۆز 


۱ رسپ شیر ۋە قوراف خو ب تا 
¡كىشىلەر مېڭىسىدە ئەكس ئېتىشى چۈشەنچە (ئۇقۈم) دەپ 
¦ ئاتىلىدۇ. 

¦ مەسىلەن: ‹(قەلەم» دېسەك. بو سۆز يېزىقچىلىقتا 
¡ قوللىنىلىدىغان بىر خىل قورال نامی (تسل بەلگىسى) نی 
¦ بىلدۈرىدۇ. بىز كۇنىڭدا خەت يېزىشجا قىشلىتىلىدىخان مېتال 
¡ یاکی شۇنىڭغا ئوخشاش نەرسىلەردىن ياسالغان يېزىقچىلىق 
: ! ئەسۋابى دېگەن مەنىنى بىلەلەيمىز. 

` بالات بىر یس گو کے و ھىركىيە E ER EE‏ 
ىتقان تىل بىرلىكى سۆز دەپ ئاتىلىدۇ. 

¦ مەسىلەن : كۈن. کومور: سو, باغ. ناغ, ئادەم ئوقۇغۇچى . 
¡إكىيىم. گۈزەل ۋە باشقىلار. ج سمل سۆزلەرنىڭ 
¡ بىرىكتۈرۈلۈشىدىن تۈزۈلىدۇ. شۇنىڭ ئۈچۈن سوزنی جۈملىنىڭ 
¡ ئەڭ زورور قۈرۈلۈش ماتېرىيالى دەيمىز. سۆز بولمىسا. جومله 
¦ تۆزگىلى بولمایدو. چۈشەنچە بىلەن سۆز بىر-بىرىگە زیچ 
وتاب ولاف لبکن ئۆلار بىر نەرسے ئەمەس . ; کیک نش نا 
: په‌رقسنی مونو بسرقانچه تەرەپلەردىن كۆرۈۋېلىشقا بولسدو: 

1 هعترقادداق و تید سر قاسلىق ادىلىت 

¦ لېكىن ياردەمچى سۆزلەر بىلەن ئىملىق سۆزلەر گەرچە ہے 


سو دہ سد و ¬6 ٭ و سو و و و ٭ و ىء و ةة جم سس جصے سو ٭ و سو 09 ?6> ٭ سد م ?¢ ەم ےو »مم سج تا ۰ ۷ تا ۱ ۷ نت ۷ ۷ نت ۷ ۷ ۱ ۷ ۷ ۷ ۷ 0 »7 ۷ ۷ » 5 @ 7 »0-57 “» ۷ › = 
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۹۹/۹1٦٥٣‏ کن امماتعکیسی 


ا انی ئەمما نەرسىلەر توغرىسىدا بسره‌ر چۈشەنچە. 

¦ ئۇقۇمنى بىلدۈرەلمەيدۈ. 

۱ 2. چۈشەنچىلەرناڭ كۆيىتچىسىنى بر سور بىلەن 

: ¡ ئىپادىلىلنىدۇ. بەزى چۈشەنچىلەر ہی سای ئۈنىڭدىن 
۱ ¦ ئارتۇق سۆزنىڭ بىرىكىشى ئارقىلىق ئىپادىلىنىدۇ. 

: مەسىلەن: «ئاقبۇلاق» مەلۈم جاينىڭ نابی بولسىمۇ. 
¦ لېكىن بۇ چۈشەنچە «ئاق» ۋە «بۇلاق» دېگەن ئىككى سۆزنىڭ 


به‌لکی بىرقانچە چوشه نچه 3 مەنىنى ئىپادىلەشكىمۇ بولىدۇ. 
¦ «ئاق رەخت». «ئاق يول». «ئاق كۆڭۈل» دېسەك. «ئاق» ! 
| سوزی رەڭشى: ئوڭۇشلۇقنى. سسسسیلمکنی بلدۈرۈپ كەلدى: | 
¡ «ئىشىك ئوچۇق». «ھاۋا ئوچۇق». «كۆڭلى ئوچۈق» دېسەك› ¦ 
¡ «ئوچقۇق» سۆزى ئۈچ خىل مەنىدىكى چۈشەنچىنى ¦ 
: يەۋ 


ه ۳ -كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى سوزله رده چۈشەنچىلەرنىاڭ قانداق 
قادن نکی ہراپ مو اف 

: قه‌لب : سەلتەنەت , وت از یت سوۋغا. تاپشوروق . 
1 

0 

ا 

ا 
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سۆز تاژزشلاردس تۈزۈلىدۇ. سۆزلەردىكى تاۋۇشلارنىڭ سانی 
7 بىرىكىش شەكلى ئوخشاش بولمايدۇ. سۆزلەر تاۋۇش بىلەن 


 ¡‏ سۆزنىڭ تاۋۇشلۇق توزولوشی ئۇنىڭ شەكلى بولىدۇ. 


: تاۋۈش سۆزنىڭ تا شقی پوستی. شکسل سۈۆزنىڭ 


¡گىرامماتىكىلىق شەكلى. مەنە سۆزنىڭ مەزمۇنىدۇر. شۈنىڭ 
¡ ئۈچۈن سۆزدىكى تاۋۇشلارنىڭ بىرىكىشى مۆقەررەر بىر مەنىنى 
¡ پملدورسدو. شونداقلا ھەرقانداق بىر مەنە مەلۈم شەكىل 
! شەكىل؛ مەنىدىن ئىبارەت ئۈچ ئامىلتىڭ بىرىكمىسىدىن 
¡ھاسىل بولىدۇ. 

۱ بىر تىلغا نىسبەتەن سۆز شەكلى بىلەن سۆز مەئىسى 
ئوتتۇرىسىدىكى باغلشش توراقلسق بولسدو. سۆز شه‌کلی 
¡ ورگ گەرسە سۆز مەنىسىمۇ ئۆزگىرىدۇ. 

سوزده ئىپادىلەنگەن مه‌زمون سۆز مەنىسى دېيىلىدۇ. 


4-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى سۆزلەرنىڭ شەكلى بىلەن ¦ 
: بەانىسىدە قانداق پەرقلەر بار؟ 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
¦ تېز تىز سىلىق سېلىق 


قەتتىي قهددی توروش توروش 
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مەسىلەن: ئېگىز تاغ . گوزهل يېزا 

«سال» سۆزىنى ئەسلىدە «سانده‌ققا سال». «قازانغا سال 
أ دەپ NRE‏ هارن ئۈنى یدنه «يولغا سال». «قۇلاق 
؛ سال». «به‌س سال». «نەزەر سال». «قول سال». «ته‌رتسیکه 
سال». «ئاھاڭغا سال». «مەبلەغ سال» دېگەندەك نورغون 


¦ مەنىلەردە قوللىنىمىز. 


۱ 

/ 

۱ 

¦¡ مەلۈم بىر سۆزنىڭ ئەسلىدىكى گوزنگه خاس لېكسىكىلىق 
۱ : 

۱ 

۱ 


سۆزنىىڭ ئەسلىي مةنة خاک كۆچمە ئھەنىدە كەلگەنلىكى ۱ 
: يەككە سوزده ئىپادىلەنمەيدۇ. پەقەت جومله ئىچىدە كەلگەندىلا ¦ 


مەسىلەن : «قۈشنىڭ قانىتى قانىتى» دېسەك . ٠‏ بو ؛ يەردىكى ۱ 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
! بىلىنىدۇ. ؛ سۆز بىرىكمىلىرىدىمۇ ئۈچرايدۇ. 
۱ 
ا 


¦ «رقانات» سۆزنىڭ ئەسلىي ھەتىسىدە كەلگەن ەكېىسخىنتاش 


| قانىتى». «ئايروپىلان قانىتى». (رنگات ہے ئوغۇل بالنتر اي ۱ 


؛ قانسنی ». «قاننشمدن ¿ کایرنلسی: «قانات يايدۇرۇۈلدى». 
| «قانات ئاستىغا ئالدى» غا ئالدى» قاتارلىق سوز مر تلق ھەنىسىدە 





وت اچ دەب E‏ 


۱ 
1 
۱ 
7 و ئەسلىي مەنىسى ئاساسىدا كېڭەيگەن مەنىلىرى 
: باھارى. ئۈستەل ىڭ - کشا بولی . نام تبغسزی. عنام 


خمیال. بەختلىك کونلهر. ئۆمۈر یولی. تورسوش ردو 

¡بولىدۇ. ناخشا چولپمنی. ئەقىل بوسۇغىسى . ئىلىم يولى. . 

¦ سۆزنىڭ كۆچمە مەنىسى و فک مد و( | 

| جانلىق ئىپادىلەشتە مۈھىم‎ E EET 
ئوينىغاچقا., شېمىرلاردا كۆپرەك قوللىنىلىدۇ.‎ 


5 كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى سۆزلەرگە ئەسلىي مەنە ۋە کیب 
مەنە بويىچە ئىككى خىل جومله تۈزۈۇڭ. 
كۈن. قىل. سىر. ئىللىق 


$5 . بىر مەئىلىك سۆزلەر 1 كۆپ 
مەنىلىك سۆزلەر 


ئوېيېكتىپ شەيئىلەر ھەققىدە بمرلا مەنىنى بىلەۋرىدىغان | 
سۆزلەر بىر مەتىلىك سۆزلەر دەب ئاتىلىدۇ. 

تویخور 5 ام £ بىر مەنىل ای سۆزلەرگە ئاساسەن اس 
ملا پەن -تېخنىكا ئاتالغۇلىرى› باشقا ئىلارەتىن قوبۇل | 
قىلىنغان سۆزلەر ۋە يېڭىدىن پەيدا بولغان سۆزلەر كىرىدۇ. 


¦ بىر ئاساسىي مەنە ۋە ئۇنىڭغا باغلىنىشلىق بىر قانچە ¦ 
مەنىلەرنى بىلدورىدىغان سوز لەر كۆپ TE‏ سور ۆزلەر دەپ 


تي مت ۲ تىلى حر ابا تسش 





وی ی . توجوق ایا یں کپ ۳ 
"موزل °غ مەنە : جوم لہ تنل 9 و 
توچوق . . کوزی ثوچوق . پ0 ئوچۈق. ثاغزی توچوق ویب 


۱ مه‌نسلمری) 


کو 


[ 
أ 
: 
: 
: 
ا 
¦ 
۱ 
۱ 
۱ ۲ 
$6 . مەنىداش سوزلهر ۱ 
۱ ا 
۱ 1 
۱ شه‌کلی ھەر خىل ؛ سو سی رد سو و ور 
¦ ¡ بىرىگە يېغىر؛ ا سۆزلەر مەنىداش سوزله ر دەب ئاتىلىدو. 1 
¦ مەسىلەن: ئۇلۇغ. بۈيۈك. يۈكسەك : ¦ ئۆز هوتن: چىراي. 
¡ جامال. رؤخسار؛ تبتساه. جانلمق. جۈشقۈن قاتارلىقلار. : 
مه‌نسداش سوزلهر مەنە جەھەتتىن بسر- E‏ يېقىن : 
¡ بولسىمۇ. جومله ئىجىدە قوللانغاندا بەزی پەرقلەر بولىدۇ. يەنى 
۱ . ۹ ۳۹ سے ۱ ۳ چس ±" ا ي . مر 
| ری مەنىداش سۆزلەرنى جۈملىدە ئالماشتۈرۈپ قوللانسىمۇ ¡ 
| بولىدۇ. بەری جۈملىلەردە ئالماشتۈرۈپ قوللىنىشقا بولمايدۇ. : 
: 0 
1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 


ا 

ا 

: يى تۆۋەندىكى سۆزلەرگە مه‌نسداش سۆزلەرنى ! 
: مەززىلىك : ئاتاقلىق: كۆپ: سەزگۈر: پوره 

1 
1 
1 


. 
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تىلىمىزدىكى يەنە بىر قىسىم سۆزلەرنىڭ تەلەپپۈزى ¦ 
¡ بىلەن يېزىلىشى تامامەن ئوخشاش. ئەمما ئۈلارئىلڭ مەنىلىرى : 
دیاین توششاشغايغۇ: ۱ 
مەسىلەن: ياش -(ئىسىم) كۆزنىڭ یبشی, ياش -(سوپه‌ت) ¦ 
¦ ياش بالا. يۆز-(ئىسىم) ئادەمنىڭ يۈزى› يۈز-(سان) یوز یسل. ¦ 
تەلەپپۈزى. يېزىلىشى ئوخشاش. ئەمما مەئىلىرى ¦ 


; ئوخشاشمايدىغان سۆزلەر شەكىلداش سۆزلەر دەپ ئاتىلىدۇ. 


. 
. 
. 
. 


».ەز صن وم سد٭ ٭ ٭س ٭ ج.سہ ٭ ٭جہ: و و بد دو سد و دہ جج و و جن ون 6000 و جات ۋق و الہ 6غ6 :اہ :ود ماد 


1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
۱ 
ا 
1 
1 
ا 
ا 
! سۆزلەر شه‌کلی ئوخشاش : مەنىلىرى باشقا-باشقا سۆزلەردىن : 
۱ 
۱ 
1 
1 
۱ 
۱ 
1 
۱ 


قاي را ام ۷ ۳ ت ' اث چ 3 
: ئوخشاش بز سور دەب قاراشقا بولمایده. چۈنكى:. شەكىلداش : 


ئىبارەت . 


7-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى شېئىرلاردىكى ٹاسٹے سىزىلغان ¦ 
شەكىلداش سۆزلەرنىڭ مەنىسىنى ئېيتىپ بېرىڭ. 


1. دەۋېرىش بەك ئؤيات «بىلمەيمەن › واي - تالق» . 
ئالدىمىزدا كۆرۈنگەن ئاشۈ گۈزەل ئاڭ. 


2 ئايرىماي يۈرەپسەن «رگا» نی (رگه)») دەب . 
غەپلەتتە ھەددىڭدىن ئېشىب . یهاگ نهد هب . 


ئالىمەن دېسەڭ ئەل قەلبىدىن ئورۆن. 





۱ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
. 
. 
1 
. 
. 
1 
۰ 
٠ 
1 
. 
. 
1 
۰ 
. 
۱ 
۰ 
. 
۱ 


¡شەكىللىرى. ھەرىكەتلىرى . ھالەتلىرى. ۋاقختى ۋە ئورنى : 
¡ قاتارلمقلارنی بىلدۈرۈپ. روشەن سېلىشتۈرما ھاسىل قىلىدۇ. ¦ 


» جو و : رو و الا ۷ ۷ نا ۷ ۷ تا ۷ ۷ سەمە ۰ ۷ نت ۷ + تا ۷ ۷ م ۷ 


نوموس قمل. ئۆزلەشتۇر ثه‌خلاق ۋە ئەدەپ. 


ئويغور کیک به‌زی سوزلهر هدند عتا 


و بىر-بىرىگە زىت ئۇقۇملارنى بىلدۈرىدۇ. : 
1 رت با -یامان : ۰ قعش یاز ز. پايدا-زىيان. ئە پۇ 


¡ ناھەق . ئاق -قارا . كېچە -كۈندۈز: قىز - -ئوغۈل ¦ . شەرق غەرب ; 
¦ ئاز کوپ. . 


قارىمۇقارشى مەنىلىك سۆز بولۈش ئۈچۈن بىر سۆزگە ¦ 


قارشی یاکی زىت مەنىلىك يەنە بىر سۆز بولوشی كېرەك 


مەنىلىرى ئۆزئارا قارىمۇقارشى بولغان سۆزلەر قارىمۇقارشى ؛ 


مفضا , + سۆز ر دەب ئاتىلىدۇ. 


8-كۆنۈكمە: قارىمۇقارشى مەنىلىك سوزله‌ردین توزولگهن 
ماقاللاردىن بەشتىن پبریب كېلىڭ. 


سس ئا وا اہ و ہہ eno‏ سو و و زس ہو و سو و ہہ Se ˆ» Ans‏ 


تویخغور تىلىدىكى تور ,اقلسق تەركىبېلەر مەنىسى ۋە 
تۈزۈلۈشىگە ئاساسەن ئىدىيوم. ماقال-تەمسىل ۋە ھېكمەتلىك 


سۆزدىن ئىبارەت ئۈچ تورگه بۆلۈنىدۈ. 


1. ەەا 
ما بولىدۇ. بای ئىدىيوملار ئ سو و سۆزلەر ى ەى تۇرغا 


+« ىپ سک گے ء قت اک ۵ س » ۵ فلا © ا لا یر =@ @ 


۱ 
۱ 
¡ مەنىنى دک ن تور نت E‏ دەپ ¦ 
¦ ئات | دود . 1 
1 

۱ ەچى رین لىت سوب دپگدن أ 
¡ بەلكى بەكمۇ خزشال طاشن ڭە ¦ 
: : 
¡ 9 تە ىش نۆۋەنسدىكى SS‏ نبا پر مدنه ! 
| بای 2 خورىكى ئۆسۈپ قالماق ه 
 ¡‏ 3) مېغىزىنى چاقماق: 4) قولی توزژن: 5) كۆڭلى توز: ¦ 
1 ¦ 
1 ¦ 


2. ماقال-تەمسىل 
تىلىمىزدىكى تۈزۈلۈشى ا چوڭقۈر مەنىلىك. فإ 


1 لی کر امماتکنسی 





| نەسىھەت . . ئىبرەت خاراكتېرىدىكى تۇراقلىق جۈملىلەر 
تىل دەپ ئاتىلىدۇ. 
| ماقال-تسسیل قاتا بوۋىلارتشاقا تورسزش فور 
: تاساسا يەكۈنلەنگەن . ئۈلگە. ¦ ئەسىھەت. له‌نسم: رسس : 
| خاراكتېرىدىكى جۈملىلەر بولۈپ. ئۆلارنىڭ تەربىيەۋى ¦ 
¡ئاھمىيىتى چوڭ. مه‌زسون دائىرىسى كەڭ. . ئۈنى خەلق ¡ 
¡ ئاممىسىنىڭ تورسوش ۋە جەمئىيەت توغرىسىدىكى لم | 
| جه‌ژهه‌رلسری دبیمشکه بۇلىدۇ. 
| ماقال بىلەن یسل بسر-یبریگه فوششاپ که‌تکنچکه. 
¡ ئادەتتە بىرىنىڭ ئورنىدا يەنە بىرى ئاجرىتىلماي توللسلس دز 
¦ تما ئۇلارنىڭ پەرقی بار. 
أ باقالدا خعلقت ىڭ تۆسۈش ئەجرىيىللىرى توفرنسد! 
¡ يەكۈنلەنگەن ئوي -پىكىرلىرى ئۇدۇللا ئىپادىلىنىدۇ. 
¦ مەسىلەن: ےی سر ىى سى 7 
۱ | کول اف مىڭنى يېڭەر». . «ئانا یور وف ئامان بولسا. ¦ 
؛ رەڭگىرويىڭ سامان بولماس». «ئەقىل ياشتا ئەمەس. باشتا». ¦ 
¡ «پىچاقنى ئاۋۋال ئۆزۈڭگە سال. ئاغرىمىسا كىشىگە» ۋە ¦ 
: باشقىلار. 


مەسىلەن : «گۆش بيله. ن ياغ بىر توغقان . پىيا ن اڭ ¦ 
كۆيگىنى كۆيگەن». بو تەمسىلدە گۆش . باغ بىلەن پىياز 
| فونتزرست‌نذیکی خوسؤسىبەت ئادەملەر بىلەن فا ا 
تۇ نكن مۈناسىۋەت تەمسىل KEE‏ ه 


0 - کونوکمه: تۆۋەندىكى ماقال - ته‌مسبلله‌رنی تولۇقلاپ 


۱ 
۱ ۱ 
ا 
 ¡‏ ۔1) مهرد بىر قبتمم ئۆلەر. ۱ 
¦ 2) قاغا بالام ئاپئاق. ه 
ا¡ 3 یاخشی تېپىپ سۆزلەيدۇ. ا 
: 4( بىلىم بىلگۈچىدە. 
1) قول قولنی يۈسا. 
۱ ۱ 
۱ 5( ئېغىزدا بار. i‏ 
¡ 9) كۆزۈڭ ئاغرىسا. قولۈڭنى تارت. ه 
۱ 7 


3. ھېكمەتلىك سۆز 
ەۋ ھرلسىرى» ` ےی ئۆچقىۈنلىرى» دهد ہو الو 


۱ 
۱ 
۱ مەلۇم شەخس تەرىپىدىن ئوتتۈرىغخا قویو‌لغان : : ئۆزىدە 
تب ھېكمەت 2 پەلسەپىۋى ا ج ئېتىبپ تۆرىدىغان 





قەدەم ئىزى بىراۋنىڭ ماڭغانلىقىنى بىلدۈرىدۇ. 
۳ مه‌همود کاشغەری 


نوز ری ا نامايەندىلىرى بىلەن تەپرەت 
- ئابدۈشۈكۈر مۈھەممەتگىمىن 


ئەنتەكنىڭ تىلى ئۆز بېشىغا دوشمه‌ندور, 


- يۈكنەكى 


بىز ار بويى قەرزدار بولغان ئەڭ ئۇلۇغ بىر زات بار. ئۈ 
- ن . ئا. ئوستروۋېسكى 


1- کونوکمه: هبکبه‌تلمای سول تنا تالتستی توپلااك. 


ئۆزىگە خوجا بولالمىغان ئادەم مەڭگۈ قوللو‌قنا ئو جو تسد 
- ي 


نېسىۋە کته باراۋەر بېرىلىدۇ , کا ھەركىم شور 
¡ قوربی يەتكۈچە ئالىدۇ. 


. 
. 
۱ 
7 
٠ 
1 
. 
. 
۱ 
ر‎ 
1 
7 
۰ 
ا‎ 
. 
. 
ا‎ 
. 
. 
1 
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۰ 
1 
. 
. 
1 
٠ 
۰ 
1 
٠ 
٠ 
1 
: 
ا‎ 
1 
۰ 
. 
1 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
٠ 
. 
1 
٠ 
۰ 
/ 
. 
. 
۱ 
۰ 
٠ 
۱ 
1 
۱ 
٠ 
۳۹ 
ا‎ 
. 
. 
ا‎ 
. 
. 
۱ 
. 
. 
1 
. 
. 
. 
. 
. 
1 
. 
. 
1 
. 
. 
1 
. 
. 
1 
۰ 
. 
1 
۰ 
. 
1 
۰ 
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1 
1 
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۱ 
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1 
. 
. 
۱ 
۰ 
. 
. 
. 
1 
. 
. 
1 
۰ 
. 
1 
۲ 
. 
ا 
۰ 
-. 
1 
٠‏ 
اد 
1 
. 
۱ 
۔ 
1 
. 
. 
1 
. 
. 
أ 
۰ 
. 
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۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
٠‏ 
۰ 
۱ 
۹ 
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۱ 
‌ 
.0 
1 
. 
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۱ 
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02 


- ئەخمەتتوختى موهه‌مم؛ 


ت 


نا 


تی اغلا 


4 


شش ئۈچون که هی 


ہیں 


7 


6 


روش ٹوچ ؤن 


۳ :کے 


الىل لان پم قانشغاندا عولمان EE,‏ 
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ئۈچىنچى باب گىراممانىكا هه‌قشده 
توموسي چوشه‌نچه 


1 گىرامماتىكىنىڭ تەتقىقات ثوبیبکتی 


¦ 1 
[ 1 
۱ ۱ 
1 1 
1 1 
۱ 1 
ا 1 
۱ 1 
1 
۱ 1 
: ا 
: 1 
1 1 
i [‏ 
۱ گیرلکجاٹکتا - ستوزله تماق باسىنلىش:; تۈرلىنىش ۋە : 
¦ سۆزلەردىن بو توزوش سى کی ھی 1 
: ! تۈرلىنىش SEKE‏ تە ن سوز- WE‏ ىڭ ریت 0 
قاقو مین ئىبارەت ئىككى یوروش قائىدىنى ئور ئىچىگە : 
¦ ئالىدۈ. : 
. مەلۈمكى. تىل - تىل تاؤؤشی, لوغهت تەركىبى ۋە ¦ 
: گىرامماتىكىدىن ئىبارەت توچ تەركىبىي قىسىمدىن ئەشكىل : 
ا تايغان ہیر ووکون ‏ ترما دادو وع امہ بم ا 
¡ برنتى شهرت قىلىدۇ. ئۆلار بىر-بىرىدىن گایربلالمایدو؛ 
1 

: 


 ¡‏ گرامماتنکا تۆۋەندىكىدەك ئالاھىدىلىككە کنگه: 

1 گت ره قاکندنلهر گونوسیلققا کنگه. ۱ 
ۇ ا گمرامماشکندنکی هبرقاندای اہی راف تبلبیکی اون 
: سوز یاکی جۈملىگە قارىتىلغان بولماستىن. بىر تىپقا ¦ 


1 

¡كىرىدىغان بارلىق سۆز جۈملىلەرگە قارىشىلىدۇ. 

‡ ا گىراسياتىكىلتۇن قاتتدىلەر جىستېبىلىشقا:ىنگە: 

۱ كىاياتىكىندىى: ك قائىدىلەر ھەرقايسى تۈر ۋە ¦ 
ەپ بسویمچه ET‏ ہے یا قىسا راپ : ۱ 


¦ 
۱ 
إ ے عتراتعائعطلقٰ قائىدىلەر تزراقلبققا کیگه. أ 
1 جەيگتبەت تەرەققى ياتى جەزرياتىدا گىرابجاتنلىق 1 
د ئاساسلىرى ئۈزاق زامان ئىجىدە ساقلىنتىپ تورندو, 1 
۱ زاگ انام ساس ھی قاطا وله تافآ بای 1 
¡تۈرلىنىش قائىدىلىرى ۋە سۆز جۈملىلەرنىڭ بىرىكىش ¦ 
¦ قائىدىلىرىنى تەتقىق قىلىدىغان ئىلىم (گىرامماتىكا ئىلمى) ۱ 
¡دېگەن مەنىدىمۇ قوللىنىلىدۇ. گىرامماتىكا مەزمۈنىغا ئاساسەن ¦ 
ا مورفولوگىيە ۋە سىنتاكسىس دېگەن سے ىتا 


¡ بۇلۈنىدۇ. 
2 . مورفولوگىيە ھەققىدە ئومۇمىي چۈشەنچە 
ارول بجی ارات انیا رک لرگ ۱ 


¡ بولونوشی ھەققىدىكى قائىىدىلە رنىاڭ يىغىندىسى ورو ویچ | ۱ 
: دەپ ئاتىلىدۇ. 





! مەزمۇنى 1 بەلتىقات ٹوب تى ۰ و 


^ سۆز تىلدا وک ااا کلب تین ¦ 


¦تىلىمىزە ۲ تسوپ سوم باشقا ھەرقانداق ب بسر سوزنی 


¦ بوغۈم سۆزنىڭ فونېتىكىلىق جەھەتتىن بۆلۈنۈشى بولسا. 
¡ مەنىلىك بۆلەك سۆز نىڭ مورفولوگىيەلىك قۇرۇلما جەھەتنتىن 


¦ بۆلۈلۈشىدۈر. 

۱ 

۱ سونی ته‌شکنل قسلغوچی ئەڭ كىچىك (باشفقا یف 
¡ بۆلەكلەرگە ئاجراتقىلى بولمايدىغان) مةئه بۆلىكى مورف دەپ ¦ 
ا ئاتىلىدۇ. 

۱ مەسىلەن : «یاغاج هه جہ + لسق» دېگەن سوزدنکی 

¦ «ياغاچ» دېگەن مورفېما مەلۈم بىر شەيئىنىڭ انی 

!ىلۇ « چم » اپ TREE‏ ووو وشي بن ۱ ن موم 


1 
۱ 
۱ 
1 
1 
1 
1 
1 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ , ۷ ۱ < 1 5 + ؟ 
و سوز بسر ؤہ تراما مورفېمىدىن تۈزۈلگەن بولىدۇ. : 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
۱ 
ا 
۱ 
3 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
i‏ 
۱ 
۱ 


1 إنىڭغا يەنە E‏ مگیم اق فوشولوشی بسله ۳۸ 
¡ كەسىپينىاڭ تاسىتتى بىلدۈرىدىغان سۆز ھاسىل 3 ¦ 
۱ مورفېمىلار سوزنی تەشكىل قىلىپ تۈرۈشتىكى رول | 


1 
¡ قاراپ. باش مەنىلىكڭ بۆلەك ۋە ئەگەشمە مەئملك کس 
¡ دېگەن ئىككى خىلغا بۆلۈنىدۇ. 


موسته‌قل تۈرۈپ ئۆز ئالدىغا لېكسىكىلىق مەنە 
! ئىپادىلەيدىغان مورفبما باش مورف دەپ ئاتىلىدۇ. 
مەسىلەن: ئؤ. سو. ثاش , تومور. سوز. تور-. ئوقۇ-. . 


۱ 
¦ 
1 
ا 
ا 
[ 
ئۆز ئالىدىغا شاپزى تۇرۇپ بەلگىلنىك:لېكسبىكىلىق شید 
: ریم دەب تاتلده. مەسىلەن: «ئىشچىلار». ¦ 
¡ (ئىغۋاگەرچىلىك» سۆزلىرىدىكى«(-چى».«-لار». رو 
¡ «-چىلىك»لەر ئەگەشمە مورفېمىلاردۇر. 
: ئەگەشمە مو رفېمىلار رولىغا قا راپ بارده‌مچی سوزلهر ع : 
¡قوشۈمچىلار دەب ىشى تور گے بۆلۈنىدۇ. (ياردەمچى سور ۆزلەر ¦ 

ا ئۆز و ووج 

ا ا سوز CFD‏ پا ` 
الیگسکلنی مەنە ياكى ITE TE‏ مەنه ئىپادىلەيدىغان 
تىل تەركىېلىرى قو شومچه دەپ ئاتىلىدۇ. 
¦ قۈشۈمچىلار ئوز اڭ رولىغا قا راپ . . سۇر باسىغۇپى | : 
| قوشۇمچىلار ۋە سۆز تۈرلىگۈچى قوشومچسلار دەپ ئىككى تورگه 
لۇشۇ 


| سوزله‌رگه فوشولوپ يېڭى سۆز ياسايدىغان قوشنومچملار سۆز ¦ 


23۳ 





¡ ياسىغۈچى قوشومچسلار دەپ ئاتىلىدۇ. : 


مەسىلەن: ئىش + چان = ئىشچان. توز + لۇق = ¡ 
| تۇرلۇق: قمز + غوع ¬ قىزغۇچ. بوز + گوع = سوزگوج. كبر ¦ 


ز 7 سم = كىرىم. سى زىق = سىزىق. كۆرسەت + مه = : 
! كۆرسەتمە. 

 ¡‏ تویغ ور تىلىدىكى سۆز ياسىغۇچى قوشۈمچىلارنىڭ 
¦ كۆپچىلىكى سۆزلەرنىڭ ئاخىرىغا قوشۇلىدۇ. ئاز بىر قىسمى 
¡ سۆزلەرنىڭ ئالدىغا قوشۇلىدۇ. 

1 

¡ _ سوزلهرگه قوشولوپ. ئۈنىڭ لېكسىكىلىق مەنىسىنى 
¡ ئۆزگەرتمەي. ئۇنىڭغا مەلۈم گىرامماتىكىلىق مەنە قوشىدىغان ¦ 
¦ قوشومچه سۆز تۈرلىگۈچى قوشۈمچە دەپ ئاتىلىدۇ. 
مەسىلەن: لار لىن : ہاش ضا 


1 -كۆنۈكمە: 
0 باش ۋە که‌که شمه مورفبمسلاردین به ششسن يېزىڭ. 
2 تۆۋەندىكى سۆزلەرنى مورفبمبلارغا ئايرىاڭ ۋە نامسنی 





¦ 

۱ 

¦ 

۱ 
ز کب 5 بېرىڭ. 

¡ گۈزەللىك 

: 
1 
1 


4. سۆزنىڭ توزولزشگه قاراپ بۆلۈنۈشى 


سے ٭ مأ س١د‏ ٭ ٭ دہ ےہ مت بد د ےد تک تةك الا ۷ دا ان ید سد قۇ وء ٭ حسہ ٭ مه م ٭ دج ٭-ہ وج مج ٭<-٭ ٠و‏ وو جج ۷6 6 تا ¢0 سو و ا »6 ± ‰6 ب ٭ ٭ سو ے٭ ة سس ہم سو € موەمسې^-52¬»» 0 0 ە»» 250 »> ۷ ۷ - 


ئویخۈر تىلىدا سوزلهر تۈزۈلۈشىگە قاراپ تۆۋەندىكى ¦ 
- تور له رکه بو انمدو ¦ 


 ¡‏ 1. تۈپ سۆز 

¦ بىرلا موسته‌قسل (باش) مورفبمسدین تۈزۈلگەن سۆز تۈپ 
: سوز دەپ ئاتىلىدۇ. 

: مەسىلەن: یی ثان: سو . باغ ¦ › یەر ئانا. دۆلەت. كۆك . 
¦ یز تۈر» ئىلگىرى. ئۈ كىم. تۈز. كېيىن. قىزىل. كۆپ. 
| سەھرا. گۈرجەك. بىل. تبلبفون. گومان. 


ا 
1 2 الان 

: تۈپ سۆزلەرگە سۆز ياسىغۇچى قوشۈمچىلارنىڭ قوشولوشی 
بىلەن ياسالغان سۆزلەر پاسالما سۆز دەپ ئاتىلىدۇ. 

: مەسىلەن: باغ + ۋەن = باغۋەن. دؤکان + دار = دؤکاندار 
ا ئىجاد + کار = ئىجادكار. نا + ئىنساپ = نائىنساپ 
1 

1 

1 

ا 

ا 


3. بىرىككەن سۆژ 

ئىككى ياكى ئۈنىڭدىن ئارتۇق سۆزنىڭ بېقىنىش - 
¡بېقىندۈرۇۈش یاکی ئىگە-خەۋەر مۈناسىۋىتىدە بىرىكىشىدىن 
¡ ھاسىل بولۈپ. تاۋۇش ۋە مەنە جەھەتتىن ئايرىلماس بىر گەۋدە 
¡ بولۇپ كەتكەن سۆزلەر بىرىككەن سۆزلەر دەپ ئاتىلىدۇ. 

بىرىككەن سۆزلەر قوشوپ يېزىلىدۇ. 

اسسلەن: انور ٹا ےکیٹ ایام اراشا 
| مۇشۈكيابىلاق. قارىمۇچ . قىزىلسۇ. كۆككەپتەر. . . 


4. جوپ سۆز 
جت چە چه اوه ى قاتا رلىشىپ 


)و سن و TI TD TT‏ »ەە و و تو م -+ تير ست جو چو ×۴۰" سوہ چچ مە و » ى »مم , ٭ ہہ ٭ و جیہ ٭< و حت ٭ ٭ سب ٭*٭ و سن <٭_ ٭ مہ ٭ ٭ سح < و ي»¿ 6 ٭ ٭ سی ,6 يم ٭ ٭ سی ج٭ مي جو سوج سوج ہ٭ سو و سوہ ¿ > 6 و 5 - 


¡ھاسىل بولغان لېكسىكىلىق بىرلىكتۈر. جۈپ سۆزلەرنىڭ ¦ 


| پر دکم جر نىڭ مۈئەييەن شارائىتتا ئىخچام بولۈشىنى ¦ 
¡ كۆزلەپ. شەرتلىك هالدا ھەربىر سۆزنىڭ باش تاۋۇشى (يېزىقتا ; 


¦ ئەدەبىيات . چىمەنزار. ئىزچىل. ماركا. سانا. ياتاق . قۇلاق . 





جوپ سۆز تەڭداش ئىككى بۆلەكنىڭ جۈپېلىشىشىدىن : 


| ئوتتۇرىسىغا سىزىقچە قويۈلىدۈ. ۱ 
مه‌سملهن: ئات-ئۇلاغ. ئېتىز-ئېرىق. قوغۈن -تاۋۈز. ¦ 
مېۋە-چىۋە. بالا-چاقا. نان -پان. تاراق - تۇرۇق . . ¦ 


5. قىسقارتىلما سۆز ¦ 
شەيئىلەرنىڭ كا سنی بىلدۈرىدىغان سور ۋە سور : 


1 

1 

۱ 

1 

1 

۱ 

1 

۱ 

۱ 

۱ 

¦ باش ھەرپى) یاکی باش بوغۈمىنى ئېلىش یولی بىلەن 0 
لاهن سۆزلەر قىتقا رتىلما سوز دەب ئاتىلىدۇ. 1 
مەسىلەن: سۆزبىرىكمىسى قىسقارتىلما شه‌کلی : 
بسرله‌شکهن دۆلەتلەر ته‌شکسلاتی ب د گا : 
ئابدۇرېھىم ئۆتكۈر ئا. ئۆتكۈر ب 
تىل -يېزىق کوستہتی تسلکوم ۱ 
۱ 
ا 
1 
۱ 
ا 


2-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى سۆزلەر ئىچىدىن تۈپ سۆز بىلەن ¦ 
¦ یاسالما ی س ۳ ۱ 
تاچقۈچە قبسانه: كايلىق: فلت لعاف کرس یں 
¦ سولوی. ئىشخانا. یەں سۆزمەن. قەغەز. زامان‌داش: ئىنسان › : 


3 -كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى توپ سۆزلەر بىلەن ات ا ا 4 


ست: ۷ یہ د ہب وم ٭٭ ہب و ااا اص ا سا =£ یہ ی ssn‏ "`" """"""07 .3 


| قوش وچ نا( رن ماسلاشتۈرۈڭ. 

تپ موزل : یاب. سایلاء فو جا ڈگ ٹوا نام ارہ ناغفا 
چىش. چاي. باج. سەز. كۆرسەت. باس. خه‌لق, یاز بسل. 
زامن ئورۇن ۰ توقلات. 

۱ قوشؤمچملار: وش . ؤق. له. گىر. گور. ما. دان. م. خانا. 
ق مه. پەرۋەر. غوچی . دا. قو. داش. سم 


۱ 

1 

1 

| 4-کونوکمه: تۆۋەندىكى سۆزلەرگە مۇۋاپىق سۆزلەرنى 
: قوشۈپ. جۈپ سۆز ياساڭ. 

۱ قل گۈل- ئورۇن - 

NL | . شا‎ [ 

۱ دەپتەر- دوست - ئېگىز- 

' ۱ ۱ 

إٴ جالدور- فوغون > بوران - 

۱ ¥ دہ 5 ۹ پىل - يا و 5 

/ 
۱ 
۱ 


BE :‏ سوا و تىس وور نه‌جحد 
ا بەشتېرىق . سن زداڈا نا ' EEE‏ گۈلنىسا. 
| خوش‌بوی : بت در تم ئىزباسار. تایئولدی. كونتۆغدى › 
ى يىلان سس پمپ ج ۰ سوءتچاقار 
¦ ئاشپاختا. A‏ 


»ءە م ےہ نہ لہ نہ و ق ءءقم ¿ء َو ہت ے سد سے مد و تہ ٭ ےت ەە ھت مد و و ند 6 ەە مد و حسد 9 نس ھ سد ٭-و ك ٭ھ سد ۷ 3 ۷ سەمە 702 ۷۷ ۷ نت ٭ ۱ سد ۷ ۷ سو ۷ 6 ۱ ۷ سی ۷ تا ۷ ۷ سا + ۷ سا ۷ ۷ م 0 7»¿ ۷ تا + » دو »6 


۱ 
أ 6- کونوکمه: تۆۋەندىكى سۆز بىرىكمىلىرىنى قىسقارتىڭ. 
قىسقارتىلما سۆزلەرنى تولۇقلااڭ. 


ہے ویفور تسیل گر |" "= رسای 





1 
¦ ور 


: 
۱ 5. ئۇيغۇر تىلىدىكى سۆزلەرنىڭ 
تورکومله‌رگه بولونوشی 
1 
1 


أ 
1 
1 
ا 
۱ 
1 
ا 
سۆزلەرنىڭ لېكسىكىلىق مەنىسى ۋە گىراممات 7 

¡ خۇسۈسىيەتلىرىگە ئاساسەن تۈرگە بولونوشی سۆز تۈركۈمى دەپ ¦ 
: : ئاتىلىدۇ. : 
ه ئؤیغۇر تىلىدىكى سۆزلەر مەننسی › . توزه‌لوشی ۋە باشقا 
ۆزلەر بىلەن بىرىكىش جەھەتتىكى ئالاھىدىلىكلىرىگە ¡ 

¦ ئاساسەن موسته‌قسل سۆز ۋە یارده‌مچی سۆز دەپ شککی چوڭ ۱ 
۱ تورگه بولونمدو. ۱ 
1 

| 

1 

أ 

۱ 

ا 

۱ 

ا 

ا 

۱ 

i 

: 


ئايرىم تۈرغاندا لېكسىكىلىق مەنە ئىپادىلەيدىغان 
: جۇملىدە مەلۈم بىر بۆلەك بولالايدىغان سۆزلەر EEN‏ 
سۆزلەر دەپ ئاتىلىدۇ. 


ئويغور تىلىدىكى مۈستەقىل سوزله ر ئىسىم , سوپەت:؛ 
| سان 1 ممقدا ر. ئالماش : › رەۋىش › پبئسل › تەقلىد قاتارلىقلاردىن 


ئىبارەت. . (تنلیمنزد دىكى مۈستەقىل سوز له ناگ موستهة فىللىة ١١‏ 


م ئوخشىمايدۈ .( 


¦ ئالدىغا جۈملە بۆلىكى بولالمایدخان, به‌قه‌ت ەقل | 
¡سۆزلەرگە یاکی جۈملىلەرگە قوشۈلۈپ قوشۈمچە مەنە ¦ 
يىلتۈزىدىغان. سۆز §« جۈملىلستى.باقلاش یمتا کویتاید هار | 
سۆزلە ر ياردەمچى سۆزلەر دەب ئاتىلىدۇ. 

۱ بکرم ریت کیہ ےئیل ی وتو ياردەمچى سۆز 
KER‏ مەنە ئاڭلانقان یاکی ئاڭلاتمىغانلىقىغا. ¦ 
۱ 
ا ه ئۆز ئالدىغا و SE‏ بولغان کی سر !چچ 1 
: ائشاىلىنىش. کبره‌ای 
۱ تویخور لدی ياردەمچى سۆزلەرنى مەنە جەھەتتىكى 
¡ خۈسۈسىيىتى ۋە گىرامماتىكىلىق رولىغا قاراپ تىركەلمىلەر. 1 
ا 

¦ باغلىغۇچىلار. يۈكلىمىلەر دېگەن ئۈچ تورگه بولوشکه بولسدو. ¡ 
۱ تویغور تىلىدىكى ئىملىق سوزلهر چا رو لس موزل | 
| مۈستەقىل سۆزلەرگىمۇ. یارده‌مچی سوزلهرگمو ئوخشىمايدىغان ¦ 
كىدە بىر سۆز تۈركۈمى ھېسابلىنىدۇ. 


»ف سست 3× ٭٭ ہ ٭٭ سد ٭٭ م © ® .€ سو ا 


نو اتو ا تىلى خی اما ۱۳ 





1 

۱ 

۱ تۆتىنچى باب نسسم ھەققىدە 
۱ س , 7۲ 
۱ موسي چۈشەنچە 
ا 

: 

۱ 

7 


شەيشىلەرنىڭ ناسنی بىلدۈرىدىغان سۆز تورکومی ئىسىم 
¦ دەپ ئاتىلىدۇ. 
: بو بهرده قوللىنىلغان «(شەيمَّى» سوزی که ,لق ف نالسینگی | 
اسان کرای بەر و ڑپ ا رای ابا «قەيەر» | 
اپ ری ال EE UE‏ مەنە کے کے تولىمۈ كەڭ. 1 
¦ ناف ئىجىدە ئادەم ئىسىملىرى:. ۰ نهەرسه ئىسىملىرى (جانلىق: : 
خانم نەرسە ئىسىملىرى). کونکربٹ ئىسىملا رء گابستراکت ¦ 
لس لا ره کورگنلی بولىدىغان . تسوتقنلی بولىدىغان ت 
¦ شەيغىلەرنىڭ ات دو ا ئۈتقىلى | 


1 دس سسسسسسسسس<س< 


2. خاس تسس سیم ۋە تۈردەش ئىسىم 


ئىسىملار مەنە ئىپادىلەش دا ئىرىسىگە ئاساسەن خاس ¦ 


+ ٭ + ۷ 0 ۷ ۷ الا ہو تە و و Eo‏ ۷ + بت و ۷ بت ۷ ۷ نا ۷ ۷ تا ۷ ۷ انا 


: 

ه بىر تىپتىكى شه‌یئمله‌رنی بىر-بىرىدىن پەرقلەندۈرۈش 
¡ ئۈچۈن ئايرىم شەيئىنىڭ ئۆزىگىلا قويۇلغان مه‌خسوس ئىسىم 
¡ خاس ئىسىم دەپ ئاتىلىدۇ. 

¦ مەسىلەن: مېھرىگۈل. تارىم. زەرەپشان. تۈمەن دەرياسى . 
¦ باغراش. قەشقەر گېزىتى. باغراش كۆلى. بوغدا چوققىسى . 
¡ پوسکام. جۇڭگۅ. موزتاغ ئاتا. ھۆرىگۈل. قونجىراپ. سايرام ¦ 
۱ 

بىر تىپتىكى شەيئىلەرنىڭ تومومي ئامىنى ¦ 
¡ بىلدۈرىدىغان ئىسىم تۈردەش شسم دەپ ئاتىلىدۇ. 

1 مەسىلەن: ئادەم . . يورت . دەریا. گېزىت. چوققا. كتاب. : 
¦ تاغ. يول. دۆلەت. شەربەت. بايراق. مەكتەپ. كۆل. ژۈرنال. 


¡ دەرەخ . شەھەر. . 


1-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى ئومۈمىي ئىسىملارنىڭ ھەر بىرىگە 
ئۈچتىن خاس ئىسىم يېزىڭ. 
مەكتەپ › زىرائەت. يول. مېۋە. ھايۋان 


3. ئىسىملارنىىڭ سان بىلەن تۈرلىنىشى 


»ءءء و صوست۹×<-×٭ ود ٭ ٭ سد ٭ہ٭ .ي .ت ۰ ® >٭ سو سسدے' سد mrn‏ 


ئىسىملار جۈملىدە بىرلىك یاکی كۆېلۈك شےکلمدہ 
¡كېلىپ شۇ شەيئىنىڭ مەنە جەھەتتىن بىر ئىكەنلىكى یاکی 
!¦ كۆپ ئىكەنلىكىنى ئىيپادىلەيدۇ. 


ک از سر وو عد ہہ و سد یہ × س سن :ود مد و و وس ج× ہد ٭-٭ سید × >> ے ×ص و بس ٭×× بن ۔ ےہ ٭۔٭ ہم ٭ ہ سم ہہ بب ٭ ہ سن ےہ فق ہل نل 41 7ك 2 ك 0“ ? 0 


ءءء ود س٭× ‏ سیت ٭ × سوہ × ٭ حس × ٭ سد »غغغ±± ئل ٭ ‏ ناد نے نا کے لاہ <7 فدہ ٭<× سد ٭٭< ×-دہ ٭ ٭ »> ٭ » °غك © ى[ ا جج >٢‏ ۳> ں ںا ك يە ۱9 


!8 3 تىلی کب امماتدکسی 





 ¡‏ مەسىلەن: ياغاچ + لار = یاغاچلار 
: دەپتەر + لهر = دەپتەرلەر 
1 شاق تا كەك ەتسى اشقا¿ -لاره ! 
¡ -لەر»نىڭ ف قوشۇلماسلىقى بىلەن ئىپادىلىنىدۇ. ئىسىمنىڭ ¦ 
¦ كۆپلۈك شەكلى ئىسىمنىڭ ئاخىرىغا « ق -لەر» نىڭ | 
¡ قوشۇلۇشى ئارقىلىق ئىپادىلىنىدۇ. ¦ 
 ¡‏ 1. «-لار. لەر» قوشۇمچىلىرى ئەسلىدە سۆز تۈرلىگۈچى ¦ 
¡ قوشۈمچە بولسىمۇ. ئايرىم ئەھۋالدا سۆز ياساش رولشمؤ ¦ 
¡ ئوينايدۇ. تەپسىلى ئەھۋالى مۈنداق: : 
۰ 100 دىن 90 غىچە بولغان ئارىلىقتىكى ئاددىي تەرتىپ ¦ 
¦ سانلار بىلەن ئېنىقلانغان «يىل» سوزنگه قوشولسا. شو سان : 
ا پاللسی ئىچىدىكى ئون يىلنى ئىپادىلەيدىغان ۋاقىت ئىسمى ¦ 
¡ياسىلىدۇ. : 

مەسىلەن: 30-يىللار. 40-يىللار. 50-يىللار. 60- ¦ 


` 


2) بىر. ئون. بوز. مىڭ. کوتمباف, يۈز مىڭ. سلیون ¦ 
قاتارلمق سانلارغا قوشۇكا, خانا تمسسملنکی ياسىلىدۇ:.. . . : 
مەسىلەن: بسرلهر: ئوللار. يۈزلەر. مىڭلار. ئونمىڭلار. ا 

| يۇزسىڭلار, متلیونلار | 
3) به‌زی سۈپەتلەرگە قوشولسا, شو خىل سۈپەتكە ئىگە ; 
بولضان کاده ریسا میتی مکی دهان کے لا 


٭ ر و . سی ہو وو ۷ ۷ - وہ ےو دہ ەه + سد ۲ € مە % مہے نت ۰ ۰ 


¦ 2. تۆۋەندىكىدەك ئەھۇاللاردا ئىسىملارغا كۆپلۈك ¦ 
وای فوشوشقا بولمايدۇ. : 
و 0۰۰ سمش عااق ىڭ Sr‏ سان RSE‏ 
¡بىرىكمىلىرى تەرىپىدىن ئېنىقلانغان ئەھۋالدا لیس 
ا قوشومچملسری قوشولمایدو. 


مەسملەن : ئوتتوز ئوقۇغۈچى (ئوتنوز ئوقۇغۇچىلار هیبش | 
¦ يىگىرمىدەك قوي (يىگىرمىدەك قویلار ئەمەس). 

2 زی اتراك قش تسار اق کاک ا زد وه 
¦ قوشۇمچىلىرىنى قوشۇشقا بولمایدو. 
¦ مەسىلەن: ئازادلىق (ئازادلىقلار ئەمەس). لی 
(تىنچلىقلار ئەمەس). 


8 كۆېلۈك قوشۈمچىلىرى تۆۋەندىكىدەڭك ئالاھىدە ه 
ا مەشىلەرتى قىمادىلەيدۇ: ۱ 
¦ ئىسىملارنىڭ كۆپلۈك شەكلى شۇ شەيئىنىڭ ا 
ئىكەنلىكىنى ¦ كۆپ يەردە ئىكەنلىكىنى ۋە كۆپ قبتنلقتی ه 


3 
¥02: 


مەسىلەن: یولتوزلار:. ئىشلار. سولار. يپىغىنلار. 
ر ئىمتىھانلار . قىيىنچىلىقلار. تەجرىمىلەر. ساۋاقلار. 

2 خاش کسستنلا تماقا کویلواف شەكلى باق سان 
¡ جه‌هه‌تشکی كۆپلۈكىنى ئەمەس. شو خاس ئىسىم بىلەن 
¦ موناس سوه تلما شەيئىلەرنىڭمۈ كۆزدە وله اتی | 
¡ بىلدۇرىدۇ. 

مەسىلەن: ئۆلار ئۈرۈمچىلەرنى ئايلىنىپ كەپتۇ. دېسەك. ¦ 


ن یور تنله ی گی (امماتدکس دی 





| كۇرۈنچى قاتارلىق بىر قانچه جاینی ئايلىنىپ كەلگەنلىكىنى 
| ا 
۱ ئؤ بالا هازدر چوڭ بولۈپ تمراکتورلا نیز سور ری ھەيدىيەلەيدىغان 
¡ بولۈپ كېتىپتۇ. دېسەك. ئۈ بالىنىڭ تمراکشور قاتارلىق 
¦ موتورلۇق قاتناش ۋاسىتىلىرىنى ھەيدىيەلەيدىغائلىقىنى 
¡بىلدۇرىدۇ. 
¦ 3) كۆپلۈك قوش ومچنلنری بەزىدە ئىسىملارغا قوشۈلۈپ 
¡ مۆلچەر مەئىسىنى بىلدۈرىدۇ. 
آإ مه‌سملهن: ماشىنا ثاقسولارغا بارغاندۇ. 
1 . 4 كۆيلۈاى قوشزمچنلسری تەڭداش بافلششتا ی 
ئىسىملار نىڭ ئاخىرقى بىرىگىلا قوشۈلسا. ئومۇملاشتۇرۈش 
¦ رولىسنى ئوينايدۇ. 
 ¡‏ مەسىلەن: شەھىرىمىزگە قومۇل. تۈرپان. ئۈرۈمچىلەردىن 
¦ مېھمان كەلدى. يىغىنغا ئوقۇتقۈچى. ئوقۇغۇچى. ئىشچى . 
2 خمازمه تچنلدر قاتئنىشىدۇ. 
۱ 
۱ 2- کون وکمه: تۆۋەندىكى تس مملارغا كۆېلۈك 
¡ قوشوم ۱ دنب ٹڑا EY‏ توغرا اک خاتا بولغانا ۷۹ 
¦ چۈشەندۈرۈڭ . 

0 دەك دېھقانلار ھەرىكەتلەتدۈرۈلدى. 

ئۈ شەھەر كوچىلىرىنى ئايلاندى. 

تورسون 50 چه قويلارنى یایلافقا ئېلىپ ماڭدى. 

بىز قارلارتى تازىلاپ بولدۇق . 
متسیس نکی 200 دىن ئارتۇق ئوقۇغۈچىلار كۆچەت ¦ 


4 جو ۰ ۰ ق ددے قم ,م جم + ۷ »© ۷ ہو | ۷ سد ۷ سہ 


ئۈچ - توت كۈنلەردىن بزیان ٹؤدا يامغۇر يېخىۋاتىدۇ. 


خەلقىمىز قاذانش 00 قۇربان بل نی مەڭگۈ باد 


بىلەن تورلنششی 


ا 

۱ 

۱ 

1 

ا 

1 

1 

۱ 

1 

1 

1 

۱ 

ئىسىم ئىپادىلىگەن هقباس قايسى شەگ تەۋە : 
سم ہب ئىپادىلەيدىغان قوشۈمچىلار تەۋەلىك ¦ 
1 

1 

1 

1 

۱ 


¡ قوشۈمچىلىرى دەب ئاتىلىدو. 
: ئىسىملارنىاڭ تەۋەلىك شاكىللىرىنىڭ شدخسله که ¦ 


بولونوشنی تۆۋەندىكى جەدۋەلدىن تېخىمۇ تبنسق كۆرگىلى ¦ 
لىدە 
¦ بو 8 








0 ےت تا ی مق .»ءءء ترت . »پە ۰ ۷ تا + ۷ *» + ۷ سرد 


ه ئەسكەرتىش: 1) ئىككىتچى شەخسنىڭ ھۆرمەت توری : 
¦ قوشوبچنسی «-لىرى» شەكىل جەھەتتىن كۆېلۈك ¦ 
! قوشومچمسی «-لار»غا تەۋەلىك ئۈچىنچى شه‌خس قوشۇمچىسى ¦ 
¡ «-ی» شاف قوشۈلۈشىدىن ھاسىل بولغان «-لسری» غا ¦ 
ئوخشايدۇ. جا کے سی سنوی وی ۱ 
| قوشومچنسی «-لسری» دا كۆپلۈك سان ئۇقۈمى یوق. بو 
¦ قوشومچملار شەكىلداش قوشۇۈمچىلاردۇر. بولار جۇۈملىدىكى ¦ 
انس کانماشهن, لکن اث 

بىلەن یوار الا نی قاپان قوف اسب ا 
ک‌تتی؟ (هورمه‌ت مەنىسىدە) 
۱ . سادنق قویلمرننی باشقتلارتداف ببدلنکند: بتقنواتاتتی. 
¡ (كۆپلۈك مه‌ننسنده) 
2) «سو» سوزی ئەسلىدە «سۈۋ» بولغانلىقى. «ۋ» 
¦ تاۋۇشىنىڭ ھازىرقى تىل ئەمەلىيىتىمىزدە چۈشۈپ 
¡ قالغانلىقى سەۋەبلىك «سۈ» سۆزىگە تەۋەلىك ئىككىنچى 


1 ك كر*ه[وقڭ!'ووهكختكەھ؟قەغ” غغ ق غغغغ ا ا 
ى ھۆرمەت تورى قوشؤیمچجسی «-لىرى» قوشۇلخاندا ¦ 


: «(سۇ» سۆزى ئۆزىنىڭ ئەسلىي ھالىتىنى ساقلایده ؛ تەۋەلىك ¡ ا 
¡بىرىنچى شه‌خس قوشۈمچىلىرى. ئىككىنچى شه‌خس ئاددىي تۈر ¦ 
7 سىپايە تۈر قوشۈىچىلىرى ھەم ئۈچىنچى شەخىس ¡ 
| فوشومچسلسری قوشۇلغاندا «(سۇؤ» سۆزىدىكى ((ؤ) تاۋۇشى «ۈ» 
¡ گە ئۆزگىرىدۇ. شونداقلا تەۋەلىك قوشۈمچىلىرىدىن بوران «ي» 


¦ قوشۇلىدۇ. 
أبىرلىك) 


۱ یا ەس ىمە ى ىن شەخس کوپلوت) 


ه سو + ي + ۈڭلار = سویوقلار (ئىككىنچى شه‌خس. 
| كۆپلۇك. ا 
ںاد ی + نگنر = سۈپىڭىز (ئیککتجتی شےخس٠:‏ 
سو و ا = سۈيى (گوچستچی شےخس,. بىرلىك ھەم 


زد 


3- کون وکمه: ® تۆۋەندىكى سس وزلەرنی تهژهلاک 
قوشومچسلسری ۋە كۆپلۈك قوشۈمچىلىرى بىلەن تۈرلەڭ. 


باش. ئورۈن. دەپتەر. ئۇتۇق . كۆمۈر. ئۆچكە 


9 و من ەچى ہس ون E A‏ 


ت۹ كا تىلى ا ڪر اما =£ 





Ea‏ دش ?^ زیی فش جر حر مس رن نرنے ا لر ہر (ز فو وہ ددد دی جا کک 


| قانداق انبا كەلگەتلىكشتى: کیپ بېرتاشق: 
مېنىڭ دادام زاۋۇتتا ئىشلەيدۇ. 
تونماق بېشى ئاغرىپ كېتىپتۇ. 
ھۇرۇننىڭ ئەتىسى تۈگىمەيدۇ. 
ئوقۇتقۇچىمىز بىزگە قاتتىق تەلەپ قویسدو. 
بىزنىڭ يولىمىز بىر ئىكەن . 
چوڭ ئانا. پۈتلىرىنى توتوپ قویایمو؟ 


نوج و توغول : سمخنل. ٹومور, ہف لا پولۇ. ٹنمزا, 


¦ توخو. 


ا 

ا 

۱ 

۱ 

۱ 

1 

1 

۱ 

0 2 ۇر نکی نوی رنی تى او رس و 
: 

5 ئىسىمنىڭ كېلىش قوشۇىچىلىرى 

۱ بىلەن تۈرلىنىشى 

¦ 

۱ که قوشۈمچىسى . ا ESTE a‏ لس 8 
¡ كېلىش قوشۈىچىسى قوش ‌ولندو. تومومن. كېلىش : 
شەگسللىرى پچ ا بونجد چ بولىدۇ: ۱ 
1 .قىل E a‏ اق فی ¥ ۇۇق ۱ 


¡ (تەۋەلىك) 1۹ نی ۱ ۸ کیل ( كىتابلىرىمنى 


: ئىسىمتى جوملیسکی باشقا سۆزلەر بسلمن باقلایدغان. | 
ىڭ جۈملە یاکی سۆز بىرىكمىسىدىكى ۋەزىپىسىنى 
¡ بەلگىلەيدىغان قوش ومچلار كېلىش قوش ومچسلسری دەپ 
¡ ئاتىلىدۇ. 

 ¡‏ ئۇيغۇر تىلىدا ثالته كېلىش بولۈپ. ئۈلارنىڭ مه‌نسسی ۋە 
¡قوللىئىلىشى تۆۋەندىكىچە: 


۱ 1. باش کبلش 
¡ ئارقىلىق ا ی ا ىشۇلان RE‏ ىى ۱ 
: باش كىلىم ا دەب ئاتىلىدۇ. 

1 باش 7 كېلىش تە كەلگەن ئىسىم جۈملىدە کسگه, › خەۋەر. 

1 

چن 4 امم بولۇپ رووا 


باغ قوشوقی وت مور ہے 9 ¦ دە سوق کارت ی 0 
۱ كۆ ھۆرىگۈل. نەگە كېتىپ بارىسىز؟ ۱ 


2. ئىگىلىك كېلىش ¦ 
کم اق الکن ھل وی لک پى 
بىلدۈرىدىغان ¿ كېلىش شەكلى ئىگىلىك كېلىش دەپ ئاتىلىدۇ. ¦ 
ئىسىمنىڭ ئىگىلىك كېلىش شەكلى ئىسىمغا «-نىڭ» ¡ 
اقرشویک رت قوشوش ئارقىلىق ئىپادىلىنىدۈ. ئىگىلىك ¦ 
¡كېلىشتىكى ئىسىملار جۈملىدە كۆپ هاللاردا | ¦ 
¦ بولۇپ كېلىدۇ. به‌زی ھاللاردا خەۋەر بولوپ كېلىدۇ. 


نو يغور تیله ق کر "1 تیسی 





1 مەسىلەن: خوتەتنىڭ گىلىمى داڭلىق. بىز مؤسرنساف | 
¦ دوكلاتىنى ئاڭلىدۇق. ئۆلار ثاینورنس اف ئۆيىگە کبتمشتی. - 
¡ رومان نۈرمۇھەممەتنىاڭ . 
 ¡‏ به‌زی ھاللاردا (ئىگىلىگۈچى شه‌یگی بسلهر ن گنل E‏ 
؛شەيىىنىاڭ ڭ مۈناسىۋىتى تولىمۇۈ زىچلاشقاندا. کابستراکتلاشقاندا) ¦ 
¡ئىگىلىك كېلىش قوشۈمچىسى چۈشۈپ قالىدۇ. لېكىن ئۈ ¦ 
پلا لھ كېلىش عا کی دی سىم هسالد 
 ¡‏ مەسىلەن: جۇڭگو خه‌لقی. خەلق هوکوستی. كۈرەش 
¦ قەھرىمانى . کالما مورابباسی, ئوقۇتۇش پملانی . 


3. چۈشۈم كېلىش 
ئىسىمنىڭ جۈملىدە ئىپادىلەنگەن ھەرىكەتنى قوبۈل 
E‏ شەيئىنى بىلدۈرىدىغان كېلىش شەكلى چۈشۈم 
! کبلش دهپ تاتسلبده. 
: ئىسىملارنىڭ چوشوم كېلىش شەكلى ئىسىملارغا «(-نى» 
! فوشومچسسنساق قوشولزشی تارقملمق شپادلمنسدو. چوشوم ¦ 
! كېلىشتىكى چ جوملسده تولدورشوچی بولۇپ كىلىد ` 
ا بۇرچىمىز. ماق قاناس نی بىر كۆرگكۈم بار ` ياتاقنى 
¡ تازىلىدىڭىزمۇ؟ بىز ؤاقستتی قەدىرلىشىمىز كېرەڭ. 
بەزىدە چوسوم كېلىشتىكى ئىسىم بىلەن بېقىندۇرغۇچى ¦ 
سو شس نىڭ مد ترا وهای و شی 


2 منیسلان: خەت يېزىش. کسر یویوش , ئوت فوناش: ۰ سۇ 


YO VOY VEY VOY VEVO PPT PELE وو ہہ 0 ەۋەت دا‎ ITT TIT IIT TIT TIT شع ئن‎ 


1 
1 
۱ 
1 
ا 
1 
i‏ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
. 
/ 
۱ 
1 


1 ار : چوشوم کبلش قوشومچسسی شېگىرلاردا ¦ 
¡ «رىن» شەكلىدىمۇ ئۈچرايدۇ. مەسىلەن : 
«یه‌ر يۈزىن بوشات!» دېگەندەك تەگدی ئەغيارىمغا خەت. 


- 


ەچى 


۱ ¦ شەكلى سل كېلىش « دەپ ئاتىلىدۇر 

افا که 7 . ) قەھ کت را فوشؤؤی دارفنی ‏ 
¡ئىپادىلىتىدۇ. يوئىلىش كېلىش قوشو ن ا1 
¦ سوزۇق ژ ئۈزۈك رن نبا ف ئاھاڭداشلىق قاتندىسى رت ۱ 
تاساسان مالعت ‹ بولۇپ و ور 

¡سىنىپقا SEET E‏ دەرياغا ی ادن اش ¦ 


ه 4 یلق کپلیش .¬ 





5. چىقىش كېلىش 


: رىچ تک تنماڭ اب ر ك . شەیشنملق ا تېمىندىن | 





كتا تىلى ١‏ خر ۱۳۳۳1 


.م ۔س رب ہے میں وى - ووو مر ہے و اد موی زوو ہنیہ تاو 


ا ا ئە » EE E‏ کر 1 


جا راڭسىز کوره اک تاۋۇش بىلم. ن ئاياغلاشقان سوزلهرگه (ر - تعن ) ۱ 
) س : 


۱ ¦ (ھالەت) 





1 
1 
1 
ا 
ا 
1 
أ ۱ 
1 
۱ ۱ 
۱ ۱ 
۱ ۱ 
۱ 1 
ه 6. ` ئورۇن -پەیت ا ه 
¦ قاتارلىق ERE‏ یج و €" ئورۈن - ۱ 
¡ پەیت بیو دەپ ئاتىلىدۇ. : 
5 ¦ 


4 ام نت تا - ته)) قوش دا قوشولوشی ¦ 
تسا ای اهب مور رق روہ سحت قىلىش ناق ۱ 
مق ئىسىملارغا سوزوق تاۋۈشلارنىڭ ئاھاڭداشلىقى ¦ 
¡ ۋە ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىش قائندسی بويىچە ئۆلىنىدۇ. : 
¦ ئورۇن ‏ پیت كېلىشتىكى ئىسىملار جۈملىدە ٹاساسےر ن ھالەت ¦ 
بولۇپ سس جۈملىنىڭ ئاخىرىدا که‌لگه‌نده. خەؤەر بولۈپ ۱ 





سم سرا اا 27 اتیب : 


وج ٭ ے9 کو و جو7 و چسہ ہد + سد ہد ہے صد ہہ اد ہے ند ەۋ6 سد ند ٭ قى 6 ۰ ۱ ەم و ستہ: 3 ٭+ جصستتٹ 8 ٭ ست-ت ٭٭ EOC‏ ى : ؛: ١ہ-:٭-+دسوڈ+و‏ ىك 7 +0 7> rarer‏ ي 1 چا سہ 





1 : 
| پوتکوزدی.(مالمت): : ميېنىڭ ويم ى دج تسس ۱ 
¡ (ھالەت) 
ا : 
1 سى تىلىمىزدا ئورۈن ۔پەیست كېلىش ¦ 
قوشۈمچىلىرى بىلەر ن «بىلەن» تىركەلمىسىنى تالماشتوروب ¦ 
¦ قوللىنىدىغان ئەھۋال بار. 

مەسىلەن: ماشىنىدا باردۇق - ماشىنا بىلەن باردۇق . 

ئايروپىلاندا كەلدۇق - ئايروپىلان بىلەن كەلدۇق 


سی رز يېرىپ چىقىڭ ۋە ئوچتخىن مىسال که‌لتو وق . 
6 ((قه لهم)) . «(ئۈرۈمچى » دېگەن ئىسىملارنى ثالته کبلنش 1 


ئە تەر ب جوم توزو ۋە جۈملىدە قانداق و نیمدہ 





6. كىسىمنىاك گىرابماننكىلىق تسم اتی 


1. ئىسىملار ياسىغۇچى قوشۈمچىلارغا ئىگە. 
مەسىلەن: ے جسمی ۰ ياغاچچى . تومورچی ؛ قوغونچى ,¦ : 
ئەنتەربىمىچى ¦ 
-داش: يولداش. قېرىنداش. ئاھاڭداش .. سەپەرداش 


۱ 

۱ ه 
۱ 
ه 4 - کون ذکمه: ® ئىسىملارنىڭ پاش قوشۇمچىلىرىتى | 
ئىسىملارنىڭ ياسىغۇچى قوشۈمچىلىرى ئاھايىتى كۆپ. ¦ 


| ند قوشومچنلار ببریلدی. 
۱ دلق لماف: -لوق. -لنواگ: ىلك - عملمق؛+ + 
؛ چاق. -چه‌ای : -غۇ. 3 -گۈ. -کو, -گه؛ -غوچی. - 
| قوچی. -گوچی. -کوچی : -غوج. -قۈچ. -گۈچ. -كۈچ : 


اما جم هتك .: > هه سىم + سو سوم شا سەڭ, ۈك ؛ سن 





ب )غغغغ غ ى ہ٭ ہ سد ۹ہ سد بد صد ٭ 0 لد ےہ 6 مد و لہ اعا ۷ 6 سد و لن ×× نے نا .اہ 6 6 نا 6 6 تا 6 6 RR‏ نو ےہ سو وے سو وودے سو ودے °°غ ¦( ¦¡" ``` مم سد ۰ ۰ - 
. 


¡ -ۇن› - مندیء سۇندى. سۇندى: -مىش. -مؤش. -مسۈش : 
؛ - داق . -دەك. -دۇق. دۈكڭ: ‏ -غاق. -قاق. هاگ - 

الۋا موا جیوه مى ± یقن( OTE‏ 
¦ گۈلۈك. -كۈلۈك. 
1 
ار و TEN‏ ار ودي تان تەۋەلنىڭ وه گنپش 
¡ قوشۈمچىلىرى بسله ن وچ جۈملىنىڭ ھەرقانداق 
¡ بۆلىكى بولالايدۇ. مه‌سلهن 

إ ‏ يقاب كابلا ار ای کگتاتخاق اتک 
اکعتابلسری, کی ای کا کف گىكايى ‏ عمتتارفتا: 
ا کستابتسن. كىتابتا 

 ¡‏ زاهسر یاخشی ئوقۇغۇچى (ئىگە). 

يالقۈننىلڭ دادىسى ئوقوتقوچی (ئېنىقلىغۇچى). 

نوسره‌تنی كۆردىڭىزمۇ؟ (تولدۇرغۇچى). 

دادام قەشقەردىن قايتىپ كەلدى (ھالەت). 

گاۋۇ كۆرۈنگەن بىزنىڭ مهکتهپ (خەۋەر). 


¡ بىرىكمىسى ۋە سۈپەتداشلار تەرىپىدىن ئېنىقلىنىدۇ. 
: مەسىلەن: دادا م ياغاجچ كارىۋات اندم : Ri EE‏ 


3 کنتصتملار جوملسده سار 2 سۈپەت..ستان-سىقسىدار ¦ 


بت o o‏ و و و ر٠‏ و ئات: ۱ص و :٠ت‏ ئطظائلہ ۷:۷ GS neren‏ حہ ہہ ہد دہ ہہ سمہ: ہو سو تە Deus ic oso iu‏ 


. ۳ 
! كد ` . ۱ + | ےہ جم ۸ ۰ ۶ » . is a‏ 

¡ بىز ئىككى خالتا ئۈن سېتىۋالىمىز. ئؤ پىشقان_قوغۇن ئۈزۈپ ¡ 
که‌لدی. ۱ 
ا 





1 

ا 

1 

1 

1 

1 

4. بىر قىسىم ئىسىملارغا ((مو) يوكلىمىسى قوشۈلۈپ 
تەکرارلانسا ره . ىشلىشىدۇ. 
مەسىلەن: يۈزمۈيۇز. قولموقول. ئۆيمۈئۆي. ايموشاي. ¦ 

¡ سوزموسور ۱ 
1 

: ¦ 
1 

1 

1 

1 


` ئىسىملار جۈملىدە تىركەلمىلەر ۋە پارده‌مچی پېئىللار ¦ 
مەسىلەن: خەلق ئۈچۈن. مۇسابىقە توغرۈلۈق . قەلەم ¦ 
بىلەن. ماشىنا ئارقىلىق. تىلغا ئائىت. سوپەت ھەققىدە. بالا ; 


1 
۱ 
ئىدى : ئادەم ئىكەن› کوقو غوچی بولدی .مەسىلە چمقتی. 


5-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى كۆرسىتىلگەن قوشومچبلاردسن 
وایند کت باساڭ, 


چی2 دا جىمنىك: لوق -دشوناس: خے کان ب ۋار: 
جار مار و -گهر: -که‌ش: -وهن: مىلە -خشانا: 


ہد ٭ » چیہ ہو نہ جو چیہ وہ ات ایحا -- ات © © تا © 





بەشىنچى باب سویهت ھەققىدە 
ئومۇمىي چوشه‌نچه 


1. سۈپەتنىڭ مەنىسى 


: 
: 
: 
: 
۱ 
۱ شەيئىلەرنىڭ بەلگە. خۈسۈسىيەتلىرىنى بىلدۈرىدىغان سۆز ¦ 
ه تورگومی سۈپەت دەپ ئاتىلىدۇ. 

يۈقىرىدىكى (ربه‌لکه» سس وزی که لق مەنسسدىكى | 
سرب ا وی بولۇپ رەڭ. . تەم . زرف ایب 
¡ ۋە a‏ ا بت لاه دنل یکی بم توز کیو 
: ئالىدۇ. 

۱ سۈپەتلەرگە «قانداق» دہگەن سوئال قویؤلندز. 

¦ ا و یا . كىچىك . چ ئەت ۳ › شوروق. 
REN Pe‏ خۇشامەتچى. 7 تۈزسىز. پىخسىق. 
¡ تەمكىن. گالۋاڭ. ئالدىراڭغۇ. زىبا. . 


oe ee‏ ص تز قە دو ق و ا ةة م »2 سد ہے نا ۷ تست ۷ ۷ نت۱ ۷ ۷ نا 1 1 تن 


اقتا دەرىجىدە بولمايىدۇ. نەنىجىدە ا رنماگ به‌لگه- 


KIP‏ يا ێ BS‏ نماڭ دهرسحه 
|[ چەك ەەا پەرقلىنىشى سوپه‌ت دەرىجىلىرى دەپ ئاتىلىدۇ. 

ئویخغۈر تىلىدىكى سۈپەنلەر ئەسلىي ده‌رسجد . . كېمەیتمە 
¦ دەرىىچە. سېلىشتۇرما دەرىجهە . تاشورما دهرنحه 2 ئەركىلەتمە 
| دەرىچە بويىچە تۈرلىنىدۇ. تسلسمبزد دنکن سۈپەت تۈركۈمىگە تەۋە 
بولغان بارلىق ریت يوقىرىقى ات شەكىللىرى ات 
اوخ بو یسچه شا E‏ يسر قىسىم هزیر توت 
وو بوبىچە تۈرلەنسە. . بىر قىسىم سۈپەتلەر ئۈچ دەرىجە 
1 
ياخشى. تەملىك. تېتىك. چىقىشقاق - ئەسلىي دەرىجە 
قىزغۈچ. قارامتول, ئاقۇچ. سارغۇچ - كېمەيتمە دەرىجە 
ئاپئاق. كۆپكۆك. قىپقىزىل. تىپتىنچ - ئاشۇرما دەرىجە 


¡ (نورسال) ئىپادىلەپدىغار. ن دەرىجە شەكلى سۈپەتنىڭ لىي ¦ 
¡ دەرىجىسى دىا ئاتىلىدۇ. 





1 سۈپەتلەر نبا باشقا ددرسحه شەكىللىرى ئەسلىي 
¦ دەرىجىدىكى سۈپەتلەر ناف ئاخىرىخا دەرىجە قوشۈمچىلىرىنىڭ 
¡ قوشۇلۇشى ئارقىلىق ھاسىل بولىدۇ. 


ا¡ 

1 2 كېمەيتمە دەرىجە 

: شەيئىىلەرنىڭ بەلگە, خۈسۈسىيەتلىرىنى ئادەتتىكىدىن 
؛¡ سەل گبمەیتسپ كۆرسىتىدىغان دەرىجە شه‌کلی سۈپەتنىڭ 
¡ کپمه‌یتمه دەرىجىسى دەپ ئاتىلىدو. 

ا كېمەيتمە دەرىجە شه‌کلی ئەسلىي دەرىجىدىكى بىر ی 
¦ سۈپەتلەرنىڭ ئاخىرىغا « وش ۰ د غسوج: -متۈل. راق ؛ + 
¦ رەك» قوشۈىچىلىرىنىڭ قوشۈلۈشى بىلە. ن ياسىلىدۇ. 
 ¡‏ مەسىلەن: ئاق -ئاقۈچ. كۆك -كۆكۈچ. قىزىل-قىزغۈچ ¦ 
¦ (مۇشۈ پەردە تاۋۇشلار چوشوپ قالىدۇ). قارا 52 رامتول 


1 

^“ 3 2-6 رى 

اا سۈپەت BE‏ انی دەب ئائىلىدۇ. 

: سۈپەتلەر شاش : ق سېلىشتۈر با دەرىجىسى ئەسلىي یس 
ا ف توقای اک 3 ی › -راق. . -رەڭ)) ! 
¡ قوشۈمچىلىرىنىڭ قوشۈلۈشى ئارقىلىق ھاسىل بولىدۇ. 
: مەسىلەن: > چىرايلىقراق 3h‏ 
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4. ئاشۇرما دەرىجە 

ٍ شەيئىلەرنىڭ بەلگە. خۈسۈسىبىتىنى rT‏ 
٭ 8 .8 ٩ e ± ٤ش . 4 7 1 5 v۷‏ 
¡ ئاشۈرۈپ كۆرسىتىدىغان دهرسجه شەكلى سۈپەتنىڭ ەا 
¦ دەرىجىسى دەپ ئاتىلىدۇ. 

ا¡ سۈپەتنىاڭ ئاشۇرما دەرىجىسى ئاۋۋال سۈپەتنىڭ بىرىنچى ` 
¦ بوغۇمىنى تەشكىل قسلغان سوزوق تاۋۇشنىاڭ ئاخىرىغا (رب )4 : 
rr‏ قوشوب ئېيتىپ . یں سۈپەتنى تولۇق تبیتش ¦ 


¡ توپتوز, نت ا 
: شۈنىڭدەك سۈپەتلەر 7 ئالدىغا بىر قىسىم ەشىلىر 


¡ قوشۇلۇپمۈ وع نىڭ وی ا یہ ھاسىل وت 
ئېگىز. این وت 

۱ 39 ئەركىلەتمە دەرىجە 

ئامراقلىق ھېسسىياتى بىلەن كۆرسەتكەنلىكىنى وین 
¡ دەرسجە شەكلى سۈپەتنىڭ ئەركىلەتمە دەرىجە شەكلى دەپ 
: سۈپەتنىڭ ئەركىلەتمە دەرىجىسى ئەسلىي ىتيش | 
¦ سۈپەتلەرنىاڭ ئاخىرىغا ورے ضاتلاا اقىقا. نے کان تا کی 
نے ا 0 . 

¡قوشۈمچىلىرىنىڭ قوشولوشی ئارقىلىق ئىپادىلىنىدۇ. 

: مەسىلەن: کاددیرخ EE‏ | يۈمۈلاةة كوت بودره ةة قفا خاد ققنا. ¦ 





| چت نازه‌ککننا: يومشاققىنا. ملگ نله . : 

1-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى سۈپەتلەرنى ده‌رسجه بويىچە 
تۈرلەڭ. 

ئاق :قارا ياكاز. ياتتۇر چوقۇ: چن :نبز وق 


5 تیه تساک گس‌اممانمکنلیی 


خوسوسیه‌تلسری 


1. سوپه‌تلهر توزنکه خاس ياسىغۈچى قوشۈمچىلارغا ئىگە. 
لىق. لىك. لۇق -لواگ. ىي . نی لك ۔ 
د تۇق ك داق -قلق. -كىك کلف د این 7 
| چەك ; -چۇق. -ڭغۈۇ. اڭغۇ. ەڭگۈ. ہما -مه. -غوره - 
¡ قۇر. -گور. -کور. -غون. -قون. او -كۈن. -قىن. - 
اکفریه موی اكيام خاھتى اد ھاوت خی رح مال 
| خو ۔پەرەس؛ -پەرۋەر. ا با جر بے 

لا 2 سیک اق یہی سط دی کرس عو ك رت 
¦ پرقلستس دز ممسسلمن ‏ قارا. قارايغۇل› فار رای قات 
¡ قارىخىنا. ئاق . ئاقۈچ. ئاپئاق. ئاققىنا. قىزىل. قسزغوج, 


»ەۋ9 6 »ت ت¿ ئ ج٭ مہ س-< ٭ 3 ق ۷ ى ¢ > ۷ ۷ 7 ۷ ۷ 7 ۷ › - ۷ ۷ 


€ اس 2 5 ۰ 5 ۰ ۱ 

: دبلشات تمکثالگگ بوپمی ياخشى ئوينايدۇ. (هاله‌ت) 

۱ 4. سۈپەتلەر جۈملىدە رب ىللا ربىلەن بىرىكىدۇ. ! 
۱ 

1 





1 
1 
: 
1 
۱ 

: ¶ 


¡مەسىلەن: ياخشى ئىدى. ساغلام ئىكەن. یوق ئىمىش. . چوڭ ¦ 
! بولدى. توغرا قىلدى› ساق چىقتى . . كىچىك ک كەلدى. ئەڭ ¦ ۱ 
¡ تۈردى. . تولۇق بولدى. قىزىل چىقتى.. 
¦ 0 . بىر قىسىم EF‏ ئىسىمنتىڭ کوپلوگ. تەۋەلىك ۋە 
اباق قوشۈمچىلىرى بىلەن تۇرلىشىپ. جۇملىدە ئىسىم 
0 

مەسىلەن: گول قارانغا قارايدۇ. تادان ئوچاققا (قارایده). 

يوللۇقلار نۈسرەت تاپىدۇ. بولسىزلار لەئەتكە قالىدۇ. 

2-كۆنۈكمە: ® تۆۋەندىكى سۈپەتلەرنى بىرىنچى جۈملىدە 
¡ ئېنىقلىغۇچى ۋەزىپىسىدە. ئىككىنچى جۈملىدە ھالەت 
ورس كەلتۈرۈپ جوبله :تور 

نۇرغۇن . ئەھمىيەتلىك. خۇشال. ئەمگەكچان. بىچارە. 

9 سۈپەتنى ئىسىم رولىدا كەلتۈرۈپ بەش جومله تۆزۈڭ. 
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غھۇرتىلى ڪب 





کالشنچی باب سان ھەققىدە 
ئومۇمىي چۈشەنچە 


شە‌یگلء رنىاڭ سائی وُہ رەت تەرتىمىنى بىلدۈرىدىغان سۆز ¦ 


تورکومی سان دەپ ئاتىلىدۇ. 
سانلارغا «قانچه». «قانچىلىك». «قانچىنچى». «نەچچە». 
«نەچچىلىك». «نەچچىنچى» دېگەن سوئاللار قويۇلىدۇ. 
مەسىلەن: ئۈچ. 11. 130. مىڭ. بەشىنچى. ئاتمىشچە. . 


$2 . ئاددىي سان ۋە مۈرەككەپ سان 


سانلار تۈزۈلۈشىگە قاراپ ئاددىي سان ۋە مۈرەككەپ سان 
¡ دەپ ئىككى تورگه بۆلۈئىدۈ. 

ئاددىي سان بىرلا تۈپ سان بىلەن ئىپادىلىنىدىغان 
¡ سار ن ئاددىي سان دەپ ئاتىلىدۇ. مەسىلەن: بىر. ئون. یوز 


ےد سد نہ نہ نحص کا لد و اخ و و و و تہ و ہے تو ءءء د-٭ ےا ان و نا ¢ ¢ 6 ¢ ¢ ® ¢ % 


1 
¡ساننىڭ بىرزىكىشىدىن تۈزۈلگەن سان مۇرەككەپ سان دەپ ) 


ا گاتىلىدۇ. ه 
۱ مەسىلەن: بەش یوز. به‌تته مساق گوچیوز. توتتوز به‌ش. 1 
¡ قىرىق 
۱ : 
۱ 1- کونوکمه: تۆۋەندىكى پارچه ئىچىدىكى ئاددىي سانلارنی 
: بىر تەرەپكە. مۆرەككەپ سانلارنی بىر تەرەپكە کوچوروث. ۱ 
 ¡‏ بىز 3-ئاينىڭ 6-كۈنى 2-يۈڭ توقۈمىچىلىق زاۋۈتىغا ¦ 
¦ باردوق . بؤ ¦ زاۋۇتتا 0 می تارتۇق كېۋىچى بەھ سیا ¥ 


سر دوه ےس واقتی و سائەت ان بو ¡ زات : 
¦ اپتونوم رايونىمىز بويىچە ا EE‏ 


تۆۋەندىكىدەك تۈرلەرگە بۆلۈنىدۇ. 


1. ساناق سان 

شه‌یکمله نماق ئېنىق (پۈتۈن) سانىنى بىلدۈرىدىغان سانلا 
ساناق سان دب ئاتىلىدۇ. 

ساناق سانلار «(قانچە». «نەچچە» دېگەن سوئاللارغا جاۋاب ¦ 


1 
 :‏ مەسىلەن: مەكتىپىمىزدە 34 سىنىپ. 1400 ئوقۇغۇچى ¦ : 
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نه 4 مو ۲ زرا لى خر ای .ا یں او 





۱ ¦ با ر. ثاپتونوم رايونىمىزدا سەككىز ۋىلايەت. تۆت ئاپتونوم ¦ 
¦ ثوبلاست. تۆت ئاپتونوم ناھىيە بار. يەتتە ئۆلچەپ. بىر کس. 

ژا, ‏ سافاق سانا کک الا واا معا مسا لولس 

بنویکیپ, سان تنقدار پبزنکییمی علیہ قۈللىشىلىذۇ. 

¦ مەسىلەن: بىر یوتوم. 4 مېتىر. 25 كىلومېتىر. 50 گرام. 

¡ ئۈچ ۋاراق . ئىككى قېتىم (بارماق). بىر سائەت (كۈتمەك), 
¦ بەش مەيدان (ئوينىماق)... 


1 
1 

| 2. مۆلچەر سان 

ئر سان دەب ئاتىلىدۇ. 

مسولچهر سانلار «قانجىجە. نه ججسچه. قانچپىدەك . 
¡ ئەچچىدەك. قانچىلىغان. نەچچىلىگەن» قاتارلىق سوئاللارغا 
¦ جاۋاب بولمىدۇ. 

۱ مەسىلەن: : شونچه: , 30 ده لگ , بەش -ئالتە. ¦ بەش ياشلاردا. 
¦ مىڭلىغان. فد لگ 

ا 
۱ 


3 تهرتسپ سان 

شەيئىلەرنىڭ رەت تەرتىپىنى. دەرىجىسىنى یاکی 
¡ نومۇرلۇق بەلگىسىنى بىلدۈرىدىغان سانلار تەرتىپ سان دەپ 
| ئاتىلىدۇ. 
7 “.رتىپ ساتلار ساناق شانلاتناڭ ٹا فا یکی 2 جئ) 
¦ قوشۈمچىلىرىنىڭ قوشؤلؤشی بى لن ئىپادىلىنىدۇ. 
r‏ . ئەچچىنچى» دىگەن سوٹاللار غا جاۋاب بولىدۇ. 
! . مەسىلەن: پارتىيەيىمىزنىڭ. 15-قورزلتنیی 1997 -يىلى | 


6 جع ہق ہک ت ` rr‏ یسح 6 سد ۰ ۰ ست ۰ 


91 اق 215 کامتترہ فا دک جع کبضاندی. منم 2 
¦ بىنادا ئولتۈرىمەن . 

 ¡‏ تەرتىپ سانلار جوملنده قىستۈرما بۆلەك بولۈپ كېلىپ. 
¡نۇتۇق مەزمۇنىنى تۈرگە ٹایرش رولىنى ئوينايدۇ. 

¦ مەسىلەن: مەن بۇقېتىم بارالمايمَەن. چونکی. 
ہزین چت دان ۽ . سالامەتلىكىم ياخشى ئەمەس. ئىككىلچىدىن . 
¦ بۇلۇم يېتىشمەيدۇ. 


بسر پۈتۈنلۈكنى یف قىلغان شەيشىلەرنىڭ ا 


| دەپ ئاتىلىدو. 


 ¡‏ كەسىر سانلار بسردین كىچىك پارچه ساننی بىلدۇرىدۇ. 
اکسبر سانلار مەخرەجنى ئىپادىلەيىدىغان ۋە سۈرەتنى 
¡ ئىپادىلەيدىغان ئىككى ساناق ساندىن توزو‌لسده. ئادەتتە 
؛ مەخرەج چىقىش كېلىشتە. سۈرەت باشقا كېلىشلەردە كېلىدۇ. 

¦ مەسىلەن: (ئوندىن به‌تسته). (ئۈچتىن ئىككى). 
¦(ئىككىدىن بىر) 


4 کستر سان 


3 نەقسىم سان 
¡ بۆلۈنۈشىنى بىلدۈرىدىغان سا ن تەقسىم سان دەپ ئاتىلىدۇ. 





¦ 6. رەۋىش سان 
اجوپ ملق مىلىش ها وم ریت بىلەن اس 
سان كۆپلۈكى بويىچە مۇئاسىۋەتلەشكەنلىكىنى بىلدۈرىدىغان 
ال رەۋىش سان دەپ ئاتىلىدۇ. 
۱ ۇن سانلارساناق سانلارغا قم بنزژى مۆلچىر ساللارغا 
¡ «-لاپ. -لەپ» قوشۈمچىسىنىڭ قوشولوشی بىلەن ياسىلىدۇ. 
| كۆپىنچە تەكرارلانغان شەگىلدە قوللىنىلىدۇ: مەسىلەن: 


يېڭى ئوقۇغۇچىلار يىگىرمىلەپ -ئوتتۇزلاپ كېلىۋاتىدۇ. 


: 

ا 

ۇ 27 کبک باناف سان 

. مەلۈم سان كۆپلۈكىدىكى گاده‌منی بىلدۈرىدىغان سان 

| کشا فان وت کسه 

¦ كىشىلىك سانلار ساناق ساننىڭ ۋە بەزى مۆلچەر 
سانلا رناڭ سوزۇق تاۋۈش بىلەن ئاخىرلاشقاتلىرىغا «-سیلهن» ¦ 

ئۈرۈك تاۋۈش بىلەر یہ («-به‌یلهن)) ! 

ى قوشولوشی بىلەن ئىپادىلىنىدۇ. 

 ¡‏ مەسىلەن: بۈگۈنكى چوڭ تازىلىقتا ئۈچەيلەن مه‌یداننی 

| سۈپۈردى. بەشەيلەن ئەخلەت توشودی. ئالتەيلەن سوه چاچتی. 

¡ ھېلىراقتا بىرەيلەن سىزنى ئىزدىگەنىدى. بۈگۈن ئىككىيلەن 

! دمرسکه کہچمکتی . 


8. ثالماش 
ۋەكىللىك قملندیغان یاکی 3 EERE‏ ئېنىق سانلمق | 


1 
¡ ئادەمنى بىلدۈرىدىغان سان ئالماش سان دەب ئاتىلىدۇ. [ 
: ئالماش سائلا ر ساناق سان : مۆلچەر سان ¡ کسر سان ۋە : 


تو ساتلا رغا ىسنا رئاف ش كۇپلاك مس 
وت ارتا يە مع خی کت 
اقشىمن س ىگلا بوک ۳ م یں سا 
! اگ 

2 -كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى جۈملىلەر ئىچىدىن ساتلارنى | 
¡ تېپىڭ 2 سانشماشڭ ق قايسى تۈرىگە تەۋە ئىكەنلىكىنى ئ 





مەن 1984 - يىلى توغولغان. 
بمز فوج بالا 
مەن بالىلارنىڭ ئىككىتچىسى بولىمەن . 


بىز بىر پارتىدا ئۈچتىن ئولتۈرىمىز. 
سىنىپىمىزدىكى 3 ئوقۇغۈچى ئەلاچى . 

جوا رافژنتا: 600 چه ششسین نشال ية کن 

بو زاۋۇت بىخەتەر ئىشلەپچىقىرىشتا 1-يوپتۇ. 
بىز 18 كىشىلىك بىر مىنىبۈس سېتىۋالدۇق 


بو دضو ور ت کی آمفاتدکسی 





4. سانلارنىڭ گىرامماتىكىلىق 


خۇسۇسىيەتلىرى 


© - ®6 6 ® + 0 ¢ ¢  › messes 


¡ (ئىگە) 


۱ (خەۋەر) 


۱ ¦ (ئېنىقامغۇچى) 


۱ رما لەت) 


1 ئەسكەرتىش: 0 سانلار جۈملىدە ئېنىقلىغۈچى ۋەرىپىسىدە 
¦ که‌لگه‌نده. ٠‏ ئورنی لیغیش و۱۱۳۹ ۲ ئالدىدا بولىدۇ . ھالەت ۋەرىپىسىدە 
¦ كەلگەندە. > کورنی پبشىلنے اي الین :ا بولىدۇ. @ ئەسىردىن 
¡ هه ندیم ئاچچىقىغا چىدىماي د : شە یاف بېشىغا تۆت -بەشنى 
¦ ئۆرۈۋېتىپتخۇ. دادام كاچىتىمغا بىرنى ئۈوردى. دېگەن 


1( سانلار جۆملىدە ئىگە خەۋەر ¡ ئېنىقلىغۈچى . 
¡ تولدۇرغۈچى ۋە صمالهت وو كېلىدو. مەسىلەن: 
¦ سەككىز-جۈپ سان . ساياھەتچىلەرنىڭ به‌شی بوگون کیا ہر 


¦ بىزنىڭ سىنىپتىن به‌تثه به تن توقو‌غوچی دەرىجىگە ئېرىشتى . 


: ? ى 9 + ىو ھی EP‏ بھی “د سس“ کے ± ك پل سر ہے يغ 
. 


¡ جۈملىلەردىكى EE‏ «(بىرنى» دېگەن قۈرۈلمىلار ¦ 


۳ 
¡ جۈملىنىڭ تول‌دورغوچی بولمکی بولماي. هالهت بۆلىكى ¦ 
۱ , 1 
ا بولىدۇ. 
۱ 2( سانلار يەن ««(تەخمىمەن › . ئەتراپىدا. نساون : ۱ 
¦ توپتوغرا» قاتارلىق سۆزلەرنى ۋە «بسرکهم. شککی کهم. سمل ¦ 
¦ كەم» قاتارلىق بىرىكمىلەرنى ئۆزىگە ببقندوروپ جر که 1 
۱ ری يىغىنغا EES‏ 1000 زد قاتناشتی ا 
: سۇسان ۲ رقاتتوق . 
: 3( و بیو باردهمچی پبشللا ر بىلەن ك ۲ 
¦ سانی 44 بل مۇسابىقىگە ریت افو زان AR‏ ەە 
¦ اغلام ده‌پفه‌رنی ناتسا 49 چىقتى . : 
¦ 4) ٹؤیغؤر تىلىدا باشقا سۆز تۈركۈملىرىگە قوشۇلۇپ سان ¦ 
ۇىنچى . ئىنچى . چه: دەڭ. تەق : ب‌یلهن › نيلەن» | : 
قوشۇىچىلىرىنىڭ قوشولوشی بىلەن دەرىجە سان مۆلچەر سار 7 
¡ ۋە كىشىلىك سانلار تۈرلىنىدۇ. چىقىش كېلىشتە كەلگەن ¦ 
۱ تۈرلىنىدۇ. 1 
: : 
۱ 


1 

۱ 3-كۆنۈكمە: © تۆۋەندىكى جومللهرده سانلار ناگ لاو 
وم رد كەلگەنلىكىنى ئېيتىب بېرىڭ. 

مەملىكىتىمىزدە بەش ئاپتونوم رایون بار بسز هه‌کونی ! 


ئورنىمىزدىن 20 :6 ده تۈرىمىز. 24 ئۈچكە كەسىرسىز ¦ 
¡ بۆلۈنىدۇ. مەن رەسىملىك ژؤرنالدىن شککننی سیو م 


- 


3 
J 
: 


۳۹۹ تنک سې 





به‌تشنجی باب مىقدار هه‌قتنده 
ئومۇمىي چو شه‌نچه 


1. مىقدارنىڭ مەنىسى 


¡ بىلدۈرىدىغان سۆز تۈركۈمى مىقدار دەپ ئاتىلىدۈ. 
2. مىقدارنىاڭ تورلسری 


و ار مر بىشىتدا رلا ۳ چين ۋە 


| مىقدار دەب پ ئاتىلىدۇ. 
¦ چارەك. و ره هو . هیر گیز لا سب 
ەچى نه‌پهر + دانه, ئۆۋەت. ٠‏ سېلسىيە. كالورىيە. دېكىز ۽ 


ا¡ 
۱ 
¦ 
: 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 

: یش له رنىاڭ ك ۋە ھەرىكە تشاک ھېسابلاش بىر لنکیشی 
1 
¦ 
4 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


٭ يغ يخ زيم وہ سد ٭ وہ سد ہ وہ ہد ٭ وہ دہ ہو ی ٭ دو »® »® ¢ » ® ¢ ¢ ی قد ےت مال ٭ ۱ت حسد ۷ سئئت 0 بت 1 .اہ 1 ۷ لا 1۷ ۷ الا .نہ اہ اہ اہ ۷ نا ۷ ۷ نت ۷ ۷ نا ۷ 6 تا لد جو تا 6 0 لت غغغ ۱ A‏ +6 - 





¡ ۋەزىپىسىدە كەلگەن سۆز له‌ر كۆچمە مىقدار دەب ئاتىلىدۇ. 
مت نے ستدا ارار تە دی جو و 

¦ پسیاله چاي. شککی اشا كور 4 بتر 5 توز. ۔ 

۱ تویغور تسى چیک ا رلار ەنەه مەئسسی وه باشقا سۆزلەر 

¡ بىلەن بىرىكىش ئىقتىدارىغا قاراپ شےیٹی مسمقدارلسری ۋە 

1 ھەرىكەت مىقدارلىرى دبگمن ئىككى وگه بولوننده, 


1 

1 

1 

۱ ئوز نىشاش ئەسلىي خوسۈسىيىتىنى يوقىتىپ . مىقدار 
ا 

: 


1) شەیٹی مىقدارلىرى 

یلار تان چىزنکكشت, که هبلغ مق ابلا 
¡ بىرلىكىنى بىلدۈرىدىغان سقدارلار شەیٹی مسقدارلسری دەپ 
| كاتىلىدۇ. 
مەسىلەن: بىر تۈپ ئالما. ئىككى دانه قوغون. ئۈچ تال ¦ 
¡ بېلىق. بىر ئۆرۈم سامساق. بىر جۈپ پايپاق. ئىككى قۈر ¦ 
¡كىمىم. بىر یوروش دەرسلىك. بىر چېلەك سۇ. ئۈچ توننا ¦ 


ەتە ىسۇت تق و یی ¬× ,. >= ۷۰ 
٭ سس ٭3٭ لہ 3و حلہ وہ ٭ مہ ٭ و" »> ۷ =» .0 


رک ا : بىر قېتىم با رماق . . ئۈچ نۆۋەت كەلمەك . . تۆت : 
¡ يىل قاتشماق ¦ . بىر بەدە چالماق. . بەش مه‌یدان ئوينىماق . 
¡ ئىككى ھەپتە دەم ئالماق. ثالته یسل ئوقۇماق. بىر سائەت ¦ 
و 


ا 1 ى 9 تەركىبىدە خاس ا جح ری تۆت 
| هه رىكەت دا وف تۆت جومله اق 


1 

۱ 

1 

1 

1 

[ 

۱ 

۱ 

۱ 

1 

۱ 

ا : 

۱ 3. مىقدارنىڭ گىرامماتنىكىلىق 
1 ` ۲ 

1 خۇسۈسىيەتلىرى ۱ 

i 

,تاکن ئۈچۈن و کٹ ETE EE‏ شەكلىدە ¥ 

۱ ¡قوللىنىلىدۇ. ا 

مەسىلەن: ئۈچ نەپەر ئوقۇتقۈچى. ئىككى دائه ئانار. بىر بىر قۆر ¦ 

سا > بىر يۇتۇم سۇ. ه 

1 

¦ 

¦ 


الا کار O,‏ قاش ا ری 
ا ہہشمللا رنساق کالد دا اگوی ےی ھالەت ۋەرىبىسىدە كېلىدۇ. ؛ 
0 خاس بولغان قوشۈمچىلار بىلەن تۈرلىنىپ . جۈملىدە ¡ 


¦ ئىگە. خەۋەر. تولدۇرغۇچى بولۇپ كېلىدۇ. 


تو یف 1 تىلى ڪر ۱۳۳ 





1 دودح ےی ےر 7 
۱ وم دادام ىا زاردىن ئۈچ بارج ^ وم 
| ئۈرۈمچى FE‏ ن قەشتار: نعل را 0 ¦ ¦ 
کسلومیتمر (خەؤەر). 

باشقا سوز LL EES EEG‏ مىقدا الف 
¡ پاسایدو. 


: 

۱ 

۱ 

۱ 

ا 

۱ ۱ 
ا / 
۲ ۱ 
۱ ۱ 
1 ۱ 
: 4. به‌ری سان-مىقدار بىرىكمىلىرىگە (( جة : دەك , ته لک ») ۱ 
۱ [ 
¡ قاتارلىق قوشومچبلار ۋە «یبقس. ئارتۇق . ئه‌تراپسدا» دېگەن : 
¦ سۆزلەرنىڭ قوشۇلۇشى بىلەن مولچهر ئىھادىلىشىدۇ. 
مەسىلەن: يېرىم جىڭچە ياغ . 15 پارچسده‌اک كىتاب . ۱ 
ات مت مىج مە سسىسى ۱ 

۱ 

i 

۱ 

1 

۱ 


۱ 
/ 
۱ 
! بسر قىسسىم ہے یی لاپ - لەب )) ۱ 
۱ 4 ^ ء۶ ۱ 
سى س رۇ بىلەن چ یکو 

۱ 

۱ 

ا 

۱ 

ا 


1 کک مد کات ی دک و مه داد یہ بک جج چد کت هه تم کرد ± ياھ 06 وود و جع دراوم وہ مور 9 
¡ تەييارلانغان ماقاله 20 پارچه بولدى. 

ا¡ 

¦ تولدۇرغۇچى ۋە خەۋەر بولۇپ كەلگەن ئالته جۈملە تۈزۈڭ . 
۱ 

: 

0 تۆۋەندىكى قوشۈمچىلاردىن پايدىلىنىپ مىقدار سۆزدىن 
۰ ۴ غ 

¦ ئوننی ياساڭ. 2 

دجم جوم« و حم 





سەككىزىنچى باب تالماش هه‌قشده 
ئومۇمىي چوشه‌نچه 


. 
. 
۱ 
٠ 
٠ 
۱ 
٠ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
٠ 
. 
ا‎ 
. 
ی‎ 
ا‎ 
. 
. 
ا‎ 
۰ 
٠ 
۱ 
۰ 
1 
ˆ 
. 
۱ 
. 
. 
۱ 
۰ 
1 
٠ 
۰ 
1 
۰ 
۰ 
1 
۰ 
.ا‎ 
1 
. 
. 
: 
۰ 


جۈملىدە ئۆزىدىن باشقا سۆز تۈركۈملىرىنىڭ ئورنىخا ¦ 
¡ ئالمىشىپ كېلىدىغان سۆز تۈركۈمى ئالماش دەپ ئاتىلىدۇ. ‏ ¦ 
۱ مەسىلەن: مەن تىرىشىپ ئوقۈيمەن. بو چە 
¦ «مەن» دبگهر ی سۆزلىگۈچى (ئىسىم)تىڭ ئورنىغا 
ائالسىشتىب كەلگەن 


. 
1 
۱ 
^ ۰ ۰ ا 
١‏ 
: 
1 
أ 
[ 
ا 
1 
1 
1 : 
ا 1 
۱ 2 ئالماشنىڭ تورلسری 7 
ه ه 
۱ 
ا الماشلار لک نکنلدق ەتسى ۋە ىنەن رولنغا ¦ 
¡ ئاساسەن تۆۋەندىكى تۈرلەرگە بۆلۈنىدۇ. : 
۱ 
ا 
ا 


1 
1 
_ شیٹلمری سۆزلىگۇچى . وی 3 ید ۱ 
سپا یت دەب ئاتىلىدۇ. 5 


¦ سىز. ئؤ. تولار قاتارلىقلار. 

(رم؛ن ° KE‏ ئلۈۇ» کالماشسسلنری بەزى كېلىش 
¦ قوشۈمچىلىرى بىلەن تۈرلەنگەندە. تولاردا فونبتکلسق 
¦ ئۆزگىرىش بولىدۇ. 

: مەسىلەن: مەن + ئىڭ = مېنىڭ. مەن + نی = مېشى 
! («ن» چۈشۈپ قالىدۇ ۋە «ئە» تاؤؤشی «ئې» تاۋۇشىغا : 


ا 
: 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
۱ 
ا 
۱ 
۱ 1 
1 : 
1 «(ئۇ» ئاليىشىغا (ر-غا. -دا. -دىن» قوشۈمچىلىرىنى ؛ 
۱ ۸ ۶ ۸ ۲ ۳ 2 ی 91۵ ى | 
¦ قوشوشتا «-غا.-دىن. -دا» دىن بؤرؤن «-نىڭ» قوشۈلىدۇ. ¡ 
مەسىلەن: ئۈنىڭدىن . ئۈنىڭغا. ئۈنىڭدا. : 
۱ ئەسكەرتىش: «ئۇنىڭخا» ئالمىشى کر لادا «گاغا» : 
کپلندو. مەسىلەن: مەن بىلەن . سز توغرولوق . سی كۈچۇن: ه 
۱ ۱ 
1 ۱ 
1 ۱ 
1 ۱ 
: 

۱ 

۱ 

۱ 

ا 

ا 

1 

1 

١ 


: شەيگىلەرنى یاکی تۈرلۈك به‌لگه ھالەتلەرنى كۆرسىتىش 
¡ گوچون قوللىنىلغان ئالماشلار كۆرسىتىش ئالماشلىرى دەب 
۱ ئۇيغۇر تىلىدىكى كۆرسىتىش ئالماشلىرى ئو بو. شوه 
وی بی کی او ئەنە. یه ی بونداق . مونداق. : 





| مؤنچنؤالا: توب قاتا رامق ردن و 


1 

[ 
¡ 3. سوئال ئالماشلىرى : 
ه ` شەيئى. بەلگە. سار ن سىقىدار ۋە ۇچ يى بەلگىسى | 
ئالماشلىرى دەب ئاتىلىدۈ. : 
¦ قانداق. قاچان. قانچه. قانچىلىك. نه‌چچه, وف : قیفر 1 
† ئه . قاياق . ¦ قېنى: . قانچىنچى. تەچچىنچى . نېمىشقا ¦ 
¡ قاتارلىقلاردىن ئىبارەت . : 


¦ 4. ئۆزلۈك ئالماشلىرى 
: شەيئىلەرنى ئېنىق ٹایرش ئۈچۈن قوللىنىلىدىغان ¦ 
| کالماش توزلواگ ثالمسشی دەپ کاتملمدة. ۱ 
: تویغور تىلىدىكى ئۆزلۈك ئالمىشى «ئۆز» دېگەن برلا 
| موزونن ارات کی . ئ ئىسىمنىڭ تەۋەلىك ۋە كېلىش ¦ 
شۇىچىلىرى:بىلەن تۈرلەنگەن هالدا قوللىتىلىدۇ.. (کايرنه 
كۆسستىلىدق ابۇق فال کی کے کار يلا 


تتن : ئۆزۈم توغرولوق , ئۆزۈم ئۈچۈن . 


¡ «ئۆز» دېگەن ئالماشقا به‌زی تىل ٹدرکسلسری قوشولوش ¡ 
اش ى ئا ا لی بىر قىسىم سوزلهر ياسىلىدۇ. بونداق ۱ 
ۆزلەر ئالماش بولماستىن. باشقا سۆز تۈركۈملىرىگە تەۋە ¦ 


ېه یمور تیله 1 ڪب ¬" دبای E‏ 
3 
: 
ا 
۱ 
۱ 
ى 
1 
ا 
1 
1 
1 
1 
۱ 
1 
ا 
1 
1 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
1 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
: 
1 
1 
ا 
ا 


۳ 


¡(ئىسىم): ئۆزگە. ئۆزۈمچىل (سوپه‌ت) : 


ا¡ ئەسكەرتىش: 7 - شهخس بىرلىكڭ ھۆرمەت تسوری ¦ 
7 ¦ «ئۆزلىرى ¢ 2- ب شخي تا شۇزمەت توری « ئۆزلىرى› » ۋە ¦ 


| ا مەنە جەھەتتىن ئوخشىمايدۇ. بۇلار یر اش‎ AE 


قاداق مەنە ئىپادىلىگەنلىكى کونکرست بسک 
: روشەنلىشىدۈ. 

¦ مەسىلەن: بوۋا. ئۆزلىرى قه‌یه‌ردسن كەلەنلە؟ (2- یی 
¡بىرلىك ھۆرمەت تۈر) 

۱ بۈ مەسىلىگە ئالدى بىلەن ئۆزلىرى ئىپادە پلدزشسسل | 

| (2- شەخس كۆپلۈك ھۆرمەت تور) 

۱ بؤ ئىشقا بىز ئارىلاشمايلى. ور توش لسم 
¡ قىلىشسۈن. (3 - شه‌خس كۆپلۈك) 

نی کت تالاقلىرى 

ا بەلۇم كۆپ ابی ملسلا ياكي کر خسل جلك | 
¡ سان -سقدار» ۋاقىت قاتارلىقلارنىڭ تدای | 
(هسیننسی کور ونی €¿ کال دهادلیقی)نی: مال سان 

؛ ثالماشلار به‌لگسله‌ش ثالماشلسری دەپ ئاتىلىدۇ. 

۱ ئۇيغۈر تىلىدىكى بەلگىلەش ئالباشلىرى: 


ہرحامبےة:؛ ٠‏ پوتون : > پوتکول. و وی بارچه. ھەربەر. | : 


۲ 


اشرفانخی چ سے تو رلسقلاردس تا بەلگىلەش ' 





: ۳ لی گر امما تددو ۱ 


کالماشلمری ئىسىملارنىڭ تەۋەلىك ۋە كېلىش قوشۈىچىلىرى ¦ 
¦ بىلەن تۇرلىنىدۇ. 
¡ ئەسكەرتىش: «بوتون» سوزی بەلگىلىك تېكىستتە سۈپەت 
¦ رولىدا كېلىدۇ. مەسىلەن: پۈتۈن سان. پوتون يەرشارى. . 


6 بولوشسزلق ثالماشلری ۱ 

: شەيئى . بەلگە. خۈسۈسىيەت. سان-مىقدار ھەققىدىكى 

¡ئىنكار (يوقلۇق)ئى بىلدۈرىدىغان ئالماشلار بولۈشسىزلىق ¦ 

؛ تالماشلمری دەپ ئاتىلىدۇ. 

¡ . ئؤیغؤر تىلىدىكى بولوشسمزلمق تالماشلری «ھېچ» 
ز دېگەن سوزگه سوئال ئالماشلىرى ۋە «ئەرسە. يەر. بىر» دبگهن 
¦ سۆزلەر نىڭ قوشولوشی ئارقىلىق ئىپادىلىنىدۇ. 

بولۇشسىزلىق ئالماشلىرى كەلگەن جۈملىنىڭ خەۋىرى 

¦ بولۇشسىز شەكىلدە بولىدۇ. 

مەسىلەن: مېنىڭ ھېېچ يەرگە بارغوم يوق. مەن ¦ 

؛ هبچقاچان تونداق گەپنى قىلمىدىم. ئۇنىڭدا ھېچبىر ئالامەت ¦ 


ر 


1 

1 

1 

۱ 

۱ 

. 

. : 

1 ۱ 
۰ 
۰ 

1 1 
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۱ 1 
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7 ئېنىقسىزلىق ئالماشلىرى 

شەیئی. بەلگە. خوسوسسیهت : سان-مىقدار ھەققىدىكى 
! ئېئنىقسىزلىقنى بىلدۈرىدىغان ئالماشلار ئېنىقسىزلىق ¦ 
وی دەپ وو : 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
: 
/ 
¡ يوق : 
ا 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


شى بىلەن ياسىلىدۇ. رم «ئاللا. بسر» ES‏ 
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¦ سوئال ئالماشلىرىنىڭ قوشوله‌شی ئارقىلىق ئىپادىلىنىدۇ. 1 
: ئەسكەرتىش: يۇقىرىدىكى «ئاللا)») سۆزىنىڭ مەتىسىمۇ. ¦ 
¦ تەلەپپۈزىمۇ « ئاللا - تەڭرى» سۆزىگە ئوخشىمايدۇ. يەنە بەزى ¦ 
| ئېنىقسىزلىق لىق ئالماشلىرى «(بىر» سۆزىگە «قانچە. تەچچە؛ 
¦ مۇنچە» ئالماشلىرىنىڭ قوشۈلۈشى ئارقىلىق ئىپادىلىنىدۇ. 

مەسىلەن: روشەنگۈل پۈتۈن دىققىتى بىلەن قانداقتو بىر : 
¦ ەرسمنى ئويلاۋاتاتتى . 


1-كۆنۈكمە: ئالماشلارنىڭ ھەربىر تۈرىنى ئۆز ئىچىگە 
ەي ئۈچتىن جومله توزوف. 


3. ئالماشلارنىاڭ گىرامماتىكىلىق 


خۇسۇسىيەتلىرى 
¦ روشک ئېنىق مین 


اباد «(بۇ. از ھېچكىم. ی ویر EAA‏ 


¦ ئۆقۇم نىسبەتەن تۆتۈقراق ئىپادىلىنىدۇ. 


2. ئالماشلار يىغىنچاقلاش رولىنى ئوينايدۈ. 
مەسىلەن: «ئارزۈگۈل. نۇربىيە. ئۈرئىسالار 1992 تو"( 
¦ خسزمه‌تکه قاتناشقان. کؤلار 3 ئوتتورا مه‌کته‌پسثه ئىشلەيدۇ» ' 
و ئىككىنچى جویلسدنکی «ئۇلار» دېگەر. می یا 
¡ بىرىنچى جۈملىدىكى ئۈچ ئىسىمنى يىغىنچاقلىغان : 
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تو بج تىلى گن افا 0 


¦ 
آا . 3. کالماشلارتماف كۆزىگە خان یاسنغوهی قوشۇىچىتلىرى ! 
: ! يوق . ئالماشلا رناڭ تۈرلىنىشى باشقا مۈستەقىل سۆز رۇ : 
AOE‏ ئەمەس . بىر قىسىم ئالماشلار جۈملىدە بەر : 1 
| سی پر وه زىپىلەردە و (ئېنىقسىزلىق ۱ 


4 دالمانسلار چگ تمعن وو تولسجورغۇچى ¦ ¦ 
ئېئىقلىغۈچى ۋە ھالەت بولۇپ كېلىدۇ. : 
مەسىلەن: بۈگۈن ئۆزۈم مېھمان قىلاي. ( ئىگە) 

ئىليارنىڭ ئۆيى مۇشۇ. (خەۋەر) 

ئۈنىڭ كۆزلىرى قىزىرىپ كېتىپتۇ. (ئېنىقلىغۈچى) 
سەن نېمىنى بىلىسەن؟ (تولدۇرغۈچى) 
قەھرىمانلارنىڭ نامى ھەرقاچان یادلشده. (ھالەت) 





5. ئالماشلار به‌زی سۆز ياسىغۈچى قوشومچسلارنی قوشوش : 
¡ ئارقىلىق بىرقانچە ئىسىم. سۈپەت. پېئىل ياساش بىلەنلا ¦ 
: چەكلىنىدۇ. مەسىلەن: : 
1 ئۈنداق + چی = ئۈنداقچى. مونداق + چى = ¦ 
¡مۇنداقچى : ئۆز + لۈك = ئۆزلۈك. سەن + له = سەئللە ۰ ¦ 
سىز + له = سىزلە. سەن + لەب = سەنلەپ . سمز + لەب ! 
: = سىزلەپ. : 
 ¡‏ 6. ئالماشلار ياردەمچى پېئىللار ۋە تىركەلمىلەر بىلەن ¦ 


. . 
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0 مەسىلەن: مەن ئىدىم. سەن ئىكەنسەن. ئۈ ئەمەس . شو! 
¡ ئىمىش. مەن توغرولوق , ئولارغا ئائىت. سەن توچون. 


2- کون وکمه: بو كىتابتىكى ئەسەردىن مەلۈم بىرىنى 
! تاللاپ چىقىڭ ۋە ئۈنىڭدىن بىر یاکی ئىككى ثابزاسنی تاللاپ. 
نىڭدىكى ئالماشلارنی تېپىڭ هه‌یده جویلندنکی ۋەزىپىسىنى 





نو اې ا تىلى ۱ خر | ما ®“ ا 


توققۇزىنچى باب رەۋىش توغردسدا 
تومومي چۈشەنچە 


$1 . رەۋىشنىاڭ مەنىسى 


و ئۇرگۇمى. رنونش دەپ ئاتىلىدۇ 
رەۋىشلەر که قانداق؟ ى قىلىپ؟ قانداقچە؟ قاچان ؟ 
¡ قاچانغىچە؟ کو بہری؟ ام قه‌به رگسچه؟ ری 
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2. رەۋىشنىڭ تۈرلىرى 


ئۇيغۈر تىلىدىكى رەۋىشلەر مەتىسىگە ئاساسەن تۆۋەندىكى 
تۈرلەرگە بۆلۈنىدۈ: 

1. 5 رەۋنشالىرى , 
¦ ۋاقىت ان دەب زب 
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. تویغور تىلىدىكى ۋاقىت رەۋىشلىرى: بوگون. ئەتە. ئۆگۈن . ¦ 
: ۱ موی و 1 . ¥ . 

¡ ھازىر. بۆلتۇر. بویسل. هبلی. ئابايا. کبیین. بورژن. ھازىرچە. ¦ 
| دەرھال. قىشىچە. يازىچە. مەڭگۈ. ھەردائىم. هه‌سشه. هاسان, ¦ 
¡ ئەبەدىي . بەرزىدە › ئەمدى : ئاۋۋال. دەسلەب , ئاخشام , گاھىدا. / 
¡ كەچ . کونبویی. ئاخىرغىچە. ئەتىگەن. كەچكىچە قاتارلىقلاردىن ¦ 
۱ 


۱ 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
: إ 
۱ 1 
¦¡ 2. تورون رەۋىشلىرى 
۱ ۹ 5 هة ۰ غ 467 - 0 < ' 0 کر حق 1 
: شەيئىلەر ھەرىكىلىنىڭ تورسی بىلدۈرىدىغان رەۋىشلەر : 
۱ 1 
۱ 2 €1 ۱ ۰ ۱ 
¦ تویغور تىلىدىكى ئورۈن رەۋىشلىرى: ئېرى. بېرى. ئالدى. 
ر زیمت . يۇقىرى › تۆۋەن:. : ئىچكىرى. تاشقىرى 5 
¦ ھەرتەرەپكە› شو بەردە. پەستهە. . تەرەپ -تەرەپتىن قاتا رلىقلاردىن ¡ 
۱ 

۱ 

1 

1 

1 

1 

1 

۱ 

1 

۱ 
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۱ 

۱ 

۱ 

۱ 
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١ 

١ 
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: بىلدۈرىدىغان رەۋىشلەر ھالەت رەۋىشلىرى دەب ئاتىلىدۇ. 
1 ئۆيغۈر تىلىدىكى ھالەت رەۋىشلىرى: تېز. چاپسان. ¦ 
¡ مەردانە. بىردەك. بىرلىكتە. ئۈچقاندەك . پائال. قولموقول. : 
¡ واللده . گوپیس‌ده. . تسخموتسغ: یورموی وزه قاتلامموقاتلام ا 
¡ قاتا رلىقلاردىن ¿ ئىبارەت. : 


¦ 
1 
ا : 
: فد یکلم هیکت دق تساه مساله‌تلمونتی | 
1 
: 





¡ دەرىجىسىنى بىلدۈرىدىغان رەۋىشلەر دەرىجە رەۋىشلىرى دەپ ¦ 
¦ ئاتىلىدۇ. ۱ 
۱ ئؤیغۇر تىلىدىكى دەرىجە رەۋىشلىرى: تازا. پۈتۈنلەي. ¦ 
: ئاساسەن . تۇ اساء + ی بەلگ . تولىمۇ. : 
ز ئاجاب پا جەرمەن : مین جات ا زادى. پەقەت 1 
; قاتارلىقلاردىن ئىبارەت. 





: بىلدۈرىدىغان رەۋىشلەر سەۋەب N r‏ رەۋىشلىرى دەب ¦ 
| ئاتىلىدۇ. ۱ 
تویخور تنلسدنکی سەۋەب -مەقسەت رەۋىشلىرى: ئەتەي , 1 
¦ ق جا کامالسنزلتقتس . بنکاردن -بنکار: جوش داد 
الا اتخاس شاا مرم نای باون دم 

: به بات ز لنقتب . ئېڭشىلىپ قالارمىكبن ده 

انف تق ھالدا. ھېچ گەپتىن ھېچ گەپ یوق قاتا تارمن ۱ 
]تا ەت ۔ 
26 


ا 

ی 1-كۆنۈكمە: ® رەۋىشنىڭ ھەربىر تۈرى ئۈچۈن ئۈچتىن : 
¦ جۈملە توزولف . ۱ 
3 «یاخشی : چىرايلىق؛ نورغون . توغرا» دېگەن سوزله‌رنی ۱ 
بىر جۈملىدە سۈپەت رولسدا. بىر جؤملسدہ رەۋىش رولمدا ¦ 
ز که‌لنوروپ جومله توزوك. ۱ 


مع ای واه ہہت 
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3 رەۋىشنىڭ گىرامماتىكىلىق 
خۇسۈسىيەتلىرى 


1. رەۋىشلەر جۈملىدە كۆپ هاللاردا پېئىلغا. سۈپەت ۋە 
ا تغل گه بافلننخت. الات بولغ 

مەسىلەن: ئەكرەم بۈگۈن كەلدى. بىز قەتئىي ئىرادىلىك 
¦ بولۈشىمىز لازىم . 

2. رەۋىشلەر ئىسىم ۋە سۈپەتكە خاس قوشومچسلار بىلەن 
¦ تۇرلىنىدۇ. لېكىن بو خىل تۈرلىنىش شو سۆز تۈركۈملىرىگە 
¡ ئوخشاش سىستېمىلىق بولمايدۇ. 

مەسىلەن: ئەكبەر بورژن كەپتۇ. مەن كېپىنرەك كەلدىم. 

SS PATE‏ غا ئىگە: 

ەلەن -لارچه. -لهرچه. -چسلاپ. -چسلهپ, ¬ 


2 -كۆنۈكمە: رەۋىش ياسايدىغان ھربسر قوەشۈمچىگە 
¡ بىردىن ياسالما رەۋىش تۈزۈڭ. 
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! یور-. ئولتور- ۰ شله-. تورون دا - , ھۆرمەتلە-. ئوڭلا . ¦ 
: ثالمسدی ,که‌تمسدی. . . ۱ 


پہشللار نیمهد قىلدى؟ نیمه قىلىۋاتىدۈ؟ نیمه قىلىدۇ؟ ۱ 


| نیمه قىلدى؟ نبمه بولدى؟ نبمه بولوواتدو؟ نبمه بولماقچى؟ 
¡ دبگه‌نگه گوخشاش سوئاللارخا جاژاب بولۈپ كېلىدۇ. 


2. شەخسلىك پپشللار ۋە شەخسسىز 


۱ 

۱ 

1 

۱ 

ا 

1 

1 

1 

1 

مەسىلەن: ماڭ-. تۇر-. يازد › ئوقۇ-. ٹاجچ۔: كۆر-. ¦ 
۱ 

١ 

1 

1 

1 

ر : 
۱ 

1 

1 


IEEE. OE‏ ی ی دسر 
شىلىك للا وه شەخسمىسۇ پېشىللار دبگان نکی 
1 


¡ تور کم ون وٹیو 

¦ بىلدۈرىدىغان ¿ پېئىللار ھەخىتلناڭ پہشللار دەپ ئاتىلىدۇ. 

0 ۇت مەن قايتتىم. aE EES‏ ر قايتتباش , 

1 
1 
1 


ھەرىكەتنىڭ مەلۈم شەخسكە تەۋە ىسىن »| : 
¡ بىلدۈرمەيدىغان . ئىسىم. سۈپەت. رەۋىشلەرنىاڭ رولىدىمۇ ¦ 
¡ كېلەلەيدىغان پېشىللار شەخسسىز پپشللار دەپ ئاتىلىدۇ. 

:2 يېزىش. یازساق. یازغان. یازساس. يېزىپ. 


۱ 3. پېئىلنىڭ بولوشلوق ۋە بولؤشسز 
ه شەكىللىرى 
۷ توب ور سب بىر ت ئىپادىلەنگەر ن ھەرىكەتنىڭ | 
قاساسنی پز ر بالا بولزش لین پېئىل ۋە بولۇشسىز پبشل 
¦ دېگەر نز کمن تورگه بولونددو. 
هه رکه تنساق مۈئەييەنلەشتۈرۈلگەنلىكىنى بىلدۈرىدىغان 
ا ہٹسل بولۇشلۇق پېشل دەپ ئاتىلىدۇ. 

مەسىلەن: : توختى مەكتەپتىن كەلدى. . بىر يىخىنغا 
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َو فو ۱ تىلى کی امما ریک سی 





ههریک تنس اف ئىنكار قىلىنغانلىقىنى بىلدۇرىدىغان ¦ 
¦ پېئىل بولۇشسىز پبشل دەپ ئاتىلىدۇ. ۱ 
 ¡‏ بولؤشسز پېشىل بولۇشلۇق پېئىلنىڭ ئاخىرىغا «-ما/ 
¡ -مە» قوشۈمچىلىرىنىڭ قوشولوشی بىلەن ئىپادىلىنىدۇ. !¦ 
1 مەسىلەن: مەن يالغان سۆزلىمىدىم. ئۇلار تېخى : 
یی 

إ 


4. پېئىلنىڭ زامان شەكىللىرى 


؟ شىكىللىرى ئۈچ تور E‏ 


۱ 
: 1 پېشىلنىڭ ئۆتكەن زامان شه‌کلی 
۱ ھەرىكەتنىڭ سۆزلىنىۋاتقان ۋاقىتتىن بۈرۈن ¦ 
¦ بولغ انلمقمنی یاکی بولمىغانلىقىنى بىلدۈرىدىغان زامان i‏ 
| شه‌کلی پېششلنىڭ ئۆتكەن زامار: ن شه‌کلی دەپ ئاتىلىدو. ا 
مەسىلەن: ماڭدىم. مافدزق. ماڭدىڭىز. ماڭدىلا. . 


ھەرىكەتنىڭ سۆز تست بان کی بولۇۋاتقان ` : 
¦ ھازىرقى E RICAN‏ 


مەسىلەن: ئىشلەۋاتىمەن . كۆزلەۋاتىمەن . كۆرۈۋاتىمىز. 


ا 
1 
1 
ا e.‏ پېشلنىڭ كېلىدىغان زامان شه‌کلی ۱ 
ھەرىكەت تنساق سۆزقىلىنىۋاتقان ۋاقىتتىن کہم کبےسن ¡ 
¦ بولىدىغان ياكى بولمايدىغانلىقىنى بىلدۈرىدىغان زامان شەكلى ¦ 
¡پېئىلنىڭ كېلىدىغان زامان شەكلى دەپ ئاتىلىدۈ. : 
: مەسىلەن: قايتىدۇ. بىلمەكچى . كېلىدۇ. بەرمەكچىكەن . 
۱ 
۲ 
1 
۱ 
4 
1 


ئەسكەرتىش: پبشللارنساق زامان شه‌کلی ئۆز ملیف | 

اور تچ اي من وا مو بىرخىل تار ن شەكلى ¦ 
١ ¢ 7 " ۶ 6 ®" ¢ : ۶ ¿‏ 
¦ تۇنۇلغان. 8 تو تەدەبىي ئىجادىيەتتە پارلاق ئۈلگىلەرنى 
أ قالدۇرۇپ. 1501-يىلى ۋاپات بولىدۈ. 
¦ 1-كۆنۈكمە: (رئوقو -) دېگەن پېئىلنى بىرلىك. كۆپلۈك. ¦ 
¡ئۈچ شەخس ۋە زامان شەكىللىرى بويىچە تۈرلەپ. جومله ¦ 
¡ تۈزۇڭ . 


5§. پېئىلنىڭ راي شەكىللىرى 


جۈىلىدە ئىېپادىلەنگەر. ن ھەرىكەتكەهە ئىسىبەتەن | 
کے E‏ دیہان ہے ہہ ہیں ا ا 


¦ شەكىللىرى دەب ئاتىلىدۇ. 


نونف تنلی گی امماتدکسی 





پبشللار نساڭ راي شەكىللىرى ہایان راپی: . شهرت رایی ۋە 
: بویروق رایی دہگەن ئۈچ تورگه بۆلۈنىدۇ. 


1 بایان رایی 
سۈۆزلىگۈچىنىڭ جۈىلىدىكى ھەرىكەت توغرىسىدىكى 


لسن وو تہ وہ مت :؛: مت و ہے ٭ ٭+ یہو ووےثط:و یس 


ا ¡ بايانىنى بىلدۈرىدىغان راي شه‌کلی پېئىلنىڭ بایان رایی دەب : 


$ ئاتىلىدۇ. 
مەسىلەن: كېۋەز تېرىقچىلىقى سۈپەتلىك ئاخىرلاشتى 


2. شهرت راپی 

مەلۈم بىر ھەرىكەتكە قارىتا ئىككىنچى بىر ھەرىكەتنىڭ 
شەرت ئىكەنلىكىنى بىلدۈرىدىغان راي شه‌کلی پېئىلنىاڭ 
شەرت رايى دەپ ەچ 

پېشئىلنىڭ شهرت رایی شەكىللىرى مۈرەككەپ جۈملىلەردە 


¡قوللىتىلىدۇ. پیشلنساق شرت رایبی شبکمللبری پہٹسل ¦ 
¦ ئۆزىكى ( پیش لن باق که لگ E‏ شەكلى)گە «-سا/ سە 


۱ ی قوشولوشی بىلەن ئىپادىلىنىدۇ. پېئىلنىڭ 
اش رایی شەكىللىرىدە بولوشلوق -بولۈشسىزلىق. بىرلىك- 
¦ كۆپلۈك. تەۋەلىك مەنىلىرىمۈ ئىپادىلىنىدۇ. 

: مەسىلەن: سەن قاچان ماڭساڭ. . منم و شو ¦ چاغدا 
کیت سىز كەلمىسىڭىز. مەنمۇ بارمايمەن . 


: 

ا 

 ¡‏ 3. بۇيرۇق رایی 

. سۆزلىگۈچىنىڭ و ھەرىكەتكە قارنتا بۇيرۇق‎  ¡ 
تەلىپىنى بىلدۈرىدىغان راي شەكلى پېگىلنىڭ بویروق رایی‎ ¦ 


: 4 - ەي ؛ سی ہ ا 2 ES‏ 1 -غىن. - 
اقىن س 8 الل« تاق + جا ی ا ۳ 


2-كۆنۈكمە: «ئىشلە» دبگه‌ن پیگنلنی ئۈچ راي بىلەن 
تۈرلەپ. ئۈچ جومله تۈزۈڭ. 


6. پیش لاش دەرىجە شەكىللىرى 


جۈملىدە ئىپادىلەنگەن ھەرىكەت بىلەن ھەر ت کسگسی 
¦ ئوتتۇرىسىدىكى ھەر خىل مۇناسىۋەتنى بىلدۈرىدىغان 
¡گىرامماتىكىلىق شەكىللەر پېشلنىڭ دەرىجە شەكىللىرى 
¦ دەپ ئاتىلىدۇ. 

۱ ٹؤیغؤر تىلىدىكى پبشللارنس اق دەرىجە شەكىللىرى 


1. ئەسلىي دەرىجە 
دەرىجە قوش ویچسلسری قوشولمبغخان شەكىل ئا تلق 
¡ ھەرىكەتنى گبنسق ئىپادىلەيدىغا,. ن دەرىجە شەكلى ئەسلىي ¦ 


+ وت :-٭ سو ٭ ست و ٭ وس ٭٭- ہت ٭-و- وت د و ہآ و فست ےو لت ًة قە ةة ق ةق 0 .ءءء ەس .ەە پە م ۹ 6 / » س ۷ ۱9.۹ یہ .۱ سن و مہ ۰ دز من و چس جو سی و × جمبد ےد غ± حدے حجصمدہ ےد سد ےہ > -- ات 


ته - تىلى گیا مما نک نیو 





7 
پېشلنىڭ ئەسلىي دەرىجە ھساھلى باشقا دەرىحە 


ھەرىكەتنىڭ نامه‌لوم شه‌یگی تەرىپىدىن ی 
¡ بىلدۈرىدىغان دەرىجە شه‌کلی مه‌جهوّل دەرىجە بولىدۇ. 

تاق فول بعد شەكان قاشىرقى و ) 
»ل« تاۋۈشى بولغان پېئىل ئۆزەكلىرىگە «-ن / -من» ¦ 
¡ قوشۇمچىسىنىڭ قوشۈلۈشى . باشقا بېئىل ئۆزەكلىرىگە « -ل/ ¦ 
ال ا ۆل/ ول » قوشۈمچىلىرىنىڭ قوشۈلۈشىدىن ھاسىل 
¡ بولىدۇ. 
مین : وشورون تا ئالدى ئېلىندى. ئوقۇغۇچى 
¡ یاسالغار وو که اش ۳ ا کی دەپ 


تی وو سد ع١‏ ۰ ۰ و ۰ با ٭<-× سد تو سے سد سد : 


1 
1 
1 
ٍ 
ا¡ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


۱ 3 ئۆزلۈك دەرىجە 
¦ ھەرىكەتنىڭ جۈملە ئىگىسى تەرىچىدىن ئورۈندالغانلىقىنى ¦ 


! یساکی شۓے ھەرىكەتنىڭ E‏ ئۈۆتكەنلىكىنى 
¡ بىلدۇرىدىغان دەرىجە شه‌کلی ئۆزلۈك دەرىجە بولىدۇ. 
: پېئىلنىڭ ئۆزلۈك دەرىجىسى پېئىل ئۆزىكىگە «-ن:. 
زمن. -ون. -ون. -ل. -مل. -ول. -ول» قوشومچا رین اف 
¡ قوشۈلۈشىدىن ھاسىل بولىدۇ. 


٭ ٭ سوہ م سو -٭ ےس ےووہ و سمسد و ےے حسہ و مد جھ سو و و سو و وم٘سوددمسوو٭وسو×م. سو .- »ۋە ہ۹ سد 0 »0 6» » ©9 دو 6" ©1 4 6© 4 ا لد 4 ± لد کی 6 


¡ مەسىلەن: ماختا + ن + دی = ماختاندى. ياتا جى ي 
¦ دی = یاساندی ؛ كىي + ىن + دی = كىيىندى. ئىل + من ¦ 
¡ + دی = ئىلىندى؛ توي + ۇن + دی = تویزندی. توت + ون ¦ 
+ دی = تۈتۈندى ( 
۱ 
۱ ئەسكەرتىش: ® ئۆزلۈك دەرىجىنى ھاسىل قبلغوچی ناب ه 
ا ل ن مه‌جهول دەرىجىنى ھاسىل قىلغۈچى به 

¡ قوشومچلار شەكىلداش بولغانلىقتىن . ہ بو ¦ ئىككى خىل دسج 
ا يە مەنىسىگە قاراپ پەرقلەندۈرۈشكە توغرا : 


گۈل E‏ بېلىق قارماققا ئىلىندى. (ئۆزلۈك) 
يىغىن ئېچىلدى. چاپان ئىلغۇچقا ئىلىندى. (مەجھۈل) 


۵ ئۈيیغۈر تىلىدىكى «شادلاندى. ئىككىلەنشدى» 
¡ پېئىللىرى ئۆزلۈك دەرىجىدىكى پېئىللارغا شەكىل جەھەتتىن 
¦ ئوخشايدۇ. ئۆزلۈك دەرىجە مەنىسىلىمۇ IEA‏ لكين 
|[ کولار ياسىلىش تەرتىپى جەھەتتىن «ئىككىلهە +^ ێئ + دى» 
: شەكلىدە ئەمەس . . «ئىككىلەن + دى» شەكلىدە 00 
¡ بولارنی (پېگىلنىڭ ئۆزىكىنى كۆزدە تۈتۈپ) ئۆزلۈك دەرىجە 
¦ دپمه‌ي. . ئەسلىي دەرىجە دېيىشكە توغرا كېلىدۇ. 


© تىلىمىزدىكى به‌زی پېئىللار ئۆزلۈك دهرسجه بوبىچە 


۱ 
۱ 
: 
۱ 
۱ 
AV, i 
1 
1 
1 
۱ 





¦ دەرىجە بولىدۇ. 

پہشللار ناگ ئۆملۈك دەرىجە شه‌کلی پبکسل ئۆزەكلىرىگە 
يىو وت ۱ سی -وش» و یه ۳ کے یں 
ا EINE‏ و 
¦ ئوينا + ش + تی = ئويناشتى. سانا + ش + تى = 
ى ياز + ىش + تۇق = يېزىشتۇق. قوي + موش + تی 


ى ® .0 


= فویوستی . 


ئەسكەرتىش: : ((سور دت . پسارده‌مله‌ش - 44 پېشللىرى 
لور ىلا رغا بىۋاسىتە » لاش. -لەش» قوشۈٍىچىسىنىڭ 


¡ قوشولوشی بسلهه ن یاسالغانلمقی ئەېچۈن ئۆملۈلى دهر‌سحه 
؛ ھېسابلانماي. ئەسلىي دەرىجە ھېسابلىنىدۇ. 


ھەرىكەتنى جۈملىنىڭ ئىگىسى ئورۈندىماي باشقا بىر 
¡ شه‌خسکه ئورون داتفانلقننی بىلدۈرىدىغان پېئىل دەرىجىسى 
¦ مەچبۈرىي دەرىجە بولىدۇ. 
 ¡‏ پېئىللارنىڭ مەجبۈرىي دەرىجىسىنى ھاسىل قىلىدىغان 
قوشۈمچىلار: -دور. -دۈر. -غخۉؤز. ۔گؤز -اره -هره اي. - 
ەي؛ تور -تور. -قوز. -كۈز. 


۱ 

۱ 

1 

, 1 

1 5. مەجبۈرىي دەرىجە 
1 

۱ 

1 


وع 7و نا سو ہہ جہ +١‏ سو و ود رد چو +م سیوا وج+دجچتعیے ہہ ہے ۷ ۰ سس ۷ ۷ سو  ۷‏ قم نے سصودوججح دج م Ca‏ سو ٭× COC SOC COCO COO‏ ىا ۳ ©0 


اليىق بو خسل كموالعا قارنتا شو پیکسل ڈےگلنگ ¦ 
¦ قوشۇلغان ئەڭ ئاخىرقى قوشۈمچىنىڭ رولىخا قاراپ ھۆكۈم : 
¡قىلىنىدۇ. ا¡ 
 ¡‏ مەسىلەن:® يېشىندۈردى ‏ ئۆزلۈك مەجبۈرىي دەرىجە 
@ كۆرۈشتۈردۇق ‏ ئۆملۈك مەجبۈرىي دەرىجە 

@ ياسىتىلدى - مەجبۈرىي مەجھۇل دەرىجە 

® ساناتقۇزدۇم - قوش مەجبۈرىي دەرىجە 

® چاپتؤرؤشتی - مەجبۈرىي ئۆملۈك دەرىجە 

® ياساندۈرۈلدى ‏ ئۆزلۈك. مەجبۇرىي. مه‌جهوّل دەرىجە 
® تونوشتورولدی - ئۆملۈك. مەجبۇرىي . مەجھۈل دەرىجە 


ا 
ا 
ا 
ا 
1 
1 
۱ 
i‏ 
1 
1 
ا 
1 
۲ 
1 
! 3-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى پیل ئۆزەكلىرىنى دەرىسجه ¦ 
¡ شەكىللىرى بوبىجد نۆۋەتلەشتۈرۈڭ . ¡ 
ثبیت-. كىي -. ياز-. ئۆزگەر-. ئوینا-. ئوقۇ- ; 
۱ 

۱ 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

/ 

1 

1 


$7. مۈستەقىل پېشللار 2 ياردەمچى 
پېئىللار 


1 
۱ 
1 
۱ 
١ 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
1 
۱ 
1 
1 
1 


۴ ئۇيغۇر تىلىدىكى پېئىللار جومله بۆلىكى بولالمشی یاکی ¦ 
¡ بولالماسلىقىغا قا راپ . موسته‌قسل پبشل ۋە ياردەمچى پېشل ا 
! دەپ ئىككى تور گە بۆلۈنىدۇ. : 


وص پېئىللار دەب ئاتىلىدۇ. 


٭ 0 تا ہہ ہو9 776 26 »َه © و - © 





سے سا 


<٦‏ := غغغ غغغ ×× ند ڭا و جن داد و چا تد ار فغ قف غ :0ا م60 ہہ می ما سم ہا مد وو مرو سم سد سا و و 


۳ مەسىلەن: . ھەن باقاله يازدىم. . بىر گا تے WETE‏ 
: بارىمىز. بوران چىقىۋاتىدۇ. ئولار بىردىن ¿ ئەھۋال ئىگىلىگىلى 








9 . یارده‌مچی پہشللار 
. ئۆز ئالدىغا و بۆلىكى بولالمایدنغان پېگىللار یارده‌مچی 
1 


¦ بىلەن تۈنۈگۈن كۆرۈشكەنىدىم. 

¦ يا رده‌مچی پیگنللا رلېكسىكىلىق مەنە ئاڭلاتمايدۈ. باشقا 
سۆزلەر ىلان بىرىكتپ كرا انمق بفنه ئاڭلىشىدۇ. 

 ¡‏ ٹؤیغؤر تىلىدىكى ياردەمچى پېئىللاردىن «ئىدى. چە 
¡ ئىمىش»لەر ئايرىم بىر بىرلىك سۈبىتىدە گەۋدىلىنىدۇ. 

: تویغور تىلسدىكى ‏ «ثال - ۰ قال-. باق . بات . 
ا رھ مات كۇك ر بۇق ت ف± 2 

ا تک کمل من مویہ اتور رد تۇر قاتارلىق ¦ 
مۆستەقىل پېشىللار ئۆز مەنىسىنى يوقىتىپ. باشقا بیٹسل ۋە 
: سوز تۈركۈملىرى بىلەن قوشؤلؤپ قوشما خەۋەر بولغاندا ¦ 
۱ 4 بارده‌مچی پېشل ور كېلىدۇ. 

: مەسىلەن: ,؛ مەن ئۈنى سنابپ باقتىم. . بىز کهنه يولغا 
¡ چىقماقچى بولدوق . ئۈ ئۇخلىغان بولوژالدی. 


1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
مەسىلەن: : ئۈ تولسمو تهرسا ئادەم ئىكەن. مەن تورسون ¦ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا¡ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 


¡ پېئىللىرىنى بىرىنچى جۈملىدە موسته‌قیل پہشل, 


۱ کوت وگمة: تول رک طلا - حکورے سدم 
| ئىككىنچى جۈملىدە يا ردەمچى پېئىل رولہدا كەلتۈرۈك. 


بت » ہد ) *"» ۷ + و ہے ا - هه © 


: 8 پت تلق شەخنتىز شەكىللىرى 
۱ جۈملىدىكى ھەرىكەتنىڭ مەلسۈم شه‌خسکه تەۋە ; 
¦ ئىكەنلىكىنى بىلدۈرمەيدىغان. ئىسىم. سۈپەت. رەۋىشنىڭمۈ 
¡رولىدا كېلىدىغان پېشىللار شەخسسىز پېشىللار دەپ ئاتىلىدۈ. 

۱ پیگنلن لق شەخسسىز شا بالل ون 
| خۇسۇسىيەتكىمۈ ئىگە بولغان. ئىسىم. سۈپەت. رەۋىشنىڭ 
¡ بەزى خۈسۈسىيەتلىرىگىمۈ ئىگە بولغان مورفولوگىيەلىك ¦ 
¡ تۆۋەندىكى تۈرلەرگە بۆلۇنىدۇ. 


1 
¦¡ 1. سۈپەتداش 

¦ پېئىل ھەم سۈپەتلىك خۈسۈسىيەتلەرگە ئىگە. جۈملىدە 
¡ پېئىل ھەم سۈپەت رولىدا كېلىدىغان شەخسسىز پېئىل 
¦ سۈپەتداش دەپ ئاتىلىدۇ. 

¦ سۈپەتداشلار بېمىللارغا « -غان. -قان. گهن. -کهن: 
ار کرت قان عاش ع ن سىسغان ) 
¡قوشۈمچىلىرىنىڭ قوشولوشی بىلەن ھاسىل بولىدۈ: 
¡(شەخسسىز پېئىل ھاسىل قىلىدىغان قوشۈمچىلار سۆز 
؛ ياسىماستىن . به‌لکی سۆز تۈرلەيدۇ. شۈڭا ‹ھاسىل بولىدۇ› دەپ 
¡ ئېلىندى. تۆۋەندىمۈ شونداق ) 

¦ سۈپەتداشلار تۆۋەندىكىدەك ئالاھىدىلىككە ئىگە: 

و 1) سۈپەتداشلار بولۇشلۇق -بولۈشسىز شەكىللەر بويىچە. 
¦ دەرىجە. زامان شەكىللىرى بويىچە تۈرلىنىدۇ. 


٭ .»ەە o‏ سم با -- ٭ ٭ دہ م ٭ دہ م »€ سح ےہ ٭ دہ مم م ٭٭ سوہ و 6 - و ۰ ٭ تہ و ٭ دہ جم دج سد و سد ٭ ىم ,¢ جمہ ٭و٭ سوہ مرم ہد دم .موم وم .سد جع مہو و سج ٭ صہ و می م م م »,م »ەە نا ٭-و مہ و کہ نا ۷ ۷ تا ۷ ۱ سو دج تا » 0 - 


تسه تىچ 
 ¡‏ مه‌سیلهن: ئوقۇغان. ئوقۇمىغان. يېزىلغان. يېزىشقان. 
: يازدۇرغان. سىزغان. سىزىۋاتقان. سىزىدىغان . سىزمايدىغان . 

2( سوپه تداشلار سوپه‌ت ئورنىدا قوللىنىلىدۇ. 

¦ مەسىلەن: ئوقۇغان ئادەم. كۆرۈلگەن هادسه. كېلىدىغان 
¦ زامان. ئاقار يۈلتۈز. ئۇچار گىلەم. سونماس ئىرادە. تۈگىمەس 
ا ناخشا. 

¡ 3) سۈپەتداشلار سۈپەتنىڭ سېلىشتۈرما دەرىجىسى بويىچە 


۱ 
o ۰ - "® 1‏ اہ ۰ 3 ۔ # „ ٠‏ ۰ ج *, ۰ 


¡ بىلىدىغانراق بسره‌یله‌ندسن سوراب باقايلى . 
4) به‌زی سۈپەتداشلار ئىسىم ئورنىدا قوللىنىلىدۇ. 
مەسىلەن: ئىشلىگەن چىشلەيدۇ. كېلىدىغانلارنىڭ 


2 ئىسىمداش 
پل ھەم f U REA.‏ خوسوس یه تکه که بولغان . 


وق تسکش ب قرش 
۱ ئىسىمداشلارنىڭ بەزىلىرى پبشللارغا «-ش: مش٠‏ - 
آوش. ۈش: -ماق. -مەك؛ -غۇ. -قۇ. -گۈ. -كۈ» 
¦ قوشۈمچىلىرىنىڭ قوشولوشی بىلەن ھاسىل بولىدۈ. ئۇنىڭدىن 
¡ باشقا «-غان. -قان. -گەن. -كەن» شەكلىدىكى : 
¦ سۈپەتداشلارغا «-لىق. -لىك» قوشۈمچىلىرىنىڭ قوشولوشی ¦ 
¡ بىلەنمۋ ئىسىمداش ھاسىل بولىدۇ. 
۱ ئىسىمداشلار تۆۋەندىكىدەك ئالاھىدىلىككە ئىگە: : 


»ق ٭ و ست ٭ و تا و نت .٭ و٭ سد »غ .6 ی عسہ جّھ سو ءءء ی یا سج ٭ سم ۱ ىى ہ ٭ سب ہے ہہ ٭ ٭ ہس ٭ ۱ یہ ٭- ٭ صوہ ج٭ سو ۰ سو ۱ »7 + > ۱ » © 


 ¡‏ !) به‌زی ئىسىمداشلار بولۇشلۇق -بولۈشسىزلىق. دەرىجە. 
¡ زامان مەنىلىرىنى ئىپادىلەيدۇ. 

ا۱ مەسىلەن: بېرىش. بارماسلىق. كۆرۈش. كۆرۈلۈش . 
| كۆرۈنۇش. كۆرسسىتىش. كۆرگەنلىك, كۆرۈۋاتقاتلىق, 
¦ كۆرىدىغانلىق. كۆرمەكچى بولغانلىق. 

: 2 ئىسىمداشلار ئىسىمنىڭ كۆپلۈك. تەۋەلىك ۋە كېلىش 


مه‌سلهن : ئەختەينداش ئوقۇشى پۈتتى::(ئىگە) 
ئۆرۈشنىڭ زىيىنى كۆپ. (ئېنىقلىغۈچى) 
كەلگەنلىكىمنى ھېچكىم ئۈقمىسۈن. (تولدۇرغۇچى) 
مەن ئەته ئۆگىنىشكە قاتنىشىمەن . (ھالەت) 

كىتاب ئوقوش - ئۆگىنىش. (خەۋەر) 

مېنىڭ یورتقا بارغوم بار. (ئىگە) 





کی رەۋىشداش 
وو اک پت ہجو ساپ مغ * یواخان, 


تویفور تىلى گز امماتبکسی 0 


¦ 
۱ کین باشقا بے ھی وہ ۱ 
: مدقسهت ۋشداشلىرى ماسل ہو ۱ 
ا كەلمەكچى: ۱ 
: رەۋىشداشلار تۆۋەندىكىدەك ئالاھىدىلىككە ئىگە: 
1( ەچ كۆپېلۈك. تەۋەلىك ۋە زامان. راي ه 
ا ىى ن تاس وم سس ا 
¦ 

۱ 


2 ەس ا پہٹعللارنملف ياسىلىشىغا ئاساس : 


۱ 
8 
2 


3( رەۋىشداشلار جوملسده پبېشلغا بېشىنىپ انت | 
¦ ۋەزىپىسىدە كېلىدۇ. 

مەسىلەن : مۈئەللىم بوگۈنكى دهرسمی وروی 
¦ سۆزلىدى . ئۆلار تاماق يېگىلى كەتتى . 


Sm 5 5 = 5 ± ەەت 5± ± ەت ± 9 هت 50 سن‎ 5 OSO ەە‎ û ONÎ »ەە‎ O 6 O û O 5ے ضنف:9‎ i ê û û Û û OO 6 6 وھ 9ق‎ hê ن وی‎ SG êv ee 6 
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و نت »م › صحیو-و سو قە دع سو ¢ ۋ ‏ س مە صصسد ٭ ےد کہ دہ صد ہے سے ے' ص ے ےا جو و ےد © -- ® 


4( مەقسەت رەۋىشدا شلىرى خەۋەر بولوپمو كېلىدۇ. 
مەسىلەن: دادام هته غولجىغا ماقمستافجی: مەن 


يىكىرىمنى ئوتتۇرىغا قويماقچىمەن. ئۈ بو يەردىن كەتمەكچى . 


5( ار سو سۈپەتنىڭ سېلىشتۇرما دەرىجىسى 


لین ان لک سۆز لەڭ. كۈلۈپرەك ئولتۈرۈڭ. 
أئويلايراق نپ قېلباڭ: 


5 -كۆنەكمە: توۋەندىكى بېخكىالارتن شەخسسسىز 
¦ پېشىللارنىڭ ھەربىر تۈرى بويىچە تۈرلەپ جۈملە تۈزۈڭ. 
ئوقۇ. ياز. كەل. ئىشلە. تو بول. ماڭ. 


7 

۱ 

۱ 9. پېئىلنىڭ گىرامماتىكىلىق 

: خۇسۇسىيەتلىرى 

: تویغور تىلىدىكى پېئىللارنىاڭ باشقا سۆز تۈركۈملىرىدىن 

| دیهان توّوه ندنک ده اک خوسوسسیه‌تلسری ار 

¡ 1 پېئىللار ئۆزىگە خاس شەخىىسان: بولۇشلۇق- 

ابولۈششتىزلىق. زامسان: راي ۋە دەرىجە شەكىللىرىگە ئىگە ۋە 

ىچر ەس . ئىسىمداش . رەۋىشداش قاتارلىق شەخسسىز 
شەكىللەرگە ئىگە. 

۱ 

۱ 2 ب كۇپغۇن ت تىلىدا ا باشقا سۆز E‏ ئۆز 
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تویقور تىلى خی امباتکسی 





و باشقا سۆز تۈركۈملىرى ئۆزئارا ئۆتۈشمەپدۇ. ۱ 
کہ چ ا 

ه یەنی بولۇشلۇق -بولۇشسىزلىق ئۆقۈمى. زامان ئۆقۈمى ¦ 
¦ ۋە راي ئۈقۇمى پبگلن ای ئۆزىگىلا خاس ئوقۇم ھېسابلىنىدۇ. ۱ 
3 ئىللار باشقا سۈۆزلەرنى تەشكىللەب ۰ خەۋەز ¡ 

¦ ۋەزىم ئۆتەپ . . جوملنئی جۈملىلىك الاش ەک گنه ¦ 


۱ 
۱ 
1 مەسىلەن: ئادەم ئىكەن . ئادەم بول . پاخشی بول - : 10 ¦ 


دو ¡ ياۋاش کہ ئىكەن 8 باخشی حا بولدى. جوم 





6 -كۆنۈكمە: 0 تۆۋەندىكى سوزله گه پارده‌مجی پہشللارنی 
¦ قوشۈپ. . جۈملىدە خەۋەر ۋەزىپىسىدە كەلتورۈڭ . 


توقسان , ئادەم . بولغان . 50 جىڭ, شونداق . 
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ب 


سبغوچی قو 


شۇمچىلا ردىن 


پچ ©“ 


کو 


قو 


¦ @ ر 7 دبگه 


ن پیشلنی پہۂ 


. 


سب ےت 


ˆ ۲ ۰ 3 ۰ سم 
تویقور ® 6 خی امماتیکسی 


ئون بىرىنچى باب تەقلىد سۆزلەر هه‌قشده 
ئومۇمىي چۈشەنچە 


1. تەقلمد سۆزلەرنىڭ مەنىسى 


تەقلىد ة قىلىنغان سوزله‌ر ته‌قلد سۆزلەر دەپ ئاتىلىد؛. 


¦ شام پىل ل قىلىپ كۇيۇۋاتتىدۇر 
2 تەقلىد سۆزلەرنىڭ تۈرلىرى 
تىلىمىزدىكى تەقلىد سوزلهر مەنىسىگە ئاساسە. ن کاؤاز: 
دېگەن ئۈچ تورگه بۆلۇنىدۇ. 
1. ئاۋاز تەقلىدلىرى 


تەقلىدلىرى دەپ ئاتىلىدۈ. 


تەقلىدلىرى › ھالەت تەقلىدلىرى ۋە ھېسسىيات تەقلىتىدلىرى. : : 


ھەر خىل ئاۋازلار غا تەق قىلىنغان سوزلهر ئاۋاز 


كىشىنىڭ ئاڭلاش . كۆرۈش ۋە ھېسسىي سېزىمىگە ¦ 


ىىاه ن٭ دپرسره تمیدهکتسری جاراڭ دو ىسە 





أ 
1 
۱ 


| 


6 ۳ ۷ ×× TO COD سج ود " بد ان `'»فكخ±خ@'ڭ5ش^إ±:ˆ^70:چ*هٍه"هعغ±°°°ت°°°غ°°°°°==°ه==°كغغكك حم و ثثث ثا لا بب‎ ٦ 
ئىشكاسنى تام وکام‎ NST ی وم پەيدا‎ 

¦ سۆزلەردۇر. 

: چ ا و چ ۋار الق ¬ 


أ 
i‏ 
1 
1 
1 
۱ 
ا ۱ 
ا ۱ 
¦ ھالەت يو ەى دەب ئاتىلىدۇ. ه 
¡ ئارقىلىق تەبىمٌَّەت ھادىسىلىرىنىڭ مېڭىمىزدە پەیدا 329 ا 
استکستئیٰ ئىپادىلەيدىغان سوزله‌ردور. ۱ 
ا مه‌سلهن: ۋال -ژول. پار-پور. یالت-یولت. غال -غال٠‏ ¦ 
يې ی ی تد و ىز ون 


¡ لۆم -لۆم.. 


۱ 0 ھېسسىيات تەقلىدلىرى 

: 5 ۸ له نما ۱ ۲ ب 3 تەقا .7 | و ان 
¦ سۆزلەر ھېسسىيات تەقلىدلىرى دەپ ئاتىلىدۇ. 

¦ ھېسسىيات تەقلىدلىرى سهزگو ئەزالىرىمىزنىڭ سی 
¦ ئارقىلىق مېڭىمىرزدە پەيدا بولغان ئىنكاسنى ئىپادىلەيدىغان 

¡ سۆزلەردۇر. 


مه‌سلهن : : لوق -لوق. . سىر-سىرە زىڭ - زىڭ . . چىم-چىم› : 


3. تەقلىد سۆزلەرنىڭ گىرامماتىكىلىق 
خوسوسیه‌تلسری 
۱ 
۱ 
¡رەۋىشنىڭ رولمدا كېلىپ. جوملسده شو سۆز نو سج 
¦ ئوخشاش ۋەزىپىدە كېلىدۇ. 

مەسىلەن: ۋاراڭ - چوره ی ئەمدى بېسىلدى. (ئىگە) 


تاراق -تۇرۇقنى ئوختىتىڭلا (تولدۇرغۇچى) 
مافتمنا گور قىلىپ خیب کمققی , (مالنتا 


: غور عور شامال کیش نی هوزورلان دور ننی ٠‏ 


IE‏ چ قىلۇ 


TT I I ایا«‎ sessions ەووتوەك‎ 


¦ 1- کونوکمه: تەقلىد سوزله‌رنداف ھەربىر توری ئؤچؤن 
¡ ئۆچتىن جومله تۈزۈڭ. ۱ 


1. . بىر قىسىم تەقلىد سىزلەر ئىسىم. ہووت ۋە ; 





۳ 
 ¡‏ مەسىلەن: جاراك + لا = جاراڭلا. یار + قىرا = پارقىرا. ¦ 


: گولدور + له = گۈلدۈرلە 


: 4. بىر قىسىم تاق تەقلىد سۆزلەرنىڭ ئاخىرىدىكى ئۈزۈك ¡ 
¡ تاۋۈشنى تەكرارلاپ. «ئىدە» قوشۈمچىسىنى قوشۈش ئارقىلىق ¦ 


۱ 
i‏ ¡ رەۋىش ياسىلىدۇ. 


امس : پاق + (ق) + ىده = پاققمده. شار + (ت) + ىده ¦ 
سی سل + (ل) + ىده = ۋىللىدە. گۈپ + (پ) + ¦ 


۱ 


6 ته‌قلمد سوزلهر یاسالمایده. 


۱ 2- كۆتۈكمە: ته‌قلسد سوزله‌رنی ئىسىم. سۈپەت ۋە 
¦ رەۋىشنىڭ رولمدا كەلتۈرۈپ. بىردىن جۈملە تۈزۈڭ . 


ەە و یھ وو سور ٭ ت ے 0 ¢¿ ± سے جج ۱ ون + > ± دس 6 - 4 ات نے سز× مت 4ص ۱سا سا وت "ە› كە مع ئە ہے سے غات + 4 # 


مەسىلەن: تاك - نال + چی = تاکتاکچی . جارالف + لسق : 
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تود بعصو تدلی به ام ها "== ا 





1. ئىملىق سۆزلەرنىڭ مەنىسى 


ھېس-تۇيغۇ. خاھىش: بۆيرۇق. چاقىرىق قاتارلىقلارغا ¦ 
كمسا شمسا بولسوپ كېلىدىغان سۆز تۈركۈمى ئىتلىىق سۆز دەب 
ا ىپ که ەم ارا م ثالا | 
مه ن: وھ هبر تىم سره م یلی . 1 


...999-9699606 ودے نب #2 غق ئە و سو سو ےا سد غ ەوە نز | و ۷ ۷ ەپ - 


2 ئىملىق سۆزلەرنىڭ تۇرلىرى ه 
تىلىمىزدىكى ئىملىق سۆزلەر تۆۋەندىكىدەك ئۈچ تۈرگە | 
بۆلۈنىدۈ: ۱ 


ا -تۇيغۇلىرىغا ئىما بولۈپ كېلىدىغان ¦ 
¡ سوزیار کنن - تویغو ؛ ئىملىقلىرى دەب ئاتىلىدۇ. ط 


رت زد پزشسایمان. ئېچىنىش. را قسېلىش. | 
¡ رازىمەنلىڭ. چارچاش. زوقلىنىش. زېرىكىش. ئەجەبلمىشىش | 
! قاتارلىقلار ھەققىدىكى نازه‌اک ئوقوملارنی ئىپادىلەيدۇ. 


: 2. قاراتما ئىملىقلىرى 

¦ كىشىلەرنى قارىتىش-دىققىتىنى جەلىپ قىلىش ئۈچۈن ¦ 
ھە چچ ئىملىقلار قاراتما ئىملىقلار دەپ ئاتىلىدۇ. 

: ُو یغور تىلىدىكى قاراتما ئىملىقلار «ھاي. هه‌ي. 7 
اید همي« قاتارلمقلاردین تبارهت. بولار ای 
یت سوزلنگوچنگه قارنتش رولىنى ئوينايدۈ. 


3. بۇيرۇق -چاقىرىق ئىملىقلىرى 

ئادەملەرنىڭ ئادەملەرگە. ئادەملەرنىڭ ھايۋانلارغا قىلغان 
روا بۇيرۇق -چاقىرىقلىرىغا ئىما بولۇپ كېلىدىغان سۆزلەر | : 
بۇيرۇق چاقىرىق ئىملىقلىرى دەپ ئاتىلىدۇ. 


ی 1- کون فکمه: تۆۋەنىدىكى ئىملىقلارتاقا بدا سی 
ى 


ا 
: قىت ىتە خیم › تىنچ. چو ه ؛ ۳4 , پەس › ¡ بەھ بەھ ا كەھ- ¦ 
¦ كەھ. 


نو یمه : تدلی کی | - 7 ۳ 





3 ئىملىق سۆزلەرنىڭ گىرامماتىكىلىق 
خۇسۇسىيەتلىرى 


1. ئىملىق سوزلهر جۈىلىدىكى باشقا سۆزلەر بىلەن : 
"ج مۈناسىۋەتتە بولمایده. ئۆزىگە خاس تاه اڭ ڭ ¦ 
¡ بملهن ن ئېيتىلىدۇ. قىسمەن ی هبسابقا ئالمىغاندا : 
¦ جوسله وکن تفا اوہ تسناد ۱ 

تاه ئۈرارمەن . ئاھ ئؤرارمەن . ئاملىرىم توتقاي سبنی . 


۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
1 
۱ 
i‏ 
ا 
۱ 
1 
1 
۱ 
1 
2 به‌زی تشملمقلارنی, یه‌نی ئاچچىقلىنىش تۇيغۈسىنى. ¦ 
7 كوك ۵ ۸ 92 .±" . : موی 7 ۳ 1 
ونودن شۈركىنىش تۇيغۈسىنى. به‌زی قوشلارنی قارىتىش ; 
| كۈچتون‹قولسىخىلسىنغان سشسلکتلارتی کوت وزی ہوم 
¡ يېزىقشا ئىپادىلىگىلى بولمايدۇ. 
1 

۱ 

1 

1 

ا 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

۱ 

1 

۱ 


ا کے ع ی و کی کت رە ەسس ك كىك ھی ہش 


¦ ئىملىق سۆزلەرنىڭ بەزىلىرى ئوخشاش بولممغان‎ .3  ¡ 
تېكىستلەردە گوخشاش بولمىغان کنئئوناتسمبدده تنسو‎ ! 
| اقل مر قد تست مسق سنا ا‎ 
: كېلەلەيدۇ.‎ : 
¦ مەسىلەن: ۋاي -ۋۈي. نېمىدېگەن گۈزەل مه‌نزسره-هه!؟‎ ۱ 
(زوقلىنىش)‎ 


4. ئىملىق سۆزلەر ئاساسەن تۈرلەنمەيدۇ. 


تون توچنچی باب ياردەمچى سۆزلەر ھەققىدە 
تومومسي چوشه‌نچه 


٭ و یم و مق ۰ ٭ مین ٭ م 6 مم »,متمم ہت ٭ » تا ۷ ٭ وو »¬> ۷  »‏ م» ۷ › بت ۷ ۷ 


ال گ باکر TEKE‏ 017 قوش ۓمچہ مەنە 
¦ بىلدۈرىدىغان . سۆز ۋە جۈملىلەرنى باغلاش رولىشىلا ئويتايدىغان ¦ 
ز سوزل‌ر ياردەمچى سۆزلەر دەپ ئاتىلىدۇ. 

ئۇيغۇر تىلىدىكى ياردەمچى سۆزلەر سۆز بىلەن سوزنی . سۆز ¦ 
¡ بىلەن سۆز بىرىكمىسىنى ۋە جۈملىلەرنى ئۆزئارا ئارا باغلاش› ¦ 
: جۈملىدىكى سۆزلەرنىڭ جۈملىدىكى خەۋەر بۆلەك بىلەن بولغان ¦ 
[موتاشسۋېتىكى روشه‌نله‌شنورژش ۰ بىر پۈتۈن جۈملىگە قوشومچه 
¡مەئە يۈكلەش رولىنى ئوينايدۇ. 


× 
۰ 
. 


2. ياردەمچى سۆزلەرنىڭ تۈرلىرى 


و ق »م ٭ و جج ٭ و سوہ سب + » »+ » %0 


¦ قمرکه لار ریاس ۋە وا ا دېگەن کوچ تۈزگە ' 


دہ دہ ٭ ×٭ تد ی یا ق حسہ ٭ ی 





. 1. تىركەلمىلەر 

¡ ئىسىم ياكى ئىسىم خاراكتېرىدىكى سۆزلەرگە قوشۈلۈپ.‎  ¡ 
¦ شو سۆزنىڭ جومله ياكى سۆز بىرىكمىسىدىكى باشقا سۆزلەر‎ ! 
¡ بىلەن بولغان ھەر خىل مۇناسىۋىشىنى بىلدۈرىدىغان ياردەمچى‎ ¡ 


تویضور بح ا ا کا نوچ ون : ات قارىتا. ¦ 


¡ قەتگىينەزەر RAF‏ ھەققىدە. دی اق قاتا رلمی: e‏ 
¦ اء ت» قهدهر» تمہتہحسسارتن ہج لان روک 


¦ قارىغاندا:..قاتارلىقلارەتئ قنماروت: 





: ئؤیغۇر تسلسدیکی «تارتىپ. قارىغاندا. باشلىق› 7س0 
۱ تەرىپىدىن» قاتارلىق بىر قىسىم سۆزلەر بەزىدە تىركەلمە ¦ 
؛ رولسدا كېلىدۇ. > بەزىدە مۈستەقىل سۆز رولىدا كېلىدۇ. ٹکو 
¦ سۆزلەرنىڭ قانداق رولدا كەلگەنلىكى قانداق مەنە ¦ 
پال ۋاتقانلىقى کان تېكنىڭ ئارقىلىق جوم بولند | 
مەسىلەن: تىراكتور ئازگالغا چوشوپ كەتكەن ھارۋىنى . 
! تارتسپ چمقتی . (مۈستەقىل سوز) ۱ 
5-قاپتاڭ 1 -کونندین تارتسپ كەتسگەن ‏ سائهت 7:30 دا ؟ 


: سوز لەر تىركەلمىلەر دەب ئاتىلىدۇ. ه 








ا ارغان جامس هللا تسین کر سی ار ى 
ای 1 سا 
0 (ياردەمچى سز) 


و و ×3 اد ۳۰۹ جو وو لد وو لد › » »پە اہ و › ® .اہ ہک تج ەم کو ىمز 0 ق جس نہ دج لہ ہت عصہ و خھ ٭٭ حص و م اص ¢ صہ لہ ± ۵ جھ و ھەت 
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۲ 
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۲ 
۱ 
: 
: 
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سۆزلەرنى. . سۆز بىرىكمىلىرىنى 2 موره‌ککه‌ب جومله ¦ 
ىىى ئاددىي جۈملىلەرنى ئۆزئار ۱ باغلاش رولننی ‏ 
ئوينايدىغار. ن ياردەمچى سۆزلەر باغلىغۈچىلار دەب ئاتىلىدۇ. 


¦ باغلىغۇچىلار سۆز. سۆز بىرىكمىلىرى ۋ ئاددىي جۈملىلەر ¦ 
¦ ئوتتۇرىسىدىكى مۇناسىۋەتلەرنى ئايدىڭلاشتۈرۈشتا ئىنتايىن ¦ 

اسؤضم رول ئوینایدو.به‌زی ات ا قۈرۆلمىلاردا ¦ 

¦ باغلىغۇچىنىڭ رولی شۇقەدەر مۇھىمكى. ئۈ باغلىغۇچىسىز ئو ; 
¡خىل قۈرۈلمىنىڭ بولۇشىنى تەسەۋۋۇر قىلىش مۈمكىن ¦ 


2 باغلىغۇچىلار 


تىلىمىزد کح باغلىغۈچىلار رولىغا ئاساسەن ە 2282ھ 


1( بىرىكتۈرگۈچى باغلىغۈچىلار: ے ((ۋە. ھەم. سید 


1 
1 
أ : 
¡ يەنە)» ؛ بو باغلىغۈچىلار سۆزلەرنى. . سۆز بىرىكمىلىرىنى ۋە ¦ 
الارن ئۆزئارا ۱ تەغداش مۇناسىۋەتتە باغلايدۇ. «بىلەن» ۱ 
| باغلمغوچنسی سۆز ۋە سۆز بىرىكمىلىرىنىلا باغلایدو. ۱ 
٤ ۱‏ ۱ , . - ۱ 
. تىلىمىزدىكى «بىلەن» یارده‌مچی سوزی بەزىدە تسرکه‌لمه ¡ 
ا رولندا كېلىدۇ. به‌زنده باغلنغوچی رولندا كېلىدۇ. «بىلەن» ¦ 
| سوزی وتو و كەلگەتدە بەت بساکی وت 
لىغ E E‏ » شککی سم اڭ ¥ دتمم 
ا 

١ 


نود هب ۲ "¬ ¥ کب امما ۳ سے 4 لک . 7 1 





1 ۰ کے :0 ۰ 7 . ¢ ۳۳ ۶ ٠ x»‏ 8 
 ¡‏ موههممه‌تتورسون بىلەن ئابلىز بىر ٹورؤندا ئىشلەيدۇ. ¦ 
۱ . >0 ۱ 
: 2 قارىمۇقارىشى باغلىغۈچىلار: کے 4 مت سنا | لےکنن, ۱ 
بىراق. ئەكسىچە. دېگەن بسلهن. ۋاھالەتكى: ئەپسێسكى: کو 1 
¦ یز( قاتارلىقلاردىن ئىبارەت. ¦ 
 ¡‏ 3) کوچه‌ینک وچی باغلىغۇچىلار: ‏ «ھەتتا. ئۈنىڭ ¦¡ 
; ئۈستىگە. بەلكى . بولۇپمۇ. خۈسۈسەن» قاتارلىقلاردىن ئىبارەت. ¦ 
 ¡‏ 4) تاللاش-ئايرىش باغلىغۇچىلىرى: «پا. یاکی. ¦ 
¦ گاھ .ءگاھى» قاتا رلىقلاردىن ئىبارەت. : 
5( سەۋەب -نەتىچهە باغلىغۈچىلىرى: «(چۈنكى . شۇڭا. ٍ 

¦ سەۋەبى . . شۈنىڭ ئۈچۈن › . شوخلاشقا» قاتا رلىقلاردىن ¿ ئىبارەت. 
ورک رن باشقا مود تنل دا تی . دېمەكڭ . 3 

۱ 

۱ 

۱ 

۱ 


گىرايماتىكىلىق مەنىلەرنى ئىپادىلەيدۇ. : 


۱ 3. جع ( 
¡ قوشۇلۇپ. EFS‏ مەنە ا دشا ا سرد 
1 : یگمه دەب ئاتىلىدۇ. : 


¦ يۈكلىمىلەرسۇژنىڭ هار خىل کراسائتکتلبق/ 

¡ شەكىللىرىگە ۋە جۈملىنىڭ ئاخىرىغا قوشولوپ. شو سۆز پات 
¡ جوملنگه مەنىۋى توس بېرىدۇ. ئايرىم يۈكلىمىلەر سۆز 
لیر رات اني ایو اسای یولسلر ۱ 
: تۆۋەندىكىدەك مەنىلەرنى ئىپادىلەيدۇ. : 


۱ 
ےت ٭ سس وو سو ود سس ند حسد٭ ج٭ سك ٭ے٤‏ سو جم رسثتہ ٭ ٭ مند ٭: ٭ سح ٭ ٭سہ دہ سوہ ےہ قة »مم ہ وہ ست ٭ و" سو »مم ہو سو ہو" سو ٭ ۷ یمم سو دم سی م »ىم »6 و سوج جس ۷ وس ® .> » سد 
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ار مەستغان: ئۆ مەتتى تى يازغاتىشۇ؟ کدی کنر با؟ 
¡ سىز ئىشچىمۇ؟ باشقىلار تاپشۈرۈپ بولدى. سىزچۇ؟ مبنی 
¦ تونۈمىدىڭىزمۇ؟ 
¦¡ 2)«-غۈ.-قۈ.-لا» يۈكلىمىلىرى كۈچەيتىش. 
¦ تەكىتلەش مەنىلىرىنى بىلدۇۈرىدۇ. 

¡ مەسىلەن: ئاۋۈ كېتىۋاتقان ئايشەمغۇ؟ بو ھەممەيلەنگە 

¦ تونۇشلۇققۇ؟ ھەممە چاتاقنی سەنلا تېرىۋاتىسەن. سەن ھازىرلا 
¡ يولغا چمق. 

3) «-زه» يۈكلىمىسى تهنه, نارازىلىقنى بىلدۈرىدۇ. 


مەسىلەن: ھېسىرە هبچ ئىشنى توقمایدو ده ید نکه‌نسهن ۰ - 


1 
۱ 2 3 ۱ 
۱ 


aa : 


4) «-ئا. -ئە. -چو» يۈكلىمىلىرى ئوتونوش مەنىسىنى 


قىلسىسىڭىزچۈ؟ 
3 اتب که ہے ایا ي ها بۈكلىمىلىرى ئەجەبلىىنىش 
مەسىلەن: ئەسلىى گەب يۈنداق گنت گھر ی۲165 تو ! 


1 
1 
1 
۱ 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
¦ مەسىلەن: ماڭا هبکایه سوزلهپ بپرنکه. سسز سۆزلەپ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
٦‏ 
¦ 
¦ 
¦ 
¦ 
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۱ 3. پارده‌مچی سۆزلەرئىاڭ گىرامماتىكىلىق 
خۈسۈسىيەتلىرى 


[. ياردەمجى سۆزلەر لېكسىكىلىق مەنە ئاڭلاتمايدۈ. 
(RRR‏ مەنە ئاڭلىتىدۇ. جومله بولیکی بولالمايدو. 
¡ یارده‌مچی سۆزلەرنىڭ مەنىسى کونکربت تىل شارائىتىدا 

¦ روشەنلىشىدۇ. 
: 2. ياردەمچى سۆزلەر تۈرلەنمەيدۇ. 
3. بىر قىسىم ياردەمچى سۆرلەر شەكىل جەھەتتىن 
؛ قوشۈمچىغا ئوخشايدۇ. ئەمما نهله‌پیوزدا ئۈرغۈ ئارقىلىق. 
۱ يېزىقتا تىنىش بەلگىلىرى ئارقىلىق قوشۈمچىلاردىن 
¦ پەرقلىنىدۇ. 

4. رده. ته. هه» يۈكلىمىلىرى تالدىت¬ديىكى سۈزدىن 


ا¡ 
. 
¦ 
! 


1 گونوکمه: کت ی غو -گا» يۈېكلىمىلىرىنى ئۆز 
¡ ئىچىگە ئالغان تۆت جومله توزه لگ . 


اققوچ ولد كەلتۈرەپ مبککند امالا سو ياشاش: 


مەن ئوقۈشتى ۋە ئىشلەشنى ياخشى كۆرىمەن. قار 


¦ 2-كۆنۈكمە: «-ما. لاء -غۇ. -ئا» لارنی یاسسغوٰچی 
¦ قېلىن یاغعدی. لئېكىن سوغوق بولمسدی. ئو ۾ ده‌رسله‌رنی : 


: توشقاننى ئادەملەرمۇ. یی لسن ور سی 0 
ی مم كەچ ۷:3 دەپ رک دا چ مور 
۱ 

اد بار. 

۱ 

1 4 کون وکمه: تۆۋەنزندىكى جویلبلهر ك 
0 سکیم مارا خی ت چاه ئۇلارنىاڭ قايسى سۆر تۈركۈمىگە ‏ 
| من تسل توقرۇلۇق هس بسز مۇش يول : 
يوزىتسىيەدە وای - سنثاقسی ھەققىدە توسومي | 





5 کون وکمه: تۆۋەندىكى باغلىغۈچىلار باش میس ریگ : 
و بىردىن جومله تۈزۈڭ . 


بولۇپمۇ. ياكى. چۈنكى. بىراق . ھەمدە. ئەمما. لېكىن. 


¦ 6-كۆنۈكمە: توژه‌ندنکی جۈملىلەردىن بوکلسلدری ‏ 
¦ تېپىڭلار. 

تار هى پشوروقنى ئىشلەبپ بولدىڭىزمۈ؟ 

بے سوزی رس کی چە 
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ی ٹاؤایلاپ يەرگە قویدوقته. ئاغزىنى ئاچتۈق 
ئه كئېچىكىپ قالماسمبز ‏ هه! 
ی مه‌قستبای ك مونداق ئىكەن دہ! 


ى 


سەنزہ بو ئىشنى پاخشی قىلمىدىڭ. 
مەن بارمايمەن دېدىمغۇ؟ 


±غغغ مس و وو سس دو حسم سے ست: ×۰× ۱ ۱ و ی ها دےے ہد ۷ 6 تسد ٭ ۱ ۰۹ 2 »22 ٭ + و * 


¡ مەنىسىگە ۋە تۈزۈلۈشىگە ئاساسەن تورگه بولوتوشی. TWH‏ 

¦ بۆلەكلىرى. مۈرەككەپ جومله ۋە ئۈنىڭ تۈرلىرى ھەمدە تىنىش ; 

ےی ئىشىلىقىلىش قاقىشلىرى قافتا المقلارنى | 
ئۆزىنىڭ مه‌زمونی ۋە تەتقىقات ئوبيېكتى قملمدو. 


2 جانك 


¥06 ن تىل بمرلسکی ۳3 دەب‎ POET 
جومله ەم زین ئارتۇق سۆز ۋە سۆز‎ ¡ 


1 ۷ ' - ' 7 1 کر *ه ۳۹ ¦ 
۱ 
۱ 





| کسردی. بىز ى ھۆرمەت ERE‏ > شۆدەرسنى | 
¡ ئاھايىتى یاخشی سوزلسدی . 
۱ 


جا 


: جوم له ئاياغلاشقا.. ن پىكىرنى ئىپادىلەيدىغان ئەڭ چو 
¡تىل بىرلىكى بولۈش سوپىتى بىلەن تۆۋەندىكگىد ەڭ غا 
¦ ئالاھىدىلىكلە رگه ئىگە: 
ه ۱ ورت خەۋەر بىلەن تېكىمىداق اسمن 
ەە 7 موناسقمت چات یا ای هاللاردا تر 1 
¡ چۈشۈپ قېلىشى مۆمكىن. ه 
: مەسىلەن ° : دەرس قالدورهشفا بولمايدۇ. (ئىگىسىز جۈملە) ! 
1 
سنہ خەۋەر بولمىسا بولمایدو, يەنى تویخور تا ا 
¦ خەۋەرسىز جومله ها 7 
5 ٹوایسز یم ئىككىنچى چؤسلمنی امسر 2 
7 8 › پەش (.). سوئال 8 6 یاکی ئۈندەش ¥ (!) ¦ 
¡ قويۈلىدۈ. 


ے٤‎ 


» وہ بت ا ٭ سد ۰ ۲ تہ جو سج سصوو+دودھصوودودصد 


3 جوملن تا مەنىسىگە ئاساسەن : 
تورله‌رگه بولونوشی 7 


1 دا ام  +‏ +++ 8 :ب8007804+,:9-8ب0+++ ++,ب ۱ رر ریہ ےہ ۳ بے" 


¡ پوزىنسىيەسى داۋاملىق ئوخشاش بولمايدۇ. ہؤنداق ئەھۋال 

¦ جۈملە مەزمۈنىنىڭ ھەر خىل بولۇشىنى كەلتۈرۈپ چىقىرىدۇ. 

: جۈملىلەر مەزمۇنى ۋە ئېيتىلىش ئاھاڭىغا ئاساسەن بایان 

| چۈملە. سوئال جومله. ئۈندەش جومله ۋە بۇيرۇق جومله دبگەن 
¦ تۆت تورگه بولونسدو. 


1. بایان جوبله: 

پىكىرنى بایان تەرىقىسىدە ئىپادىلەيدىغان جومله بایان 
: جومله دەپ ئاتىلىدۇ. 
ه بایان جۈملىلەر سۆزلىگۈچىنىڭ ئاڭلىغۇچىغا خەۋەر یاکی 
بایان قملماقچی بولغان بىكرىنى گوزشاق ئىپادىلەيدىغان 
| مەژسۇنى قىلىدۇ. بایان جۈملىلەرنىڭ خەۋەر بۆلىكى كۆپ 
¦ ھاللاردا پېڭىللاردىن تۈزۈلىدۇ. 
¦ مەسىلەن: ئوقۇغۇچىلار مەكتەپكە يىخىلدى. مېھرىگۈل 
| ماقاله بازدی: تساجنگول بىلەن اگل تسام گېبوىشتى 
¦ ئىشلەۋاتىدۇ. م مەن ئەتە شەھەرگە بارماقچىمەن . 


1 

: 1- کونوکمه: تۆۋەتدىكى سۆزلەردىن پايدىلىنىپ بایان 
اه ئوز 

| ئالالمىدى. گەت تۆرىدو› بے و بەردى : تەيمارلىنىۋاتىمىز 


¥ 


إ رەتتىم › قارىدۇق , 


1 
۰ 2. سوئال جۈمل 


کو ده 





سوئال لد مەت فاسلنید: : 
: سوئال جۈملىلەر تەركىبىدىكى سوئال مەنىسىنى : : 
¡ بىلدۈرىدىغان سۆزلەر شۇ جۈملىدىكى باشقا سۆزلەرگە قارىغاندا ¦ 
| كۈچلۈكرەك ئاھاڭدا ئېيتىلىدۇ. يېزىقتا سوئال مورا ارت اش | 
¦ ئاخىرىغا سوئال و (؟) قويۈلىدۇ. ۱ 
۱ مەسىلەن: بوۋا. ته‌نلسری ساقمۇ؟ سمز بازارفا : 
¦ باردىڭىزمۇ؟ سەن گەپ قىلمايسەنغۇ؟ ئۆزىڭى ئۆزىڭىزنىڭ گېپىنى 
۱ ¡قىلسىڭىزچۈ؟ 
¦ سوئال جۈملىلەر تۆۋەندىكىدەك تۈزۈلىدۈ: 
ژ 0 سوکال کالماف لرنبی شور مچ قالخا الىد 
|ئۇزۇلسىدۇ. مهسملهن: جۇڭخۇا خەلق جومهوریستی قاچان 
|قۇۇلغان؟ سز یز یسل قانچد باشقا کسردنگسز؟ سىلەرنىڭ | 
¡ ئۆيۈڭلار سم سا «ئىز» رومانىنىاڭ ئاپتورى کم؟ سین اق 
: ەەت اڭ غ نېمە؟ 
۱ 2 مك اغا رما › مۇ. دۈ. غو قۇ. چۇ. ده, ته. مه» 
اقاهارایقن تصوکال, تمکسستتی انم ىننان اباگا ا اق 
¡ فوشولوشی بىلەن تۈزۈلىدۇ. 
ه مەسىلەن: بوگون کنو قويۇلامدۇ؟ سوئالغا تولۇق جاواب ¦ 
بېرەلمىدىڭىزغۇ؟ ئالىم ئەلاچى بوپتۇ-ھە؟ ھازى ر گەلدىڭىزما؟ 
1 3) جومله ئاخىرىدىكى سۆزنىڭ تەكرارلىنىپ. سوئال 
¦ ئاھاڭىدا تی بىلەن تال 
مەسىلەن: ‏ ھەمدۇللا. تۈنۈگۈن مۆسابىقىگە باردىڭىزمۇ؟ 
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٭ کہ ۰ ۷ مس ٭ جو ےو سے ۷ ¢ م ۷ غ تە rc  .‏ 


وال وا ای دا و سب تاساق قرف تبه رد 19 
۱ ¡ ئۆيىڭىز قايسى ناھىيەدە؟ 
۱ 
1 مەندىن رەنجىپ ال کے 

¦¡ به‌نه به‌زی سوئال جوململهر قایتورما (قارشىلىق) سوراقنی 


مەسىلەن: ‏ سەن کو به‌رگه تبمه ئۈچۈن باردیاف؟ 


2 کون وکمه: تووهن_دنکی سوثال جوململهرن اف قانداق 
¦ تۈزۈلگەن سوئال جومله ئىكەنلىكىنى ثبیتمپ بېرىڭلار. 

سە کس ےک وه تس تىش سالات تۇل تىمۇ 
ا ئۆيىڭىزدىكىلەرنىڭ ئەھۋالى ياخشىمۇ؟ بىز ئۇرۇشمىغانغۇ؟ ¦ 
¡ تاپشۇرۇقنى ئىشلىمىدىم؟ کته بەتە توپا یاغارمه؟ سېنى تورغعان 

1 


3 ئونده‌ش جومله 

سول وت اقا عادو هل یع ۋە کوان زی 
¡ ئىيادىلەيدىغان جۈملىلەر ئۈندەش جومله دەپ ى 
 :‏ ئۈندەش جۈملىلەر كۆپ ھاللاردا ئىملىق سوزله‌رنی ٹور 
اکچ ئالغان هالدا توزه‌لسدو. ئۈندەش جۈملىلەر كۈچلۈكرەك ¦ 
ئىنئوناتسىيادە یملسا + ئۈندەش جۈملىلەردىن کبپین ۱ 
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۱ 

۱ 

۱ 
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1 

۱ 

۱ 

1 

۱ 

۱ 

۱ 

۱ 

i 

1 

۱ 

۱ 

i 

1 

1 

۱ 

۱ : 
۱ ۱ 
۱ ۱ 
۱ 1 
۱ | 
۱ ۱ 
۱ | 
4 ¦ 
۱ ا 
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تو یفوز تىلى خر امفاتدگنسی 


]ندشن بەلگىستى )1( قويۇۈۇلىدۇ. تونفده‌ش مقر 
: و دی ور و 

تویغولسرسنی ا 

مەسىلەن : ب‌للی -به‌للی: تا زا ئوبدان ئىش بوپشو. دىلنار 





۶ 


شوش ئەجەب ياخشى ئوينىدى ‏ هه 

¦ 2) به‌زی ئۈندەش جۈملىلەر ئارزۈ-ئارماننى ئىپادىلەيدۇ. 

۱ مهسملدن: بو يىل شال مهکتبکه بارالنسان نداق 
¦ یاخشی بولاتتی -هد! 

۱ 3) به‌زی ئۈندەش جۈملىلەر سۆزلىگۈچىنماڭ ەبىبلىنىش 
¦ ۋە زوقلىنىش تۈيغۈسىنى ئىپادىلەيدۈ. 

۱ مەسىلەن: نبمسدبگن ئوماق بالبلاربْا ھوي, سج 
¡ چوڭلا ئادەم بولۇپ كېشىپسەنغۈ! 

۱ 4) به‌زی ئۈندەش جۈملىلەر سۆزلىگۈچىنىڭ یمان 
¦ غەزەپ ۋە خاپا بولۇش تۈيغۆلىرىنى ئىپادىلەيدۇ. 

¦ مەسىلەن: ھەي... بىر کون بورون كەلسەم 0 


¡ بۇ يەردىن دەرھال يوقال! خەپ توختا. كۆرگۈلۈكىڭنى بر ¦ 
¡ كۆرسەتمەيدىغان بولسام! 

: به‌زی جوململه‌رده سوئال مەنىسىمۇ. ئۈندەش وس 
¦ بولىدۇ. بۇنداق جۈملىلەرگە سوئال بەلگىسىمۇ. ئۈندەش ¦ 
¡بەلگىسىمۈ قويۇلىدۇ. ئۈنداق جۈملىلەردە سوئال مەنىسى ¦ 
¦ كۈچلۈك بولسا. سوئال به‌لگنسی ئالدىغا قويۇلىدۈ ؛ انوس 
| پدلگنمی كۈچلۈك بولساء ئۈندەش بەلگىسى ئالدىغا قويۈلىدۇ. 

: مهس سلهن : ھەي ئىسىت. ئېمىشقا بال_دورراق ¦ 


تد ے عق ٭ ٭ ‏ ےد حص مت و + و سد 9و ۳ ۰ ۱ 6 ٭ صدہ ٭ے لد ٭ 9خ ا . کل نک ا دہ جو لد ہ جا کہ ہہ ما عم ٭ ٭ سا ما و ہہ و ``" 


¡ دېمىگەنسەن!؟ ئو کش بۇرۇنلا تۈگىگەنىدىخۇ؟! 1 
ه ه 
| 4. بویرژق جومله 0 
ز سۆزلىگۈچىنىڭ بۈيرۇق› تىلەك. شوئار. چاقىرىق. ¦ 
¦ توتون وش ئۈمىد. مەشلىھەت مەنىسىدىكى پىكىرلىزىشى ۱ 

¡ ئىپادىلەيدىغان جۈملە بۇيرۇق جۈملە دەپ ئاتىلىدۇ. ¡ 
۱ بویروق جۈملىلەر علق مناتة دائىرىسى بىر قەدەر كەڭ ¦ 


¡ بولوپ, بویروژق جومله دائىرىسىدىكى بویرژقی. شوئار ۋە ¦ 
¦ چاقىرىقنى ئىيادىلەيدىغان جۈبلىلەر كۆتۈرەڭگكۈ ئاھاڭدا : : 


¡ ئېيتىلىدۇ. يېزىقتا بۈنداق جۈملىلەر ناف ئاخىرىغا ئۈندەش ¡ 
بەلگىسى قويۇلىدۇ. تىلەك. مەسلىھەت. ئۆتۈنۈش. ئۈمىد 
سای چ یز بویروق دی پت ئاھاڭدا ! 


| قويۇلىدۇ: 


 ¡‏ بۇيرۇق جۈملىلەردە بۇيرۇق رايىدىكى پېئىللار جۈملىنىڭ 
¦ خەۋەر بۆلىكى بولۇپ كېلىدۈ 
: مەسىلەن: دەرھغال قايتىپ كەل. گېىيىمتى ئاڭلا 


قههرنمانلتری ياشىسۇن! 
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۱ 

ا 3- كۆنۈكمە: جۈملىنىڭ ھەربىر توری توچون ئۈچتىن 
¡ جومله تۈزۈڭ . 

. 

: 

1 

1 

ا ¦ 


E >>> 


۱ 4. جۇملىنىڭ تۈزۈلۈشىگە قاراپ 
بولونوشی 


! ئاساسەن ایک ی ۋە مۈرەككەپ کن دېگەن ئىككى وك ! 


۱ 
1 
۱ 
۱ 
¡ تورگه بۆلۇنىدۇ. 
: ۱ 
¦ ا ئاياغلاتقان بمولا می :یمان وله قاددی ¦ 
† چول دەب یو 1 
: ئۇيغۇر BILE‏ بکرم به‌زسده شاد ق ەى : 
¦ ئاددىي ماما اش نشور ا قائىدە ہو یمجد 1 
¦ بىرىكىشى اید سی ئىپادە ملسو 7 
| قاۋايدۇ دم سه‌ههر ده ئورنىدىن تورا یں ۱ 
1 

1 

1 

1 

۱ 

1 

۱ 

۱ 

۱ 


5. جۈملىدىكى سۆزلەرنىڭ باغلىنىشى 


قازاق سۆز یاکی سور بېرىكبېستىڭ يرن ىجىد نىۋ | 
¦ جۈملىنىىڭ بونداق توزه‌لوشی سىننتاكسىسنلىق توزه لوش دوب : 


1 
¡ ئاتىلىدۇ. ئاددىي جومله تەركىبىدىكى سۆز ۋە سور | 
مو مذنه ۋە نوزولوش REE‏ به‌لگ لاک ایو 
دەپ کاشملمده. تاددی +۳ ضر دنک ھەربىر سۆز ۋە سۆز ¦ 
PESER RE‏ بەلگىلىڭ ره ئۆتەىدۇ. ماتتا بوه 

¡ سنتاکسسلق ۋەزىيە دەب ئاتىلىدۇ. 
رید مکی سۆزلەرنىڭ ۰ مهزسون ۋە تۈزۈلسۈش : 
¦ ئەگەر نله تەركتيسىدىكى سۆز پسزیکسملمسوی به 7-7 
میگ يېشىدۇ. 


۱ ئۆيغخور تلد بی جۈملىلەردە سورله له نما ق باغلنششی 
! تەڭداش باغلىنىش ۋە ببقشدی باغلشش دبسگهر ن شسککی 


¡ تورگه بۆلۈنىدۇ. 


× تا ۰ زوس ھ.٭-٭ » » »» » › »» » >  »-‏ 


1 

¦ 1. تىڭداش باغلىنىش : 

: جۈملىدە ئوخشاش ۋەزىپىدە كەلگەن سۆز یاکی سۆز¡ 

!بىرىكىىلىرشىڭ باغلىغۇچىلار ئارقىلىق یاكى 
اباھغۇچىلااسىزلا باپ كېلىشى تاشن باغلىدىش 
¦ دەپ ئاتىلىدۇ. 

۱ مەسىلەن: خالمورات. ئادىل. ئابدۈشۈكۈرلەر بىزنىڭ 

¦ ئۆگىنىش ئۈلگىلىرىمىزدۈر. ئە.زىيائى . ت.ثبلیوی. ئا. 


¦ ئۆتكۈرلەر كەينى -كەينىدىن ئالەمدىن ئۆتتى . 
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جۈملىدىكى بىر سۆزنىڭ شککننچی بىر سوزگه بېقىنىپ 

شت ھاسىل بولغان باغلىنىش بېقىندىلىق باغلىنىش 
¦ دەپ ئاتىلىدۇ. 
جۈملىدىكى سۆزلەر بېقىندىلىق باغلىنىشتا كەلگەندە. 
۱ ¡ تەڭسىز (بېقىندىلىق) مۆئاسىۋەت ھاسىل بولىدۇۈ. 
: مەسىلەن : : مەن تەتىللىك ك تاپشورو‌قنی موست‌قسل 
¦ ئىشلىدىم. 
۱ بۈمىسالدا «مەن» دېگەن ئىگە «ئىشلىدىم» دېگەن 
| خەۋەر گە ببقننغان. «تەتىللىك» دہگەن سوز قافن او 
¡ دېگەن سۆزگە بېقىنىپ ئۈنى ئېنىقلىغان . «مۈستەقىل» : 
¡ دېگەن سۆز «ئىشلىدىم» دېگەن سۆزگە بېقىنىپ. ئىشلەش 
¡ ھەرىكىشىنىڭ دەرىجىسىنى بىلدۈرگەن. «تەتىللىك تاپشوروق» 
¦ دېگەن بىرىكمە «مۇستەقىل ئىشلىدىم» دېگەن بىرىكمىگە 
¡ بېقىنىپ. جومله مەزمۈنىنى تولدۈرۈپ كەلگەن 
: جۇملىتدىكى سۆزلەر بېقىندى ,باغلىنىشتا كەلگەندە ! 
¡ ھاسىل بولغان قۈرۈلمىلاردىكى ٹەرکسپلار بىر-بىرىنى 
¡ ئېنىقلاپ. تولدوروپ كەلگەنلىكى ئۈچۈن ئۆلارنىڭ بىرى باش 
¦ سۆز (بېقىندۈرغۈچى) . يەنە بىرى بېقىندى سۆز (بېقىنغۈچى) 
: ارت بولىدۇ. 
¦ مۈتەللىپ بىلەن مۈختەر قىزىلسۇ يېزىسىدا ئىشلەيدۇ. 
0 بو جونلمده تەڭداش باغلمتنشتا کدلگمن سۆزلەزمۇ بار 
۱ 





بیق دنق باغلىتىشتا كەلگەن سۆزلەسۇ بار. 


4 - گوس وکمه : تۆۋەندىكى جۈملىلەردىكى سور 5 له رنماڭ : 


| بافلنششمتی قىسقژېلغا لىم وناق : 
¦ ئۇ ھازىر خەتلەرنى سىز ئۆز لى بىلەن يازغاندەك : 
ا توغرا ھەم چىرايلىق يازالايدۇ. پوتون تاپشوروقلارنی ئۆزى ¦ 
¡ مۈستەقىل ئىشلىيەلەيدۇ. ئابدۈشۈكۈر پەقەت ئىككى پۈتىخىلا 
¦ تايىنىپ كىيىم كىيىش. يۈز-كۆزلىرىنى یویوش ؛ سه‌ي ئوتاش . 
¡ يەر سۇغىرىش.پۈتى بىلەن يىڭنىگە یسپ ئۆتكۈزۈپ تۈگمە ¦ 
¡قاداش. كىيىم ياماش. ئارغامچا ئېشىش. زەنجىر ياساش. مال ¦ 
| ببقش وه كۆ باغلاش. کسر یزیش, سۆ گوززش. نیسای 
¦ توغراش. ئات مىنىش. ھارۋا هه‌یده‌ش . هه‌تثا تىراكتور ھەيدەش ¡ 
قاتارلىق ئاددىي ۋە مۈرەككەپ ئىشلارنى قىلالايدۇ. 


۱ 

۱ 

أ 

¦ 

¦ 

6. بېقىندى باغلىنىشتىكى سۆزلەرنىڭ ه 
موناسسژه‌تلسری ۱ 

تویخ ور تسلس دا بىېقىندىلىق باغلىنىشتىكى سۆزلەردە ¦ 
ا تۆۋەندىكىدەك تۆت خىل مۈناسىۋەت بولىدۇ: ۱ 
.1 

ا 

ا 

ا 

۱ 

۱ 

۱ 

۱ 

1 

1 
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| مۇناسىۋەت ٹلگءە - - خەۋەر ارم وک دېيىلىدۇ. 


لک -خەۋەرا لپ ماک قۇرۇلمىلاردا خەۋەر بېقىندۇرغۈچى 
وتا کک ببقنخوچی ئورۇندا ار اگ کے خەۋەر که 

¦ بېقىنىدۇ. ۳ تة ن خەۋەر شەخس ھەم سا ن (بىرلىك بای 
كۆپلۈك) میدن بہت تیه ماما 





٢ ۰‏ 
۱ ئىگە - خەۋەر لاک ك مۈناسىۋە تشکی قۈرۈلمىلاردا بايانىي 
¦ خۈسۈسىيەت ىا ره (ئۇلارنى «سۆز بىرىكمىسى » دەب قا راشقا : 
؛ پولمایده) نگ س خەۋەرا لىك ك مۈناسىۋە تشسکی قوره لمبلار شوری 
¡ تۈرۈۋاتقان جومله تەركىبىدىن ئايرىپ چىقىلسا. یس يمني | : 
ئاددىي جومله بولالایده. مەسىلەن 


1 

: 7 مەن دەم ئېلىش كۈنى مومامنىڭ ئۆيىگە باردىم : 
2 سبز هوسنخهت يازالامسىز؟ ۱ 
3. بىز خەلق مەيدانىغا باردۇق . ۱ 
4. سىلەر ئۆيۈڭلەرگە دەرھال قايتىڭلار. ۱ 
5. ئۈ تەتىلدە + ڭا قیلی کا شوا قات کو ۱ 
ا سن ب رم اس ریت و 5 3 بىز باردۇق. 
ا¡ 

ا 

۱ 


2 چىرمىشىش مۇناسىۋىتى 

جۈملىنىڭ ئىگىلىك كېلىشتىكى ئېنىقلىغۇچىسى ¦ 
ابندن ئېنىقلانغۇچى ئوتتۈرىسىدىكى مۇناسىۋەت چىرمىشىش ¦ 
موناسموستی کا ہیں 


ى ٹولار ملق 2 IS‏ ؛ وب دج 
اک ياڭرايدۇ. 


ری اد وو و سوزکه :ق < ىلىك 
¦ مەسىلەن: ¦ دەرس واقتی. . ئىش ھەققى. : 


ا : 
¦ 3. باشقۈرۈش مۇناسىۋىتى ه 
¡ ئورۈن -پەیت كېلىشلەرنىڭ بىرىدە که‌لگهن یاکی تىركەلمىلەر ¡ 
أ بسلهر ن كەلگەن سۆزلەرنىڭ جۈىلىدىكى خەۋەر بۆلەك بىلەن 
¡ بولغان مۇناسىۋىتى باشقورفش مۆناسىۋىتى ھېسابلىنىدۇ. : 
۱ مەسىلەن : بىز ۋەزىپىنى ئورۈنداپ بولدؤق۔ وس ئۆيگە ¦ 
¡ قایتاسسز؟ ئۇلار ماشمنا بىلەن كەپتۇ. بو قورژلمسلارددکی 
¦ خەۋەر بۆلەك بېقىندۇرغۇچى ھېسابلىنىدۇ. 


¦ 
١‏ 
۱ 
جۈملىدىكى بېقىنغۈچى سوزنماف بېقىندۇرغۇچى سوزگه شۇ ¦ 
¡ تىل شارائىتىدىكى ئورۈن. تەرتىپ بويىچە باغلىنىپ كېلىشى ¦ 
۱ ¦ ياندىشىش مۇناسىۋىتى دېيىلىدۇ. 
مەسىلەن: دادا م پاغاچ قوشۈق ياسايدۇ. قۈرباننىسا 
۱ 
أ 
ا 
۱ 
۱ 


: قىزىل کالما ئوردى. ئېرىقتا لاي سو ¦ ئېقىۋاتىدۇ. تاراققىدە : 
ê j‏ قىلغان ئاۋاز ئاڭلاندى. گوللەنگەن دبیار ینس ۱ رە 


E;‏ تبخسمو گۈزەل بولىدۇ. 


۱ يیۈقىرىقىلاردىن شونداق خۇلاسىگە كېلىمىزکكى. 
۱ ¡ جۈملىدىكى سۆز بىلەن سۆز ۋە سۆز بىلەن سۆز بىرىكمىلىرى ¦ 
¡ئەڭداش مۇناسىۋەتتە پساکی بېقىنىش-بېقىندۈرۈش 
¦ مۇناسىۋىتىدە باغلىنىدۇ. (««مۇناسىۋەت» «باغلىنىش»نىڭ 
ئىچىدە بولىدۇ) جۈؤىلىدىكى سۆزلەرنىڭ ئىگە ۋر 
¦ مۇناسىۋىتىدە باغلىنىشىدا ئىگە بىلەن خەۋەرنىڭ شه‌خس ھەم ¦ 
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ا ن جەھەتتىن ماسلىشىشى ئۆلچەم قىلىنىدۇ. چىرمىشىش ¦ 
| نۇسىد ئېنىقلىغۈچى بىلەن ئېئىقلانغۈچىنىڭ تولىمو ; 
¡زىچ مۈناسىۋەتتە ئىكەنلىكى. شەكىل جەھەتتىن «نىاڭ» 
¡ بىلەن باغلىنىشى ئۆلچەم قىلىنىدۇ. باشقرژش مۇناسىۋىتىدە 
¡ بېقىندۇرغۇچى سۆزنىڭ ببقمنغوچی سوزنی باش كېلىش ۋە 
¡قىگىلىك-كېلىشتىن باشقا (توْت خىل) كېلىشنى ياكى ندل 
اچ تسوکه‌لبه بىلەن بتلئل كېلىشستى: تدلنپ قبل د انلق 
¡ ئۆلچەم قىلىنىدۇ. ياندىشىش مۇئاسىۋىتىدە جۈملىدىكى 
¦ ئىككى سۆزنىڭ شورون. تەرتسپ بويىچىلا باغلىنىپ 
¡ كېلىدىغانلىقى. به‌نی مەلۈم ئىككى سۆزنىڭ شۈ جۈملىدىكى 
¡ ئورنىنى ئالماشتۇرغىلى بولمايدىغانلىقى ئۆلچەم قىلىنىدۈ. 
 ¡‏ 5-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى جۈملىلەرنى ئوقۈپ. سۆژلەر نىڭ 
قانداق باغلىنىش مۇناسىۋىتىدە كەلگەنلىكىنى ئ 
¡ بېرىڭ. 
¦ نوسرهءت قىزىل ياغلىقنى ياخشى كۆرىدۇ. دادام ماڭا يېڭى 
¡ دوپپا ئېلىپ بەردى. بىزنىڭ ئۆي چوڭ يولنىڭ بویسدا. مەن 
¡ 50 جىڭ ئۈننى كۆتۈرەلمەيمەن. غۇر-غۈر شامال كىشىنى 
¡ تولىمۇ هوزورلاندوراتتی. تاراقلىغان ئاۋاز مېنى ئۈخلاتمىدى. 
¡ بالىسى كۆپ ئادەم قەرزدارغا ئوخشايدۇ. يېڭى قوشنىمىز بىلەن 
¦ ئىنئناق ېچ ەش بىزنىڭ سسسسہپتا 21 نەپەر ئوغۈل 
¡ ئوقۇغۇچى بار. ئەركىن چىمەن دوپپا كىيىپ يۈرۈشنى پاخشی 
¦ كۆرىدۇ. ھەدەم تور رومال زاۋۈتىدا ئىشلەيدۇ. 
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7 ئۇراقسىز سۆز بىرىكمىلىرى 


¦ 
تۇراقسىز سۆز بىرىكمىسى دەب ئاتىلىدۇ. 

¦ جۈملىدىكى تۇراقسىز سۆز بىرىكمىلىرى ئۆزلىرىتىڭ‎  ¡ 
¦ انی چە رۇ سە ەچى ھالدا‎ 
0 بولىدۇ و و وی فذرؤلمحا وه مه‌نه‎ 
1 ak 2 ۱ ۳ کپ یی‎ ۱ 
: گؤیغؤٰر تان تۇراقسىز سۆز بىرىكمىلىرى قورولم‎  ¡ 
¦ ئالاھىدىلىكىگە ئاساسەن ئاددىي سۆز بىرىكمىسى ۋە مۈرەككەپ‎ 
: سۆز بىرىكمىسى دېگەن ئىككى تۈرگە بۆلۈنىدۇ.‎ ¡ 
1 

1 

۱ 

[ 

۱ 

۱ 

ا 

۱ 

i 

۱ 

ا 

1 

1 


ئىككىلا مۈستەقىل سۆزدىن تۈزۈلگەن تۇراقسىز سۆز ¦ 
اتی ئاددىي سۆز بىرىكمىسى دەپ ئاتىلىدۇ. 
: لیخ وشن انی يۈلتى. شع جوڭ راتا 
¡ئېچىلىدىكەن , تاش ئۆستەڭدە ئېقىۋاتقان سۈزۈاك سودا 
¡ بېلىجانلار ئۈزۈپ يۈرەتتى. توپا يولدا غىچىلداپ كېلىۋاتقان 
¦ كالا ھارۋىسىدا بىر بالا ئۇخلاپ ياتاتتى. 


ه 1 . ئاددىي سۆز بىرىكمىسى 


ئىككىدىن ئارتۇق مۈستەقىل سۆزدىن تۈزۈلگەن تۇراقسىز ¦ 


- 

ا 

: 2. موره‌ککه‌پ سۆز بىرىكمىسى 

¦ 

اسوز بىرىكمىسى موره‌ککه‌پ سۆز بىرىكمىسى دەپ ئاتىلىدۇ. 


و کا وج گی اتماتیخکسی 





ان مەسىلەن ›: قاپاق ی یه ارس و مع 


¥ اث مہ 


روشتوق . 


ه تویخ ور تىلىدىكى تؤراقسسز سۆز بىرىكبىللىرى 
۱ تەركىبىدىكى بېقىندۈرغۈچى سوزنماف خاراکتبرنگه ئاساسەن 
| پەنە ئىسىم خاراكتېرلىك سۆز بىرىكمىسى ۋە پپشسل 
¦ خاراكتېرلىك سۆز بىرىكمىسى دېگەن ئىككى تۈرگە بۆلۈنىدۈ. 


1. ئىسىم خاراكتېرلىك سۆز بىرىكمىسى 
بېقىندۇرغۇچىسى ئىسىم ياكى ئىسىم خاراكتېرلىك 
¡ سۆزلەردىن بولغان تۇراقسىز سۆز بىرىكمىسى >> 
: ¦ خاراكتېرلىك سۆز بىرىكمىسى دەپ ئاتىلىدۈ. 
¦ مەسىلەن: جۇڭگو كومپارتىيەسى بىزنىڭ ئىشلىرىمىزنىڭ 
¦ رەھبەرلىكڭ یادروسسدور. ئەتىيازلىق تېرىلغۈ ئاخىرلاشتى . 
¦ ئوقۇغۇچىلار قائىدىسىگە رىئايە قىلىشىمىز لازنم. 


2. پېئىل خاراكتېرلىك سۆز بىرىكمىسى 
بېقىلدۇرغۇچىسى پبئسل بولغان تۈراقسىز ر 
او پېئىل خاراكتېرلىك سۆز بىرىكمىسى ده 
¦ ئاتىلىدۇ. 

مەسىلەن: : ئو ؛ ئۆزىچىلا قايئاپ كنەقتىنى . . بىر تیادہ 
ا ري ئاڭلاپ ئولتۈردۇق. ئۈ سۆزلەۋېتىپ يىغلاپ 


¦ تاشلىدى. تولار بىزنى كۆرۈپ قالدی. 
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نو یہو شلی خر امه تس 





تون به‌شنچی باب جومله بو له‌کلسری توغرىسىدا 
تومومي چوشه‌نچه 


¡ پالگ لاه گا سىمناكسىسلىق ۋەزىپە کوته‌یده هه‌سده بەلگل ا 
¦ سوئالغا جاۋاب ہولؤپ كېلىدۇ. 

جوملده ئوخشاش بولمىغان ¿ سىنناكسىسلىق ۋەزىبە 
¡ ئۆتەيدىغان. مەلۈم سوثالغا جاۋاب بولوپ كېلىدىغان سۆز پاکی 


سوز بىرىكمىلىرى جومله بۆلەكلىرى دەپ ئاتىلىدۇ. 

و جۈملە بۆلىكى سۆز ياكى سۆز بىرىكمىلىرىنىڭ 
¦ جۈملىدىكى رولى بويىچە تۈرگە بۆلۈنۈشىدىن ئىبارەت. 

 ¡‏ ئۇيغۇر تىلىدا ئىگە. خەۋەر. ئېنىقلىغۇچى. تولدۇرغۇچى ۋە 
مطاف نین ییوت عق وك ہےر بسا کلم نىتاق 
¡ جۈىلىدىكى رولی توخشاش ئەمەس. شۇڭلاشقا عم 
¡بۆلەكلىرى باش بۆلەك ۋە ئەگەشمە بۆلەك دېگەن ئىككى تۈرگە 
¦ بۇلۈنىدۇ. 


: 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
: 
۱ 
[ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
جۈملىدىكى مۈستەقىل سۆزلەر ۋە سۆز بىرىكمىلىرى ( 
۱ 
1 
ا 
ا 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
: 
۱ 
۱ 
/ 
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ۇد ىلىناق باش بۆلەكلىرى 


جۈمله تۈزۈۇلۈشىگە ئاساس بولسدیغان . لہ ےی 


ىۆ مىك = غ9 - کک بيغلا ت سے ےہ سے رت 


: £ بىلەن خەۋەر جۈملىنىڭ باش بۆلىكى مېسايلىنىدۇ. 
¦ ۋە جومله قۇرۈۇلمىسىنىڭ ئاساسىنى تەشكىل قىلىدىغان 

¡ جوملینی ئۇيۇشتۈرىدىغان ئىككى مدنه مەركىزى ھېسابلىشىدۇ. | 
1 

۱ 1. شگه 
۱ 

FERES‏ ¥6 بولسکی ورای دەب رن 

¦ ئىگە جۈملىدىكى بايان قىلىنغۈچىدىن ئىبارەت . ئىگە ¦ 
¡ جۈىلىدە باش كېلىشتە كېلىپ جۈملىنىڭ خەۋىرى بىلەن 

¡ تەۋەلىك (شه‌خس) ۋە سان (بىرلىك ياكى كۆپلۈك) سس 
: مەسىلەن: مەن كەلدىم. سەن يازدىاڭ. ئۈ باردی. زارا ۱ 
باردی .. 

ار تک رق ا FRIST‏ 
بىرلا سۆز بىلەن ئىپادىلەنگەن گے ئاددىي کی دوب : 
ا ئاتىلىدۇ. . سۆز بىرىكمىسى بىلەن ئىپادىلەنگەن ئىگە ىغ 
شنگه دەپ کاتملسدد: 

 ¡‏ ئۇيغۈر تىلىدىكى ئىسىم ۋە ئىسىم خاراکتبرندیکی سوزله 

ز جوم لىد ئىگە ۋەرىپىسىدە وو 

۱ مەسىلەن : ئابدۈۋەلى ئەلاچى بولۈپ ئوقۇۋاتىدۇ. (ئاددىي | 
ز ئىگە) 

¦ مائارىپ خىزمەتچىلىرى موکاپاتلاندی. (مۈرەككەپ شگه) 


وق 


ا گؤلنار ئوتتۇرا مه‌کنه‌پته ئوقۇيدۇ. 
بوۋىھەجەر. گۈزەلنۈر: ئايىمنىسالار پەيزاۋاتتا ئىشلەيدۇ. 


سۈپەتلەر جۈملىدە ئىگە ۋەرىپىسىدە كېلىدۇ. 
به‌سله‌ن: ياخشى ئىشى بىلەن ياخشى. 
كۆك - يېقىملىق ره لگ . 

مېنىڭ يۈزۈمدە قارا بارمو؟ 





سان ی ئىگە ج سى ېس 


ئالماش جۈملىدە ئىگە ۋەزىپىسىدە كېلىدۇ. 
مەسىلەن: من دائىم ئوقۇغۇچىلىرىمنى ئەسلەيمەن . 
سىز بالدۇرراق قايتىڭ. 

يىغىنغا ئؤلار قاتناشمايدىغان ئوخشايدۇ. 


مەسملەن: ۋاراڭ -چۈرۈڭ بارغانسېرى كۈچەيدى. 
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تاراق - تۈرۈق يېرىم كېچىگىچە ئاڭلىشىپ تۈردى . 


1 
1 
: سان-مىقدار بىرىكمىسى جۈملىدە 7 ۋەزىيىسىدە 
كېلىدۇ. 

گۆشنىڭ بىر كىلوسى 16 یوفن ئىكەن. 


ئىسىمداشلار جۈملىدە ئىگە ۋەزىيىسىدە كېلىدۇ. 
مەسىلەن: ئالماقنىڭ بەرمىكى بار. 

ئۇزۇش گىشىلەرگە قات كېلىپ كېلىدۇ. 

تاماكا چېكىش زىيانلىق . 








و شەن تن ئىگە جیپ كېلىدۇ. 
ان بىلىم لىم کالسدؤ زان : كېيىن قالىدۇ. 


يۇقىرىقىلاردىن باشقا ئاپرىم رەۋىش 2 ئىملىقلارمۇ له ده 
ا ئىگە ا کت سے ری 
پاات قابلىسۈن مېنىڭ. 


1-كۈنۈكمە: تی سمل نله تاف کنگستنی تېيساڭ! 
و ۋە ہی ےس سے قانیسی سۆز تۈركۈمىگە تەۋە ئىكەنلىكىنى ¦ 
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تو مو ۲ تلی, گن امماتیگسی ۱ 





۱ 
ی پارسخور کمه‌لدازلار جازالاندی. 93 تبشنی يەيدۇ. ¦ 
¡ ۇرۇن بېسىنى (يەيدۇ). يىگىرمە بىرنىڭ ئىچىدە يەتتىدىن 1 
3 دوہ ۱ 

¡ ئۈچى بار. را ر بجی 12 بوان ات تازىلىققا ¡ 
۱۳ ۵ فان کا ا 
بو کزنل ره توت وپ ونم سەن کیش لهرگه قولۈڭدىن ¡ 
اكېلييشىچە ياخشىلىق قىل: سازىلىق ئادەم بلس ھسايۋاتنى | 
۱ ۱ 
ز پەرقلەندۈرىدۇ. هه‌سه‌تخور لوق ناپار گاده‌تتور. تىرىشچان ئادەم | 
۱ 

۱ 

۱ 

۱ 

ا 

1 


جوملنده ئىگىنىڭ ھەرىكىتىنى بایان قىلىش رولن دا ¦ 
¡ كېلىدىغا,› ن باش بۆلەك خەۋەر دەب ئاتىلىدۇ. 
خەۋەر بىر پۈتۈن جۈملىنى تەشكىللەش رولمنی ئوينايدۈ | | 
E 7 3‏ تا راکتوینی بەلگىلەيیدۇ. ئویخۇر سا ا 
اکستستر Rd SEET‏ خەۋەر 27 جو 
¡ تەشكىللەنمەيدۇ. . يەنى خەۋەرسىز جومله توزه لمه‌ید و . 
۱ تویخور قلا پیشللا ر ئاساسەن خەۋەر نر کس رو 
اه( باشقا سۆز ك خەۋەر بولۇپ موی 


او بولىدۇ. 
38 ۳ 
ی 2. خەۋەر 
1 

۱ 

۱ 


و زی >> سم ۷ی سیب ی ‏ میسو بت سے بی ودے مہ ےد عہ ‏ ا خ خ :` OO‏ وج ٭  O‏ 


1 
¡ خەۋەر بولؤپ كەلگەندە. ياردەمچى پېشىللا ربسله‌ن بىرىكىدۇ. ¦ 


¦¡ (مالبوکی بازی که‌هوالدا باشقا سۆز تۈركۈملىرىمۈ موسته‌قمل ¦ 
| خفویر رولىتى ایز کبلسدة بەسىلەن; كوا کنشکاسی کاستا ؛ 
¡ ‹رەۋىش خەۋەر بولدی )۔ مېنىڭ بوبوم ثبگسز. ‹سۈپەت خەۋەر ¦ 
! بولدى›) 
جۈملىدە بىرلا سۆز بىلەن ئىپادىلەنگەن خەۋەر ئاددىي 
؛ خەۋەر دېيىلىدۇ. 
 ¡‏ مەسىلەن: دەرس باشلاندى. خوراز چىللىدى. کون 


1 
ا 1 
۱ ا 
۱ ا 
۱ 
۱ 1 
۱ ۱ 
ا 1 
i ۱‏ 
: سور بىرىگمىسى شەكلىدە ئىپادىلەنگەن خەۋەر مۈرەككەپ ¦ 
ا خەۋەر پاکی قوشما خەۋەر دەب ئاتىلىدۇ. ا 
 ¡‏ مەسىلەن: پائالىيەت تېخىمۇ جانلنشپ که‌تنی. قۇ کت 
¦ ئؤیند كۈتۈپ تورماقچی تمدی. ۱ 
گویخور تنلسدیکی مۆستەقىل سۆزلەر نبا ھەممىسى ; 
م خەۋەر بولۇپ كېلىدۇ. ۱ 
٠‏ 1) پېئىللار جۈملىدە خەۋەر بولوپ كېلىدۇ. ۱ 
: مەسىلەن: دادام ئىشقا ماڭدى. ئۈ توسقان ماشىنىلارنىڭ : 
ونمو توختىمىدى . : 
۱ 2 ئىسىم ۋە ئىسىم خاراكتېرىدىكى سۆزلەرمۇ من 
۱ اجه ژاو بولوپ FE‏ ئىسىم ۋە ئىسىم 1 غا راكتېرىدىكى سوزله 7 
¡ خەۋەر پوسو که‌لگه‌نده, و دن ياردەمچى وت به‌ری 
1 
: مەسىلەن: مېنىڭ کاکام دوخنور بولدی. و تولىمۇ ياخشى ۱ 


نو يەۋ | لوچ : حر اسما تس 





¦ ئادەم ئىكەن. مەكتەپ بىلىم بۇلىقىدۇر. ناسىرجاننىڭ بەزسزى.] 
¦ توغرا چمقتی . ئاسىمگۈلنىڭ پىكرى يوللۇق ئىدى کسی کور | 
¦ ئەلپازى يامان يامان تۇرىدۇ. سەككىزنى بەشكە تکة كەبەشنەك قىرىق ¦ 
بولىدۇ كېلىدىغانلارنىڭ سائی يىگىرمە ئىكەن. مپتلق رەت ¦ 
نوموروم 35. بو قوغون باش کسلوگرام که‌لدی. ۱ 





¦ 3-کونوکمه: تۆۋەندىكىلەرنى خەۋەر ۋەزىپىسىدە كەلتۈرۈپ ¦ 
¦ جومله تۈزۈڭ . ۱ 
۱ دوٴنیاغا كەلگەنىكەن . قد كۆتۈردى. ياردەم بەرمەکچی 1 
¡ پولدی؛ يىگىرمە بەشىنچى , ئەمگەكچىلەردىن پوت سب لازنم , ¦ 


1 
/ 
۱ 
1 
1 
۲ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
ا 
۱ 
۱ 
٠‏ وگ لار کی وق بولغان ئەمەس › قەدىرلىشىمىز كېرەك 1 
¦ 365 كۈن بولىدۇ. ياخشى ئادەت ئەمەس . ! 
1 1 
1 
1 
۱ 
1 
1 
1 
۱ 
: 


1 

۱ 3 ثسکر مهن فو تاف هم کک چ باق کت لین 

¡ شەكلىدىكى ئىسىم یاکی ئىسىم خاراكتېرىدىكى سۆزلەردىن ¦ 
: بولسا. سک نىڭ ئوتتۇرىسىغا سىزىق (-) قويۇلىدۇ. : 

ه ن: ئادىل ‏ دارۋاز. ئاژو ئۆيدە تۇرغان كىشى ‏ ¦ 
¦ بۇ 7 ئوقۇتقۇچىلىق - بىر خىل سەنئەٹ. ہو 

إٍ گەپنى تاپقان - سەن! تۈرمۈشنىڭ ئۆزى - كۈرەش. تۆت ¦ 

جوپ سان. ۱ 


: 2.جۇملىننىڭ که‌گه‌شمه بوله‌کلسری 


كېڭەيتىدىغان. SSE‏ پڑلکلعر که که شمه TF‏ 


1 
: دەپ یں 


¡ ئېنىقلىغۇچى . او ھالەت دېگەن ئۈچ تور گە بۆلۈنىدۇ: ۱ 
ا¡ 

٠ ۱‏ 5 ۳ غۈچى 

- 

: چۈملىدە چە ا چ ات سر وین 2 
3 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 

4 یه دوب تاتسلسده. ۱ 
: ئېنىقلىغۇچىنىڭ گىرامماتىكىلىق ب‌لگمسی ± «رنساک»» ۱ 
¡(تىلىمىزدا به‌نه «(-دىكى. -تىكى. -دەك, -تەڭ» قوشولغان ¦ 
¡قۇرۇلمىلارمۈ ئېتىقلىغۈچى بەولۈپ كېلىدۇ). ئېتىقلىغۈچى : 
¡شەكىل جەھەتتىن بەزىلىرى بىر سوزدین › به‌زیلسری جیتزنه چچد ¦ 
¡ سۆزدىن تۈزۇلىدۇ. 
جۈملىدە ئىسىم ۋە قىسىم خاراكتېرلىك سوزله‌ر باش ۱ 


1) ئىسىملار جۈملىدە ئېنىقلىغۈچى بولۈپ كېلىدۇ. 
لی اد ق خیتی. چترایلبن. 

2 سۈپەتلەر جوملنده ئېنىقلىغۈچى بولۇپ كېلىدۇ. ۱ 
مەسىلەن: بىز تاتلىق قوغۇن يېسدۇق : . ئېلۈپەر قىزىل ¡ 
اباقسشق تلالد نها دق ماف لدی ] 
3) سان جۈملىدە ئېنىقلىغۇچى ل كېلىدۇ. 





مەسىلەن: غاپپارنىڭ 30 كەپتىرى بار ئىكەن ۱ 
4 سان غىقئاربىرىكغىلىرى ترش قل غوچی بولۇپ ¡ 


نب ب ¦ تىلى کی 7ھ تسین 





1 
: ىسەت بوگون تمراکتور 30 لصف وو توت ىم ¦ 

: ء 
تاتسشس یوه‌نگه سانتی.200 سے ے ا بىر E‏ سىخىدۇ. 
1 ` :گا قالماشلار خلت كەتبىڭ ھەن بل کی ای : 
۱ مەسىلەن: 7 كىشى دادام بولىدۇ. ئو ئۈ ئادەم كىم ؟ قايسى ' 
¡ يول يېقىنراق؟ ەسس ئوي وي × !>= : 
۱ 
۱ 
۹ 





۱ 
مسےلمن: ئۆلگەن موی كۆمۈۋەتتۇق . گت ۱ 

سس 7) کستتهاشلاز ا وت بولۇپ کبلسدو. ¦ 
بەسىلەن: کالمافساف بەرسىكى بار سىقماقنساش جدشمیکی :: 
¡ بار. ئۆرۈشنىڭ زىيىنىنى مۆلچەرلىگىلى بولمايدۇ. : 
ای و بشید اى بولۇپ كېلىدۇ. ¦ 
من غور - غور شامالدا لىگلەك عق وك : 
۱ 
۱ 
۱ 


4-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى جۈملىلەرنىڭ ئېنىقلىغۇچىسىنى | 
3 ۋە قایسی سوز تۈركۈمىگە تەۋە ئىكەتلىكىنى ئ 
¡ بېرىڭلار. 


۱ ۰ 


 ¡‏ پىلانسىز شش - قېلىپسىز خىش. ئەتىيازنىڭ ھاۋاسى ه 
¡ ئۆزگىرىپ تورددو. سېۋەتتىكى ئالمىلار لایغا چوشوپ که‌تتی. ۱ 
¦ زىرائەتلەر كۈچلۈك بوراننىڭ زەربىسىگە ئۈچرىدى. ئاسماندىكى ¦ 
۱ ¡ يۇلتۇزلار تالق ئاتقاندا نه‌گه كېتىدۇ؟ ئۈ تېخى چۈشلۈك تاماق ¡ 
¡ يېمەپتۇ. 18 چبسلا قوربان هبیت بولسده. و بسر خالتا أ 





| ئوغۇتنى بسودوب ئۆيىگە ماقدی. موزایلار نیاق مۆرەشلىرى | 
: توغولغان یبزامنی ئەسلەتتى. 


1 
ا 
ات ل ئىپادىلىگەن ھەرىكەتنى ئۆز ئۈستىگە ثالغوچی 
¦ شەيگىنى بىلدۈرىدىغان ئەگەشمە بۆلەك تولدۇرغۇچى دەپ 
¡ ئاتىلىدۇ. 
تولدۇرغۈچىنىاڭ گىرامماتىكىلىق بەلگىسى ««(نى» بولوپ , 
¡ ئۇیخغۈر تلم جک بم ویس از ترف نکی ررر 
¡ تولدورغوچی ۋەزىپىسىدە كېلىدۇ. جۈملىدە تۆۋەندىكى سۆز ¦ 
¦ تۈركۈملىرى تولدۇرغۇچى بولۇپ كېلىدۇ. 

: 1) ئىسىملار جۈملىدە تولدورغوچی ۋەزىپىسىدە كېلىدۇ. 
۱ مەسىلەن: بىز ئوقۇتقۈچىمىزنى ھۆرمەتلەيمىز.مەن 
¡ مومامنىڭ ئوتۇنلىرىنى یپردپ بەردىم. 
:¦ 2) سۈپەتلەر جۈملىدە تولدۇرغۈچى بولۇپ كېلىدۇ. 
 ¡‏ مەسىلەن: ھەرقانداق ئەھۋال ئاستىدا ھەق بىلەن 
¡ ناهه‌قتی ئارىلاشتۈرۈۋەتمەسلىك لازىم. 

3 سان جۈملىدە تولدۇرغۇچى بولوپ كېلىدۇ. 

مەسىلەن: ئەيسا بىرىىچىلىكنى قولدىن بەرمىدى. سىز 
أ ياڭا ماركىدىن تۆتنى ئالغاچ ئالغاچ كېلىڭ. 

4( سا ۱ بىرىكمىلىرى جۈملىدە تولدۈرغۈچى ¡ 
¦ بولۇپ كېلىدۇ. 

برع کودورفتد اه کشک بول ےسیو بى شالاي 
¦ تېرەكلەرنىڭ تۆت تۆت توپسنی بو یسل کہسەیلی . 
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با يقي ١‏ تىلى ك - | HE‏ "¬ 1 سات 





¦ ٹالماشلار جؤملمدہ تولدۇرغۇچى بولۇپ كېلىدۇ.‎ )5  ¡ 
و‎ "¬ 0 - .. ۱ ۱ ۰ ۱ 
] مەسىلەن: »+ ھەن بۈگۈن ىتى کوپ تىردەب كەتتىم. بر‎ ¦ 
۱ ولارنی یاخشی كۈتىمىز: سەن ئۇنى تونومحن؟‎ ¡ 
1 تولدۇرغۇچى بولۇپ كېلىدۇ.‎ ٠ تەقلىد سۆزلەر جۈملىدە‎ )6 1 
۱ _ مەسىلەن: تاراق - توره‌قنی توختاتسافلارچو؟ ۋاراڭ‎ : 
¦ چۈرۈڭنى . ئەلۋەتتە. ھېچقايسىمىز خالىمايمىز.‎ | ¦ 
| سۇپەتداشلار ول ند قولشتۇرغۇچى بولۇپ کبلسن.‎ 7 ¬ | 
¦ . مەسىلەن: يېڭى كەلگەنلەرنى مېھمانخانىغا ئورۇنلاشتۈردۇق‎ ¡ 
ئۆيگە كەتكەنلەرنى يەنە بىردەم ساقلایلی . ط‎ ¡ 
چ جۈملىدە تولدۇرغۈچى بولوپ كېلىدۇ. ا¡‎ (8 
۱ ' ۷ لا گی‎ E. قە «#« ىلاا د‎ : 
۳ اێ و مسا‎ 
۱ 
: 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
۱ 
۱ 


جۈملىدىكى تولدۇرغۇچىلارنىڭ بەزىلىرى بىرلا سؤزدمن | ۱ 
¡ تۈزۈلگەن بولىدۇ. 
بىرلا سۆزدىن تۈزۈلگەن تولدۈرغۈچى ئاددىي تولىدۇرغۇچى : 
¡ دەپ ئاتىلىدۇ. به‌زی تولدورغوچسلار سۆز بىرىكمىسى شەكلىدە 


بولىدۇ. : 
ئىككىدىن ئارتۇق سۆزنىڭ بىرىكىشىدىن تۈزۈلگەن ¦ 
[ئولتۇرغۈچى نو کک رو عو دەپ ئاتىىلسىدو. ه 
مەسىلەن: سبز خه‌تنی چىرايلىق يېزىپسىز. (ئاددىي) . ¦¡ 
ئابدۈنەبىجان تونگالغو ربمونت قىلىشنى بىلىدۇ. ۱ 
(مۈرەككەپ) : 
5-كۆنۈكمە: ھەر خىل سۆز تۈركۈملىرىدىن بولغان سۆز ۋە ¦ 


۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
۱ 
- 
۱ 
۱ 
2 
۱ 
4 
۱ 
۱ 
: 
۱ 
٠ 
. 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۰ 
1 
۰ 
۱ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
1 
۰ 


¡ سۆز بىرىكمىلىرىنى تولدورغوچی رولدا كەلتۈرۈپ شون جۈمل ¦ 
¦ تۈزۈڭ . 
: 
 ¡‏ 6-کونوکمه: تەركىبىدە «نى» قوشۈمچىسى چۈشۈپ 
ىت تولدۇرغۇچىلارنى كەلتۈرۈپ ئون جومله توزوف. 


i 
ھالەت‎ .3 

۱ بۈنلىك ر نراقن دراد اف تولف 
¦ بەلگە-ھالەتلىرىنى بىلدۈرىدىغان ئەگەشمە بۆلەك هالهت دەپ 
: ئاتىلىدۇ. 

: ھەرىكەتنىڭ تورلواک بەل©غگە-ھالەتلىرى دېگەندە 
امات اڭ خەۋىرىدە ئىپادىلەنگەن ھەرىكەتنىڭ ئورنى. ۋاقتى . 
¡ ئۇسۇلى . دەرىجىسى ۰ چېكى. سەۋەبى یاکی مەقسىتى. ئىشان - 
¦ يۆنىلىشى قاتارلىقلار كۆزدە تۈتۈلىدۇ, جۈملىدىكى ھالەتنىڭ 
¡ گىرامماتىكىلىق مەزمۈن دائىرىسى بىر قەدەر كەڭ بولۈپ. ئۈ 
¦ باش كېلىش. ئىگىلىك كېلىش ۋە چۈشۈم كېلىشتىن باشقا 
| تا ده كەلگەن سۆزلەردىن تۈزۈلۈپ. ئۆزى بېقىنغان 

ى جۈملىدىن خەۋەرنى يۇقىرىدا تبیتسلغان تهره‌پله‌ردسن 


۱ جۈملىنىڭ ھالەت بۆلىكى شەكىل جەھەتتىن بەزىدە بىر 
2 دىن تۈزۈلگەن بولسدو. به‌زنده سۆز بىرىكمىسى شەكلىدە 
¦ بولىدۇ. 

إا ىاش بش قاتا نای کسوگتای اران بنج 
سىلەر بىلەن دوست بولۈش ئۈچۈن كەلدۇق. ئۇلارنىڭ 


١ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
1 
1 
| 
ا‎ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
۱ 
ون سس‎ 
: 
۱ 
. 





5 يقو تىلى ىر ۱ مما ددسی 


٭ ج ٭ جس §ۅ7>»»م ۷ے غ ٭دے تہ اص ۱×س -×> مد با تا دے با ۷ ۰ تا ۷ ےئ ?تة ا ەق سا سو ص× صسہد. و سو سو ہو" بت ۰ نت .0270 ». 


1( وی بونج ھالەت وت پھر 
¡ ئالدىدا م . مەريەم ا قايتىپ که‌لسون : 
^ 0 رەۋىشداشلار جۈملىدە ھالەت ۋەرىپىسىدە وت 


مەسىلەن: ئۆزلىرى ئولتۈرۈپ سۆزلىسىلە. بىز پاراغلاشقاچ 


¡ياڭدۇق 
IRE (3‏ جۈملىدە ھالەت ۋەرىپىسىدە كېلىدۇ. 


تەس سى چا سس BSE‏ جریم سبز بو 


"و ER NIE HETE RTT‏ ۋەرىپىسىدە كېلىدۇ. 
مەسىلەن: تولار یامغور يېغىۋاتقاندا که‌لدی. 
5( ئىسىملار جۈملىدە ھالەت ۋەزىپىسىدە كېلىدۇ. 


مەسىلەن: بىز كۆچادىن كەلدۇق. ثولار مەكتەپتىن 
¦ قایتسب تةق :; ئەنۋەر ئاقسۇ پېداگوگىكا مەكتىپىدە 
¡ ئىشلەيدۇ. 


6( ئىسىمداشلار ھالەت ۋەرىپىسىدە كېلىدۇ. 

مەسىلەن: مەھەللىمبىزد نن بەشەيلەن e‏ 
: فانناشتی. جەڭچىلەر ئۇرۇشقا ماڭدى. 

3سایلار جوا عانت ود رسب ۇناش 

مەسىلەن 9 Et SEE‏ سا 





8( ەە ہر بىرىكمىلىرى جۈىلىدە ھالەت 


1 

ہے 

ل 

مس ۰ 
5 


اس و دی سن ئىزدەپ ئۈچ قېتىم كەلدى. 
مین وشن بسر كىلۈگىرام کالنمنان 


۱ 
۱ 
: رێژ یتر ساگەتت::10 کون شر ماڭىدۇ. 
ا 
ا 
۱ 
۱ 


7- کون وکمه: تۆۋەندىكى سوزله‌رنی ھالەت ۋەزىپىسىدە 
¦ که‌لتوروپ جومله توزولف. 
ه قاتتىق. نورغون. سه‌ههر.زورموزور. بىر سائه‌ت, بہری. 
يىراقتىن. قولغا كەلتۈرۈش ئۈچۈن. ۋارقىراپ. سوزله‌شکملی. 


تویغور تىلىدىكى ھالەتلەر ئىپادىلىگەن مەزمۈن 
۶ دائىزىسمگە قا راپ تۆۋەندىكى تۈرلەرگە بۆلۈتىدو: 


(1) سۈپەت ھالىنى 

سۈپەت ھالىتى جۈملىدىكى ھەرىكەتنىڭ ئورۈندىلىش 
¦ توسولی ۋە دەرىجىسى جەھەتتىكى ھالەتلەرنى بىلدۈرىدۇ. 
¡ سۈپەت ھالىتى سۈپەت سۆزلىرى. دەرىجە رەۋىشلىرى ۋە ھالەت 
¡ رەۋىشلىرى ئارقىلىق ئىپادىلىنىدۇ. 
۱ . سژیفت الم ولسدا كەلگەنتىە. تق پە لىی 
¡ بىلدۈرمەي ھەرىكەتنىڭ بەلگىسىنى بىلدۈرىدۇ. دەرىجە 
! رەۋىشلىرى ھالەت رولىدا كەلگەندە. بەلگىنىاڭ دەرىجە 
| جەھەتتىنىكنى پەرقىنى بىلدۈرىدۇ یاکی سۈپەتنىڭ مەنىسىنى 


كۈچەيتىدۇ. 
¦ دوتارنی ناف ا 9 . ہوران سلف قا قات تتىق چىقىۋاتىدۇ. ¦ 





2 ۋاقىت مالستی . ۱ 
¦ بملدورتدو. ۋاقىت وق تال تی 2 ئتش E‏ : 
¡ بىلدۈرىدىغان سۆزلەر ۋاقىت ھالىنى ۋەزىپىسىدە كېلىدۇ. ۱ 
: مەسىلەن: مەن بوگون نۆۋەتچىلىك قىلىمەن . پاتىگۈل : 





9-كۆنۈكمى: تۆۋەندىكى سۆزلەردىن پاپدىلىتىت جومله ¦ 
اون . : 
نوزولش . 


¡ به‌زنده, رش باها ردا ھېلى . بۈگۈندىن تارتىپ . ئەمدىلا. 


(3) ئورژن هالستی ۱ 
ئورؤن ھالىتى جۈىلىدىكى ھەرىكەتنىڭ ئورنىنى 1 
¡ بىلدۈرىدۇ. تورون رەۋىشلىرى› توروّن - په‌یت كېلىش. چېقىش ¦ 
¡كېلىش. يۆنىلىش كېلىش بىلەن تۈرلەنگەن ئىسىملار. ¦ 
¦«-غىچە. -قىچە. -گىچە. -كىچە» قوشۈمچىلىرى بىلەن 


¡ ئۈرلەنگەن ثورون - تەرەپ ئىسىملىرى ۋە «ياققا قاراپ. تەرەپكە ¦ 
¡قاراپ» سۆزلىرى بىلەن قوشۈلۈپ كەلگەن ئورۈن - تەرەپ ¦ 
¡ئىسىملىرى جۈملىدە ئورۈن ھالىتى ۋەزىپىسىدە كېلىدۇ. 

: مەسىلەن: په‌سته قوشنىلارنىڭ بالىلىرى ئويناۋاتقانىكەن . 


: 
ا 
1 
1 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
1 
1 
أ 
. بايا. ئىلگىرى. کون دوزده. گاھىدا. کبلهر يىلى. 3 
1 
1 
ا 
1 
1 
1 
1 
1 
۱ 


1 

اقبزیل فویاش شەرقتىن كۆتۈرۈلدى. مەن ئۈنىڭ یپنسدین ۱ 
¡ نبرى كەتتىم. زۆھرەگۈل ھەدەم تاشقور غاندا که 

¦ 10-كۆنۈكمە: تەركىبىدە هدر خىل شەكىلدىكى ئورۈن ¦ 
| ھالىتى بولغان ئون جومله تۈزۈڭ. 


ا 
/ 
[ 
۱ 
¦ 
1 ¦ 
اس ھالىكى 
۱ سەۋەب ای جۈملىدىكى ھەرىكەتنىڭ سەۋەبىنى ۱ 
¦ بىلدۈرىدۇ. ۇناش چ يڪيچ : 
¦ 3- - شەخس 01 قوشۈىچىسى ئک(“ ا تور ۳ به‌نه 7 
¦ «ئۈچۈن» سوزی بىلەن بىرىكىش ئارقىلىق یں 
¦ مەسىلەن: : ھۈنىرە تىرىشىپ توقوف نلمقی توچون ثالمي 
1 

۱ 

۱ 

ا 

۱ 

ا 

ا 

¦ 





¦ مەكتەپكە قوبۇل سس چچ 2 خىزممتىتما ¡ 


¦ را‎ E OEE EU ا‎ ± 7۲ ۶ 6 » (2 1 


¡ به‌نه «-دىن. -تىن» قوشومچسس ناف قوشولوشی ئارقىلىق ¦ 

: ¡ ئىپادىلىنىدۇ. مەسىلەن: ئۈ ئۆزىگە ئىشەنگەنلىكتىن شۇنداق | : 
¦ دەيدۇ. په‌رژش ياخشى بولغانلىقتىن مول ھوسۈل ئېلىندى. 

۱ 
ا 11-کونوکمه: تۆۋەندىكى سۆز ۋە سۆز 029 
¡سەۋەب ھالىتى قىلىپ جومله تۈزۈڭ. 

۱ چچ مد توجسون : . ياخشىلىغانلىقتىن. چاره 
ىسى نخ فسکننلنکتمن. كۆگەنگەهنلىكن قۈچۈچ; 





1 
13 
( 
1 
2 
ب 


PONY‏ مەقسەت رەۋىشلىرى. (ردەپ) شەكلىدە ئاخىرلاشقان 

¦ رەۋىشداشلار ۋە «ئۈچۈن» تىركەلمىسى قوشۈلۈپ كەلگەن 
كىسىقداشلار جۈملىدە مەقسەت ھالىتى بولۈپ كېلىدۇ. 

: مەسىلەن: : مەن سمز بىلەن كۆرۈشكىلى كەلدىم. ئۈ 
¡ چېچىنى ياساتقىلى كېتىپتۇ. بىز سىلەردىن ئۆگىنىش ئۈچۈن 
¡ که‌لدوق . . مەن مدن : بىلەن سوزلمشه‌ی دەپ ۳۳ 

 ¡‏ 12-کونوکمه: تۆۋەندىكى سور وه سوز پسرنکسملمرینی 
¦ قاتناشقنلی. كەلمەي قالمسون دەپ. سوزلنشش ئۈچۈن. 
قوپتاتقىلى. 


: 
[ 
/ 
: 3-كۆنۈكمە: ھالەتنىڭ ھەربىر توری ئوچون ئىككىدىن 
SNL ۱ ¦‏ 

ا 

۱ 

۱ 

: 

۱ 

۱ 

¦ 


3.جۈملىنىڭ تەڭداش بۆلەكلىرى 


جوملده بىر - -بىرىگە بېقىنماپدىغان . ئوخشاش 
N ENTLY‏ ۱۳ هیده كەلگەن بۆلەكلەر جۈملىنىڭ 
ا ¡ ته‌قداش بۆلەكلىرى دەب ئاتىلىدو. 
: مەسىلەن: : مېنى تۇغقانلىرىم. دوستلىرىم ۋە ى 


إ[ لن مەنپەئىشى ئوچون ؛ وا يە بېرەر دەب › 1 


¡ ئۆزىشىپ چىقتى . ۱ 
۱ جۈىيلىنىڭ ته‌فداش بوله‌کلسری تۆۋەتدىكىدەك : ۱ 
اپ وی تست ه 


: ¦ ئۆز ئارا تەق دەرىجىدە غىت ئورتاق عالدا‎ AEN. 
¦ باشقا بسر ۇن ۇن ك بىله› را ی ی ەى بولىدۇ‎ ¡ 
| أرقا بتاغلىغۇمىلار ۋە تسش 07 قاقتلىق‎ 

¦ باغلىنىدۇ. ۱ 
: 3. جوم لش اف تەڭداش بۆلەكلىرىگە قوشۈمچە قوشوشنا. : 


ا نت ۷ ۰ تا ۷ 6 نا 0 تا ۷ © = ¢ 


۱ 
: 
! پهزنده ههربسر بۆلەككە ئايرىم -ئايرىم قوشۈلىدۇ. بەرىدە که لگ إ 
| ئاخىرقى بۆلەككىلا قوشۇلىدۇ. ۱ 
۱ مەسىلەن: . بىر بۈگۈن زال ؛ يول ۋە مه‌یداننی نا زنل دوق ۳ 
¡ مەن جوڭگونىڭ چوڭ ممیت بولشان ¿ بېيجىڭغخا. ۱ 
¦ شاڭخەيگە. تیه‌نجسنگه بارغان : 
٦ ۱‏ تەڭداش بولدکله بۆلەكلەر نىاڭ ئورنىنى جومله مه‌رمونبغا قا راپ ۱ 
یی تا ۇچ ست تک و بۆلەكلىرىنىڭ ه 
: 
۱ 

۱ 4 کون وکمه: ھەر خىل ۋەزىپىدىكى ته‌قداش بۆلەك ¦ 
7 ۳ 1 

¡ بولغان بەش جوبله توزولف. ۱ 
۱ 

۱ 

1 

۱ 

1 





1 
گول نج مر كد چ بولسىمۇ. لبکسن باشقا سے 
و کل اه ۋەزىچە ئۆتەپدىخان قۇرۇلما فو شەكلى) كېڭەيگەن ¦ 
¡ بۇلەك دەپ ئاتىلىدۇ. 
. جوملس ده كېڭەيگەن بۆلەك بولۈپ کبلسدخان اي ۱ 
¡ بولسدؤ, (ئو شو حومله تەركىبىدە تور غان دا ئايرىم کی ۰ 
ال اق رولىدا كېلىدۇ. ¦ 
¦ © 2# : 
¡ شاہٹور سۆزىنىڭ تەركىبىدە چە كۆچۈرت یس ¦ 
e)‏ سیت 2 ERE.‏ ۋەرىپىسىدە EE‏ : 
ا مەسىلەن: هوره تنم هونسری تویقو ¡ دبگه‌ن ده‌اک ئو تېخى ¦ 
¦ ئۇخلاپ يېشىپتۇ. (کہنمقلغؤچی) ۱ 
EER‏ بورون EF?‏ متا کی EKE‏ ی ۹ 
| چۈشىنىمىز. (تولدورغوچی) ۱ 
خر سانسماي سیر دېمەڭلار دەب ھەممىمىزنىڭ 2 
3 
ا 

. 

۱ 

۱ 

1 


: 15 - كۆنۈكمە: تەركىمىدە ھەر خىل ۋەزىپىدىكى كېڭەيگەن 
¡ بۆلەك كەلگەن ثالته جۈملە تۈزۈڭ ; 


ا 85.جومله بىلەن گىرامماتىكىلىق باغلىنىشى یوق ؛ 
0 سۆز ۋە بىرىكمىلەر 1 
: 7 لىة 5 سیه ئۆتەپ , 77 وکس E‏ ه 
اب E‏ سۆز 2 سے و ەن باشقا پچ 1 


¦ ئۆز ئالدىغا لہ بۆلىكى بولالمايدىخان سۆز ۋە رن 
¡ بولىدۇ. بۈنداق سۆز ۋە بىرىكبىنىڭ بەزىلىرى سوز RR SURE‏ ۱ 
۳ ¥ 7 1 ا 
¡ يەزىلىرى سۆز ببزدکمتسی شەكلىدە. ھەتتا بەزىلبىرى. جومله ¡ 

صنت ئۈچرايدۇ. ئۈنداق بىرىكمىلەر جۈملىدە ئىيادىلەنگەن 

ەەت قارتا و زپ پوزنتسمیه‌سی : is‏ 

کمزاهلایدد. 

7 ہما دا روا ئارقىلىق و و تەركىبلەر ¦ 
| جۈملە بىلەن گىرايماتىكىلىق باغلىتشىشى پوق سۆز جا 
! بىرىكبىلەر دەب ئاتىلىدۇ. 


۱ ۱ 
۱ جومله بىله: ن گىرامما تىكىلىَۆ ا با غلننشتی ی سور ۋە ۱ 
| بىرىكمىلەر تۆۋەندىكىدەك خوسوس یه تلسری بىلەن جوبله ( 
¡ بۆلەكلىرىدىن پەرقلىلىپ تورندو: ¦ 


¦ 1. جومله بىلەن گىرامماتىكىلىق باغلىنىشى یوق سۆز ¦ 


قد ےہ فدہ .۳ تو » و وس ٭ » ججہ *» .0 *"» / ٭ جصد » وہ »» مہ -ہ وے سب ودے سو ود سد و صوہ ے حسد و کہ ٭ × تہ ×<-٭ تسد 6 ×ت ة ےہ ٭ تہ +<٭ مد ۶۸ حصد ٭ 0 مم 0 » جو »- , - 


دو یہو تبلی کب امماتدکسیی 





: 2 € ىى : . مە سے کے ' ۱ 


: 
: يەتمەيدۇ. 


ا 4 اه وان گىرامماتىكىلىق.باغلىنىشى يوق شور 
¦ ۋ بىرىكمىلەر ئەدەبىي ئېغىز TE‏ ئىنتوناتسىمە ٹگارقعلمق. 
¡ ئەدەبىي يېزىق تىلىدا تىنىش بەلگىلىرى ئارقىلىق ئۆزى 
¦ تۇرۇۋاتقان جوسلندیکی بۆلەكلەردىن كايرىلىپ تورندق, 

. مەسىلەن: دوستؤم. مەن سبنی مەڭگۈ ھۇرمەتلەيمەن‎  ¡ 
. مېنىڭچە. تەر سى پىكرى توغرا بولمىدى. بەللى‎ 


: 





1 جى بىلەن یں گنفت و یوق سۆزلىر 


¦ئىملىق سۆز ۋە ئىۋاقالىغۇپى ¬ سۆز ن تۆت تورگه بۆلۈنىدۇ. 


1. ارادم او 


ا AR‏ توچون زان E‏ بىلەن 
جو وس باغلىشىشى بوق سۆز قار انا سۆز دەب 
¦ ما راتا سوزله‌ر توزولوش شه‌کلی جه‌هه‌تتسن بەزىدە بسر سوز ! 
FON 7‏ ¦ بەرىدە سۆز بىرىكمىسى شه‌کلنده seta‏ 


: 
۱ 
۱ 
ج2 


1 
¡ ئۇیغۇر تىلىدا ئىسىملار قاراتما مود وتو 
2 قا افا سم كۆپ هللا دا من دم یاکی : 

ق رات وی زی پەش سى قا زات 36 
یه قا اما دن قرش بق بت ۱ 
ماگ كۇم بەر ن کان 


نت ۰ ?¢ € 07 › »00 › صث+و مج / › ® ¢0 ۰ › مہ 


تاللاب ئال. خېرىدار. دانىسى بىز يۈەن! 


1 
۱ 
۱ 
1 
1 
1 
ب -كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى جۈملىلەرگە قا راتما سۆز قوشۈپ 1 

¦ كۆچۈرۈڭ : 
¦ او یت نه حجد بولغانده؟ مەن سی بۇنداق قىلار دەب ۱ 
¦ ئويلىمىغانىدىم . مەن مەكتەبپكە ماڭدىم. بوگون ئۈرۈمچىگە : 
ا اچس تادز هد الفا شا ما اق | 
ادامر پار کی راق تۈنۈگلىش کیا 
¦ ئىزدىگەنمىدىاڭ؟ سسر دوسكىغا چىقىڭ. مەن سىلەرنىڭ ا 
۱ ۱ 
ز پىكرىڭلارغا قوشولمایمهن. بونداق قىلساڭ بولمایدو. 
۱ ۱ 
١ ١‏ 
 ¡‏ 2. قستورما سۆز ۱ 
¦ جۈملىدە ئىپادىلەنگەن پىكىرگە قارىتا سۆزلىگۈچىنىڭ ¦ 


كە 1 © کی آففاتدکس 





¡ پوزىتسىيەسىنى بىلدۈرىدىغان. جۈملە بىلەن PIETY‏ 
¡باغلىنىشى يوق سۆزلەر قىستۇرما سۆز دەپ ئاتىلىدۇ. 
۱ قىستۈرما سۆزلەر بەزىدە بىر سۆز شەكلىدە. به‌زنده سر 
¡ بىرىكمىسى شه‌کلنده. ئايرىم وت جومله شەكلىدە 

؛ قوللىنىلىدۇ. قىستۈۇرما سۆزلەر جۈملىنىڭ فی | : 
۱ ¡ ئوتتۇرىسىدىمۇ ۋە ئاخىرىدىمۈ كېلىدۇ. قىستۇرما سۆز | 
¡ جۈملىنىاڭ بېشىدا که‌لسه. قسٹورما سوزدین كېيىن بش ¦ 

¡ قويۇلىدۇ. قمستورما سۆز جۈملىنىڭ ئوتتۈرىدا که‌لسه. 

¡ قمستورما سوزنماف ئىككى تەرىپىگە پەش قويۈلىدۇ. قسستور 
سور چچچ ئاخىرىدا كەلسە. قنستورما سۆزدىن ئاۋۋال 


مەسىلەن: مېنىڭچە. ئاپنۇرنىڭ پىكرى توغرا بولمىدى. 
زان . ئنشتى پۈتتۈرۈۋالدۇق. سېنى. ئالاهەزەڵ؛ بىر ماقت 
¦ ساقلىدىم. مەنمۇ ئوينىيالايمەن. جومو. بىز. دەرۋەقە. توغرا 
¡ قىلماپتۇق . 

ئۇيغۇر تىلىدا تۆۋەندىكىلەر كۆپىنچە قنستوربا سۆز یاکی 
)قىشتۇرنا پسرنکمه بولندا کی 

ئەمىسە. مەيلى. > تېخى . قېنى . . ئېھتىمال. ھەرھالدا. 
¡ جۇمۇ. خوددی. ھېلى بىكار. زادى. خالاس. ھېلىمۇ. خۈدايىم ¦ 
¦ بۇبرۇسا. مېنشىڭچە. خەيرىيەت. ئەلىۋەتتە. بەختىمىزگە یاریشا. 
¦ سۆزسىز. ھېچبولمىغاندا. بەختىمىزگە قارشی. ئوسۈمەن 


ا 
ا 
۱ 
۱ 
ا 
1 
۱ 
۱ 
٦‏ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
1 ۱ 
1 ۱ ۱ 
1 

۱ 


¡ قىلىپ ئېيتقاندا. اہو چ جارس وچ وچ ۱ 
۲ 1 7 ۶ ا ۱ 


ور تن لى ی 2 ەى ےل قىلغان ¦ 
¦ بىلەن . ئىشقىلىپ. نسبمه بولسا بولسسون . قانداقلا ¦ 


¡ بولمىسۇن. . 
1 
۱ 


7 کون وکمه: تۆۋەئدىكىلەرنى قسستورما سۆز رەلىدە 
¡كەلتۇرۇپ جومله تۈزۈڭ . 

ً سىزنىڭچە. نېمىلا دېگەن بسله‌ن. مەن و 
۱ 


و مب ەسە قارىتا سی وی و : 
| دەپ ئاتىلىدۇ. 
وف سوز سو و کے سۆز بىرىكمىسى شەكلىدە 
¦ ئەجەبللىشىش. . زوقلنسش. و 4 تویقولمردتي قوش زپ. 
1 
ا 
1 


۱ 3. ئىملىق سۆز 


| پنگبرتداق تسرچاداسقمتی فاشورندز. 

ئىملىق سۆزلەر جۈملىنىڭ بېشىدا كەلسە. ئۈنىڭدىن 
اکبپس پەش قويۈۇلىدۇ. ئىملىق سۆزلەر جۈملىنىڭ 
¡ ئوتتۇرىسىدا كەلسە. ئىملىق سۆزنىڭ ئىككى تەرىپىگە پەش 
اقول تی تێل ماياشانلىق امال له 
¡ ئېيتىلسا. ئۈنىڭدىن كېيىن ئۈندەش بەلگىسى قويۈلىدۇ. 
ا مەسىلەن: ئەستا. ئۈنىڭ مؤشۇ ۋاققىچە كەلمىگىنىنى. 
[قاپلا. يەن ئۇنتۇپ قاپتىمىن. بۈگۈن; ئەلۇەتقە: شېلەرشاڭ 
ڈ ریگ فا سرب مسق اتی کستتع چاق سوت 


رو یت O a‏ ات LES ET E‏ یں ےو ور ہد رت 
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¦ جۇمۈ. . بالام. توۋا. قىپتىزىل ساراڭكەنغۈ بؤ! 


18 كۆنۈكمە: تۆۋەندىكىلەرنى ئۆز ئىچىگە ئالغان جومله ¦ 





ژاييه‌ي. سشےم ٩‏ ۋىمەي ؛ ياپىر. 


4. شزاهلبغوچی سۆز 
: جۈملىدىكى مەلۈم بىر بۆلەكنىڭ مەنىسىنى ئىزاھلاش ۔ 
¡ روش ئلەشستورؤش زول كېلىسىدىغان ب كىلە نزن 
¡ گرامماتىكىلىق باغلىنىشى بولمىغان سۆز ئىزاھلىغۈچى سور | 
¡ دەپ ئاتىلىدۇ. 
ا ئىزاھلىغۇچى سۆز وله بۆلەكلىرىنىىڭ ھەممىسىنى 
¦ ئىزاھلايدۇ. ئىزاھلىغۈچى سۆز جۈملىدە ئىزاھلانغۇچى سۆزدىن 
¡كېمىن كېلىدۇ. ئىزاھلىغۈچى سۆز ئەدەبىي ئېغىز تىلىدا 
؛ باشقا بۆلەكلەردىن شنتوناتسسیه ئارقىلىق پەرقلىنىدۇ. 
¦ ئەدەبىي يېزىق تىلىدا تىرناق ئىچىگە ئېلىنىدۇ ياكى سىزىق 
: ئارقىلىق ئايرىلىدۇ. 
¦ بی دش نزو پايتەختى (بېيجىڭ) ناھايىنى 
¡ گۈزەل a‏ ئىكەن. (ئىگىنى ئىزاھلىدى) 
بوران گاپستی تۈپەيلىدىن زىرائەتلەر زىيائغا توچردی - 
قوم بېسىپ كەتتى . (خەۋەرنى ئىزاھلىدى) 

9 کونوکمه: تەركىبىدە ئىزاھلىغۇچى بولغان ئون جومله 
¦ تۇزۇڭلار . ھەر خىل بۆلەكلەرنىڭ ئىزاھلىنىشىغا دىققەت 
¦ قىلىڭلار. 
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تون ئالتىنچى باب ئاددىي جۈملىنىڭ 
تۈزۈلۈشىگە ئاساسەن بولونوشی 


ثویغؤر و ا اس نیدی ںی باش اسیو ۱ 
8 رىلىشىپ تۈزۈلگەئلىكىگە E‏ خی ئاددىي جومله ۋە 1 
¡ يېيىق ئاددىي جومله دەب ی تور کپ مو یی ین بارا 
¦ ¦ ئاددىي کے کے دوپ شککی تور که بۆلۈنىدۇ: ولگ 
قبیت لس غانل قفا 3# تولۇق ئاددىي #9 ۋە تولۇقسىز 
ا ئاددىي جومله دەپ ئىككى تور گے بۆلۈنىدۇ. 


باش بۆلەكلەردىنلا تۈزۇلگەن ئاددىي جۈملە يىغىقى RE‏ 


۱ 
1. يىغىق ئاددىي جومله 0 
¦ جومله دوب ید : 
i‏ 





2. يېيىقى ئاددىي جوبله 


ا 
۱ 
۱ 
۱ تەركىمىدە باش بۆلەكمۇ. ئەگەشمە بوله‌کمو بولغان ئاددىي 
۱ : جۈملە يېمىق ئاددىي جوملە دەب ئاتىلىدۇ. 


۱ مەسىلەن: بوران گۈركىرەپ چىقىۋاتىدۇ. بىز ئىشىمىزنى 
| توگ‌تتوق . ئۆلار بوگون 0 ئالدى. بىزنىڭ مۈئەللىم ده‌رسنی 
¦ یاخشی سوزله‌یدو. ئابدۇرازاق مۈسابىقىدە بىرىنچى بولدی. 
 ¡‏ ئۈيغۈر تىلىدىكى به‌زی ببیسق ئاددىي جوململهرده 


ا 
¡ ئەگەشمە بوله‌کله‌ردس بسرئلا بولوشی مۈمكىن. بەزىلىرىدە : 


¡ باش بۆلەك ۋە ئەگەشمە بۆلەكلەرنىڭ مسمسی تولۇق بولشی 
¦ مۆمكىن . 
۱ مەسىلەن: دادام قوينى سويدى. (ئىگە ‏ تولدۇرغۈچى ‏ 
ا خەۋەر) 

مبنساق دادام قوینی سويدى.(ئېنىقلىغۈچى ‏ ئىگە - 


تولدۇرغۇچى ‏ خەۋەر) 


1 -كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى یسسق ئاددىي جۈملىلەرنىڭ 
¡ ئەگەشمە بۆلەكلىرىنى ئېلىپ تاشلاب, يىغىق جۈملىگە 
زگەرتىڭلار. 

ئۇزاق قىش ئۆتۈپ كەتتى. يېقىملىق باھار پەسلى 
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1 


2 بی روا يىغخىق ہی ہوللرگ 
ه سل نو توشتی . ئوقۇش باشلاندى. قۈياش کروی 
ئېچىلدى. 


ه 3. ئىگىلىك ئاددىي جۈملە 
۱ 
0 ئىكىسى با ياكى خسن اتی ENT‏ 
| خەۋىرىدىن ئىپادىلىنىپ تۈرىدىغان ئاددىي جومله ئىگىلىك ¦ 
¦ ئاددىي پیش دوب پا کا سو 
1 
ایر و ید نے بو ن ۳ نىڭ هس ی 
الازىم. ئۆزىڭىز ER‏ ا 

ئىگە کو چې ئت یوشورژن ئەر چ ى 
سم جم EF‏ ی EE‏ فو تبنسق ا 
¦ کپیسنکی ئاددىي جۈملىلەردە ئېيتىلمايدۇ. 

مەسىلەن : توپال مه‌همود كاشغەرىنىاڭ ڭانا يۈرتى › شانلىق ¦ 
ا ¦ تا رىخنىڭ & گۇۋاھچىسى . مەڭگكۈ قەدىرلىنىدىغان سر سیر 
1 جیما کا 
2( کت خەۋەردىكى تەۋەلىكڭ قوشۇمچىسىدىن ¦ : 





ته‌تنلده مومامناق ئۆبىدە توردوم . 
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4. ئىگىسىز ئاددىي جۈملە 


گىرامماتىكىلىق ئىگىسى يوق ئاددىي جۈملە ئىگىسىز 
ئاددىي جۈملە دەپ ئاتىلىدۇ. 
مسان ن فزتساف گیهبیی رووب لی وی ربز 
مەسىلىنى قايتا مۇزاكىرە قىلىشقا توغرا کپلندو. 


3 کو ہے تہ ۱ 1 لەردىن ء ۹ 0 5 ۱ 


¡ جوململه‌رنی ئايرىم. یؤشؤرؤن جوململه‌رنی ئايرىم تفہ : 
ئوقۇغۇچىلار تنمت نهان تەييارلىنىۋاتىدۇ. دہ رسکه ۱ 


¦ كېچىكمەڭلار . مەيداننى پاکمز بای مب ندل ئولتۈرۈپ | 
اقابان شتام پاک یات یشب توا بو کشت 
: تونۇيدىغانسىز؟ مەن يەنە كېلىمەن . 


۱ 

. 
AAT ۳۹ 2 ۱‏ قى و ?¥ ری ج 
¦ سىزنىڭ پىكرىڭىزگە قوشولوشقا بولىدۇ. ەتە دەم تم ئىلىس 
¦ كۈنى . قاچجان كۆرۈشسەك بولار ۲ ئالىمجانغا مەكتەپتىن 
¡ چېكىنىشكە توغرا که‌لدی. وک ئۆزى بىلەن كۆرۈشۈش 
¦ كېرەك. ئۈنىڭغا كۆپرەك ند یمه بېرىس ىش لازىم. ياتاققا دەرھال : 
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ا 

۱ 

1 

۱ 

۱ 

7¥" ۱ ۰ „ "¥ ۱ 
4-کونوکمه: تۆۋەندىكىلەر ئىچىدىن ئىگىسىز جۈملىلەرنى ۱ 
۱ 

۱ 

/ 

۱ 

۱ 

1 


دم کل 0 77 ك 9 .سارک رت وا وی ویو هو ۔۔ ہہ ہہ مهار ہے 


1 
که‌لدی. 


ه 5. تولۇق ئاددىي جومله 

ا 

۱ 

¡ شو جوملمگه مۇناسىۋەتلىك بۆلەكلىرى تولۇق ئېيتىلغان‎  ¡ 
ئاددىي ي تولۇق تاددبي ىچ دوب ب‎ ¦ 

ان : 

: ئۆكتەبىردە E JE‏ ئۆتتى . قانون ندید ه‌‌ممه شادهم با اؤہ 


¦ | بولوشی كېرەك. 


6. تولۇقسىز ئاددىي جۈملە 


شو ؛ جۈىلىدە مۈناسىۋەتلىك بۆلەكلىرى توللۈق ه 

ا اهاز ن ئاددىي جومله تولۇقسىز ئاددىي حومله دوب : 
ولۇقسىز عون چ به‌دشي سىس ئېغىز ¦ 
ا ¦ 

¬ بارمايمەن . 

ا 

: 

1 

1 

1 


5-كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى قېلىپ بويىچە ئىككىدىن جۈمله ; 


¦ توزو لش . ¦ 
1( ئېنىقلىخغۈچى - LN.‏ ہے تولدورغوچی ۳ ھالەت ٹے 8٢‏ 





: 2) ئىگە - تولدورغوچی - خەۋەر 

¦ 3 ئېنىقلىغۈچى - ئىگە - ھالەت ‏ خەؤەر 

1 ¦ 
ا 6-كۇنۈكمە: تۆۋەندىكى تولۇقسىز جوململه‌رنی تولۈق ¦ 


۱ 

ے, كېتىكسى جه 
کے اگاہلشیی 

تج لدع كەلدىڭىز؟ 
- بو یه‌رده ئۇرۇق - تۈغقانلىرىڭىز بارمۈ؟ 


7- کونوکمه: ئۆزۈڭلار بىر پارچه دىمالوگ يېزىڭلار. ئونس اف ¦ 
تەركىبىدە ھەم تولۇق . ھەم تولۇقسىز جۈملىلەر بولسؤن. ¦ 


7-7۳ آمماتنکسی هكا 
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ئومۇمىي چوشه‌نچه 


ا ئىككى پاکی ئۇنىڭدىن ۲ تارتوق ئاددىي ہیں ۱ 
¦ تەكىب تاپقان مۈرەككەپ جۈملىلەر ئارقىلىقمۇ بىر قەدەر كەڭ : 

¦ مەنىدىكى مۈرەككەپ پسکسرله‌رنی ئىپادىلەيمىز. بىز جوم ل نا ۱ 
¡ئاددىي جومله ساجلی مۈرەككەپ جومله شنکه‌نلکی تونسک دا ۱ 
¦ ئىپادىلەنگەر ن پىكىرنىڭ بىر ياكى بىردىن ئارتۇق ئىكەنلىكىگە | 
اقا راپ پەرقلەندۈرۈلىدۇ. ۱ 
۲ مەنە E‏ ب كەپ بولغان ى ياكى ۱ 
ET ETS EA‏ مۈرەككەپ رآ 

¡ئىپادىلەيدىغان جوم له مۆرەككەپ جۈملە دەپ ئاتىلىدۇ. 


أ 
۱ 

۱ 

۱ 

۱ 

ا 

تون یەتشنچی باب مۇرەككەپ جومله ھەققىدە ۱ 
۱ 

ا 

ا 

¦ 

ا¡ 


 ¡‏ مؤرہککەپ جومله مەنە ۋە ئىنتوناتسىيە جەھەتتىن سر 
| پۈتۈنلۈككە ئىگە ئەڭ چوڭ تىل بىرلىكى بولۈپ. ئۈ 

اسىنناكسىسىنىىڭ تلق نے اقم فسات وین | 
| فہسابلنشدوؤ: مۈرەككەپ جو ململەر مەزمؤن جەھەتتىن : 
¦ مۇناسىۋەتلىك بولغان شککی یاکی ئۈنىڭدىن ئارتۇق نو 


نه يتور ۳۳ لى گر EF‏ ±5" © 





¦ تارقىدى ؛ ¦ غور غور ` شامال یی . یوللار وش باشلسدی. 


دن یں جۈملىلەر تۆۋەندىكىدەك تالا هت دنل ککه بے 


0 ہف ا E‏ ای ئۈنىڭدىن كارتۇق ` 


۱ 1 
ا ۱ 
۱ ۱ 
¦ ئۈزۈلۈپ, مۆرەككەپ پىكىرنى ناد الم 
: 2. موره‌ککه‌پ جومله تەركىبىدىكى ئاددىي جۈملىلەر ¦ 
زین جەھەجىى:ئۆزكارا رچ باش لتاق :بول ۱ 
و وکا جومله تەركىبىدىكى ئاددىي جۈملىلەر ئېغىز 
تسلندا ئىنتوناتسىيە ئارقىلىق. يېزىقتا تىنىش بەلگىلىرى ¦ 
¡ ئارقىلىق بىر-بىرىدىن پەرقلىنىپ تورندو. ۱ 
۱ 4. مۈرەككەپ جومله تەركىبىدىكى ئاددىي جۈملىلە رنساق ! 
او كە ئايرىم ئىگىسى بولۈشىمۈ مۈمكىن یاکی بىر ئىگە ¦ 
¡ بىر قانچه ئاددىي جۈملىگە ئورتاق بولۇشىمۇ مۈمكىن . : 
د3. > به‌زی ھۈرەككەپ جۈملىلەر ئاددىي جۈملىلەرنىڭ ¡ 
۱ تەڭداشلىق مۇناسىۋەتتە باغلیشسپ کبلیشی ئثارقنلق ۱ 
: ¦ توزو دوم باری ورپ مال لاي ارداق | 
پوت تلق بۇئاسىۋەتتە باغلنشسپ کبلنشی ئارقىلىق ¦ 
¦ تۈزۈلىدۈ: بین بای ہو کے واا ر ادلي جۇساسلەرتنىك ¦ 
تەڭداشلىق خەم بیقتت‌دنلمق: ئۇناسىۋەتتە (هنککنی خىل | 
¡ مۇناسىۋەتتە) باغلىنىپ كېلىشىدىن تۈزۈلىدۇ. 
 ¡‏ مەسىلەن: يېڭى ئۆي پۈتتى. بىز يېڭى ئۆيگە كۆچتۇۈق. ‏ ¦ 
 ¡‏ ھەممىمىزگە مەلۈمكى . دونیانی ئەمگەك یاراتقان ۱ 


. 
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= جي ماس وان باغلانغانلىقى چىز 
ا E‏ تەڭداش او FIER e E‏ 
¡ مۆرەككەپ جۈملە ۋە ئارىلاش مۈرەككەپ جومله دېگەن ئۈچ تۈرگە ¦ 


¦ بۆلۈنىدۇ. 


۱ 
۱ 1. تەڭداش مۈرەككەپ جوبله 

¦ ئاددىي جۈملىلەرنىڭ تەڭداشلىق مۇناسىۋىتىدە 
¦ باغلىنىشىدىن تۈزۈلگەن مۈرەككەپ جومله تەڭداش مۈرەككەپ 
REY‏ دب ئاتىلىدۇ. 

ته‌گداش مۈرەككەپ جوملنلهر تۆۋەندىكى دەك 
۱ ¡ئالاھىدىلىككە ٹنگف: 

ه 21 ياڭداش سا گی ہی ملتلهر که مکی ای 
جۈملىلەر بىر-بىرىگە ببقننمایده: مەنه ۋە توزول وش حه‌هه‌ننه 
¡ مۆستەقىللىقىنى ساقلايدۇ. (زةرەر تېپىلغاندا. ئايرىپ 
¦ قوللىنىشقىمۇ بولىدۈ) 

ه 9 یجول ا یوم روت جورم 


و نت دے سب ۰> حس دے سہ ۱× سو حفسد ۱ 0 ست ۷ ۷ ۷ EEO OE EE IE Se‏ »ەق قە ءدا»ءدقغە ۲ زق ۱ ك »كت » › دہ - © »مە ء© ٭ ٭ © » سد 6 » *"» 6 »€ سد 


/ ەا تىلى = ر ام ماتدکسی 





1 
¦ تەقداش موره‌ککه‌ب جویله شور تەركىبىدىكى گادذىي | : 
¦ جۇملىلەر نبا باغلىنىش فة ئاساسەن تۆۋەندىكى ئىككى 
¦ تور گه بۆلۈنىدۇ: 
. 1. باغلىغۇچىلار ئارقىلىق باغلانغان تەڭداش موره‌ککپ 
¡ جۈملە 
: تەركىبىدىكى ئاددىي جۈملىلەر باغلىغۈچىلار ئارقىلىق ¦ 
اباش كەلگەن مۈرەككەپ جۈملە باغلىغۈچى سس 
¦ باغلانغان تەگداش موره‌ککه‌ب جومله دەب ئاتىلىدۇ. 

مەسىلەن: ؛ ئۈ تىرىشىپ ئوگىنىدۈ 2 بەدەن چېنىقتۇرۇشقا ¦ 
¡ ئەھمىيەت بېرىدۇ. 

به‌زسلهر ئورى باشقىلا رغا ياردەم قىلمايدۇ. ئەكسىچە ۱ 

¦ باشقىلا رغا یاردەم قملغانلارنی مه‌سخره قىلىدو. 


1 -كۆنۈكمە: تۆۋەندىكى باغلىغۈچىلاردىن پای‌دنلشب: 
713-08 ئارقىلىق باغلانغان گال ته‌قداش مؤرہککەپ 
۱ | ووک جوم له توزه لگ . 

و ھەھىدە .¦ وی ئەكسىجە. 7 صا 


: باغلىغۇچىسىز کو وہ‎ ETE ئاددىى‎ ES 
توروّن تەرتىپېى بوپىچىلا) باغلانغان مورەككەپ جۈملىلەر:‎ ; 


00007 باغلانغان تەقداش موره‌ککه‌ب جۈملهە دەپ : 
¦ ئاتىلىدۈ ۱ ۱ 


: ا چچ باغلانقا تەشداش موو کک PERE‏ 
¡ تۆۋەندىكىلەرنى بىلدۈرىدۇ: ۱ 

ه 1) ئىش ۋە ھەرىكەتنىڭ بىر مەزگىلدە بولۈۋاتقانلىقىنى ۱ 
¡ بىلدۇرىدۇ. ۱ 

( مەسىلەن: مەن ماقاله يېزىۋاتىمەن. مسونسره رەسىم ۱ 
: سىزىۋاتىدۇ. ۱ 
۰۱ 2) ئىش ۋە ھەرىكەتنىڭ بىرىنىڭ كەينىدىن بىرى ¦ 
¡ بولغان ئلىقىنى بىلدۈرىدۇ. إ[ 
؛ ‏ مەسىلەن: قوفغوراق چېلىندى. ئوقۈتقۈچى سىنىپقا : 
¡ کسردی. دەرس باشلاندی. 1 
 ¡‏ 0 قارىمۇقارشى مەنىدىكى ۋە بولۇشلۈق -بولۇشسىزلىق 
! مەنىسىدىكى ئىش-ھەرىكەتنى بىلدۈرىدۇ. 
مەسىلەن: ئاسماننى بولوت قاپلىدى. یایغور ياغمىدى. ه 
۱ 

ه 

۱ 


2 -کونو E‏ اهيز باغلانغان تدان مؤرککپ 
كېلىڭلار ۱ 


1 


2. بېقىندىلىق موره‌ککه‌پ جومله 


تىلىمىزدىكى مۈرەككەپ جۈملىلەرنىڭ يەنە بىر تۈرى ¦ 
¡ بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملە بولوپ. بو تۈردىكى جۈملىنىڭ ¦ 
نمی . تۈزۈلۈشى تەڭداش مۈرەككەپ جۈملىلەرگە نىسبەتەن 
¦ مۈرەككەپرەك بولىدۇ. 


۱ 
۱ 
۱ 
| 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
: 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
i 
۱ 
۱ 


نو دقو ۲ تىلى ¬ خر اما کسی 





1 
۱ تەركىبىدىكى ئاددىي جۈملىلەر بېقىنىش 2 بېقىندوروش 1 
| موناسےمؤتندہ تور l3‏ را باغلىشىپ كەلگەن مۈرەككەپ جومله : 
¡تېكىتۇتلىق مۈرەككەپ جومله دەب ئاتىلىدۇ. 


1 

۱ 

ا¡ 

بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملە بېقىندۇرغۇچى تارمساق 

¦ جۈملە ۋە بېقىنغۈچى تارماق جوملمدین ئىبارەت ئىككى خىل ۱ 
۱ تەركىبئىن تۈزۈلىدۇ. ۱ 
¦ بېقىندىلىق مۈرەككەپ جوبله تەركىبىدىكى مەلۈم تارماق ۱ 
¦ جوسله باشقا بىر تارماق جۈملىنى ئۆزىگە بېقىندۇرۇپ كېلىدۇ | 
ۋە شؤ ‡ سۈرەككىپ جۈملىنىڭ تۈزۈلۈشىدە ئاساسلىق ئورۈندا ¦ 
۱ تورسدو: ۱ 
ه بېقىندىلىق مۈرەككەپ جومله تەركىبىدىكى ئىككىنچى ¦ 
¡ بىر ئاددىي جۈملىنى ئۆزىگە بېقىندۈرۈپ كەلگەن جومله باش ¦ 
۱ جومله دەپ ئاتىلىدۇ. 
¦ مەسىلەن: مەكتەب تهریسیه‌سی بىلەن ئائىلە ته‌ریسبه‌سی › 
¦ بىرلەشتۈرۈلسە. ئوقۇغۇچىلارنىڭ بش اشک مکی ¥ توچون 
پایدسلسق بولىدۇ (تاستی .سىزىلغىنى باش جوملم) 


بېتىندىلىق مھۈرەككەپ جۈملىدىكى باش جۈملىگە : 
ببعشب كەلگەن حومله بېغىندى جۈملە دەپ ئاتىلىدۇ. : 
مەسىلەن: مەن ساڭا شونی دەب قویایکی . ئەمدى ھەرگىز ! 

| بوز-خاتسر قسلمایمین: (تاستی شىزىلقىتى ببشنندی جوملم) | 
ا 

ا 

ا 

١ 


ه 
. 

۰ 
۔ 
۰ 

. 
. 
. 
. 
. 
. 
۔ 


¦ بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملە تەركىبىدىكى تارساق 


¡ جۈملىلەر تناف تورنی موقیم بولمایده. کوب هاللاردا ببفشدی 
جو قاقۋاق. باش وا کچوک 


r 
جۈملە). ا يۇقىرى ا (باش جوسله).‎ ¦ 
بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈمله تەر کنتتتدنگی تا رماق اٍ‎ ۱ 
¦ ز جۈملىلەر ف . سەۋەبى ؛ . چۈنكى» قاتارلىق باغلىغۇچىلار‎ 
¦ بىلەن باغلىنىب كەلگەندە, باش جومله فا ۋۋال. . بېقىندى‎ ¦ 
جؤبكة کت كېلىدۇ:‎ 1 : 

ئویخور تالکش بېقىندنلىق موره‌ککه‌پ جۈىلىلەر 

¡ تۆۋەندىكىدەاك تۈرلەرگە بۆلۈنىدۇ: 


¦ 
: 1 
1 : 
بېقىندىلىق مؤر:ککەپ )۴ ۱ 
پیکسللارنس اف شرت رایسی قىل ۋە مت و قسىم 
و کم کر ا ےجس کک رن 0 
AL‏ سەر کم وان بولسا. پادا ئاداشمايدۇ. ¦ 

1 

¦ 

0 

ا 

ا 

1 

ا 


خوتەن ئاسمىنىتى تؤمان قاپلاب كېتىپ. ئايروپىلان : 


2 ررکی) باغلىغۇچىسى ئارقىلىق باغلىنىپ كەلگەن 
بېقىندىلىق موره‌ککه‌پ جۈمله 

بؤ خىل مۈرەككەپ جۈملە تەركىبىدىكى ئاددىي جۈملىلەر 
¦ «کی» باغلىغۇچىنىڭ ۋاسىتىسى بىلەن ئۆزئارا باغلىنىدۇ. ¦ 
| بېقىستىش ۋە ئېقىشتىدۈرەش غۇباسنۋىتى رون ھەت چە | 





.: "ا تىلى کر 01 ۱۳۳۳۳9 


ا 

كېلىدۇ. REE‏ ی جه‌ههتته پىك ىبر تولۇق ¡ 
¡ ئاياغلاشقان شەكىلدە بولىدۇ. ١‏ 
: مەسىلەن: مەن ئۈكىشىنى شۈنىڭ ئۈچۈن ¦ 
¦ ھۆرمەتلەيمەنكى . ئۆ مېنىلڭ مەنىۋى يۆلەنچۈكۈم. ۱ 
1 ۱ 
¦ _ کہ قوشومچه. ياردەمچى بېگىل. يۈكلىمە ۋە باغلىغۈچى ¦ 
¡ ئارقىلىق باغلانغان بېقىندىلىق مۆرەككەپ جوم : 
¦ يۈرتىمىزەا توك بولسا ئىدى. ئىشلىرىمىز بۈنچە ¦ 
¡قىيىنلىشىپ كەتمىگەن بولاتتى. یامغور يېخىۋاتقان بولسىمۇ. ¦ 
ابیز يولىمىزنى داۋاملاشتۈرىۋەردۇق . سىزز 
ياردەشلەشمىمسىڭىزبۇ. ئۆزۈم ئۈگىتەلەيمخەن. ۱ 
۱ تىل تاؤؤشلمری بىلەن ھەرپلەرنىڭ مۈناسىۋىتى ناهایشی : 
¦ زىچ بولسىمۇ. لېكىن نے ى ا ۱ 
۱ بو و مىساللار ئەركىبىدىكى بېقىندى جۈملىلەر ¦ 
¦ شهرت رايى قوشۈىچىسى. = بېئىل. يۈكلىمە ۋە ¦ 
¡باشلىغۇچى خارقدلنق باش جۈملىگە باملانفان. 
, 1 
ه 3-كۆنۈكمە: فوشومچه بىلەن باغلانغان بېقىندىلىق ¡ 
¡ مۈرەككەپ جۈملىدىن ئۈچنى ¦ قوشۈمچە ۋە ياردەمچى پېئىل ¦ 
¦ بىلەن باغلانغان بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملىدىن ئىككىنى ¦ ¦ 
ز «کی» بىلەن باغلانغان بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملىدىن ¦ 
¦ ئۈچنى ¦ قوشومچه. يۈكلىمە ۋە باغلىغۆچى ئارقىلىق باغلاتغان ¦ 
ارت صصتلیق تون کک جملسدین شککنتی (جەنگىى.10|| 
ساد توزوپ كېلىڭلار. (ئىجادىي بولۈشىغا ئەھمىيەت بېرىڭ) : 





3. ئارىلاش موره‌ککهپ جۈنلە 


ابہشِتتتلق مۆئاسىۋەتنە TA‏ چ موره‌ککه‌پ وید | ۱ 

: ا رىلاش مۈرەككەپ جۈملە دەب ئاتىلىدۇ. 

۱ ئا ی و یں وس یر سو ئارتۇق رو ئاز 

ئېسىڭلاردا سا ا وت ما لیر که ER‏ 
ان U OEE:‏ بىرىىجچى و تیککینجی ئاددىي جۈملىلەر 
کداش موناسسوه تشه . . ئوچىنچى 2 تۈتىنچى ئاددىي جۈملىلەر ¦ 

بېقىندىلىق ق ئۆزئار ۱ باغلىنىبپ . ئا رىلاش ےار Ea.‏ ۰ 


أ 
ا 
ا 
ا 
: 
: 
ا 
۳ 
1 
۱ 
1 
1 
1 
ا¡ 
٠‏ 
1 


۱ ئىككى ى تۆدەككىپ جَؤضثة تىڭداش‎ E 
۱ ان سد تو کت باغلىشىپ› ئارىلاش مۆرەككەپ جومله‎ 
¦ س قىلغان‎ 


1 
¥ ۳۹ : 0 . . کی رگ 
4-كۆنۈكمە: ئارىلاش مۈرەككەپ جۈملىدىن به‌شنی تۈزۈڭ. 1 


توّیهور تىلى خی 1 





4 كۆچۈرمە جومله 


ئاپتور ئۆزگېپى ئىچىدە ئەينەن ئىشلەتكەن باشقا 
كىىللەرنىڭ! كەپلىرى گیب میا جەپ ابی 

کہ تر ملت اه لی او نی ات 
تۆۋەندىكىدەك بولىدۇ: 

1 بەزىدە كۆچۈرمە جومله ئاپتور سۆزىدىن كېيىن ېلىۋ 


^ ۶ 


6 
8 
ا 
3 
و 
ل 
AC‏ 
8 
5 
جا 
2 
مہ 


¦ قويۇلىدۇ. کوج جومله قوش راي ئىچىگە ا 
زسم سا بىرى ہے 7 اتی ھۆرمەت | 


۱ 

۱ ¥۷ 1 ا 7" , 7 

ا 2. بەزىدە كۆچۈرمە جومله ئاپتور سۆزىدىن بورون ھ8 
ا بۈنداق ئەھۋالدا وقپنست: دەپ . دوو حو اى 
۱ 

† ۔ . ۱ ۳ و نے > 


مەسىلەن: «ئۈستازلار ۋە چوڭلارنى ھۆرمەتلەش ىقا :¦ 

¡ دەیدۇ بىزنىڭ ئوقۇتقۈچىمىز. «ئۈنداق بولسا. رىخ 

¡ كونكرېت تەلىپى نېمىكەن؟» دەپ سورىدى مۈدىر. 

ا 3. بەزىدە كۆچۈرمە جومله ئاپتور سۆزىنىڭ 2 ئوتتۇرىسىندا | 
¡كېلىدۇ. بۇنداق ئەھۋالدا كۆچۈرمە جۈملىنىڭ ئالدىغا قوش ¦ 

: چېكىت قویولدو. 

: مەسىلەن: گوركىي: «تسل - ئەدەبىياتنىڭ بسوینچی‎  ¡ 

اغاسلى× دبگ‌نندی: ˆ ' 


کے دهعت ھەۋ کت ادخ فا ۋەفەەە ف خت ف ەەت û6‏ د فت ةف فاه 6ة فة ةف وح ة د هه ة ‏ صف ة م أذ ة < فة ةة فة ذه کہ وہ ست 2 6 طخ هه ا دغ عا شه فف ± غ فة 6± 4 ەەت 
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ھالتنێن ئىچجىدە: : «سوئال جے بىلىېنساق ئاچقۈچى» 
¦ دەيدىغان گەپ با ر 

4. قىسمەن ەم ئاپتور سوزی كۆچۈرمە وس سد 
EA‏ ا تىنىش ا بولساء کی ا RE‏ 
¡كېيىن شو خىل بەلگە قویولوپ. ئاندىن كېيىن سىزىق 
¦ قويۇلىدۇ؛ ئاپتور سۆزىدىن كېيىن پەش . سىزىق قويۇلىدۇ. 

چە كەت توس ورنی وج موه و دېگەنىكەن 
بەلگىلىرى زا کابتوز سوزی ھەر ئىككى : تەر تجن پا ; 
4 سىرىق ری ئاجرىتىلىدۇ. 

مەسىلەن: «بؤ جاپانى مەنلا تا رتاي . ۔ دېدى ئۈ قولو‌سدس : 
¦ ئېشەكنىڭ چۈلۋۇرىنى تبلمپ.- سەن ئوقۇغىن. ئوغلۇم.» 

0 كۇچۇرمە ےو ئاپتور کون مهزمون ۋە شەكىل 


2( کچ ور جۈملىلەر ااا . سە يېزىقتا 
یک تسنش بەلگىلىرى ئارقىلىق ئاپتور سۈۆزىدىن 
| پەرقلەندۇرۈلمدۈ. 


إ 3) ئاپتور سۆزى (جۈملىسى) ئىچىگە كىرگۈزۈلگەن 

۱ ! كۆچۈزمە جۈملىلەر به‌یلی ئۈ ئاددىي جومله بولسۈن یاکی 
| مۈرەككەپ جومله بولسۇن. ئۆزىنىڭ ئەسلىدىكى جۈملىلىك ¦ 
¦ سالاھىيىتىنى یوقٹیپ, جۈملىنىڭ مەلۈم بىرلا بۆلىكى 
| (كېڭەيگەن بۆلەك) سۈپىتىدە ۋەزىپە ئۆتەيدۇ. 


¬ قق جو ہو کی کہ EN‏ سو © ده + ۰ - ست ۰ ۰ نت ٭ 3 ت تة 6 ب 6 سد --٭ سو 0ك سد و سس جو سو »0 سن 06 م ۰ ى ۰ ® 6€ ¢ سوووروس_-و ‏ ۷ - 





1 
۱ 


: 5. ئۆزلەشتۈرمە جومله 

1 

شەكلىنى ئۆزگەرتىپ. مەزمۈنىنى ساقلاپ E‏ 
* بَاساسىَذا قوبوّل قىلىنغان باشقىلارنىڭ ق گهپ -سوزلسری : 
¦ ئۆزلەشتۈرمە جومله دەپ ئاتىلىدۇ. 

۱ ئۆزلەشتۈرمە جۈملىلەردە ئاپتور باشقىلارنىڭ گېپىنى ئۆز 
¡گېپى ئىچىگە سىڭدۈرۈپ ئىشلىتىدۇ. یبزیقتا ول شتسه ۱ 
¡ جومله ئاپتور سۆزىدىن مەلۈم بەلگە ئارقىلىق ئايرىلمايدۈ. 

¡ نۇتۇقتا ئاپتور سوزی بىلەن بىر تۇتاش ئىنتوناتسىيەدە 
|ئېيتىلىدۈ. 

: مەسىلەن: پلاتون: «ئۆزىنشىڭ بىلمەيیدىغانلىقىنى 
¡بىلمەسلىك قوش بىلىمسىزلىكتۈر» دېگەنىدى (كۆچۈرمە 
¦ جۈملە) 
أ 
۱ 


1 
ا 
1 
ا 
پلاتون و سما RU RN PF‏ کنم ای قوش ۱ 
1 
: 
۱ 


‌( سىت ھۆمەت قىلىش ئەقىىل -با را کہ ¦ 
Î‏ جهنل) 


ئىقىل 8 راسەتكە نش بىرىنچى قەدەم سو 
اكۆسەتگىنىكەن . (ئۆزلەشتۈرمە چۇسلە) 


. 
OTTO TO‏ غا غ ETT‏ و قك ق ار ر ۹.۰ غ كرت غك غ كا و N‏ '**" 6 """`"7«^, 


به‌شنی کی و ۋە ئۈنى ئۆزلەشتۈرمە جرد هک لته 


ئىپادىلەڭلار. 


6. ئۈيغۈر يېزىقىمىزدا قوللىنىلىدىغان 


1 چبکست ( .) 

تق عم مه شی SES‏ وه 

مەسىلەن: بوگون ئەلكۈيى مونبسری ئېچىلىپتۇ. 

(2) يېنىك ئېيتىلغان بویروقی جۈملىلەردىن كين 
چبکست قویولمدو. 

مەسىلەن : ئىملانى توغرىلىغايسىز. 

(3) قارب يېزىلغاس سای وا رسفا : 
چېكىت قويۇلىدۇ. 

مەسىلەن: کا.ئوتکور م.هوشور 

(4) ئوي -پىكىرنىڭ رەت تەرتىپىنى بىلدۈرىدىغان قاتار: 
¡ سانلاردىن كېيىن چېكىت قويۇلىدۇ. 

مەسىلەن: مۇنبەر تۈزۈملىرى: 

1. ساغلام تېما پوللاش ؛ 

2. ئۆلچەملىك شملادا يېزىش: 

3. مهنبه‌سی ئېنىق بولوش : 

(5) به‌زنده چوشه‌ندورولمه‌کچی بولغان ئاتالغۈدىن کپیس و 
¦ چپکست قویولدو. 


نو : تىلى کب | مماتدکسی 


: مەسىلەن : م ۈنبەر باشقۇرغۇچىلىرى ئۆزلىرىنىڭ ¦ 
۱ ف٠ ٦‏ ۶ ۳ * - ± 7% . ¿ ”¥ 
¡ سالاهسیمتی بويىچە مونبه‌ر مەسگولی ٠‏ نازاره‌تچی, باشقورغوچی. 

¡ سەھىپە باشقۇرغۈچى دەب توت خىلغا بۆلۈنىدۇ. ۰ 
۱ . ك۲ 1 . ةَ &ˆ هه و ® . ۳۹ 7 

1 مونبدر مه‌سئولی. مونبه ناگ قانۈنىي نی كۆزدە 1 
¦ تۇتۇلىدۇ. : 
ا نازاه‌تجی. مۇنبەرنىڭ بارلىق ئىشلىرىغا نازارەتچىلىك | 
1 ۲ 
۱ 

: 





باشقورغوچی . مونبه‌ردنکی بارلىق تېما ۋە سەھىپىلەرنى ¦ 
¦ باشقۇرۈش هوقوقی بولىدۇ. ۱ 
۱ سەھىپە باشقورغوچی. مۈنبەردىكى مهلوم بىر سەھىپىنى ۱ 
¦ باشقورزش ھوقۇقى بولىدۇ . : 
: ئەسكەرتىش: ئەسےر ماۋزۇسىنىڭ ئارقىسىغا چېكىت ¦ 
¡ قويۇلمايدۇ. ¡ 
ؤ 7 سوئال به‌لگنسی(؟) ۱ 
۱ سوئال جۈملىلەردىن كېيىن سوئال بەلگىسى ¦ 
!× 
: مەسىلەن: سىز مۈنبەرگە قانداق تہما يوللاپ باقتىڭىز؟ : 
 ¡‏ ئادەتتە ئىنكاسنى پۈچەك يازامسىز ياكى خېلى جپنی بار ¦ 


: بو يەردە شۈنىمۇ ئەسكەرتىپ ئۆتۈش کبره‌ککی, ® بىردىن ¦ 
¡ئارتۇق سوئال جۈملىلەردىن تەركىب تاپفان مۈرەككەپ ¡ 
¦ جۈملىلەردە. ئەگەر بو سوئال جۈملىلەر بىر-بىرىگە ¦ 

¡ مۇناسىۋەتلىك بىر ئومۇؤمىي ئوي -پنکسرنی ئىپادىلىسە. سوئال ¦ 
¡ بەلگىسى ئۈلارنىڭ ئەڭ ئاخىرقىسىدىن كېيىن قويۈلىدۇ. 


مه‌ستلهن : دیمه‌کچی بولغىنىمنى تېمامدىن ئۇققانسىز. 
¦ ئەمدى قانداق قسلاي دەيسىز. كۆڭلىڭىردە ئويلىغانلىرىڭغېز | 
¡ بارده؟ 
۱ 9 بسردین ئارتۇق سوئال جۈملىلەردىن تەرکسب تاپقان ¦ 
! قوشما جوململهرده. ئەگەر بۇ سوئال جۈملىلەرنىڭ ھەربىرى ¦ 
¡ مەزمۇن جەھەتتىن مۈستەقىل بولسا یاکی بۇلارنىاڭ ھەزبىرى. ¦ ¦ 
! ئالاھىدە تەكىتلەب تیتملس ےا ميۈنداق جۈملىلەر نىڭ 


¡ ھەربىرىدىن كېيىن سوئال بەلگىسى قويۇلىدۇ. 
۱ مەسىلەن: : بو نیمه قىلىق ئەمدى! ئر ئاممىۋى ۰ 
¦ سورۇندىمۇ ئادەم تسللاپ ئىنكاس یازاسبز؟ تېما ئىگىسى 
¡ كۆرۈپ قالسا قانداق ی 

 ¡‏ (2) قایتورما سوراق جوململه‌رددن كېيىن سوئال به‌لگنسی 
¦ قويۇلىدۇ. مەسىلەن: ئەجەبا. .باق يىش خاتابه؟ 


مەسىلەن : پاه ‏ پاھ. بو بېزەكلەر ئەحەب چىرايلىقكەن! 


۱ (1) ¦ ئۈندەش جۈملىلەرنىڭ ئاخىرىغا تونده‌ش بەلگىسى 
۱ 
 ¡‏ (2) كۆتۈرەڭگۈ یاکی قاتتىق ئاھاڭ بىلەن ئېيتىلغان 


i 
1 
۱ 
أ‎ 
1 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
۱ 
نده‌ش بەلگىسى )1( ه‎ 3 
1 
1 
1 
ا‎ 
ا‎ 
ا‎ 
۱ ۰ 
شوئارنى بىلدۈرىدىغان جۈملىلەردىن كېيىن ئۈندەش ه‎ )3( ¦ 
۱ 

۱ 

۱ 


وت گی امفاتعحسی 





1 ۳ 
)4( ) ھۆكۇم پتاکی كېسىم مەنىسىنى بىلدۈرىدىغان 1 
¡ ئىنتوناتسىيەسى كۈچلۈك بولغان بهزی جوململهردین کبیستمو ¦ 
گونددش به‌لگیسی قوپولمهو: 

مەسىلەن: مېنى قانداقمۈ سىزگە | 
¦ بولسؤن! 

(5) ھەم گؤوندەشء ھەم سوئال مەئىسىنى تاغلاتقفان 
اسر ودی کین تفه بەلكىسى بىلەن تا 
| بەلگىسى تەڭ قویولسدو. ئەگەر ئۈندەش مەنىسى كۈچلۈكرەك 

¡ بولسا. ئاۋۋال ئۈندەش. ئاندىن سوئال بەلگىسى قويۈلىدۇ. 
ه مەسىلەن: -ئەي يورۇڭقاش ۰ يورۇڭقاش! سسہنی 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
¡ ئېمىشقىمز ۰ قاشتېشى ئاقىدىغان دەریا ده‌یدیغان ده؟! سه‌نده : 
!ئېقىۋاتقىنى قان يىرىڭ. يۈرەكنىڭ زه‌ رد آب سویی ئەمەسمۇ!؟ ( 
ز ئەگەر سوئال مەنىسى كۈچلۈكرەك بولسا. ئاۋۋال سوئال› ¦ 
گان گونده‌ ش به‌لگسی قويۇلىدۇ. ۱ 
مەسىلەن: (ریاپر اقسس دەرەخ بو لمغانده‌کلا, 1 
دەرەخسىز ياپراق تۇغۇلار نه‌دین؟ !» (ئا. خوجا) : 

[ 

1 5 

4. . پەس )( [ 

۱ 

ا 

1 

أ 

: 

ا 

[ 

: 

ا 

۱ 

7 


۱ 
۱ 
۱ 
ا 
| ( 1( جۈملىلەردىكى تەڭداش بۆلەكلەرنى بىر-بىرىدىن 
1 
¡ ئايرىش ئۈچۈن. ئۈلارنىڭ ئارىسىغا پەش قویولسدو. 

۱ 

۱ 

۱ 

: 


كك ال ا اط کا اہ حسد بگۋب غاۇغقغ_ۇغۇ ڭڭ باغغاغ±= ٭٭ سم ہ٭ O‏ سد کے ہے وت سد وت ص۔ و سو وو سی وو سی ٭ سيی+و یہو سریو سر ,۔ہ؟ 


¦ مەسىلەن: ئۇبىر تورددشنی ئىزدەپ. مونبه‌رگه‎  ¡ 
۱ تىزىملىتىپتۇ.‎ ¦ 
¦ إ (3) جومله تەركىبىدىكى قاراتما سۆزدىن كېيىن پەش‎ 
۱ قویولسدو.‎ | 
: مەسىلەن: كۈنقىز. بۈگۈن مۇنبەرگە كىرىپسىز-دە؟‎ ۱ 
«خوش ئاتا. مېھرىبائىم.‎  ¡ 
: غه‌مگوزاردم. یاخشی قال.» -ئۈزۈگۈم قوشاقلىرىدىن‎ ¦: 
¦ جۈملىدىكى قىستۇرما سۆزلەردىن كېيىن پەش‎ )4(  ¡ 
; قويۇلىدۇ. مەسىلەن: «بەس. دوستۈم. ھايات يولى شونداقئور.‎ ¡ 
1 ئۈنچىۋالا ئېچىنىپ بوزبا كۆڭلۈڭنى.» (تا.خوجا)‎  ¡ 
¦ تەركىبىدىكى ئاددىي جۈملىلەر لېكىن. ئەمما.‎ )5( ¦ 

بسراق: شۇڭا. چسونکی . ھالبۈكى. ۋاھالەنكى قاتارلىق ¦ 

|باقايقۇچىلا بىلەن علافتان ونکت چس رس کی 
¦ باغلىغۇچىلار كۈچلۈك تەلەپپۇزدا ثبیتملسا. ئۇلارنىڭ که‌ینگه أ 
¡ پەش قویولمدو. ۱ 
¦ مەسىلەن: مەن ئونس اف تېمىسىغا راۋۇرۇس ئىنكاستىن | 
¡ بىرنى يازدىم. لېكىن. يەنىلا جىلى بولۇپ تۈرۈۋاتىمەن . ۱ 
: (6) تەڭداش چ ۋە ان بی دع برجي : 





لکد ناف اکی قوشما مول رك بېمسدىكى اسي 1 


كتا تىلې گر امعاتیکسی 





¦ مەسىلەن: مۇنبەردىكى باشقۇرغۇچىلار خىزمەتتە ھەم‎  ¡ 
۱ يۈرەكلىك بولۈشى . ھەم تەدبىرلىك بولؤشی لازنم.‎ ¡ 
: مەن تېمامنى يا ئەتە. يا ئۆگۈن يوللاي.‎  ¡ 
(0اوت سکن كێینن بش قۇتات ییا‎ 1 
۱ پەش قويۇلمىسا ئۇقۈم مۈجىمەللىشىپ قبلنش ئېھتىماللىقى‎ ¦ 
۱ بار بولغان ئىگىدىن كېيىن په‌ش قویولمدو.‎ ¡ 
۱ مسلهن: بۇ قادەم بالسسی ئەمەس.‎ . ۱ 
¿ بۇ جۈملىدە ئەگەر «بو» دېگەن ئىگىدىن كېيىن پەش‎ ¡ 
( قویولمسسا. «بۇ ئادەم بالسسی ئەمەس» دېگەن جۈملىگە‎ : 
¡¦ ¡ئايلىنىپ قېلىب. ((بو ئادەم پبالىسى ئەمەس . باشقا نەرسے)‎ 
: یکین مەنىنى بملدوروپ قويىدۇ.‎ 

(8) ئاپئور سوزندین كېيىن یاکی پبرسوناژ سوزندس ۱ 
كېيىن. . سىزىقتىن بورژن پەش قويۈلىدۇ. ۱ 

مەسىلەن ¿: « - ئەركىن. ‏ قىز جىددىي ھالدا ئەركىنگە ¦ 
کے ى 
شون بۈنداق کالنیجاناب هسب مەن سىزنىك ¦ 
¦ موشونداق ياسىما مىجەزلىرىڭىزگە ئۇچ!» (بەرگىيە (رئبھ؛, 
¦ ناتونؤش يوللار»دىن) 


۱ 5. چېكىتلىك پەش ( : ) 

)1( وت چ ھەم وتف دص تبرت ۔یسرگہ 
آقاندی 2 ER‏ تايقان. قۈزۇلۇشنى سس 
¡ بولغان قوشما جۈملىلەردە چېكىتلىك پەش قوللىنىلىدۇ. 


مکح سوه سوک مه 
 ¡‏ مهسملهن: ببغسر ره‌لق. ھال ئەتىرگۈللەر خوش پوراق ¦ 
: چاچماقت ا: ئېرىقتىكى سۈزۈك سولار شىلدىرلاپ ئۈن ۱ 
¡ چىقارماقتا: ئەتىيازنىاڭ شامىلى يۈزلىرىمىزنى سىيلاپ ¦ 
¡ ئۆتمەكتە. ۱ 
6 2(۰) ملف تىخداش بولدکلهر نسلفن. شس لاف داش ۱ 
¡ بوله‌کلهر شاربلاش که‌لسگهن: جسوماملهردم. کدچس اف ىداش | 
¦بۆلەكلەرنىڭ ئارىسىغا پهش, چوڭ تەڭداش بۆلەكلەرنىڭ ¦ 
¡ ئارىسىغا چېكىتلىك پبەش قويۈلىدۇ. ۱ 
مەسىلەن تىنجخاڭدا كان مەھسۇلاتلىرىدىن نبفست, ۱ 
' كۆسۈر: ئالتۈن. تۆمۈر. مسس, قاشتبشی قاتارلىقلار كۆپ ¦ 

۳ دېھقانچىلىق زىرائەتلىرىدىن بوغداي. قوناق . كېۋەر‎ ONE 
شال قاتارلىقلار كۆپ چىقىدۇ.‎ ¦ 
اکتا اه بەششاڭق ئىشىلىتىلىق رون تی تی‎ 
۱ چېكىتتىن كىچىك . پبەشتىن جوا بولىدۇ.‎ ! 
۱ 1 
¦ ): قوش چېكىت ا(‎ 6 ۱ 
¦ تاپتور سوزی بىلەن كۆچۈرمە جومله ۋە پبرسوناژ‎ )1(  ¡ 
: سۆزلىرىنىڭ ئارىلىقىغا قوش چېكىت قويۈلىدۈ.‎ ¡ 
¦ مەسىلەن: مۈنبەر مەسئۇلى: «باشقۇرغۇچىلار ئۆز‎ ۱ 
: تەرجىمىھالىڭلارنى يوللاپ بەرگەيسىلەر» دبدی.‎ ¡ 
از 2 كويۇىلاشتۇرقۇچى سور ود ونارن کید قوش‎ 
چېكىت قویولسدو‎ 
۱ مه‌سملهن: پپرسوناژلار ثاده‌تته ئىككى خىل بولمدو: بسری.‎  : 
۱ ئىجابىي پبرسوناژ. يەنە بىرى سەلبىي پپرسوناژ.‎ ¡ 
1 ایا (3) شک ا وہ رخ فی چسكنت.قويولىخۇ.‎ 





مەسىلەن: ئالاقىلاشقۈچى : ئەركىن 
تېلېفون نومۇرى: 0991 


7. قوش تىرناق ( « » ) 
ای کے ئىجىدە ان ی تور وہ کنتات : 


i 
۱ 
ا¡‎ 
ا‎ 
۱ 
۱ 
مەسىلەن پ تماق 4 اش تەپەسلەر» ئاىلىق شېئىرىم‎ ۱ 
1 229 خه‌ن جهر ماشا: : (رموشسه | ک ونلهرده 9 ئالدىراش‎ ¿ 
1 

: قالدىم» دہدی . ا¡ 
(2) به‌زی ته‌نه سۆزلەر قوش تىرناق ئىچىگە ئېلىنىدۇ. ۱ 
مەسىلەن: ئەتىگەن ئۇچۇر یازسام ئەمدی جاۋاب يېزىپسىز. ¡ 

بەك ۵ «چاففان» جوم تب 8 
۱ 


: سۆزلەر ییاکی = مەتىگە گنگ یں قوش تىرناققا : 
رف اتی مەسىلەن: سىزنىاڭ ئېيتقىنىڭىز «تار 0.10 
| گىرامماتىكا». مېنىڭ ئېيتقىنىم ((ک ‏ مەنىدىكى 


قوش تىرناق ئىچىگە به‌نه تىرناق كېلىش زةرەر بولۈپ 
¦ قالغاندا. الا توت سپ ھت سر رن جو 
اف یئ ساقلاب ھېرىپ در دېدى. 


کہ وو مدق mem dimi‏ دا و جھرہ sana‏ مات و الہ و راہ ہ دہ ہ ea ana‏ ھەۋ دہ دیجم 3± یکو یں 2 6 سو وو »» وو بے ٭و مو +و+چ ۰ ۰ ۰ ۰ سد 


¦ 8. يالاڭ تىرناق ( ‹ › ) : 


¦¡ 9. تىرناق ( ( ) ) : 
: 0 جۈملىد. ئىزاھلاشقا کرت باه سس ازع سی و نار 
ا : ھەر نی تنگ سائەت (ئۈرۈمچى ۋاقتى) ¦ 
| بەتتە جردا پاي بازیری وپ ¦ 
¡ ياكى ئەسەر نامی اق ئىچىگە يېزىپ كۆرسىتىلىدۇ. ۱ 
مەسىلەن: ««موڭغۇللار دەسلەپكى دەۋر له‌رده مەدەنىيەتنى ۱ 
¦ ئۇيغۇرلاردىن قوبول قملغان. يېزىقنىمۇ ئۈيغۈرلاردىن ئۆگەنگەن» ۱ 
ا رش .سامی «قاموسوّل ئەئىلەم» 6 _بەت) : 
1 )3( دىراھما ئەسەرلىرىدە پېرسونارلار ناف هھ - ۱ 
1 ب 
¡ تویغولسرسی : ھەرىكىتىنى كۆرسىتىدىغان جۈملىلەر تىرناق 1 
¦ ئىچىگە ئېلىپ يېزىلىدۇ. ¦ 
‌ مکی کا )۷ ی سبلسب) توروم: چاي ¦ 
3 ¥ = پسکسرنساف 3E‏ وریپ ې يىلدۈرىدىغان قاتار إ 
تىرئاقنىڭ ئىشلىكىلىشى ۽ تقد قويۇلغان بۇقىرىقى ۲ 

ه 

: 

1 

۱ 

۱ 


(1) جۈپ سۆزلەر ىڭ ئوتتۈرىسىغا سمزیقچه قویولمدو. 
مەسىلەن: كېچە-كۈندۈز. ئېگىز-پەس. ئويمان ‏ چوڭقۈر. 
ده‌لسل ثنسیات قاتا رلىقلار: 


نه دص ۲ تىلى کب اىماتىخىسى 





: (2) رەقەم بىلەن يېزىلغان تهرتسپ سانلاردسن +۳ 
آسزقچه قويۇلىدۇ. مەسىلەن: 1 سىنىپ. 6 ئاي. ۱ 
۱ (3) سوزله‌رده قۈردىن ۔قؤرغضا کوچوروشته تا ¦ 
¡ قويۇلىدۈ. مەسىلەن: بو قېتىمقى ئىلمىي مۈھاكىمە يىغىنىدا ¦ 

¦ مەن اہ کا ید پارچه ئىلمىي ماقالەمنى ئوقودوم. : 
¡ (4) ئۆزئارا يېقىن بولغان شککی ساننىڭ يانداش ¡ 
: اشن ری مۆلچەر سانلارنىڭ ئوتئۇرىسىغا سىزىقچە ¦ 


ہی سے چوڭ مت لپن کون توروب ى : 
¡ ئوتتۇرىسىغا سىزىقچە قويۇلىىدۇ. مەسىلەن ۱ 


۱ (6) ته‌کرار سۆزلەرنىڭ ئوتتۇرىسىغا سىزىقچە قویولسدو. ۱ 
مەسىلەن : سورا-سورا بىلىم ئاپتۇ. تویسلا ئویلا کبیس ! 
ا 


۱ )  ( سىزىق‎ 1 

۰ (1) ئىگىمۇ. خەۋەرمۇ باش كېلىشتە كەلگەن ئىسىم ۋە ¦ 
اگنستم خاراكجېرېدىكى سۆزلەر بولسا شسکتهبی کبیمن. خر ¦ 
¡ قویولدو. ۱ 
۱ مەسىلەن: كۆپىنچە ئىگە ۋەزىپىسىدە كېلىدىغان سۆز ! 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
1 
۱ 
ئوڭ نه‌ره‌پشسن پاڭ ‏ بو لگ قملغان ۳۷ ئاۋازى ئاڭلاندى. ۱ 
۱ 
ا 
۱ 
ا 
ا 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
: 
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¡ تورگومی -- ئىسىم. 
۱ 


ا¡ 


فلز 


٭ مس د٭ سہ ¢ ¢¿ EEC EEC Ee CE‏ ست )َو سو ¢¿ ¢ ¢ َة ¢ ًة ¢ و ¢¿ ¢ EEO‏ تا EC‏ وس سو ¢¿ ق € ست م مم ; ۷ مە م ¢ تا ۷ ۷ تا  ,‏ تا  *‏ 


0 پت یں آههربسر و ا گبپی باش قوردس 

مەسىلەن: 

ب با کتندنن باشلاپ: سافا تبلیقین اهامای سەن 
ا مو 9 
¦ یدنه تہ ۸ تەىمخخشتنقا دەپسەنغۇ؟ مەن سندین ٹاپر دلسپ 
[كەتتىم. موز تۇتقان دېرىزە» ) 
۱ ۱ 3 م ¥ ۲۲ ۷ 
(4) ئاپتور سۆزىدىن كېيىن پاکی پبرسوناژ سوزندین 
یا كېلىدىغان پەشنىڭ كەينىگە نىزىق درون 

(5) بەرىدە EPA‏ بولغان ئاتالغۈدىن کس 
¦ سىزىق كت 


2. كۆپ چېكىت (...) 
(1) ئوي ید تولۇق ئاياغلاشمىغانلىقىنى 
¡ بملدوروش گوچون كۆپ چبکست قويۇلىدۇ. 
۱ مەسىلەن: «ئۈۆزۈم بسلیمه‌نکی. مەن ياژىىساممۇ. ! 
¦ كەلگۈسىدە ئۆ قەھرىمانلارنى ئەسلەپ ا چىقىدۇ؛ ¦ ئۇلار ¦ 
: ھەققىدە گەپ قىلىدىغان ۋاقىت كېلىدۇ. . 


سم تز ` , مہ ای یں ٭ جسہ ہے ٭ ست ہد ٭ ەق »® ® تت .ك 6 ...»> ٭ ہہت ٭ وہ ہو ۷ مہ سن ۷ »قە م يىم ۷ › »7 ۷ ۷ نت ۷ ۷ تا 


نت9 يضور تىلى خىرامما 1© 





٭ سو ۰ ٭ ٭ ٭ تا ¢ ¢¿ »® ٭ 0 ¢ € ۱ ٭ يو و قحب و و ہد ہو دہ و ەتە 0 ۱ "®" »7 +7 =0 +4 ©4 6® 5 .تہ ± 6 ت ۷ َ سد 


1 
 ¡‏ (2) سۆزلىگۈچىنىڭ سۆزىدىكى قورقش. جىددىيلىشىش. 
¦ دۇدۇقلاش سەۋەبىدىن بولىدىغان ئۈزۈلۈشلەرنى ئىپادىلەش 
¦ ئۈچۈن كۆپ چبکست قويۇلىدۇ. 
: مەسىلەن: 

- بايا كوچىدا تؤرؤپ نبمه ئىش قىلدىڭ؟ 

سب مد ۰۰۰ 

(3) فنبالگلاردا جاۋابسىز قالغان,. جایلارفا کوب چیکنت 
قويۇلىدۇ. مەسىلەن: دوشمهن ئەسكەرلىرى بالىنى سوراق 
: قىلىشقا باشلىدى: 


ج ید ×٭ حسد دے سد ٭ ۱× مە ي اءدا»م ۷ ۷ م وۋ ۷ الا ۷ ۷ تة ۷ ۷ ق ۋە ق ەق ۋە م وم : ›ء ۱ - دے سد جس جا تا جو تا ۷ ۰ تا ۷ ۰ بت ۰ ۰ بت ۰ ۰ - 





1 وی پیر فم قاقوق قوشولوب 
قالىدىقان الف 


باھا-باھاپىم. پەلتۇ-پەلتۇيۈم. بولۇ-بولۇبۈم. تسللا- 
تسللايسم. دوگا-دوتایسم. سۇ-سۇيى. غىزا-غىزايىم. کسرا - 
ای انی کب مک با ری ما سس ان 
خىم اچاق فوا قىقساپىم: اخ اها فت تاعا 
1 تىجا-ئىلتىجايىم. ئىمزا-ئىمزايىم. ئىملا-ئىملايىم. 
| یامبو یامبویوم. توخو نوخویوم. ثارزو - ئارزویوم. جازا- 
¡ جازايىم . ینوپ دەئىلدى-دېيىلدى. یوئولدی - 
¡ يۈيۈلىدى . دە-دېيىش. يە-يېيىش. يیۇَ-يۈيېۈش:. 
| سادا-سادايىڭ. ا 


۱ 2. تىلىمىزدىكى بىر قىسىم ی چوشوپ 


و سا ام و ےہ مین ود ےہ بت و وپ سے سبہ ہد سد ے ی سو ے ‏ یا با »> »2 »ءءء تہ ٭ و اه ےہ ەە ۱ ها ۰۰× سج ۱ سد دی دہ 
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ˆ 
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. 
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. 
ˆ. 
. 
. 
ی 
. 
. 
. 
. 
. 
. 
- 
. 
. 
. 
7 
۰ 
. 
. 
۰ 
. 
. 
- 
. 
. 
۰ 
. 
. 
. 
. 
۰ 
. 
. 
. 
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. بورون (بورنولش) 
. په‌سل (په‌سلی) 
. جىسىم (جىسمى) 
یل (شەكلى) 
. مىكىر (مىكرى) 
. ئۆمۈر (ئۆمرى) 


. ۋەسىل (ۋەسلى) 


7 


. ئىسىم (ئىسمى) ` 
. قويۈن (قوينى) 

. ھۆكۈم (ھۆكمى) 
. ئورۈن (ئورنوم) 

. چېھىر (چېھرى) 
2 
9. 
1. 
33. 
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كەسىپ (کسپی) 
زولوم (زولمی) 
بویون (بوینی) 
رەھىم (ره‌همی) 
ۋەزىن (ۋەزنى) 


4. پەخىر (پەخرى) 

6. پىكىر (پىكرى) 

8. زېھىن (زېھنى) 
0. مېھىر (مېھرى) 
2. ئوغۇل (ئوغلى) 
4. ۋاقىت (ۋاقتى) 
6 شلنم (کیلمی) 
8 و سیت یس 
ES 0‏ وت 39 
2. كۆڭۈل (کوغلی) 
4. سېھىر (سپهری) 
58. قەدىىر (فنذری) 
8. ترس ی( (جه‌بری) 
0 جن متعری 
2. مۈلۈك (مولکی) 
4. رىزىق (رىزقى) 


6 تیال با( ا 


بىر بوغۇملۇق سۆزلەر 


$ اک تە ته لک , تورت. 


به‌خت : به‌خش: بەرق : بەرگ. بەا#سا. يىد , اھر بورج. 
¡ پارس : پەرں پەرق : بوند: په یت 1 په‌یل. پوست . پوشت. تارت: 
نورق › تورك . جەلب . حمسس . 


1 4 ےوہ ٭ ہ۹ و می ہ ۹9م و مہ ہہ لہ ہ9 الہ کہ نہ ئن الا ەتە ا کل کا :اذ لک اف نا بط اف یج نا اح بل 
r‏ ٽ , خه 8 ځەۆن› ځه 1 ك ۵ ۰ دا 8ق ± ده 1 
آخار ۋپ. خه‌یر. خو رد. دەرس 
; دەشت. ۵ر دوست . راست. رە خت . رەنج › زەرب › سور سه پر ؛ 
| سورت. شارت. شەرت. شەرق : شەرم. شهره. شهیخ , ئىشتاب. 


. ۸ 3 ۱ 


: / ت غەرب : غەرق ؛ غۇرت. قارت. قه‌تل . قه‌هر. قه‌ینت . 


الچ قت قفر قەست: قووم. نورا + کس سر ەور سارت ;¦ 


1 

¡ مارس . مهرد , ھەس : مەڭز. مهوج › موشت: نه‌پسس › ندرج : نه‌رم › 
¡ نىسپ (تۈن ئسسنێى); قاسشت:; ھەرپ ¦ هوسن ؛ ئىشق : هبت . 
۱ ى 5 ۲ ٠‏ 3 1 ا ê‏ 

: كۆكس . کورس: كورت. کران: که‌یپ. کاسیت. نه‌یت ؛ شەررە ده‌رس › 
¡ ئەرك. ئەکس: ئەمر. ئەۋج. ئەیش... 

د ای ` ب 0 مر اج © کا اہ ۱ & ی - 7 

ېمەك: يیۈقىرىقى سۆزلەردە تاۋۈۇش چۈشۈپ قېلىش 
¦ كۆرۈلمەيدۈ. 





6 و | 
| 9 | جرور چرس 
16| _ سل 


6 ؛ ئەڭ 


۔ دوروق ۰ - تۇرۇق 
- بان .- تاق 


5 ره ۲ تىلى کب امماتدکسی ا 


تىرەڭ ؛ كېسەك ۰ ئۆلۈك 
ئادالەتپەرۋەر 








٦ 


٭ سد ٭. ٭ نے ند ےہ حسصد ٭ 0 تد پى ® »مز و سد ٭× گج ٭-٭ سے ٭ سد م ٭ ٭ مم ٭٭ سد ېۋ تە م »قە ٭. ٭ ات تىم ٭ سد »ىم ەە ىە ٭ سد ٭٭ 3 سد ٭ و سد ٭ 3 ند ٭ و تہ ٭ 9و سد 6¢ م و سو ¢ حسدے- ٭ سد »ق ق ىم ¢¿ و سو ¢¿ سو © © سدے- € - 
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فوقؤسرا کولومسره ۱ 
تسلغونای. تارخشۇناس ۱ 


تاتسلاشتور. توزه‌شتور 


. ^ مم " ^ ہو 


تؤتام ءيافنچا, سوزمه : سورمه 
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ما 


1 
ا 


۲۳۳ ۱۳۸ BE E 


:ما | : 
.- 
۱ 
۱ ۱ 


5 
۳ 
۱ 


1 
۱ 
7 ۰ . 
41 
- 
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غا/-قاا-گه/- 


56 

ه 

0 

سا 

66 - قوره - گور 
68 

2 


0 ‌ 2 
0 _ 4 0 
: 9 
2 
- ۰ 
۰ ¬ ` 
1 





ل أل أل | لب 
ی اکل | ۵۵ | ۱0 


1 
۱ 
١ 
¦ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
: 
: 
: 
1 
1 
1 
: 
: 
: 
۱ 
¦ 
: 
1 
: 
! 
: 
: 





0 | سز تک ]| 
__ تۇرفۇن. توسفۇن .]۱ 


یا م و باس ۲ 


7 


ئېچىق. ئېزىك. كۆنۈك | 

قىستاڭ. بوشاڭ ¦ 
ےس تر ہت E‏ 
e er‏ 





ك تىلى کر ۳۳ 





٭ ٠‏ ۰ ۰ = ۰ ۰ كت يتكطغ±غ±غ2 »م و .ہد وو > 2ە» .»ق ەغ وو وو مج تا 


_ دا/-دە/ 
جا لن ہے 





4) سۈپەتلەرنىڭ ده‌رنجه بويىچە تۈرلىنىشى 


ك 


07 ئاق . نمس لے بے 
چ 
ئۈچ. | ئاقۈچ. فمزغوج. قارامتول 
دەرىجە : 
سبلیشتورما ق ۰ - رەك پاكارراق ۰ ئېگىزرەك 

دەرىجە 

ئاشۇرما قاپقارا. کاپگاق 

دەرىجە 


که نمه کے ا ەە 
کی 3 2 


دع سے سد ۷ سد ٭- و © © 7ج 













لو سید ٭-- ا سد 0 @ 0:4 - 


= ها ذ6 


ای 


1 
3 


80 


تو یہو ۲ رلو یر 


امفاتسی 





0 6 پېئىلنىڭ بولوش لوق -بولۇشسىزلىق بويىچە ¦ 
ابو ق -بو لىق بوییچ ه 












يېزىۋاتىدۇ. كېلىۋاتىمەن 














E EEE E 


دنء دن ۰ دون ۰ ون 


ETE‏ وبول 


-«ن۰-من۰-ون۰-ون 









195 9.۵ او و اجان ەە كك ەە ەە .673060600000509 ۷ ما و ہہ 0 ۱ ۱ صمہ ۵ وا N‏ ہہ ست. ×× تہ سے 








-دور.- تور. - دوره - تور. | تاکدور-, کسیدور-. 


غوز, - قوز, -گوز. -کوز. | باقتور-, که‌لتور-. 
تسار - ور هارغوز -. توتفوز-. 
ئىشلەت . توچور-. 





6. تارىخىمىزدىكى ھەرقايسى خانلىقلارنىڭ 
دەۋرى 


ا کر اه ای 2ے 744 یمللار 

2 تورم ئۇيغۇر خانلمقی ۰ 744 -- 840 -یبللار 

3 کنخ کذیغفر خانڭقى 0 -- 1028- یسللار 
6-ش¢بسغەت کور شانلىقى 8 -- 1369 -یمللار 
6ا قاراخانسیلار خانلنقی 0 1212 بنللاز 
6. ؛جاغانای, ئۇيغۇر خانلتقی 5 -- 1368 - یمللار 
7 ةة غاللىقى 4 - 1680 -یبللار 


.اباق وا جام نی 8 1759-يىللار 
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. 
1 
. 
. 
ا 
. 
. 
ا 
. 
- 
1 
ی 
م- 


اق یافزیبنگ ھاكىمېيىش ۰7, 18677 ے 1877بسللاز 
۱ 
۱ 


٭ هه ۰ 
ےا ء نہ ہ9 دہ ہ کی دو گی دو ٭و ەك92 و تہ و LIL LIT DIT TIT TIT‏ 0 5ك. ...000:640 0= 9ح 5:9:09 9:25 5.: :9:9 9:9:20 ۶:9:۶ ۶ ۰ . 





ئايلاندۈرۈش ئۇسۇلى 


نۆۋەتتىكى سلادسیه يىلىدىن 622 ئى ئېلىۋېنىپ. 
ذا چلققان ان .0:97 که پولسهاق: ئاتتىستچى: کرم پنلی 
¡ بولىدۇ. مەسىلەن: 21436 0.97 + (2015-622) 

ا۱ لووهتسکی, مسر می :0.97 گه کوبه‌پتنب: مسققان 

¡ سانغا 2 نی: قوقساق. ندجتسی سلاذسیه یلین پولتده. 
¡مەسملەن: 2015 = 622 +0.97 × 1436 


۱ 
8 ئۇيغۇر 12 موقامی 


خارنگاه" | 18 


پەنجىگاھ | 25 
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. 
ےن سخ ء کب ہے کس د> صد و ج ج_ و menos more‏ ەە اہ کہ داد دہ ہ> اس صن دہ ەو ەە ہ ەە ەە اہ ہب جدہ د جن --- 


13 
1 


۳ 
>( 
تا 


In‏ +> | )¢| ہہ 

۱ ۵ هیا‎ O. 

یا O‏ | ۱ ۱ ۱ 60 
ہے | ىسمر,¦ اا اسسا بسا سم | ہم 


3 43143 
۱ 415$ 


9 12 موچهل 
La‏ 


نامي 


20 
تب 
تن 
.ى 





E 


2و 0 I‏ ەوتوو مت O a‏ اه 








15 ۱ ا = ^ 1 - ۰ 
تویجور ك ى ڪر ۱۳۳ 


60 12 کایناف کزیغذرچه فاسلشی 










1. گاي - قه‌هرنتان 2. ئاي - عوٰت 
3 ئاي - نوروز 4 ماي + ومد 
5. گاي ‏ باھار 6 كاي - سهپار 
7. ئاي - چىللە 8. اي - توموز 
9. ئاي - ممزان 0. ئاي - ئوغوز 
1. ئاي - ئوغلاق 2. ئاي - كۆنەك 


۳ 


# ایا لتاق غۇرۇر. مۈھەببەت. ۋىجدان. ئەقىدىنىاڭ 
ۇتپ بىلىڭ. . ھەرىبەت . ه‌قعفه‌ت , . قودرەت ئۈنىخڭدىن 
¡ باشلىنىدۇ: باشقا تىللار گۇۋاھنامە. شاھادەتنامە. كاپالەتنامە. 

اوتاب تىللىرىدۇر. 
- ئابدۇقادىر جالالىدىن 


٭ و ے ٭. حر ١‏ و اخ تہ و 6¢ تا یہ ےہ وہ ہے غءك 2 پيغەغإكغ?7) .ەم رو مد وھ میود ٭د' سن ٭ مد دہ مد وم سد بو سووم سد >1< -صہ ۱< ٭--٭+و سو ۷ ۷ 0 مس »ءم»ءقو دہ وس جو چو ® جو مہ اناد ت .و ہد ± ± الا ± ± ساس 
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1. جانغا ئەسقاتىدىغان قىدىيوملار ۋە ئۈلارنتاش 


قىسقىچە ھاىىسى 


رک کاسبانها 1 تۈرمەك : ھەددىدىن زىيادە ماختىغاتلىقنى 
|بىلدۇرىدۇ. 
ؤ باشقىلارنىڭ گبینگ + لوقما ک8 
بۇتلىكاشاڭ بولماق . زىيانكەشلىك قىلماق. 
: گی کو نو TRE‏ سر نیتال هال | 


8. شافری ٦ب‏ - بورنی فان بھی که حه‌للاک رەربە بىلەن 


: 9 کاغزی بوروق : : ھایا 6ا بىلمەيدىغان سیر 
! کمشمله‌رنی سۈپەتلەش ئۈچۈن قوللىنىلىدۇ. 


0. ئاغزىدا شەھەر ثالماق: ئاغزىدىلا بار. ئەمەلىيەنتە 


یی سے بے ° سے سو ہے وو قۇ غق سے ىك ¥ = ٭ مە ۷ ات ۷ ۷ ات ۷ ۷ ات 1 1 ات 1 ۷ ۷ ۷ »7 »» ۷ ¿ءم ۷ ,ىم ۷ ۷ ااا. ۷ ۷ ات ۷ ۷ تا ۷ ۷ ات 1 ۷ سو ےس مم »€ عم اج لہ کا تا ¢¿ ¢ تا ا ا 
۔ 
و وہ 


ئو به J‏ تىلى ہے امماتیکسٹی 





ر ےچ ہے ہے با کو a‏ و وس ج 


12 ئاغزى موی يەتمەك: ھەددىدىن ئارتۇق خۆشال | ¦ 


13 . ازى قچیشیای: ئىچىدە گەپ اا 
¦ ئاڭلىغان نگ باشقىلارغا دپگوسی كەلمەك. 
14 ئاغزىنى ئۈششۈتمەك : فی وسر 
5. ئاغزىنى یاغلنماق: هارام ئىيەتنى ئىشقا داش زرزش ¦ 
اپ ہیں ماددىي ئەرسىلەر بىلەن باشقىلارنى چىرىتمەك . : 
6 اى ئىتشىك: ئويلاتماسعمن لت قويتۇپ, ¦ 


¦ قاخمری پۈشايمان قىلماق . 


7. كاقساقاللىق قلماق: باشىقىلانىڭ قب جیا ه 
¦ ئ رىلىشىۋالماق : 
18 تانسسسنی كۆزىگە كۆرسەتمەك: كېلىشتۈرۈپ ئەدىپىنى ¦ 
¦ بەرمەك . 
9. ئايىغى ياراشماق: بارغانلا يېرىگە ياخشىلىق ئاتا ¦ 


0 رجالا كىككى پافعه‌خنی سوقساق؛ سر ات 
| قنلنپ. ثنککی خىل نه‌تنجنگه گپرنشمه‌گ. : 
1. بارمىقىنى چىشلىمەكڭ : هه‌سره‌ت- نادامه‌تته قالماق . : 
2. بازارغا سالماق : باشقىلار ئالدىدا كۆز-كۆز قنلماقی. ¦ 
3 باشقا پىت سبلوالماقی: ئۆزىگە ئورۇۈنسىز ¦ 


4. . سوغۇق سو ا بىراۋنىاڭ ئاكتىيلىقى ۱ 

ا قسزغنل قفا زه‌ربه ںی ۱ 
5. باشقا کون چۈشمەك: قىيىن ئەھۋالغا دوج كەلمەڭ. ¦ 
26 . . بوينى جک 5 : گەب ئاڭلىمايدىغان . گەدەنكەش . 


۰ 
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1 


.۰ 29 بۇرنىغا سۇ كىرمەك: ئاچچىق ساۋاققا ئىگە بولماق. 
: 0. بۇرنىنىڭ ئۈچىنى كۆرمەك: يىراق كەلگۈسىنى , 
¡ ئويلىماي . ھازىرنىلا ئويلاش . 
ا 31. دوپپىسىغا جىگدە سالماق: باشقىلارنى ئالدىماق . 
1 2. بېشىنى يېمەك: ئۆزى قىلغان ¡ یامانلقن اش ¦ 
: جا زاسىنى كۆرمەك . 
33, پفوتتضاپالتااقنژمتای: فشتبی قىلماق. | 
اون وت 
۰.۱ 34. بىر تاياقتا ھەيدىمەك: پەرقلىق مؤئاسل قىلماي. 
¡ قارىقويۇق موئاسله قىلماق . 
 :‏ 35. پۈتىغا ھۆل خىش قويماق: بىراۋنى ئورۈنسىز ماختاپ ¦ 
¡ ئۆزىنشىڭ يامان ئىيىتى ئۈچۈن ۋاسىتە قىلماق . 
۱ 6. پوتی گورگه ساڭگىلىماق: قېرىپ ئۆمرىنىڭ دار 
¡ قالغانلىقىنى بىلدۈرىدۇ. 
ا 37 پېشىنى قاقماق: قېيدىماق. رەت قىلماق. 
8. تاش يۈرەك: ناھايىتى رەھىمسىز. 
9. تەخسە كۆتۈرمەكڭ: خۈشامەت قىلماق . 
0. تەرىتى بوش : ئىرادە. ئىشەنچىسى يوق . 
1. توپىلاڭدا توغاج ئوغرىلىماق: مەلۈم بىر پؤرسەتتسن ¦ 
¦ پايدىلنىپ. پیر رگ فنگه بولغالساق, 
2. توخو يۈرەك: قورقۇنچاق . 
3. توىسۈرىنى توتماق: بىراۋنىڭ پوزىتسىيەسى. 


كەت ا تىلى گر امماتدکسی 





1 
| پىكرى تى اڭ قابداقلېقجتى ّلمب باقماق. 
: 4. توؤخۈٍىدىن توك ئۈندۈرمەك : بىراۋدىن قەستەن ¦ : 
اكىچىلىك ئىزدەش . قەستەن چاتاق تېپىش. 
ا¡ 
¦ شارائىتى 7 جين ۋاقتى .®" 7 ئىتى كەلگەن 3 كەن پۈرسەتنى 1 
۳ 4 تبره ٹا ی ھەيۋە. پوپوزا بىلەن كىشىنى ! 
¡ قورقوتماق . 1 
: 7. تىرناق ئاستىدىن کر ئىزدىمەك: يامان ج : 


5. تۆمۈرنى قىزىقىدا سوقماق: بىرەر ئىشنىڭ شەرت- : 


5 


48. تجح دز مق Ê‏ كەك ی 0 

59 ابا كۆتۈمەك: باششنچاق بولساق. ھۇشامىت : 
قملماق ۱ 
1. چاۋىسىنى چىتقا يايماق: خەلقى ئالەم ئالدىدا پاش ¦ 
¡ قىلۋەتمەك. ئاشكارا قىلىپ رەسۋاسىنى چىقارماق . إ 
: 2. خەقنىڭ دېپىغا ٹؤسسؤل ئوينىماق: باشقىلارنىڭ : 
ا بويىچە ئىش كۆرمەك . ۱ 


ا 
۱ 2 
ا 

۱ بح ۳ سونوّق : مەيۇس . ی يېرىم . 

۱ 

ا 

۱ 


۰ ۰ 
و سد ¢ دو .® 6 ٭ ات ی 6 حصد »¢ »¢ وج و = جو و جو جو = جو = € »م تد و ی با ەم ,® تد ۹و" سد ۹و ی سد د € سد ٭ہ ٭ دہ ٭ہ٭ ی با *»» .6 ءم- 7 م سد ٭-٭ - 


7 سوغوق قول تەگمەك: بىر نەرسىنى توغری ئالماق. 

| 8. ئالدى پەش: بەك ئالدىراقسان . : 
ار دو قاپنینٹئن موز ياغماق: تهله‌تی سۆرۈن. كىشىلەرگە ¦ 
¡ئىللىق چىراي ئاچمايدىغان : 
: 0. قارا باسماق : : بىرەر EEO‏ دوج كەلمەك . 
۱ 1. قانات قۈيرۇقى يېتىلىپ قالماق: پنٹ 
ات اھ 
¡. 62. قولی کگری: کنل تو وای - اتىك 
| نەرسىلىرىنى ئېلىۋېلىش. ئوغرىلىق قىلىش . 

65 قولی قىسقا: بولی. بوق: قارات بولۇپ قالماق: 





4 قولی ئوچوق : مهرد. سبخی . 
66. قولمقی ئوزەن : ھەممىدىن خەؤەردار ھەممە ئىشنى : 

68. کی خادا قىشاق قېچىپ كەتمەك . [ 
غراف 
1 2. كۆز-قۇلاق بولماق: ھالىدىن خەۋەر ئالماق. ئازارەت ¡ 





نو یمور ۰ خی | مقا دی 





۱ ا ول ا OE‏ و ےس مر ےس سے ہے سے لے 
۱ 3. كۆزى ئاچ: نەپسى يامان. ته‌مه‌خور . ا¡ 
 ¡‏ 74 کوزی كىچىك: بېخىل. پىخسىق. 
3 كۆزىنى ئېچىپ قويماق: يېڭىلىقلارنى كۆرسىتىپ ¦ 
| قويماق . سەگەكلەشتۈرۈپ قويماق . : 
۱ 76. كۈلىنى كۆككە سورىماق: پۈتۈنلەي يوق قىلماق. ¦ 
: 7. كۈننىڭ سېرىقىنى كۆرمەك: 1) هایات قالماق. ; 
¦ داۋاملىق ياشىماق. 2) تورموشی ياخشىلانماق . 
¡ ۰78 گەپ تەشمەك: منستلننی ئۇتتۇرىغا قویماقی: : 
1 :79 كىپشىتا ي بېلىگە تەپمەك: داۋام قىلىۋاتقان سۆزگە ¦ 
| لوقما سېلىپ توختمتسپ قویماق . ۱ 
۰ 2807 ری لباقت برد انی تس ۱ 
٦‏ 81 بازارغا چالما کاتتاق موی کڈ یکا 
ا 82 مېغىزىنى چاقماق: ھۈزۇرۈ-ھالاۋىتىنى سۈرمەك. ¦ 
 ¡‏ 83. توت قویروقل وق قملماق: قۈتراتقۈلۈق قسلماق. ¦ 
¦ ۋەسۋەسىگە انال ۱ 
1 84 كوغىسى قايتىماق: قاتتىق کاہچتی لمكم ` 
: 5. ئوقۇرى ئېگىز: نەزىرى ئۈستۈن. ھالى چوڭ. : 
ا١‏ 86. ئكۆپكىستينى پپسوالماق: خاياجانغنا بېىزىلتدى..] 
¡ ئۆزىنى تۈتۈۋالماق . : 
¦ 87. ئۆپكىسى ئۆرۈلمەك: كۆڭۈل يېرىملىقى تۈپەيلىدىن ¦ 
یسب که مها : 
: ئۆپكىسى یوق : ئۆزىنى توتوژالالمایدغان. ئاسانلا ¦ 
Î‏ 
: 9. پۇتىغا پالتا چاپماق : ئۆز-ئۆزىگە زەرەر يەتكۈزمەك. 


¡ ئۆزىنى ئۆزى هالاکه‌تکه تۆتۈپ بەرمەك . 
¦ 90. ئۈزەڭگىدىن چۈشمەسلىك: بورونقی ئسورؤن - 
عونت دجن ئايرىلغان بولسىمۇ. مەنمەنچىلىكىنى 
: تاشلىماسلىق . 
¦ 1. ئېچىشقان يەرگە توز سەپمەك: فوتراتقولوق قىلىپ 
¦ كۆڭلىنى تېخىمۈ بىگارام قملماق. 
2. قورسىقىغا جىن كىرمەك: باشقىچە ئويغا كەلمەك . 
3. ئىشتانغا چىقىرىۋەتمەك: قاتتىق قورقماق . 
4. ياغ چايتىماق: تورموشی راهه‌تثه ئۆتمەك . 
5. يەرگە قاراتماق: خىجىل قىلماق . 
6 يولدىن چىقارماق: بمراونی کازدزردای. 
7 یوسلای تاژوز: مۈستەقنل کوز قارشی ينوق › 
¦ توراقسمز. 

8. يۈرىكى ثبچنشماق: شچی ئاغرىماق . 

9 يۈز تاپماق : ئابروی -ئىناۋەتكە ئىگە بولماق . 

0. يۈزى تۆكۈلمەك: ئابرۈيى يوققا چىقماق . 

1. يۈزىدە تۈكى بار: سۆز ۋە ھەرىكەتتە باشقىلارنىڭ 
يۈز-خاتىرسىنى قىلمايدىغان. 


سد و و جس و ود سیت »م » » »م ¢ › “ˆ »ىم ® 0 »» » › »» 4 > @ 


3. يېغىرىغا ئەگمەك: بىراۋنىڭ زىشىغا تەگمەك. 
5. يىلتىز تارتماق : يەرلەشمەك. ئۆزلەشمەك . 
6. ياغاچ قۇلاق: گەپ ئاڭلىمايدىغان . 

7. كۆز تەگمەك : بىرەر پالاكەتكە یولو‌قوش . 


تویفو 1 تىلى 





کی امفاترگندنی 


پور یھ بد EO‏ وہ سپسصہوے ہد چمعصوج مو Hela Aopen PAO ER‏ 


9. قمزیل كۆز: باشقىلارنى ئالدايدىغان . ساختمپهز, 

0. يانتاياق بولماق: بىراۋتىڭ ئەسكى ئىشلىرى 
¡ ئۈچۈن ياردەمدە بولماق . 

1. پېيىنى قىرقىماق: ئەسلىگە کبله‌لمه‌یدخان 
كر ئەدىپىنى بەرمەك . 

2. دولىسى ئاپتاپ كۆرمەك: ياخشى کون كۆرمەك . 

3. ئوڭ كۆزىدە قارىماق : ياخشى نەزەردە قارىماق . 
¦ ھالىدىن خەۋەر ئالماق . 

4. قوشقۇنغا ئولتۈرۈۋالماق: 1) سۆرەلمىلىك قىلماق . 
بی ىتىپ تحت والتاق: 

5. قىزىل پاچاق: ئاكتىپ. 


2. جانغا ئەسقاتىدىغان ماقال-تەمسىللەر 


. ئات زىننىتى ئىگەر. يىگىت زىننىتى هونهر. 

. ئادەم ئەپتىدىن بىلىنەر. ئوت تەپتىدىن . 

. ئاز يېگەن ته‌نگه سىڭەر. كۆپ يېگەن يەرگە. 

. ئاش كەلسە ئىمان قېچىپتۇ. زاغرا ناندىن مېھمان. 

. ئاتالماس ئوقىدىن كۆرەر. چىچالماس يوقىدىن . 

. ٹاچ نېمىنى يېمەيدۇ. توق نبمسنی دېمەيدۇ. 

. ئادەمنى غەم يەيدۇ. تۆمۈرنى ئەم. 

. ئارىدا قاڭشار بولمىسا. ئىككى كۆز بىر-بىرىنى يەر. 
. ئالغاندا بىسمىللاھ. بەرگەندە ئەستەغپۈرۈللا. 

0. ئاي تۈندە كېرەك. ئەقىل كۈندە. 

1. ئاقىل پۇل تاپسا تايغا مىنەر. نادان پۇل ٹاپسا لايغا. 


eect ror,‏ ك ەە پب٩پپ٩پ٩9پچ+‏ پآ ہد ہ ہہ ہس 


نم دا نىا ج ها ۾ ي مه عا 





3. کانارنی چولگه تساف. که‌نجورنی کولگه. 

4. ایربلغاننی ئېيىق يەر بولونگه‌ننی بۆرە يەر. 

5 تابرژینی ثالتونغا غال. جاننی کبپه‌ککه سات: 

6 قاتا قارىش ئوق: ثانا قارخدشی دوق. 

7. ئادەمنى نوموس ئۆلتۈرەر. توشقاننى قوموش. : 
8. انا يۇرتۇڭ امان بولسا. رەڭگىرويىىڭ امان ¦ 


۱ 

1 
۱ ۱ 
۱ ۱ 
۱ ۱ 
۱ 1 
۱ ۱ 
1 1 
۱ ۱ 
1 ۱ 
1 - 
۱ - 
۱ ۱ 
۱ 1 
 ¡‏ 19 ئالتۇن ئوزوککه ياقۇت كۆز. ی 
¦ 20. ئالىم بولسالف. ئالەم سېنىڭكى . : 
۱ 1. ئاقىل ئەل غېمىدە. تادان گال غېمىدە. ¦ 
7 . 22. ثاق لغا ]ات نادانغا جۇۋالدۇز. ۱ 
۱ 25 ھی وکا ۰ بەر ا e‏ دېسەم . حار ن : 
| 
۱ 1 
۱ 1 
1 . 
: : 
۱ 
۱ 
ا 
1 
1 
1 


6. ئاتام تاپقان پل بمکار بۆل. ئۆزۈم تاپقان پۇل شېكەر ¡ 
7. ئالتۇننىڭ پوقىمۇ ٹالٹؤن. 
¦ 8. ئاكاڭ كىمنى ثالسا. يەڭگەڭ شو. ۱ 
٠‏ 28. جات ئالساڭ.شاى كېڭەش. خوتۇن فالنالگ سل | 


نو ۔ بۇ تىلى کر 15 





1, ئاۋۋال ئىدىم موستاپا. ئەمىدى بولدوم پۇل ناپا ( ر ). 
2 بر تالق تاشقا؛ کیغتزباف یگنر كاشقا 
3. ئەجىر قىلساڭ چۆلگە. پۈركىنىسەن گولگه. 
4. ئەجىلى پۈتكەن بىر ئۆلەر. ثابرژیی كەتكەن سلف 


و هی ها قبلماي ھالاۋەت سوق . ششاق بولماي 


6. ئەقىلسىزنىڭ کبھی پوق : تال خودهاگ کیش يوق . 
7. ئەقىلسىزنىڭ پەمى یوق . گەپ-سۆزىنىڭ تى 


ا 

ا 

1 

1 

1 

۱ 

۱ 

1 

1 

1 

: 8. ئەل ئامان. شەھىرىڭ تامان. 

: 9. ئەل ئامانلىقنى تىلەر. دۈشمەن يامانلىقنى تىلەر. 
: 0. ئەل قوزغالسا. تەخت قوزغىلار. 

: 2. ئەخمەقنىڭ دوستی تولا. پىيازنىڭ پوستی 

: 3. ئەقىللىق دوستىنى ماختار. ئەخمەق خوتۈنىنى. 
1 44 . ئەزمە ئويلانغۇچە. تەۋەككۈلچى مورادیغا يېغەر. 
5 ئەسكى تۆماققا سېسىق کاللا خېرىدار. 

۱ 6. ئەر قېرىسا قىز ئالار. قىز قېرىسا کم ثالار. 

ا 7 باتور بىر قبتمم ئۆلەر. قورقۈنچاق مىڭ قېتىم. 
¦ 8. بىلىملىك ئۆزار. بىلىمسىز توزار. 

: 9. بىلماشلماڭ ئەيىب ئەمەس . سورىماسلىق ئەيىبا. 
: 0. بۇلبۇلغا باغ یاخشی . فوزغونغا تاغ یاخشی . 

1. بوره تاپسا تەڭ ئورتاق . قاغا تاپسا دەرەخ ئۈچىدا. 


جا ‰ باي کیسے مؤبارەك . كەمبەغەل گمیںیںستے٤ء:‏ نەدىن 


ا 
4. بقرنتی قانچه اقم افو کنککی كۆزى جاشگالدا: : 
5. بىلىكى چوڭ بىرنى يېڭەر. بىلىمى چوڭ مىڭنى. ‏ ¦ 
7 تا نکن مکی كۆگىد بہمتی بیش : 
9-يالا-قتارا رن كەلمەس. پۈت-قولىنى ¡ 
0. بۆرننشىڭ خرس قبلفنتت دین, تولك اق ¦ 
1 

: `" و کے - 

8 ہت جانا و ابا ت کاچقانغا: : 
۱ 

ers .67‏ دیسد: فویمو اج لا ۱ 
8. پادا باققاندا دوست ئىدۇق. ياڭاق چاققاندا ¦ 
ئايرىلدۇق ۔ 
69 , پادىشاھ بىلەن تاز چىقىشالماس . ئۆردەك بىلەن غاز. ۱ 
7 ا 

¡ جۇۋان ولاسماس. ۱ 
2 پالتا چوشکوچه گۆتەك ارام ثابتو. ۱ 


تۇيقۇرتىلى کی | ?ك © 
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: 
: 4. پول تاپارغا سەن تۈرساڭ , يەپ ياتارغا مهن توراي . 

 ¡‏ 75. پۈت يۈگۈرۈكى ئاشقا. ئېغىز يۈگۈرۈكى باشقا. 

]¬ :76 علق فاخا قى نی 

77 يىققا جالما اشا که اراد 

: 9. پىچاقنى ئاۋۋال ئۆزۈڭگە سال. ئاغرىمىسا كىشىگە. 

 ¡‏ 80. پۈلنىڭ بىر ئۈچى بىلەكتە. بىر ئۈچى يۈرەكتە. 

 ¡‏ 81. پول تاپقوچه. يۈز تاپ. 

¡¡ 82 پىچاق شىيىك بولسا, غىلاپىتى, كېنسەر, 

:¦ 83. تەزىم قىلىپ ئاش -نان يېگۈچە. تىك توروپ دەشنام 
ز یه 

4 تاقىر بولسا تاغلىرىڭ. قۆرۈپ کبتهر باغلىرىڭ. 

1 . 486 تاپاق گۈشتىى کات تنل نکن 

ژ 86. تېرىغان ئوراپ پەر. تېرىمىغان سوراپ پەر. 

 ¡‏ 87. تىكەن بولوپ پوتقا كىرگۈچە. چىمەن بولوپ باشقا 
¦ قادال . 

9. تار يەردە گوش یبگوچه. كەڭ بهرده مذشت یه. 

إ ‏ 90. توخو داڭگال چۈشەر. ئوچکه جاڭگال. 

 ¡‏ 91. تویغا بارساڭ تویوپ بار بش بالاگنی قویوپ بار. 

] 92. تەۋرەپ كەلگەن ئەلدىن قورق. یامراپ كەلگەن 
¡ سەلدىن قورق . 

| 3 توشفانده‌اف يۈز یسل ناشنغوچه؛ پولغاسته‌اگ بىر نل ¦ 


>> »> »>> حسد ‏ دسد ات اف و مم م جو تا ۰ 0 یھو ےہ تاج RR‏ سد س-د وو سد ہو نت ۷ ۰ نت ۰ ۰ تا ۷ ۰ سہ 


4. تاللاپ ۔ ٹاللاپ تازغا ئۈچراپتۇ. 

5. تۈرغائلارغا تۈۋرۈك بول. ماڭغانلارغا كۆۋرۈك بول . 
6. توزبنی يەپ. تۈزلۈقىنى چاقما. 

7. تىرىك چبخندا ۋاي داد. ئۆلگەندە پەریاد. 

8 تالا موشوکی ئۆي مۈشۈكىنى قوغلاپتۇ. 

9. تاپقىنى گول كەلتۈرەر. تاپالمىغىنى بىر باش پىياز. 
100 . توگمانده توغولغان چاشقان ؛ گولدو‌بایسدسن 


04 حاهانتی لے بېشىاڭنا. كوشاقىغا کدلمس: 
5 جىننىڭ قەستی شاپتۈلدا. 

106 کا ملعا ا رکاش لا ازس 

7 مافانداا مساق کہ کتقولد» بت نمی ; 
8. چاپىقىنى ئالىمەن دەب قارنغوْ قىپتۇ. 

9 چول بامغو ياخشى: بويداتغا ماخ 
2. چىراغ تۈۋى قاراڭغۈ. 





4. خۇشامەتچىدە نوس وس بولماس. قملغان ئىشى ¦ 
دوروس بولماس. 

کل خا ہلجم تاڭ.ئاتان 

6 تتاف قېشىتى کر زاف : اوتنا تېىخىقى: 

7 خانغا يازىغان ینم ازفا يارساپتۇ. ۱ 

58. دون کبتهر بوشلسلوقتمن, :او ھا ۴ ن کب ترا 


. 
. 
/ 
. 
. 
1 
. 
. 
1 
۰ 
۰ 
أ 
. 
۰ 
1 
. 
. 
1 
۰ 
۰ 
1 
۰ 
۰ 
۱ 
۰ 
۰ 
ا 


ا 

1 

1 

1 

¦ خۇشلۇقتىن. 
19. دوستللق دوسٹلوٰقی پیش تفا کون چۈشكەندە 1 
"i‏ | 
0. دوتار تارسی ساتاردا يوق. بىلىمسىز كىشى قاتاردا ¡ 
ا 1 
¡ يوق . : 
¦ 1. دونیادا ئىككى ئۆلۈم يوق. بىرىدىن قوتولغان ¦ 
۱ ¦ 
ھېچكىم يوق . : 
2. دىلى ئوچۇقنىڭ قولی توجوق. ئەل سۆيگەننىڭ 

¡ بولى ٹوچؤق . ا 
4. دىل ئازار. خودا بىزار. ¦ 

۳۲ دبده ای بونچاق ئاخىسا كىرمىگەن ثشوبی قالماس. : 

¡ قەلەندەر ئات مىنسە چىقمىغان دۆڭى قالماس. ۱ 
6. دۆتار چالدىم يۈسۈپ ئەھمەدكە. ھېچنېمە كەلمەس ¦ 

۱ 

۱ 

1 

۱ 

1 


¦ قۇرۇق ره‌همه‌تکه. 

1 127 . دۇڭنى كۆرۈپ تاغ دېمە. گۈلنى كۆرۈپ باغ دېمە . 

.۰ 128 دومبافس اف ناوازی یوفسان: چ تی اوق : 
و مک ك گېپى یوغان. ببلی بوش . 
۱ :رەڭخشتۇرىڭابىنواى ری ھېچىسنية لگ 


0 تاغراڭنى یم ناغرافنی, چال: 
1 زامان زو نماش: تاماشا کور ناش 
12 سەۋەب قىلساڭ سېۋەتتە سو توختایدؤ, : 
3 سىۋەن لاف اۋال يوق شلالىستناڭ.غابال'] 


4. سۆز قىلىپىدا ياخشى . پىچاق غىلاپىدا ياخشى : 
5. ساينىڭ تۈلكىسى كۆپ. خۈشامەتچىنىڭ كۈلكىسى ¦¡ 


ا 
ا 
۱ 
ا 
۱ 
۱ 
1 
1 
6. سەن تاش سانسسالف. باشقملار قوم سانايدۇ. ا 
7. سەۋر قىلساڭ غورىدىن ھالۋا پۈتەر. 
8. سەۋزىدىن خەۋەر يوق . گۈرۈچ دەم يەپتۇ. : 
9 سو يەرنىڭ قېنى. يەر دېھقاننىڭ جبنی. 
0 سۇغا يىقىلغان پامغوردس قورقماس. ۱ 
1. سورنخان بىلىم کالار. گویالغان كېيىن قللار. 
1 

2 سۇ كەلكۈچە بوغان منال. 
143. سادىق دەپ ئىسىم قوپسا. تۈلكە دەب لەقەم ئاپتۇ. ۱ 
٦ 5+ ° ۶ "‏ 

5 سونی كۆرمەي ئۆتۈك سالما. ا 
6 سامساق , ئۈنى یبگه‌ننماق تبنی ساق . 
8 سو سایغا ٹاقاز: پۇل بایغا. : 
9. شىرنىسى يوق مبونگه چىۋىنمۇ قونمايدۇ. : 
0. شامال چىقمىسا. دەرەخ لىڭشىماس . ¡ 
1. غەيۋەتخورنىڭ تىلىنى كەس: ئاڭلىغۈچىنىڭ ¦ 


. 
ى + ۰ بيصي تہ قد تہ مت وف و ہ مہ کہ صہ د ہد تد ہہ دص دہ ہے دہ دثت و دہ ٭ ہہ × و ہے × و سے ٭ و جعطہ ٭ و سس > تہج کہ ظط لا ±±± تەي »وغ و كي غ ەى ىس م ۈم م ەو ×۱× م9 نہ بی دم جح 0 


ته دتو تىلى ۲۳۳ 





¡ 152 خەت قسلخوچه پم قسل. 
دو فوجاستناق جمسی خا اتف تاش كۆۋىسى.. 
155 . قېيىنئانامنىڭ چشی یوق. گوش که ئامراق 
¡ موشوکنماف پولی يوق. ¡ تۈشكە ئامراق . 
11 قارغىش الغا يامان. ئالقىش ئالغان ئامان. 
158. قنین ئىش يوق ئالەمدە› كۆڭۈل قویغان کادهمگه. 
9. قىز چوڭ بولسا كۆز تولا. ئوغۇل چوڭ بولسا سۆز. 
160 . كەمتەر ئامال تاپار. تەكەببۈر زاۋال تاپار. 
162 . كۆز دېگەن كامار نېمە. كۆرمىسە بىكار نېمه . 
3. كۆسەي ئۈزۈن بولسا قول كۆيمەس . 
4. كوزا كۈندە سونماس : كۈنىدە سونار. 
5 . کبره‌کلبای تاشتناڭ ئېخىرى يوق . 
6 كىلەتاق قنزیزلسری کنمله‌رگه خار پولمای: 
8 . که‌لمسگهن تەلەيدە ئاتاڭنىڭ هقی باریه؟ 
9. كۆپ ئاغرىغان ئەمچى بولور, كۆپ یرگن یولچی. 
0 عبسيا ياساتلاپ:كىزىپ: سسقاللاپ چا 
أ ماڭغا. ن ئەرنىڭ تومری قىسقا . 
2 وت عالی يوق + کورمسه کاری یوق. 
3 كىشىنىڭ ئىشىغا تومۇزدىمۇ قولی توگار. 


سو + › مز وو م 0 ,› کس ۷ ۷ تا و ۷ نا ۷ ۷ = % ص صہ و جس د جم وج چہ ۳ غغ ے ا حا ا ات اك مد رہ سسْدت ٭٭ص٭ ‏ ×حہ ×× سد مخت و سلہ ا تاد سر ہہ سے >> مہ اغ زا ا یا وو نس دہ ہ صد د ۸ و ہے ae‏ س » ٭ * 4 ¢ = ¢6 


4. كۆڭۈلچەكنىڭ کونی توپق. 
5. كەپتەرە» با ر كۆڭۇل ياختەكتە يوقمۇ؟ 
6 کذفذل ةېگةن پاشاه. كۆيۈپ قالسا تارتىشا: 
7. كۆيۈمى يوق تۇغقاندىن يات یاخشی. ئىسسىقى يوق ¡ 
وم کات ياخشى . 
¦ غوجام. 
0 کویدورسمو کون یاخشی. 
182 ا OES‏ ئەر يوق ؛ كە یاتسدخان يەر ؟ 
يوق . 
3, گومان تسمانتی. قاچۇرىدۇ. 
4. گۈلزارلىقتا ئەتىرنىاڭ قه‌دری يوق . 
خلا كە پانمدغ سايدا. الق ئج پاینا. 
186 . گەپ پوزده یاخشیء ئۈسسۈل ٹوزدہ ياخشى. 
7. گۆر ئەنسىزلىكىدىن ئۆي ئەنسىزلىكى یامان. 
8. گاچا بولسىمۇ. باينىڭ 2 انى سوزلسسون. 


عو نع ۷ ۰ بت . ٭ سد ۰ =“ ۰ ۱ ےس يىا ل ا يەق اڭ تالاق مۈنچى ۈس ەچتتە نىش 





۱ 3 خونةثت اد ەت قاشۇ نیج و 
: يوق قىلدىڭ. 
۱ ۱94 . مه‌ردنی مەيداندا سىنا. 
6, تفا شی علق پگ رین 
6. موزاینساق يۈگۈرۈشى سامانلىققىجە. 


1 

ا 

1 

۱ 

۱ 

۱ 

۱ 1917. مېۋىلىك دەرەخ ئېگىلىپ توراره مېۋىسىر دەرەخ 
¦ غادبیسپ تورار. 

 †‏ ۰198 ماختانچاقنىڭ ثوینگه بارما. كېرىلگەنتىاڭ تويىغا. 

۱ . "لاغ" سے . 2 

99 . مەن قىلارمەن توننور: خۇدايىم قىلار توقعور. 

0 اختانصاق گېلىدىن قېرىيدۇ. خۈشامەتچى 
¡ بېلىدىن بردو 

1 

1 2017 مال سی تجا مار 

: 3. موشوکنی ھارۋىغا قاتساڭ. كارىۋاتنىڭ ئاستىغا 
¦ سۆرەيدۇ. 

1 4. مانتىغا پىياز. سامسىغا تۈز. ھەركىمنىڭ یاری 
¡ ئۆزىگە ئۈز. 


۱ 
۱ 
5. مۇھەببەت چبراي تاللنماس . ئۈيقۇ جاي. 
 ¡‏ 206. مائتا کورسگهن قاسقانغا دوم چوشهر. 
207. مؤت . زەھەر بولسىمۇ پوت . 

4 8 موللا پولنی دوست تؤتمایدؤ, قولىغا کسرسه بوش 
1 


9. موللا کوب يەر ده قوي هارام 





۱ 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
[ 
: 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
[ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
1 
ا 
[ 
1 
[ 
۱ 
: 
1 
1 
1 
ا 
: 
1 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


¦ 211 مۈللىتىڭ دېگىنىنى قمل. قىلغىنىنى قىلما! 
¡ 212 : نه‌پسی دیگهن بالادۇز. ئاخىر کوتقا سالادور. 
3. ناز قىزغا يازىشار. غاز كۆلىگە. 


5.نورسز چىراغنى پەرۋانە ئايلانماس . 
6. ئىيىتى ياماننىڭ قازدنی تۆشۈك. 
7. نېمىنى تېرىساڭ. شونی ئالىسەن. 


.تاي شاپ کانسا جموعا يۈشۇر متو ترەس ھالسا 


[ 

[ 

أ 

1 

٦ 

1 

1 

۱ 

i 

1 

[ 

ا 

۱ 9. نەقتىن ھەسەل چىقار. نېسىدىن كېسەل. 

٠‏ 220. هالغا ببقسپ هه‌شهم, داپقا ببقسپ سەنەم. 

۱ و ا ھەسەتخوردا کوز يوق : قه‌سه‌مخو دا سور یوق . 

¦ 4 ھۇرۈننىڭ ئەتىسى تۈگىمەس . 

226 . ھىيلىگەردىن تۇخۇم ئالساڭ. ئىجىدىن سېرىقى 
¡ 227. ھاقارەتلىك تۇرمۇشتىن ساداقەتلىك ئۆلۈم یاخشی. 
E‏ موی شب ىليناق برق باشقا 

: 9. ھەسەلنى كۆپ يېسەاڭ ئەمەن ئېتىيدۇ. 

¦ 230. ھاۋانىڭ گۈلدۈرى بار یامغوری یوق . قېرىنىڭ 
¡ جۇدۇنى بار ماغدۇرى یوق . 


+ سی ۷ + نس ۰ لت ۷ اس ەق ېەستتپ رەتە ور و مد لد لد ۱× ئنتہ.× ٭ ون ٭ ٭ 796 تم ;م > > ےس a‏ 1 .تت € 0 ± 5 ± ي سم 7 - 7 ي - ہم 


LC‏ وا حسب مرو مز وو جب وو جب و جم جّہ جہ غغغ غغ ا مالاا حر ہ و دہ و وہ و ص ہ64 ہ4 ل2 ی ا ۲ ×× حم ەع ر تەك 


1. ھالۋىنى ھېكىم يەپتۇ: تاياقنى یبتمم. ی 
2. ھەممە ئىشنى ئوڭ قول قىلسا. ئالنون ئۈزۈكنى ¡ 
سول قول سالار. ۱ 

3. ھەرىمۇ شرننسی بار يەرگە قونمدو. 

4 گویلم‌های ڑا تلق ئاغرىساي كۆلسخەن» 

6 یف بىخساڭ تاشلاپ. قاش غالىسەن قاشنلان. 

7 کوغری بولا شمنساب بسلین بول؛ تاوشنی 
ئالساڭ قوشوقننی قوي . 

8. وت قېرىسا سوپی بولار. جالاپ قېرىسا بوژی. 

9. ئۈ ستازی زالىم 5 ا ئالىم بولۇر. 

0. ئۆينىڭ مۆڭگۈزىگە ئۇرسا تۇيىقى سمرقموار ی 
1. ئؤستا ئوۋچى ئىز PETE‏ . زېرەك يىگىت قىز ¦ 
و تولۇيدو: 

2,,تۆيۇاڭ دار بولستتۇ.: کوک تالف ئا بلس 

83 ونی کر چاغلسسالق, ورین شمر ,چاغلڭ. 

4. ئۆزۈم تاپقان بالاغا. نەگە باراي داۋاغا. 

5 کول نگی جانه! شید باه ۱ 

6, کور فویومنماف خۇشلۇقى , بوت -فولوستداف بوشلوقی: ! 

07 ئۆزۈڭ قىڭغىر بولساڭمۇ. گېپىڭ توز بولسون. 

8 كولىدن باشعتمن تاماشا: 

9. ئۆزى ئۈچۈن ئوخلاپ. كىشى ئۈچۈن چۈش كۆرەر. 

0. ئۆرۈك ئۆرۈكنى كۆرسە ئالا بوپتۇ. 

اد2. ئۆزى يوقنىڭ یوزی يوق . 

2. ئۆرۈك باغدا قىممەت. كېيبىك تاغدا. ¡ 

233. ا جان قايغۇسىدا. قاسساپ ماي قايغۇسىدا. ؛ 


۷ »- » » “¬ ۰ امس 8 -" وج ا وہہ ہی ٭ ہی ص :ہے‎ wring aoe و‎ OO COO GOC مە‎ eC 
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4. ئۆي تارلىقىدىن كۆڭۈل تارلمقی يامان. 

5. ئۆتمەس ماتا. زورلاپ ساتار. 

6. ئۆيگە ئوغرى کسرسه. ئىتنىڭ تەرىتى قىستاپتۇ. 
7. وزی قۆپگە گىرگۇچە کهشی تۆرگە چىقىپدۇر 

8. ئۆردەككە سۇ يۇقماس . 

9. ئۈجمە پىش. ئېغىزىمغا چۈش . 

0. ئېيتقۈچى ئاقىل بولسا. ئاڭلىغۈچى ماقۇل بولىدۈ. 
1. ئېرىقنى گویؤپ چاپ. سۈنى ئویناپ تۈت. 

2. ئېشىكى یوق موللامنىڭ قۇلىقى تىنچ. 

3. تشک ته‌خسیسگه ئېشەكلىكتىن باشقىنى 


4. ئېشەك ئالدىغا ئۆتۈۋالسا. ئاتنىڭ مېڭىشى بوزولار. 
5. ئېشەككە كۈچۈڭ يەتمىسە ئۈر توقۇممنى . 

6. ئېشەك ئېشەكتىن قالسا قولىقىنى كەس. 

7. شش قورالىڭ ساز بولسا مۈشەققىتىڭ ئاز بولور. 
8. ئىش ۋاقتىدا ههپیار. ئاش ۋاقتىدا تهییار. 

9 قىشچان لبشستي بار شۇرۇ ئېشىشى; 

0. ئىشلىگەننىڭ يۈزى يورۇق . 

1. ئىت سۆڭەك پبسه کوتی بىلەن كېڭىشەر. 

2. ئىللەت تۈزەلمىسە. مىللەت تۈزەلمەس . 

3. ئىتنىڭ قارغىشىغا پىت ئۆلمەس . 

4. ئىش بىلگەن ئىشنى اۋ ئىش بىلمىگەن 


- س ٭ تو کہ سد ےو ہجو سو +-و٭ سی <× سو تيء ».9 »ي #7 ٭ سد دے>: سد ے> حصعہ یٹ[ عو ہج ضس ٭--ے وہ ےو سعد ہجوت سد »ەە » »اىم + > و »ىە ەم .جم ٘جیث+8ػسحوہ5+9و5سینوودوپد٭٭+-و-سد-٭ جچخ× جم سد ج سم 6 ھت سد > 6غ2 مہ -ے- ٭-- ٭ .ەا > م - > ہد‎ mommy 





7 ئىشەنگەن تاغدا كېيىك یاتماپتو. 

8. بامانغا ئات بولغوچه. یاخشنغا هاسا بول. 

9 اف ياغ پا اف ای :ا کے یامعاقمّت, 

0 يېڭىنى ئايىغان كونا. كىگىزنى ئايىغان بورا. 

21 سکن یادن كىلى بالا جردا شع : 

وی نمی كال «خسىسى: تراق بولسا ەششە 
3. یاخشی مبهمان غىزا ئۈستىگە. يامان مېھمان ئىزا 


: 


284 . يەر ھەيدىسەڭ کور هەيدە, كۈز ھەيدىمىسەڭ يوز 


1 
3 


6 باش تەشكۆجەمەشت کا گی 
7. يولۋاسنى يەڭگەن باتور ئەمەس › ئاچچىقنى يەڭگەن 


.سس 


8ج تق داش بولىخشۇ قو ناش تولخ 


288 . يىلان چېقىۋالغان ئادەم ئارغايچىدىنمۇ قورقندو . 


4 
1 
7 


1 بېگەن قبتسز قۇبۇلار: 

2 یامان ئاتاق بملهن. بذرگه‌ندسن ياخشى.كاتاق بسلان 
3 یادا کول کسی قېرغاندا ست فش 

4. یاراتسغان چوماق قاڭشارنى پارار. 

5. یکچ س شتمے تک باشاش بر گنی 


۱ 
1 
1 
: 
1 
: 
۱ 
۱ 
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6. ياغاچ پىجاققا تومور غىلاپ . 

7. ياتنىڭ ياندىن ئۆتەر. توفقانناق جاندس. 

299 , ياقىلار ئېتەك بولدى. ئېتەكلەر ياقا. 

0. ياخشىدىن ئات قالمده. ياماندىن داد. 

1. پاخشی تست ئۆلۈكىنى کورسه‌تمه‌س. 

3 یاخشی تاساق ئېشىپ قالغو‌چه. یابان قورساق 
يېرىلىپ که‌تسون. 

4. بەي دېسد چىشى ئاغرىىدۇ. ببره‌ي دبسه تنجی 
ئاغرىيدۇ. 

5. قورققانغا قوش کورونهر. كۆلەڭگىسى به‌ش کوروندر. ۰ 

6. قۈلدەك ئىشلەب . بەگدەڭ به. 

7. قورققان يەردە جىن بار. 

308 . قورقۈنجاق ھەسەتخور بولار. نامذرد قەسەمخور. 

9-قاشقا سانساف کوک کنشنگه امسا نی ۰ 

310 , قه‌سه مخور نما تومری قىسقا. 1 

2 قېرىغاندا قبری تارتۇق . قىلىقلىرى ئاندىن تارتوق , ¦ 

4. قول قولنی پوسا. قول یوزنی یویار. 

5. قوينۈڭدىن توکولسه قونجۈڭغا. 

6۔ قوشناڭ قارىغۇ بولساء كۆزۈڭنى قس. 

7. قبیدخان ئابدالنىڭ خورجونمخا زىمان. 

8. قىزغا قۇچاق لازىم. قويغا پىچاق لازىم. 
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1. قوشقاج بولسمو قاسساپ سویسون. ئالتۈننى زەرگەر ¦ 
سوقسون. 


3. قه‌هرنمان ئوق يەيدۇ. بالملسری پوق یه‌یدو. 
4. تەر تۆكۈپ چاچساڭ ئۇرۇق. يەر سېنى قويماس | 


۱ 

ا 

ا 

| 
5. تۆمۈرنى قىزىقىدا سوق 
6. توغرا سۆز تاشنی یارار. ئەگری سۆز باشنی. 
7. تۆھمەت تاشنى يارىدۇ. بايقىمىساڭ باشنی يارىدۇ. ¡ 
8 . تەدان تولکه 5 ئىلىنار. ۱ 
۱ 

بىلەن . 1 
1. تۆگىنىڭ قۇيرۇقى بولغۇچە. خورازنسىڭ تاجىسى ه 

1 

۱ 

۱ 


2. تىرىك تور تالسشار. ئۆلۈك گۆر (تالىشار) 
3 کی قۇچقار شەقاشسا بۆنگەتايدا. 
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توت ۰ 


تىنچى بولوم 
سەک ماشق سوئاللىرى 


1. تاللاش سوئالی 


انگ تی مر ده ەخ اتتەم باتش سا کو۲ 


رپ یوق اوھ ۷ا تلق راتس ئ ھاققىسمد. ¦ 
سەپ توفریسی: ( ) ۱ 
۱ ۸ «بىلىملىك دۆلەتمەن بولۈر. بىلىمسىز سۆلەتمەن ¦ 
| بولور» دېگەن ماقالدنکی شککی سۆز تەركىبىدىكى سوزوق ¦ 
اتناژزش تبسل ئالدى جەھەنتىن. ئىككىسى تىل ئارا ¦ 
¦ جەھەتتىن › يەنە ئىككى سۆز ھەم تىل ئورنى. ھەم لەۋ ھالىتى ¦ 
: جەھەتشىن ماسلىشىپ كەلگەن : 
۱ 8. (رپەنگە مه‌گساق کک رىت . كاپىر. جەدىت دەپ ¦ 
قارخس ور ہو ھاماقەت دەۋرىدە ئاتەش بولۇپ يانارىمەن» دېگەن 
: مىسرادىكى ئۈچ سۆز تىل ئورنى جەھەتتىن ماسلاشقان. ئىككى ¦ 
¡ سۆز ھەم تىل ئورنى. ھەم لەۋ ھالىتى جەھەتتىن ماسلاشقان. ¦ 
 ¡‏ €. «سۆيگۈنىدىن ئايرىلىپ قېلىش شۈنىڭ ئۈچۈن ¡ 
فا زاېلىقكى . قارشى تەرەپ يۈرىكىنى قايتۈرۈۋالغان. سىز 
¦ بولسىڭىز قايتۈرۈۋالالمىغان» دېگەن جؤملسدہ بىر سۆز ¦ 


Ad‏ مه مه ەە ەتتەچ ە وه بح وج ده سم وه ,ةه ۋە ده a aa‏ ىە 


١ 
۱ 





سد ۶ 1 - ‌ - - ب 
تو ہمور نىدى کر اما دسج 


¡ تەركىبىدىكى سوزوق تاؤؤش ھەم تىل ئورنى. ھەم لەۋ هالستی 
| جه‌هه‌تتسن I‏ . ئۈچ سۆز توت سوزۇق تاۋۈش 
ه ۰ 0. «ئۆلۈم میتباق, مەنمو ۳3۳۳۳ چبکی شودور هایات 
| يولۇمتناڭ/ دېگەن مسرادا ب‌نتا سوز تەركىبىدىكى سوزوق 
¡ تاؤؤش تىل ئورنى جەھەتتىن. تۆت سۆزدىكى سوزۈق تاۋۈش 
!هدر تی جەھەتتىن ماسلاشقان. 

كو سوروق تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىشى هه‌ففده 
تۆۋەندىكىلەردىن توغریسی: ( ) 
۸۳ «تویدىن کبیسن ناغرا. . قېتىقتىن كېمىن زاغرا» 
ددېتگەن تەمسىلدىكى ئۈچ سوزگه تنل تارا س‌وزوق 
¦ تاۋۇۈش«ئې «گی» لار بىلەنلا تۈزۈلگەن سۈۆزلەر نىڭ تەركىبىدە 
¡ رای .گ» تاۋۇشلىرى بولسا. تىل ئالدى سوزۈق ئاۋۇشلۈق 
تج ی . « لگ .گ»» وق و تىل ئارقا سوزوق 


: کالدی سوزۇق تاۋۇشلۇق قۈشۈمچە ئۇلىشىدۇ 











او سوزۇق تاۋۈش تىل ارفا جەھەتتىن. ئۈچ 
¦ سوزدنکی سوزوق تاژزش تىل ئالدى جەھەتتىن. بىر سۆز 
¡ تەركىبىدىكى سوزۈق تاۋۈش لەۋ ھالىتى جەھەتتىن 
۱ ¦ باسلاشقان 

.© قزلا نبپسز پوستلوق پىيازغا ئوخشايدۇ. ئۈنىڭ ¦ 


یکدی سویخانسبری کوره ی ئاچچىق ياشقا تولىدۇ» دېگەن 


مىش مت سد ۲۳۰۰ 


نیگن ئىككى سۆز تەركىبىدىكى سۈزۈق تاۋۇش همم تىل ¦ 
' ثورنی. ھەم لەۋ ھالىتى جەھەتتىن. ئىككى سۆز تەركىبىدىكى ( 
سوزۈق تاژزش تىل ثارا جەھەتتىن ماسلىشىپ كەلگەن ۱ 
0 «ئارەزىلڭ یاپقاچ كۆزۈمدىن توکولور منم ياش 1 
' بۈيلەكىم پەيدا بولؤر يۆلتۆز نبهان بولغاج قویاش» دېگەن ¦ 
مىسرادا تۆت سوزدنکی سوزوق تاژزشتا ماسلىشىش ¦ 
كۆرۈلمىگەن. ئۈچ سۆزدىكى سوزوق تاۋۈش ھەم تىل ئورنى› ¦ 
ھەم لەۋ هالستی جەھەتتىن ماسلاشقان ۱ 
3. موی تاووشت لا نف ماس نت ےی م ۱ 
تۆۋەندىكىلەردىن توغریسی: ( ) ۱ 
.A‏ «رکاج قالساهمو توقته اک یور غەم - قایغوسی یوقته اک 
يۈر» دېگەن ماقالدىكى ئىككى سوزده سوزوق تاژوشلار ¦ 
, هبچقایسی جەھەتتىن ماسلاشمىغان. باشقا سۆزلەر بىر , 
' بوغۇملۇق بولغانلىقى ئۈچۈن ماسلىشىش جەھەتتىن تەھلىل | 
| قىلىنمايدۇ. 
أ 8. «بۆلبۇل چۆلدىمۇ چىمەن ئۈچۈن سایرایدو» دېگەن , 
' جوملمده بىر سۆز ھەم تىل ئارقا. ھەم لەۋ ھالىتى جه‌هه‌تتین۰ ¦ 
¦ بىر سۆز ھەم تىل ئالدى. ھەم لەۋ ھالىتى جەھەتتىن: بىر ¦ 
' سۆز پەقەت تىل ئارقا جەھەتتىن ماسلاشقان. بىر سۆزدە سوزوق ه 
ئاۋۇشلارنىڭ ماسلمشننشی كۆرۇلشىگەن: 
€. «بىز قانۇنىي ئورنىمىزنى ولا كەلتۈرۈش داۋامىدا ¦ 
قانۇنسىز ھەرىكەتلەر بىلەن ئۆزىمىزنى جىنايەت يولىغا : 
ES‏ انى ت باش روج ەتاھ کاچچسق شازابی | 
بىلەن ئەركىنلىككە بولغان تەشئالىقىمىزنى باسساق › 
بولمایدو» دېگەن جۈملىدە كېلىش قوشۇۈمچىلىرى بسله 
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ERA 1‏ وج کے EA‏ بڑی دس دش چب مج ء سے مھ سے کو نے نے مىچى 
i‏ 3 ۇرلەنگەن سۆزلەر تەركىبىدىكى سوزوق تاۋۇشلار تىل ئا رقا : 
¦ هتتن رت جا کی سۆز تەركىبىدىكى سوزۇق ۱ 
 ¡‏ ظ. «چىرايى ثوز. لېكىن خۇلقى سەت بولسا. کے گىۇۋال | ۱ 
؛ خه‌تتور ئو ۇئىملاسى خاتا» دېگەن مىسرادا کي ون | 
: تر سەپ سوزوق ون یں كۆرۈلمىگەن› ¦ 
4+4 . سورۇق ناۋۇش__ رز ناف EL‏ ھەققى دە 
و ردین توغرسی]۔ J‏ ( : 
۸ «که‌سکی تامدا قوشقاج تولا, نامراتقا پوتلاش تولا» : ¦ 
¦ دېگەر ن ماقالدىكى باي سو ى ئىككى سۆز 
ماسلاشقان 
ه ۱ 8. «ئورۇنلۇق جاؤاب ئالماقچى بولساڭ. يوللۈق سوئال ¦ 
: را» دېگەن جۈملىدىكى بارلىق سۆزلەر تىل ئا رقا جەھەتتىن ¡ 
ماسلافقان: بر کو ہورع تنل دورو عنم ل 
۱ 08 «ساکلار نورغون خەق . . ئۇلار غا تون ئوغۇز. توققوز ٹوغؤز : 
! دەپ ئاتىلىدىغان تویغور لەشكەرلىرىنى قوشقاندا. . ئؤ خه‌قنساق ¦ 
وتان ها سا ن يەتمەيدە» دېگەن جۈملىدىكى بارلىق سوزله ر 
کا رقا سان بسانمان وا کا ئىجىدە شی سۆز ھەم ¦ 
0 ۵ «تۈنۈگكۈن ئۈچبۇن باش فان ن ئادەم ا بۈگۈن 


¡ ئۈچۈن یاشفا E‏ غالبا ەتە ٠‏ توجون پاش غا. پا 
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ہے رے .سس ے۔ دوج ۷ 


ا لەؤ ھالىتى جەھەتتىن ماسلاشقان. ئۈچ ئورۈندا كەلگەن 
¡ ئوخشاش بىر سۆز تىل ئورنى جەھەتٹمن ماسلىشىپ كەلگەن 15 
.کر و روف تاۋۇشنىلارنىڭ :ماسلىشىشى ى هففت ها 
تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى: ( ) 
۱ ۸ «که‌خمه‌قکه مەنسەپ تەگسە. قوتانغا زەدىۋال تارتار» ¦ 
¡ دېگەن ماقالدىكى ئىككى سۆزگە ئۆلانغان كېلىش قوشۈمچىسى ه 
ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ئاھاڭداشلىق قائىدىسىگە ماس ھالدا ¦ 
¡ تولانغان . . بىر سۆزدىكى كېلىش قوشۈمچىسى بو قانۈنىيەتكە ¦ 
¦ بويسۇنمىغان . ی 
۱ 8. «كىمكى قەشقەرگە کبلسپ قالسا نو مور ¦ 
¦ پەرىلە رگم و. جەننەتكىمۇ ھەۋەس قىلمايدۇ. ئۆز یورتمنی ¦ 
أ تونتوپلا كېتىدۈ» دېگەن جۈملىدە ئۈزۈك تاۋۇشلىرى جاراڭلىق ¦ 
¦¡ جەھەتتىن ماسلاشقان سۆزدىن ئۈچى. جاراڭسىز جەھەتتىن ؛ 
¦ ماسلاشفان سۆزدىن بىرى بار. ئۈچ سۆزگە ئۆلانغان قوشومچه ¦ 
ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىش قائىدىسىگە بویسونسفان. . . ¦ 
۱ €. «مۇھەببەتكە تەبىر بەرگىلى بولمايدۇ. چۈشەندۈرگىلى ه 
¡ بولىدىغان نەرسىمۇ مۇھەببەت ئەمەس» دېگەن جۈملىدىكى توت ¦ 
| سۆزگە ئۈزۈاك تاۋۇشلارنىڭ ئاھاڭداشلىق قائىدىسى بويىچە ¦ 
¦ قوشۇمچە تولانغان . بۆلارنىڭ ئىچىدە ئۈچ سۆزدە ئىككىدىن ¦ 
۱ ¦ رت ماسلىشىش كۆرۈلگەن . : 
۱ 0. «ئېگىز ئۆسكەن دەرەخمۇ خالبي بولماس پۇتاقتىن. ¦ 
نے میں مىللىتىم پەقەت بىرلا قورساقتىن» دېگەن ¡ 
مىسرادىكى ئۈچ سۆزگە ئۇلانغان كېلىش قوشۈمچىسى جا راڭسىز ¦ 
EN‏ ماسلاشقان ۱ 
1 6 مزا وود لار نىڭ ماسلىشىشى ھەققىدە ¦ 
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تۆۋەندىكىلەردىن توفرسی: ( ) 
۵ «ئوڭدا یاتقان رن یه‌پتو. كەتمەن چاپقان جىگدە» 
دبگهن ماقالدا کبلمش ی شۇمچىسى بىلەن ترا ئۈچ سوز 


نکن شککی سۆز جا یپ جه‌هه‌ نتس ماسلاشقان 


.B‏ «ھېرىس ئوتىنى تبزله‌تکهن, با تین يا 
آ سوزله‌تکهن . . زه‌هری قاتىلگە سالغان. نه‌فسی ھەۋا ئەمەسمۇ؟» ¦ 
¦ دېىگەن مىسرادىكى شککی سوزده ئىككىدىن ئورون دا ھەم 
¡ جاراڭلىق. ھەم جاراڭسىز جەھەتتىن ماسلىشىش كۆرۈلگەن. 
کلم قوشؤنچنسن بسلین شۆرلەنگەن يەن شککی سۇر 
¡ جا راڭلىق جەھەتتىن ماسلاشقان ۱ 
5 «ئەركىنلىكتىن مەھرۇم بولغان ۋاقىئلىرىمىزدا 
ا بۈرگەن قوشلارغا قاراپ ھەۋەسلىنىمىز. ئەركىنلىككە 
¦ ئېرىشكىنىمىزدە قەپسشکی قۆشلارغا قاراپ ئۈھ تارتىمىز» 
‹ دېگەن جۈملىدە تۆت ٹورؤندا جاراڭسىز. ٹون ٹورؤندا جاراڭلىق 
ا تاۋۇشلار ماسلاشقان 
(1. ((سےەن ھەسرەت چەككەندە مەن يېنىڭدا بار مەن 
ا هه‌سرمت چەككەندە چوقۇم قا ر ياغار» دېگەن ول شوج . 
؛ سوزگه ثولانغان كېلىش قوشومچسی ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ¦ 
¡ ئاھاڭداشلىق قائىدىسى بويىچە ئۇلانغان. ئىككى ئورۇندا 
؛كەلگەن ئوخشاش بىر سۆز تەركىبىدە يەنە جاراڭسىز ئۈزۈك 
¡ قاۋۇشلاز ماسلىشىپ كەلگەن 
۱ 7 . ووك توش ار ناف ماسلىشىشى هه‌ففده 


۱ 
¡تۆۋەندىكىلەردىن توغریسی: ( ) 


٭ و صد ر ا و و سید ما ےہ سا مم - مه ` 


و سو د٭ سب » >- ©6 


٭ ۰۰ . 


e e >.‏ .دنس ۱ ۰ 560 نا 


1 
¡ دېگەر سس شککی سو ری ٹورؤندا جا اسر ¦ 
رس پوپ شالت ى نار ئالماش ERTS‏ ‹ بو ¦ 

ا ضوددی ئات ىش تىل ىسىش ئوخشايدۇ» دېگەن ! 
و بسن یر دي سور وی مج كۈزۈك ¦ 
ا ماسلاشقان 
۴ نگ «بوکساه کی رد ىدە ا وسر 
نون ئوخشايدۇ» دہگەن رو کسی سۆز حا 2 

¡ جەھەتتىن › , ئالته ئورۈندا جاراقلنق جەھەتتىن ماسلىشىش ¡ 
1 ؛ كۆرۈلگەن . 
: (], ((غەربته ئاي. شەرقتە قویاش › 
: بىر-بىرىگە ئېگىشمەيدۇ باش . 
ثاي قویاشنی تەكەببۇر ده یدو . 
قۇياش دەيدۇ ثاینی باغری تاش» 
: دېگەن ىزد کت يى حا چم ات 
امزال تىل ئادىتىمىزگە ئۈيغۈن ئەمەس . 

۱ گ. وروک تاو وشمل رز ناف میتسین هه‌ففده 
۱ و ج توغرىسى: ( ) 
: ۸ «توكۈر ئېشەككە ئالتون تاقا. ئەسكى چاپانغا سۆسەر ¦ 
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ې تجوز تىلى گیر ۱ 7ھ کسی 





ER “Lea aia a ia ka RS a TE hc “tact arp‏ + وم 


¡ ياقا» دېگەن تفس ىلد ام سور کر ڈو جن ¿ كىيىلىش 


۱ 3. یی 7 بالماقچى بانب بو 9 9 E‏ ه 
لہ 8 شوهره‌ت تېپىشى پۈك رت نج قال ¦ 1 

ئورۇندا جا راقلنق ئۈزۈاك کی تۆت ئورۈندا جا راڭسىز ئۈزۈك ¡ : 
5 : €. «مەڭگۈلۈك كە كىشىتى دی یه تن مارم ¦" ا 
¦ قۇرۇق گەپ» دېگەن جۈملىدىكى ئاستى سىزىلغان سوزده ر 
¡ ئورۇندا ئۈزۇڭ تاۋۇشلار ماسلاشقان . بانه ئۈنىڭدىن باشقا سۆزلەر ¦ 
¦ ئىچىدە سوزوق تاوزشلسری ات ان سؤزدمنِ تون ہا ¥ ه 
ا¡ 7 ۱ 
: ئىككىسى با : 
.D‏ سا يەتسىمۇ بەزەن دىلىمغا ئۆز دىيارىمدا. ¡ 
¦ بوسۇقتىن داش FELL‏ ماڭا سەر ژاب ۆز دېگەر. ۲ 
ا RE‏ كەلگەن ۴ 
7افز یا۵ ئاماڭداشلىق قائىدىسىگە ئاساسەن_ ¦ 
(کھشلستل نیودت تسس ردن acar‏ 4 ( 7 
۱ 1 
¡ قویما» دېگەن 2 تەركىبىدىكى سوزلهرگ قوشۇمچىلار 
: ئاھاڭداشلىق فاد دش رگ ئۈيغۈن ھالدا ئۆلانغان . ھەم بو ¦ 


گو ہجو ون > 6 جو رہ دص ن9 0 ص ەە وو ەو ةوق ەقەق ۋە ەۋەق cbs aba‏ ەوە ەە دہ سد عمق مه کل مھ مم سآ 
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أ قائىدە بويىچە سۆزلىرىنىڭ يېزىلىشى توغرا . 
8. «خائىن مۆلايىم ھخۈشامەتچى سۆزمەن كېلىدۇ» ¦ 
¡باسللمشىپ كەلگەن : 
). «يېنىك» دېگەن سۆزگە سۈبەت دەرىجە قوشویچسسی ۱ 
اق ز رق 4 اون ا وک که‌لسه وگ وو ۱ 
ره ((گه» قوشۈىچىسىنى ی كېرەك. 
0.تاۋۈشلارنىڭ ئاجىزلىشىشى ھەققىدە تۆۋەندىكى : 
ا و کا ه 
: ھ^. «بىلىكىاڭ توم بولسا. دۈشمىنىاڭ سالايغا كېلەر» 
! دېگەن ماقالدا ئۈچ ون هی (ئا.,ئه» تاۋۇشى (رٹی)) ۱ 
اواز تەؤرشپ تۈرىدۈ» و ی توت سوزده ۱ 
+ تاۋۇشلار نىڭ ئاجىزلىشىش ھادىسىسى كۆرۈلگەن. ھەمدە (رئه) : 
وی اا تاۋۇشىغا ىچى ۳ 
ا توت سوز ركىيسدىكى 5 ۰ 2 تاژزشی ۳ کی ) ۶ 
¦ تاۋۇشىغا جنر اشقان 
1 

[ 

1 


۰ تا ٭ "» » » .تحت € ٭ نت‎ * werr” 


۷ به‌ننه 59 رها 4۰ ا ((ئې ئی ) a‏ 





۰9+ تىلى گر بب‎ E ٠ 
شیہم‎ 


: 1. ئاۋۇشلارنىڭ ئاجىزلىشىشى ھەققىدە تۆۋەندىكى ¦ ۱ 
¡بايانلاردىن توغرىسى: (_ ) 
.A‏ «(بېقىپ يەي دېسەاڭ ك مال قبل : پیب پەي "1 
باغ قىل» دېگە,. ن ماقالدىكى تۆت سوزدہ رکا گ4( تاژزشی | 
تیدج قوشولغاندین کبیس «ئې» تاژزشغا ئاجسزلاشقان. 
ا„ گا ھەر سی اتیاق اا یرن قمبیق | 
¡ نما ئۈستىگە کاشوٰ كىجىككىنە مەخلۈقنىڭ ماڭا شو و 
21 ¥ سا باغلاب , ج ®« بولۈپ 0)0 ۋە موی ببقمن ¡ 
قىلاتتشى» £$ و ئۈچ سوز نه یی نی «ئا. .ئف( : 
اوزشی «ثى» ى ئىككى سۆزدىكى «ئە» تاۋۇشى «ئې» ¦ 


۱ 
۱ 
۱ 
60 «مۇساپىرلىقنىاڭ خېمىرتۈرۈچىنى ئۆز ۋەتىنىدىن ¦ 
ئېلىپ چىققان ئادەم باشقا ئەللەردىمۈ موساپسر» دبگهن ¦ 
¡ جۈملىدىكى تۆت سۆزدە ئاجىزلىشىش كۆرۈلگەن بولوپ. بۈنىڭ ¦ 
؛ ئىچىدە ئۈچ سۆزدىكى «ئە» تاژزشی «ئى» تاۋۈشىغا ¦ 
¦ ئاجىزلاشقان ه 

۱ ((تور وات بەلەك. چورگه‌لدی به‌له اک : › غبسم پوق‎ .D 
میدق سېنىڭدىن بۆلەك» دېگەن مىسرادا ئۈچ سوزدنکی‎ 
۱ «ئا.ئە» تاؤؤشی «ئې» تاۋۇشىغا ئاجمزلاشقان.‎ ¦ 
: تاووشلارتماف گاجبزلمشنشی هه‌فقسده ئۆۋەتىدىقى‎ ; 12 ۱ 
: ) ( بان توغریسی:‎ | 

: 2۸ «پارقىرىغاننىڭ ھەممىسى فش التون ئەمەس ؛ 
¦ سايرىغاننىڭ. ھەممتسى بۇلبۇل ئەمەس» دېگەن ماقالدا شککی ¦ 


. 
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1 
¡ ئورۈندىكى ((ئا» تاۋۇشى «(ئشى» تاۋۇشىغا. ی ئورۇنىدىكى | ¦ 
اٹم تاۋۇشى «ئې» تاۋۇشىغا ئاجىزلاشقان. 


.B 0‏ «مەن و يالغۇز بەر ر ئۆزۈم پوتکزل زور AES‏ 
ىلگى. وا ا پايانسىز لاقم دهپنه چە ^ 
ز جۈملىدە بەش ا و زرگا ,ک4( › تاۋۇشى «تي ءئی) تاۋ ۈشىغا 
¦ ئاجىزلاشقان 

ااي ENTE‏ ئۈمىد رن دېگەن مات لت 
| سۆزدە «ئا.ئە» تاژوشی ««ئې .ئى » تاۋۇشىغا ئاجىزلاشقان 

¦ 2 «كېسىلىپ بوپتز سۈمبۈل چاچلىرىڭ. 


ا 

۱ دېمىگەنمۇ شائمر روزنکام. 

: ‹كېسىۋەتمە ئۆرۈم چپچمکنی»» 

2 دېگەن ھىسرادا بەش سۆزدىكى (رگه)) تاؤؤوشی «(ئې» 


ی إشىغا. ئىككى سوزدنکی «ئا» تاژوشی «ئى» تاۋۈشىغا 

تو ۳۹ 7 رنماگ ئاجىزلىشىشى هه‌فقسده نۆۋەندىكى 
ابایانلاردین توغرىسى: ( ) 

^. «تەلەي كەلسە بېشىڭغا. يارىڭ کبلهر قېشىڭغا» 
¦ دبگەن ماقالدا ئۈچ سۆز تەركىبىدىكى «ئا») تاژوشی «(تئې» 
¡ ئاۋۇشىغا ئاجىزلاشقان. ¦ 
۱ 3. زرٹہتی ھا رسا ئانا چۈشكەن ھارۋىنىڭ . . ئورى ئات بوب : 
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ۆرىگەنلەر ياشىسۈن» دېگەن منسرادیکی ئۈچ سور 
تركىبىدىكى «ئا» تاۋؤۇشى (ششى)) تاۋۇشىغا. چە مو 
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تو يعور تىلى خر اجما نی 





E i gia‏ یجسخححسم جس ا ہے ہے ژے ہے ہجو ںو ا +× پیوے ےچ ۱ ?7 ےم و باس لے اد 


| تنل «(ئا» تاژوشی (ائی)) تاۋۇشىغا ئاجىزلاشقان . ه 
۱ ). «ئەاڭ كۆپ ئاغرىنىدىغان کشی كۆپ ھاللاردا ئەڭ ئاز 
اش قىلىدىغان کیش دور» دېگەن جوملده «ئا.ئە» 
ئاۋۇشلىرىشىڭ فاجمزلششی, قت كۆرۈلمىگەن دق ماتا 

بولىدۇ ۱ 
۱ . «بىر كۈننى ئۆتكۈزمەك شۈنچىلىك ته‌ستور. . بولب وللار ‏ 
ا ئاۋا ئەيلىمەس» دبگه‌ن مىسرادا ئىككى وزی ; 
اقم تاژوشی «ئى» تاۋۈشىغا ئاجىزلاشقان . ا 
۱ 14 . (رئىلىم ماڭا بەردی قاناتفی» 02 جومله ررئىلىم - 
¡ پەن جوم قۇۋۋەت به‌ردی» دبگه‌ن مه‌ننده. گونداقتا: ( ) 
: ^. «ئىلىم» دېگەن سۆزنىڭ يېزىلىشى خاتا . : 
. 8. «ئىلىم» دېگەن سۆزدىكى «ئى» تاؤؤشی «ئې» ۱ 
| قسلسپ يېزىلىشى كېرەك . ۱ 
ه €. «ئىلىم» دېگەن سۆزنىڭ يېزىلىشى توغرا . ۱ 
¦¡ 0. «ئىلىم» سۆزىگە شەخس قوشۈمچىسى قوشولغان. _ ¦ 
3 .سورۈق _تاۋۇشلارناڭ ئاھاڭداشلىقىغا ئاساسلانماي _ : 
¡ مەنىسى خاتا ئىزاھلانغان سور ( ( : 
۸ بېلىم - توموری «بەل» (ئادەم ئورگانىزمىنى 
¡ بىلدۈرىدۇ) 

SER‏ سی ىق E‏ می 
¦ بل كېلى وول دیو وکین کاو بین | 
ا ¡ بىلدۈرىدۇ. : 
.D‏ بېلىم ‏ «بىلىم ‏ كۈچ» دېگەندىكى بىلىمنى ¦ 
¡بىلدۈرىدۇ 
: 6 ورات پوو ان له وس و وو ىشىق 


r>‏ -» » > ی - ص ر › ¬ دص › ۷ - - سس د٭ سوہ جھ حسہ ٭<+و٭ سوہ نا سو ,© - اص ۰ ۲ سوہ ٭<٭ م ے ے سد ےہ و سد ہے سو ۰ ۰ دہ 


¡ ھەققىدە تۆۋەندىكى بابانلاردىن توغرنسی۔ 1 1 
۸ «ئەقلى یوق باشتىن سۈيى یوق قاپاق ياخشى» : 
¡دېگەن ماقالدا فوتېتىكىلىق ئۆزگىرىشلەردىن پەقەت 
ا اى م ۰ ان 4 ف | 2 7 ۱ 

¡ تاۋۇشلارنىڭ چۈشۈپ قېلىش ھادىسىسى كۆرۈلگەن . 

: سب خەلق خیم يۈرگىنى بىلەن كۆڭلىدە ھەمھممىنى‎ (( ,B 
بىلىدىكەن . -دېمىشتى كىشىلەر» دېگەن جۈملىدە بىر ئورۇندا‎ ¡ 
تاۋۇشلارنىڭ چوشوپ قېلىشى. بىر ئورۈندا قوشولوپ قېلىشى‎ ¦ 
. كۆرۈلگەن‎ | 

: ). «ئاپاللارنىڭ كۆڭلى مازارغا ئوخشايدۇ. كىرگەن كىشى 
ا ادى قمرلم نتاق كۈڭلى با ا وای كەرە - 


: 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا ہی اید : ۹ : ي : 
¡ چىققاننىڭ هبسابی یوق» دېگەن جۈملىدە شککی کوروندا : 
¡ چۈشۈپ قبلش. ئىككى ٹورؤندا قوشۈلۈپ قبلش ھادىسىسى ¦ 
¡ كۆرۈلگەن . 
¡ ۰9 «ئىتنى ئادەم كۆندۈرگەن. ئىتنىڭ ئەسلى بۆرىدۈر. ¦ 
¡ به‌زی ئادەم تۆت پوتلوق . به‌زی ئىتلار تورسدور» دبگهن مىسرادا ۱ 
;¦ شەخس قوشو مجسی بىلەن تورله‌نگه‌ن تشنککی سۆزدىن بىرىدە ۱ 
| تاۋۇش چۈشۈپ قالغان. بىرىدە قوشۈلۈپ قالغان. | 
۱ ¬ 4 : اب / .. 1 و اڪچ 7 وم 21 7 ا 
 ¡‏ 17 تاؤؤشلارتاف چوشوپ قېلىش وه قوشولوپ قېلىش ¡ 
¡ ھەفققىدە تۆۋەندىكى بايانلاردىن توغرىسى . ) ( 
® ` چ عد۔ BERL‏ هه پیییار ۔ تج کی 8یا E‏ ۱ ۱ 
¦ بىر سۆز شه‌خس قوشومچنسی بىلەن تورله‌نگه‌نده «ئۈ» تاژزشی ¦ 
¡ چوشوپ قالغان . ۱ 
: 0 
۱ 
۱ 
1 


. 
. 


¦ ئېنەر. كۈندە مۈشتۈمدەك كېسەك خەت يېزىپ تۈگەپ كېتەر» 
1 ےی 3 „ اچ & N‏ / 
: دېگەن مىسراذا بىر سور تەركىبىدىكى‹«تّى» تاؤوشی چوسوب ; 





۱ ). «ھەقىقەت هامان غالىبلارنىڭ ئىرادىسى شەكلىدە 
: تامایان بولىدۈ» دېگەن جۈملىدە ە یسر سور ئىسبېساڭ ئوچىنچى 


أ شەخش قوشۈمچىسى بىلەن تۈرلەنگەندە ((رگی)) تاۋۇشى چو شوپ 


¡ قالغان. ھەم شو سۆز بذیه شىسسىمنيماش ق كېلىش قوشۈىچىسى 
بىلەنمۇ تذرله‌نگه‌ن 

.D ۱‏ «بالام. مەپ بوينىغا ئالغان كۆيۈمچانلارغۇ كۆپ بىردە. 
; ئانام! دەپ باغرینی یاققان كىشى بىزدە شالاڭ ئەمما» دبگهن 


: بىر سوزده بىرلا ؤاقعتتا تاۋۈشقنىڭ ھەم قوشولوپ‎ REE: 


¦ ق قېلىش ھەم چۈشۈپ قېلىشى كۆرۈلگەن 


¦ 18 تاۋۇشلارنىڭ چۈشۈپ قبلشی ۋە قوشۇلۈپ قېلىشى | 


ھەققىدە تۆۋەندىكى بايانلاردىن توغرىسى: ( ) 

إ 4. «چىۋىننىڭ كۆڭلى پوققا چۈشەر» دېگەن 

¡ تەمسىلدىكى بىر سۆز ئىسىمنىڭ شه‌خس قوشۈمچىسى بىلەن 
: تۈرلەنگەندە «ئۈ» تاژوشی چۈشۈپ قالغان 

.B‏ «ئاقىۋەت NE AER. GN E‏ ئەل ئۈچۈن 
رر موکاپات ئورنىدا ئالدىم. بو ثازاری كۈلپەتنى» دېگەن 

¡مىسرادىكى بىر سۆز شه‌خس قوشۈمچىسى بىلەن تۆرلەنگەنندە 

¡ «ئى» تاۋۈشى چۈشۈپ قالغان 

¦ نگ «ئىنسان گاھىدا شونچه نادانکی. ئۆزىنىڭ ئىلكىدە 

¡ بولغان مۇھەببەت ۋە گۈزەللىكنى تاپالماي. پۈتكۈل ئۆمرىنى 

¦ ئۈلى ئىزدەش ئۈچۈن سەرپ قىلىۋېتىدۇ» دېگەن جۈملىدە بىر 

¡ ئورۈندا تاژوشلارنماق قوشولوپ قېلىش. ئىككى ئورۈندا چوشوپ 

¦ قېلىش ھادىسىسى كۆرۈلگەن . 


.D :‏ ىسەن ئۈنىاڭ,. ئۈسېنىڭ. کوخ واف باشقىنىڭ, ¦ 
¡ ئۆتەرسەن ئۆزۈاڭ نەق . مۇھەببەت نېسى» دېگەن مسرادا بر ¦ 
¡ ئورۇندا ئۈزۈك. بىر ئورۇندا سوزۇق "م چۈشۈپ قالخان. يەنە 
¡ بىر سۆزدە «ي» تاۋۇشى قوشولوپ قالغان : 
ا 19. تاووشلارساف چۈشۈب قېلىشى ۶ ۋە قوشولوب قېلىشى ¦ 
¡ ھەققىدە تۆۋەندىكى بایانلارددن توغرىسى: ( ) : 
,A ۱‏ «كۆڭلۈڭ غەش بولسا. يېگىنىڭ لەش بولۇر» دېگەن 

¡ ماقالدا بىر سوزدہ تاۋۇشلارنىڭ قوشولوش. بىر سوزده چۈشۈپ ¦ 


¦ قېلىش ھادىسىسى كۆرۈلگەن . : 
1 8 كى اسان ى زس تل امىر | 
¡قىسقا بولور» دېگەن جۈملىدە ئىككى سوزده تاۋۇشلارنىڭ ¦ 
!ا چوشوپ قېلىش ھادىسىسى كۆرۈلگەن . : 
¡ . تاۋۇشلارنىڭ چۈشۈپ قبلنشی بىلەن فوشولوپ ¡ 
اقبلششمتتاش ھەر ثنککنلسسده شه‌خس قوشومچسلبری بىلەن ! 


| تۈرلىنىش ئاساس قىلىنىدۇ. دېمەك ھەر ئىككىسىنىڭ شەرتى 
وفاش 

0 نے «بىلىمەن. كۆزلىرىڭ قەلبىمدىكى چوغ› 

: بىلىمەن : كۈنلىرىم تىلسىم ۋە چىگىش . 

۱ بىلىمەن . كىرپىكىاڭ ماڭا ئېتىلغان 

بىلىمەن. مەقسىتنىڭ بوينۈمنى ئېگىش» 
1 دېگەن .مىسرادا تاۋۇشلارنىاڭ چوشوپ قېلىشى بىر ئورۇندا ! 
۱ ۳1 7 
¡ كۆرۈلگەن . ۱ 


¦ 20. تاووشلارساف چوشوب قبلمشی ۋە قوشولوب قېلىشى ¦ 
نت تۆۋەندىكى باياتلاردىن توغردسی ۰ ) ( 
: 4 «يېتىمنىڭ ئبغمز نبعسری کاشقا ته‌گکسه, . بورتی قاناپتۇ» | 





او ئن EYE‏ اه بىر سۆز شەخس بای تۈرلەنگەندە. 
او سو «ئؤ» تاۋۇشى چوشوپ قالغان 
¡ نۆۋەتچى ا ئوغلۇم ؛ ئىكەن» ۲ E‏ بىر ¦ 


¦ الماش كېلىش قوشومجسی بىلەن تور له‌نگه‌نده («کد») سى 
¡ چۈشۈپ قالغان 


¦ ت ا قەدرىنى زەرگەر بىلەر» دېگەن تەمسىلدە ه 
| بىر سۆز ئىسىمنىڭ كېلىش قوشومچسسی بىلەن تورله‌نگه‌نده ¦ 
¡ «ئى» تاۋۇشى چۈشۈپ قالغان : 
.D ۱‏ امرس وی ەتش فد ای جال کنو مساق ] 
قولنی قۆللۈقتىن قىلغاندىن ئازاد» دېگەن مىسرادا ¦ 
¦ تاۋۇشلارنىڭ چۈشۈپ قېلىش. قوشؤلؤپ قبلش هادسسی ۱ 
¡ کورولمسگهن . ۱ 
۱ 21. «ئى. ئۇ کو» تاۋۇشلىرىنىڭ چۈشۈپ قبل 0 
ەز( ) 
 ¡‏ ۸ بو سۆز ئىككى بوغومدین تۈزۈلگەن يېپىق بوغۇملۇق ¦ 
¡ سۆز مه بولىدۇ. 
 ¡‏ 8. ئۆلانغان قوشومچه كېلىش قوشمچسی بولسىلا 
بولىدۇ ۱ 


۸: 


0 سۆز يېپىق شککی بوغۇملۇق. قوشومچه شه‌خس 
¦ قوشۇىچىسى بولوشی. تەركىبىدە «ئى.ئؤ.ئۈ» تاژژشلری 
¡ بولۈشى كېرەك 

 ¡‏ 22. ئوچۈق بوغۈم بىلەن ئاخىرلاشقان بىر قىسىم 


٠‏ 0706 - چم OO‏ نہ تد ے مس ہد دہ سے بہ٭ :و ٭ ۱ ۷ ۷ سو ۷ 6 ان 





¡ سۆزلەرگە بىرىنچى , ئىككىنچى شه‌خس قوشویچسسی ئۇلانخاندا: 
و 
 ¡‏ ۰۸ «ي» تاۋۈشى قوشومچه ئالدىغا قوشوپ يېزىلىدۈ ھەم 
¡ شۇنداق تەلەپپۈز قىلىنىدۇ . 
¦ ۰8 «ي» ئاۋۈشى قوشومچه ئاخىرىغا قوشۇلۇپ قالسدو. 
¡ مەسىلەن: «باراي» دېگەن سوزگه ئوخشاش . 
©. «ي» تاژزشی سۆز بېشىغا قوشۈلىدۈ ھەم شۈنداق 
¡ تەلەپپۈز قىلىنىدۇ . 

D‏ : قوشو ومجه ئالدىغا ((ي)) تاؤوؤوشی قېئىلىپ تەلەپپۈز 


ا 
اقىلىنىتىمۇ. يېزىقتا ئۇنداق يېزىش گلا قاشسدسبگه خبلاپ. 
: 3. تۆۋەندىكىلەر ئىچىدە تاۋۇشلارنىڭ چۈشۈپ قېلىش 
¦ ھادىسسى كۆرۈلگەن سۆزنى ئۆز ئىچىگە ئالغان جۈملە: ( ) 

 ¡‏ . بالىلىقتا چىۋىقمۇ تولپار, بالىلىقتا سوپورگه دوتار. 

¦ 8. ماي بولغان بولسا. ئۈن ئىلەپ پوشكال سالماقچىدىم. 
¡ قازان يوق . 

2 ). سەن كەۋسەرگە تەشنامۇ؟ ئۈنداقتا. كەۋسەر قاچىلانغان 
¡ ئىدىشنىڭ شەكلى -پەكلى بىلەن نبمه كارىڭ؟ 





۱ ئارتۇؤق . 


¦ 24.تاووشلارنماف چوشوپ قبلش هادسس ی کورولگه 


سۆزلەرنى ئۆ رئىچىگە ئالغان جۈملىلەرنىڭ تولۇق گۇرۇپپىسى: 


ال ) 

¦ ۵ تازغا تارغاق بەرسەڭ يېلىم تمله‌یدو. 

۱ 

 ¡‏ 9 ده‌ریانی بؤلگەن تارام. قوشوننی بۆلگەن قارام. 

: 9 «مۈرەڭگە شاپىلاقلىغانلىق. سوزومگه كىرسەڭ 





تو ىغ ۲ تدلی کی امعا ?"=" © 


¡ بوينۇڭغا مىنىمەن» دېگەنلىكتۇر. 

1 ® قاسساپ مالنى بالدۇرراق ئۆلتۈرۈش ئۈچۈن كۆڭۈل 
¦ قويۈپ باقمدو. ئۆمرى فوتاندا ئۆتىدۇ. 

۱ 6 خوتەن سے يىبەك یولسدنکی قەدىممسىي مەدەنىىەت 

¦ بۆشۈكلىرىنىڭ بمری: 

[ 6 نادانلىق . تەرەققىيات بىلەن ماس قەدەمدە يېتىلىپ 
0 بارىدۇ. 

1 0 خه‌ففه خوشامه‌ت قىلىش شور شوزننی شنکار 
¡قىلىشتۈر. 

أ ۵ ۵ :1 0 ۵ :0 ۰ 8 9 بط @ ® A:‏ 
: 5. ئۈزۈك تاۋۇشلارنىاڭ ئىملاسى ۋە نۆۋەتلىشىشى 
سح تۆۋەندىكى بایائلاردسن توغرىسى ؛ ۳ ( 
1 ۰ ۸ «كۆپ خوتون کالغانن لق قەرزى تولا. کوب که‌رگه 
ا ات ئەرزى تولا» دېگەن ماقالدا ئۈچ سوزده EE.‏ 
ER .B‏ تبیتقننا گبغرلبضگنی, 

[ ده تلم با سېنىڭدىن تبغسر قانچىلىك؟ 

ه ها لد ربا با شتتاق پش ج 

0 خەلقىڭنىڭ باغرىدا يېغىر قانچىلىك؟» 

ا¡ دېگەن مىسرادا مکی ئورۈندىكى تاۋۇشلار تەلەپپۇز | 
! ھالىتى بويىجە يېزىلغان . شوڭا ئىملاسىنى خاتا دبیش ¦ 
كېرە اک . : 
تا ((مه‌قس دث ئولۇقلاشقانسىرى ئادەممۇ ئۈلۇغلىنىدۇ» ¦ 
¦ دېگەن جۈملىدىكى ((غ)) تاۋؤۇشى بىلەن ئاياغلاشقان اتکی 
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¡ سۆز قوشۇمچە قوشولغانه! «ق» تاۋۈشىغا نۆۋەتلەشكەن . 





0. ردو‌نیا مەدەلنىيەت خه‌زدد سین باق ئاشقوچی ثاریم دەرب 
; ؤادسعغا کوموگلوکتور. قاچانکی شو ئاشقۈچ تېپىلسا. ونیا 
¡ بەدەنىپىتىنىڭ سىرى ئېچىلىدۇ» دېگەن جۈىلىدىكى بىر ¦ 
¡ سۆزدە ئىككى قېتخىم ئىملا خاتالىقى كۆرۈلگەن . باشقا سۆزلەر | 
¦ توغرا. 
 ¡‏ 26. ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ئىملاسى ۋە ۆۋەتلىشىشسى | 
أ ھەققىدە تۆۋەندىكى بايانلاردىن توغرىسى: ( ) 
1 ۸ «گۆش بىلەن ياغ بىر توققان. پىيات & کنویگني | 
¦ كۆيگەن» دبگەن ته‌فنسبلده ((غ)۷) تاژوشی ۳۵ ن ئایاغلاشقان بىر : 
سۆز قوشۈىمچە قوش لغانسن كېيىن «ق» تاۋۇشىغا ¦ 
¡ نۆۋەتلەشكەن . . بؤ ئىملا قائىدىسىگە تویغون. 
3. کسسیانجلا ر ئارىسىدا شونداق مەرگەنلە 2 ارکی. و 
باقلىسۇن: پر شه‌یتانلار بىر قال.ئوقتىمۇ زايا قتلماي. دبگن : 
ا يېرىگە. تی پات e E‏ تاژوشی ا ن 
۱ 


¦ خاتا. 
0 («کستایخانسسدیکی کستاپلارنسساق سبشلیش- 


¡ مساگىزىنلا ردىكى گرم بؤیؤیلیرشف سېتىلىشىدىن تىز ¦ 
¦ بولغان بولسا. كىشىلەر تېخىمۇ گۈزەللەشكەن بولاتتى» دېگەن ; : 
! جۈملىدىكى ئۈزۈك تاؤؤشلاردا نۆۋەتلىشىش كۆرۈلمىگەن . سا ۱ 
¦ ئىملادا مەسىلە يوق . 

METAR مەڭزىم‎ ERGE .D 
¦ کس ےم گت پیش قايسى کوک دان چملنگتگه‎ 
. واي دېگەن ېچ مر سۆزنىڭ ئاخىرىدىكى رك‎ 





¡ تاۋۇشى («(گ» تاۋؤۇشىغا نۆۋەتلەشكەن. يىرىقتيسا 
¡ نۆۋەتلەشتۈرۈلمەي «چىلىكىگە» دەب يېزىلسا توغرا بولاتثی . 

¦ 27 وروک تاۋ ل رنىاڭ ئىملاسى ۋە تۆۋەتلىشىشى 
¡ھەققىدە تۆۋەندىكى 7 رونت کرو 7 ۰) 
۱ 
۱ 





۸ «ئۆتمە نامهرت كۆۋرۈكىدىن كەلكۈن سہنی 
| چۆكتۈرسىمۇ. ئىشمە نامهرت ئېشىنى ئاشلىق سبنی 
¦ ئۆلتۇرسىمۇ» دبگەن ماقالدا ررد» تاۋۈشى نله ن ئاخىرلاشقان 

¡ ئىككى سۆز ئىملادا «ت» تاژزشغا: «چ» تاۋۈشى بىلەن 
: ; ئاخىرلاشقان ئىككى سۆز ئىملادا «ش» تاۋۇشىغا نۆۋەتلەشكەن . 
ابو تىل ئادىتىمىز ۋە ئىملا قائىدىمىزگە ئؤیغؤن . 

: 3. «تىلماشلىق دېگەننى مانا شۇنداق قاملاشتۈرۈش 
ا كېرەك! ئۈنداق قېرى لالمىلارنىڭ ئەدىۋىنى بەرمەي تۈرۈپ. 
ز خەلقكە كېرەگلىك ئادەملەرنى قوغداپ قېلىش مۈمكىن 
¦ ئەمەس» دېگەن جوملسده «چ. ك . پ» تاژه‌شی بىلەن 
¡ ئاياغلاشقان ئۈچ سوزگه قوشومچه قوشولغاندین كېيىن «ش: 


¦ گ» تاۋۇشىغا نۆۋەتلەشتۈرۈلۈپ ئىپادىلىنىشى توغرا بولغان 
( 1 «ئادەملەردە کنات قالمخاجقا. ھېساب ذا 


بولغان» دېگەن جۈملىدىكى ئاخىرى «ب» تاؤؤشی بىلەن 

¡ ئاخىرلاشقان ئىككى سۆز تەلەپپۇردا «پ» تەلەپپۈر قىلىنسىمۇ. 
¡ يېزىقتا نۆۋەتلەشتۈرۈلمەي ئەسلى ھالىتى بويىچە يېزىلغان . 

ا  .‏ «بؤ هایات پىژغىرىم توموزدا دوغاپ . 


۱ سوغۇقتا رىرىسى ته‌کضه لگه. ن. كَاۋَاپٍ, 
۱ بو هایات مۈئەللىم چىقارغان سوثال. 
۱ در بالا دەس توروب فایتورغان جاۋاب» 


ei‏ ۲ یو ے۴ بد ٭ › ۷ ۲ 1.۸ 0 ۷ ?م ۷ وت ۷ a‏ حجييف_ ٭٭ سہ ۰ ۰ ۷ ۰ ۷ ٭ ۷ ۷ »هو »مم ۷ + لا ۷ + UCC LEC‏ وص سد 





لطا خانا بولۇپ قالغان. تۈزەتسەك , . ((پىجغىرنم ؛ دوغاب . 

¦ كاۋاب . دەست . جاۋاپ» بولىدو. 

۱ 2 شور واگ تاۋۇش لار ناگ عملاستی ھەققىدە خاتا 

¡ئېيتىلغىنى: ) ( 

0 ر بم مه . سۆز ئاخىرىدىكى ((قی : لگ , ب تاؤؤوشی بو سوزگه 
| شەخس قوشۈىچىسى ئۇلانسا ((غ ۰ مگ اگ نه‌له‌پیوز قملمئمدو . 

۱ و سوز ئاخىرىدىكى «(ق › لک .ب)) تاۋۇشلىرى شەخس 
لس 

¦ قوشۈمچىسى لاس يېزىقتا «غ. گ. ۋ» يېزىلىدۇ . 

ا .D‏ . بىر قىسىم سور ئاخىرىدىكى (زد . ب)) تاژه‌شلسری 

1 

¡ تەلەپپۈزدا ((تا, ب" ئېيشىلسىمۇ يېزىقتا پاش لا رز ب )) بوپىجە 

¦ يېزىلىدۇ . 

ا 9. تۆۋەندە ئېيتىلغان بايانلاردىن توغرىسىنىاڭ تولۇق 

اگورؤبپ لا رن اپ تج یا ۳ ( 

۱ 9 به‌زی سۆزلەر نىڭ ئاخىرىدىكى «ت» تاۋۈشى قوشومچه 

¡ تولانخاندا چوشوروپ يېزىلىدۇ . 

1 @ سۆز ئاخىرىدىكى «غ , گ» تاۋۈشلىرى تەلەپپۈزدىمۇ ((غ › 
¡ گ» دەپ تەلەپپۈز قىلىنىدۇ . 


ى 


]| ۵ نۇر ئاخىرىدىكى «ە‹ وم تاوزشلمری, بو موزگه شهخس 
¡ قوشومچلسری ئولانغاندا «ت,پ» بويىچە يېزىلىدۈ . 

: ® «غ . . گ» تاۋۇشلىرى بىلەن ئاياغلاشقان سۆزگە«غ . گ) 
¡بىلەر ن باشلانغان قوشومجه ئۆلىنىىپ يېزىلىشى ۋە شونداق 





1 
 ¡‏ 9 كۆپ بوغومل وق سۆز ئاخىرىدىكى «ق. ک. پ» ¦ 
¦ تاۋۇشلىرى شەخس قوشۈىچىسى ئۈلانغاندا «غ. گ. ۋ» بويىچە | 

وو 
ا ترجه تس و شسیاده اتا 


A: @@© 8: 0 C: 09 D: © ره‎ 


اليس توبعون ص۳ ) 
^. تۈكگەن موش ئېتىلار. 
). ئەكگەن بویوننی قىلىچ كەسمەس . 
0. ئەدىېلەر دەۋرنىڭ جارچىسى ‏ 


که قب 

]3 . لوغەت نەركىبى ھەققىدىكى بايانلاردىن توغردسی" ) ( 

۳۳ (رگور ده ک ناگ گو‌شننی يېسەڭ . غا زنماڭ پىمىدە‎ .A 
تەمسىلدىكى «په‌ي)) سوزی ھازىرقى تىلىمىزدا کو‎ ¥" 
: ئىشلىتىلمەيدىغان . بولوپم و خه‌نزه تی ئاھاڭىدىكى سۆز‎ ¡ 
: ا ئۈچۈن ئادەتنتىكى لۆغەت تەركىبىگە بولونسدو.‎ 

3. «مەھبۈس ئىنتايىن تەمكىن قىباپەتتە ئىنسانىيەت ¡ 
ەچ ¦ قا را يۈرەك جاللاتلىرىغا پوزمو يوز تىكىلىپ : 


¡ تسور اتخى» و جۈىلىدىكى (رمه‌هب وس , ۰ حاللات» دېگەن 
¡ ئىككى سۆز ئادەتنتىكى لوغه‌ت تەركىبىگە كىرىدۇ. 


0 «بىر ئادەمنىڭ قىممىتى ئۈنىڭ تېمىلەرنى lary‏ 

HEN ۷‏ 7 هت ھەر مو کون اگ نے ۱ رگه ئېرىشكەنلىك : 
سی دېگەن سو E2 KET‏ زىمالىيلا وع 

نى ىغان جومله بولغاچقا ئادەتتىكى لۈغەت تەركىبىگە ¦ 


¦ ئەرمەن يەلىكىسى شېرىننى یاخشی كۈرۈپ قبلسب: ۱ 
¡ قۈرغاقچىلىق ۋەھىمىسىدە قالغا,. ن ئەرمەن ها ق که سو ۾ باشلاب ¦ 
کبلندو. ماناء بز بوگون گنر هه دەپ تسلغا ئېلىپ کبلنواتقان 
امیر انت وا طحق رههد)) دېگەن جۈملىدىكى بارلىق ۱ 
¡ سۆزلە رتی لۇغەت تەركىبىگە تەۋە دەب قا راشقا بولمايدۇ. اک رہ چا 
ی پە نىى : ئىنتېرناتسىيونالىزم» دبگه‌نده‌اک ۱ 
ئادەتتىكى لوغهت ئەركىبىگە تەۋە سۆزلەرمۇ بار. ۱ 
۳ لۈغەت تەرکبی ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى . 7 
) ط 
¦ 8. «قازی کاچ قالسا بازار کبزددو. سوبی شاج قالسا مازار ¦ 
| کبزسدو» دېگەن ماقالدا ئادەتتىكى لۈغەت كى 
۱ 
1 
۱ 


¦ 
۱ 
(1. (رنه ایا REE E‏ ەه خوتەن شاھزادىسى پەر د ۱ 
1 
۱ 
1 


۱ تەركىبىگە كىرىدۇ. ۱ 
 ¡‏ 8. «چىن بەگلىكىنىڭ بېگى ئورنىدىن توروپ «پالانی : 
¡ يىلى پالانی ئاينىڭ پالانى كۈنى چىن ببگی جاۋ بېگى بىلەن ¦ 
ز زىھاپەتتە ئولتۇرغاندا جاۋ بېگىگە ساز چال‌دوردی» دەپ ¦ 
¦ يازغانلىقىنى ا يۇقىرىقى پارچسدا گاده‌تکی لوغت ¦ 
ور تەۋە سوزله‌رمو قوللىتىلغان بولۈپ. ئو سوزلهر ¦ 

چەتتىن كىرگەن سۆزلەر بىلەن پەرلىك شېۋە سۆزلىرىدۈر. ‏ ¦ 


07 تەربىمەلەيدۇ» 7 جۈملىدىكى بارلىق سۆزلەر : 
¦ تېتىقسىز. ماقم اش 8080 er‏ ئ ەگيۇ ¥ 
ىچشىئ كىرگەن . يېڭىدىن پەيدا بولغان دېگەندەك ئۈچ دانه : 
¦ ئادەتتىكى لوغه‌ت تەركىبىگە تەۋە سۆز بار. ۱ 
ا 3. سو شاف ئەسلىي مەنىسى وہ کوجمه مەسمی ¦ 
1 ۸ «يىڭنە قاياققا ماشضا: تس 2 راتا تاره دہگەن : 
! ئوۋلىغان ئ چ جوملد» «تولکه» مین رل سور 
¦ توي -پىكىرنى وی ئىپادىلەشكە ياردەم ببرسپ. كۆچمە ¦ 
۱ ¦ ھەنىدە که‌لگهن ۱ 
72 ّٔ ۰ 7 ۰ ء 8 ۹ 9 1 
تبرەت بولسوّن ئىسكەندەر. تبوجوی كەتكەن قوللىرى» ¡ 
دہگەن سسرادا گوچمه مه نسد ۵ كەلگەن سۆزردىن بىرى بار. ¦ 
بس موسته‌قیل سۆز لف سیت کی مت تەرى | 
894+ دېيىش مۇۋاپىق ئەمەس : . كۆچمە ھەنىدە كەلگەن 
۱ 


٭ سو سو ٭- دو و و و دس 6 - 


¡ سۆزلەر شو سور ناگ نىڭ ئەسلىي مەنىسى بىلەن چوقۇم ماھىيەتلىك | 
باغلمتىشغا کیک ووی داش 


1 
¡ ك «ئوينىساڭ توزواف گوينا. هدر کنشنماق يولى: بىلەن | 
¦ دېگەن جۈملىدىكى «یول» سوزی ئادەتتە بىر ماڭىدىغان یولنی : 
کژرسهتمه‌یدو. ای کاو مه‌نه دېيىشكە روا : 
۱ : : كېتىپتۈ» ربص EKE?‏ همه سوز صلی 

۰ م‌ننده كەلگەن . 

ادوه مه بۇ بالساار ای نىك تانتن ور 
| دېگەن مىسرادا ئۈچ سور ہووت مه‌ننده که‌لگهن . 

FER ۷‏ 291 رای توۋى يوق ك ب 

| جوملنده كۆچمە مه ند ۵ كەلگەن سۆز بار دېگىلى بولمایده. 

۱ ارہ مەنىداش سۆإلەر ھەققىدە تۆۋەلدىكى بابانلا ردسس 











!توفریسی: ۱۰ ( 
| ھ. «تاغار تۇرۇپ قابنی بولسدی. کبسهل قوپوپ سافنی 


¦ قارشی سوزدین بىر جوپ بار. 
: 8. «ئەجەل که‌لسه پوش دېمەس . كەتكىنىدە خوش 


1 
دپیس» كېگەن ونا تەلىدا سۆزدەن کی وروا بر 
¡ , «توماندا ئېزىپ قالغان یبگانه می توسسوزلوق ۋە 
؛ئاچلىق دەردىدە ھالىدىن كېتىىپ‹ " ئۆلەي دب قالغان 


¡كىشىلەرنى سۆرەپ. پېشانىسىگە پۈتۈلگەننى كۆرمەكچى بولغان 
ر ەج كاستا ئايلىشىپ ىمە دېگەن پارچىدا 


۱ 0 «(يۈرىكىڭدە شین بارغان ای ی 


۰ 
و مسق سے و سو و سو ہہ 1 یس × و ج سوہ ححصد > #9 و اس ? * 


ہے م كن ق کی ۔ سے ماه ور چېت بت وج 


اا تىلى کر 1-90 





¡ بۇلۇڭلىرى نور غ غا تولىدۇ) دېگەن جۈملىدە بىر جوپ مەنىداش ¦ 
: : سۆز قوللىنىلغان ۱ 


۱ 6. مه‌نسداش سۆزلەر ھەققىدە تۆۋەندىكى بایانلا ردسن ۱ 
جج جے پچس نے سج فا اہ كە ہے سح يى ىىى یچ تو ® ى ك بر مرا 
¡ نوعرسسی م ) ( ¦ 
.A‏ ((سوتته تبغسزی كۆيگەن قېتىقنى پۈۋلەپ ئىجەر» : 
¡ دېگەن ته‌مسنلدنکی ((سوت)) بىلەن ((قبتمعمق)) نىڭ : (رکویوش) ١‏ 
کے «پوژله‌ش»» نل رىج مذنه باغلنتیشی بولغانلىقى ئۈچۈن : 
3. ««كەپتەر ئو ستىدىن غەلىمە 5 قىلىش بۈركۈتكە شەرەپ : 
¡ ھېسابلانمايدۇ» دېگەن جوملسده یکی جوب مەتىداش سۆز ¦ 


ا «ناۋادا. سەن ماقا زىمادە زوراۋانلىق قىلساڭ. ¦ 
| شەكسىزكى . بو مېنىڭ سەندىن قانجىلىك کوج واگ ۋە و 
¡ ئىكەئلىكىمنىاڭ ئىسياتى» دبگهن جوملسده مه‌نسداش سور 
: (1. «قىستاش خاتا ئويغاق كىشىنى. سۆزلەپ بەر دەپ 
| كۆرگە ن چۈشىنى» دېگەن مىسرادىكى «قىستاش» سۆزى بىلەن ¦ 
¡ «سوز ۆزلەب بەر)») دېگەن سۆزلەرنى مەنىداش دېيىشكە بولىدۇ. : 
ر شەكىلداش سۆزلەر ھەققىدىكى بايانلاردىن توغرىسى: ¦ 

/ ( : 
أ 

^. «كۈندۈزى گەپ قىلساڭ ئەتراپىڭغا باق. كېچىسى ¦ 
¡ گەپ قىلساڭ قولاقنی قولاققا ياق» دېگەن ماقالدىكى ئىككى ¦ 
ا 

¦ سۆزنى ئۆزئارا شەكىلداش دېبىشكە بولىدۇ. ۱ 
| 3. ەر ات چم تو دانسا کی سن إ 








«بگهن جۈملىدىكى ئۈچ ئورۈندا كەلگەن «ئات» سۆزى - 
: گوروژپپا شه‌کسلداش سوزله‌رنی هاسمل قىلغان. 
۱ ). «كاشخەرى ۋەتەننىاڭ کابسده تبہشی ‏ مه‌هم ود بار 
¦ ئۇيغۇرنىڭ مەڭگۈ تىك ببشی» دبگهن شېئىرنىڭ ئىككىنچى : 
انس اسطا یت شود شەكىلداش قىلىپ قوللىدىلغاخ. 

: 0. يىلقىدانىڭ ثبتساف بولغوچه. جاهائدا بىر ٹناف 
¦ بولسون» دېگەن جۈملىدە ه سر جۈپ شەكىلداش سوز: 
¡ قوللىنىلغان. 

. شک لداشس سۆزلەر ھەققىدىكى بايانلاردىن توغرىسى: 
7 ( 

: ۸ «(خۇدايىم بار دەپ ٹاچ قاپتو. ئېشىكىم بار دەپ كەچ ¦ 
¡ قاپتۇ» دېگەن A‏ کی وشن شەكىلداش کک 
| قوللىنىشقا بولىدۇ. 

: 8. «بەزىلەر مۈھەببەتنى نىكاھتىن ئۈستۈن ئورؤنغا 
ا قويۇشىدۇ. يەنە بازسلهر نىكاھنى ئۇلۇغلايدۇ. ھالبۈكى. 
¦ مۇھەببەت ئۈستىگە قۇرۈلغان ئىكاھ ھەممىنى بېسىپ 
چۇۈشندۇ/ دىگەن خۈىلىدىكى «مۇغھەببەت». «ئىكاھ» 
¡ سۆزلىرىنى شەكىلداش قىلىپ قوللىنىشقا a‏ 


۱ € «يوقسۆزلۇقتا ئوتى ئۆچكەن يالغۇزنىڭ. ئوچىقىنى 
¡ پۈۋلىگەنلەر ياشىسۈن» دہگەن ئىككى ۴ ئۈچ سوزنی 
¦ ەك | اش - | ۲ قوا | 1 ك 2 بولىدۇ. 

1 


: 9 (رسےن باشقىلار ھەققىدە ئېمىنى ئويلىساڭ. تاللا 
ا اقا شو نەرسىنىڭ يوز سسجت بەۋەس دېگەن 
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بايانلاردىن توغرىسى: ( ) 
۸ (ردوست باشقا قا راید دۈشمەن پوتقا» دېگەن ماقالدا ¦ ا¡ 


۲ ىة تواك ا : 07 ۱ 
3. «دۈشمىنىڭگە ئۆلۈم تىلىگۈچە. ئۆزەڭگە ئومۇر ىلە ! ۱ 


¦ 
¦ 
¡ 
¡ 
1 
1 
1 
ا 
¦ 
¦ 
ا 
¦ 
ن ¦ 
: 
۱ 
۱ 
| 
۱ 
۱ 
۱ 
¥ 
: 
سو 
: 
ى ! 
¡ 


۵ا. «ئۇغۇلىدا ساگا فای کی قىز ئوغۇل :اھا تدریمیه‌چی 
! سەن ئۆزۈڭلا بول» دېگەن مەسنەۋىدە ئىككى سۆز بىر جۈپ 
¡ قارسو قارشى مەنىلىك سۆزلەر گۈرۈپپىسىنى ھاسىل قىلغان 

0 «زىمىستان كۆرمىگەن بۆلبۆل. باھارنىڭ قەدرىنى 
¡ بىلمەس. جاپانى چەكمىگەن ئاشىق. ۋاپانىڭ قه‌درنضی 
¡بىلمەس» دېگەن مىسرادىكى تۆت سۆز بىر گۈرۈپپا قارىمۈ 
¦ ق رشی مەنىلىك سۆزلەر گۈرۈپپىسىنى ھاسىل قملالایدو. 

 ¡‏ 40. قاریمو قارشی مەنىلىك سۆزلەر ھەققىدە تۆۋەندىكى 
¦بايانلاردىن توغریسی:  (‏ ) 

¦ ^. «دوست يىغلىتىپ ئېيتار دۈشمەن رۈن دبگهر 
9 ئىككى جوپ قارىمۇ قارشی مەنىلىك سۆز با 

۱ 8. «كۈندۈزى ناخشا ئېيتقان ده‌ردی با ا ئاخشىمى 
ناخشا ئېىتغان. بازی بار كتىشى».دىكگەن سۆملىدە تىككى. جن 
! قارىمۇ قارشی مەنىلىك سۆز قوللىنىلغان. 


¦ :2 (رٹوز5 که یورتتا شاهی تون ئىچرە » قوروتغان تەنلىرىم. 
A‏ ۷ غ با » بایرغاي وس تن ئە نسە دېگەن 


¥ 
سی 
. 
۱ 
1 
۱ 
¦ 
۱ 
¦ 
۱ 
و2 
۶5 
8 
۱ 
¦ 
۱ 
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۱ 
۱ 
¦ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
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¡ سېنى زەمبىرەلك بىله,. ن ئاتسده» دېگەن جۈملىدە جي جوب ۱ 
¦ قارىمۈ قارشى ختەتيىننىك سۆز قوللىنىلغان. 

۱ ]41 . توۋەندىكى تۈراقلىقى و ھەہم سی 
اتسسسل بولغان يث زگوویبت( ) 

۱ 0 ئات تایلببنیب ئوقۈرتى تاپار. 2 ئادەم تک نٹ ندرم 
ئەت. @ ئات تاپقۇچە یا میس 9 یار تالغان قاچسدا 
ساري. .© E:‏ تایانج زج ۲ یں 0 فی 
یں بالق الق نه FE‏ 
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2 . تۆۋەندىكىلەردىن شھاىمىسسىى اقسا بولوب 
2 قىزنىڭ کڑزی یمد تازنماف کوزی بل ںی 

© قازاندا نبمه بولسا. چۆمۈچكە سو چىقار. 

® يەر بوزولسا بۇدۇشقاق بولۇر. خوتون بوزولسا ئۆرۈۇشقاق ¡ 


© ت تۈتۈننىىڭ "=" مورا جح 
4. ٥ہ .B‏ ۵۵ 6 9 
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ویو ۲ تىلى کر امما تس 





ا 
ل 3 . > ۋە ئەگەشمە مورقېما ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن ¦ 
¡ يوق» a‏ ماقالدا که‌که‌شمه مورفېمىدىن سەككىزى بولۇپ . : 
رد ئىچىدە توتی ياسىغۈچى . تۆتى تۈرلىگۈچى قوشۈمچە. 
۰ 8. ‹(يەرنىلا كۆپ بۆلۈپ بېرىدىغان بولسا. ئادەم توگۈل : 
؛ ئالۋاستىدىنمۇ قورقوب قالمایتتوق» دېگەن جۈملىدە باش 
¡ مورفېمىدىن به‌شی . ہا تیه مورفېمىدىن کالنتنسی بولۈپ. بو سد 
: گه‌گه‌شمه مور فېمىنىاڭ ئۈچى ياردەمچى سۆزگە تەۋە. : 
پا «قابىلىيەتسىز ئادەملەر توزینی كۆرسىشىشكە ئامراق» | 


بر 
1 ودن سەنخانغا ئىلتدۇز. گت عق اتا 

¡ ئىبادەت قىلسىمۇ يەلدۇر» دېگەن جۈملىدە ياردەمچى سۆزدىن 1 
: ئىككىسى: ياسىغۇچى قوشۈمچىدىن بىرى. تۈرلىگۈچى ¦ 
¦ قوشۈمچىدىن يەتتىسى بار. ۱ 
4. ستزناف تۈزۇشۈش جەھەتدىكى تۈرلىرىدىن توغرا ¦ 
ئېيشىلغىنى: ( ) ِ 
^. «ئۆز ئېلىڭنىڭ نېنىنى یە. كېچە-كۈندۈز غبمسنی ¦ 

يە» دېگەن ماقالدا جۈپ سۆزدىن بىرى. تۈپ سۆزدىن ¦ 
¡ ئىككىسى . ياسالما سۆزدىن ئۈچى بار. : 


1 
۱ 
1 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 1 
۱ ۱ 
¡ دېگەن جۈملىدە باش مورغېمىدىن بەشی › . پاسمغو‌چسدین 
کسی . تۈرلىگۈچىدىن ئۈچى بولوپ. جەمئىي 10 موزفہما ¦ 
| 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
۱ 
1 
۱ 


1 
| کشم -کپچهکلن رنگه تولشان خپریسب‌فلدکی. قمفر مسلمن | 
قستنهپس بولۈپ. تورتاق گۆللىتىشكە ساد توسالغز ¦ 
¡ بولغىنى يوق . به‌لکی دونیانی جەلپ قىلىپ. ساپاھەتچىلىك ¦ ۱ 

¡ ئىگىلىكىنىڭ جانلىنىشىغا تۈرتكە بولدى» دېگەن جۈملىدە ¦ 
أبىرىكگىن سۆزدىن ئىككىسى . جۈپ سۆزدىن ئىككىسى . ياسالما ¦ 
| سوزدین ئىككىسى بولۈپ. باشقىلىرىنىڭ ھەممىسى تۈپ ¡ 
؛ سۆزلەردۇر. 
: ). رو ؛ دائمم چەت ئەلنىڭ كارىۋىتىدا يېتىپ. ئۇيغۇرنىڭ ‏ 
: چۈشىنى كۆرەتتى» دېگەن جۈملىدە بىرىككەن سۆزدىن بىرى ; 
ابارء جوپ سوز, یاسالسا سوز بوق. ۱ 
ق رىساڭ (خوتهن» دېگەن خەت» دېگەن مسرادا بىرىككەن 
¡ سۆزدىن بىرى. ياسالما سۆزدىن ئىككىسى بار. 
¦ 45. سۆزناڭ توزولوش جەھەنتىكى رن توغرىسى: 
7 ( 
۱ ۰۸ «تېشى بال-بال. شچی غال-غال» دبگن جوملسده 
| چوپ سوزدسن جر تۈپ سۆزدىن شککسی بولوپ. بو 
¦ ئىككى تۈپ سۆز قارسو قارشی مەنە ئىپادىلىيەلمەيدۇ. 
۱ 
۱ 


: («قاشتبشی قهده‌همنته ئىچكەندە دوغاپ. موزلارغا‎ .D 


3. «بارچىلەرگە چاي قۈيۈپ . پەرزەنتىگە ئات قویوب, 


و سو ٭ و اث وج سو خحنتت » » ےہ سو3٭ و ہہ چو مو ٭ سن دو یہ م٭ ج۔ وأ »0 وو و و 7 وو سے  »*‏ + ہو جو = ¢ + = 6 


1 ۳ ى ھېھهىر- -شەپقەت EE E‏ شۇندىلا ه 


1 
۳ غالىبسەن» دېگەن جوملنده جۈپ سۆزدىن بسری بولوپ. بو ¦ 
ور تسب سور تۈركۈمىگە تەۋە بولغانلىقى توچون ئىگە ۱ 


نت نمو ا تىلى ىر امعا دس 





۱ 10 «يولنىڭ شککی چېتىىدىكى سووادانلار ‏ 
تنب دبا تست اق و ياشايدىغان کویو‌ئوغولخا توخشاش ¦ 
¦ بىزگە ئېگىلىپ توراتتی» دېگەن جۈملىدە جۈپ سوزدین 
¦ ئىككىسى. . بىرىككەن سۆزدىن ئىككىسى. ياسالما سۆزدىن 
¡ ئۈچى , تۈپ سۆزدىن تۆتى بار. 

6. تۆۋەندىكىلەردىن ھەممىسى جۈپ سۆز بولغىنى: | 

^. «قارىمۇقارشى. داد-پەرياد. باغ ۋە بوستان» 

3. «ئارقىمۇ-ئارقا. داد -پەرياد. باغۇ-بوستان» 

€. «كېچە-كۈندۈز. داد-پەرياد. گۈل -گۈلىستان» . 

(1. « ئارقىمۆئارقا. داد-پەرياد. باغ -۔بوستان) : 
7.بىرلككەن ئۆ زھەققىدنكى باۋاتلاردىن خاتاشى: ل( . ¦ 

^. بىرىككەن سۆز تەركىبىدىكى سۆزلەر ئايرىم -ئايرىم 
اد مەنە ئىپادىلەيدۇ. بو مەنىلەر بىرىكمىسى بىر پۈتۈن 
¡ بىرىككەن سۆزنىڭ ئومۇمىي مەنىسى بولىدۇ. 

¦ بىرىككەن سۆزلەر جۈملىدە بىر سۆزگە ئوخشاش بىرلا‎ .8  ¡ 
۱ ۋەزىپە ئۆتەيدۇ.‎ ¦ 
¦ بىرىككەن سۆزلەر ھەر خىل سۆز تۈركۈمىگە تەۋە‎ .€ : 
سۆزلەرنىاڭ قوشۈلۈشىدىن ھاسىل بولسىمۇ بولىۋېرىدۇ.‎ ¦ 
«ئىشلەپچىقىرىش › خەلقٹارا, که لوغوز» سۆزلىرى‎ .D : 

۱ بىرىككەن سوزلهردور. ۱ 
¦ _48. ىلىم باعاي. گویون. ئوزۇق» سۆزلىرىگە ياندىشىپ ¦ 
53 سۆر ھاسىل قىلالايدىخىنى: ) ( 


ا 
۱ 
: 
1 
1 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
1 
۱ 
۱ 
1 


- ملق ا نل ۷ تا قق و وو سر ۱۰ قب دو دس و با یا و و ی » جو ےو تہ و تہ و و مسوو و‎ 0 o 





^. پهن. کومور. پویؤن. يېمەك 


6. کستاب. پاختا. تاماشا. ئاش 

0 تېخنىكا. ئوتۈن. قول. تۈلۈك 

9.رفاق.بدل, پاختا, ناختام وگه يانتىشىپ 
بىرىككەن سور ھاسىل قىلالايدىغىنى: ( ( 

۸ سۇ. پوت. ئاق. تومور 8. سۇ. باغ. تاش. ئاش 

طز اقزی تتاف تاش. ثاش .۰ سورلۇق کار ناش 

0 . ئىسىم ھەققىدىكى پایانلاردین توغرىسى: ( ) 

۸ «ئادەم زىننىتى ے ففخلای: دەرةخ ونی سے 
¦ ياپراق» دېگەن ماقالدىكى ثالته سۆزنىڭ ھەممىسى ئىسىم | 
¡ بولۇپ . . ھەممىسى باش كېلىشتە كەلگەن 
¦ 8. «ئۈ ياۋايىلار تاغ ئۆچكىلىرىنى قارىغا ئېلىپ ئېشىشقا ¦ 
!ماھ دز بولغىنى بىلەن مېنىڭ زەمبىرەكلىرىم گۈلدۈرلىگەندە ¦ 
¡ بېشىنى كۆتۈرەلمەي قالىدۇ» بو جۈملىدە تۆت ئىسىم بولوپ. ¦ 
¦ بىر ئىسىم كۆپلۈك. بىرىنچى شەخس قوشۈمچىسى بىلەن : بىر ¦ 
¦ ئىسىم كۆپلۈك . تەس غىچ بىلەن ئىككى ¦ 
¦ ئىسىم كېلىش قوشۈمچىلىرى بىلەن تۈرلەنگەن. ئۈنىڭدىن ¦ 
باشقا تمسمم ثورنسدا شک ەتسى شى کح 





¦ كۆپلۈك فوشومچلسری پا تۈرلەنگەن : 


ى نیا اى E‏ یت گالته ئىسىمنىڭ ¦ ۱ 
اکت اسالا گىسىم: ئتېگىلىك گېلىق.بىلەن تۈرلەتگەن 
¦ توپ ئىسىم خاس ئىسىمدۈر. 

.D ¦‏ «بولبو‌لسکس دەپ باققىنىم. 

۱ 


تو بو ۲ تىلى ىز ھ2 تسج 





ئادىل تارازا ئەل دېگەن 

داننی ساماندىن ئايرىدى» 
۱ دېگەن مىسرادا قوللىنىلغان ئىسىملارنىڭ ھەممىسى 
¡ بىرلىك ساندا كەلگەن تۈپ ئىسىم بولوپ. يەنە ئۆز نۆۋىتىدە 
! ھەممىسى كېلىش قوشۈمچىسى بىلەن تۈرلەنگەن. بىر 
¡ ئىسىمغا تولانغان ئىگىلىك كېلىش قوشۈىچىسى چۈشۈپ 
أ فالغان 
¡ 1 ئىسىم ھەققىدىكى بايانلاردىن توغرىسى: ( ( 
۱ . ۸ «بىلىم ئالمىغا. ن ياش . تام توۋىدىكى تاش» دېگەن 
یاقا توت ئىسىم بولوپ. بىرى یاسالما ئىسىم. وگ 





| اتد کي كېلىش قوشۆمچىلىرى چو شوپ قالغان 

3. «ریاموّل ئاتخانىلىرىدىكى بہده ENE‏ جادۇلا نىڭ 
ېچ مەن بارىدىغان ئاقچۇق سېپىغا ئاپىرىپ بېرىڭلار. 
1 ئوقتا ئۆلمەي قالغانلىرىنى شو ید ده توغراپ ٭ شاينناڭ تېشىغا 
¡ قوشۇۋېتەي! !» دېگەن جۈملىدە بىر ئىسىم کوپل واگ ۋە شه‌خس 
| لىن پە جۈملىدىكى ئۈچ با وەت 


۱ 
ند 
o9‏ 
ل 
1 
یه a EE EIR‏ یت کے ہہ ۰ ۰ نت ۰ 


مم که‌تکهن و 
تولا ئاڭلاپ تاش ناخشافنی. 


دج لہ جو ہ--و٭ سو دوہی من ۷ ۱ وہ سح یت .ھ2 تد عد ت و ۔ سوہ عو ےوہ دوس بىر 


- بىلەن :اليب که‌لگفن پاتالما شم 
ور ئىسىم توغرىسىدا تۆۋەندىكىلە ردسن توغرىسى .ˆ ) ( 


3 ۵ وش تاه رهز ئامبۇر. سە و : 


1 
ا 
۱ 
5 - ۰ ± ۰.1۶ ۶ ۵ . + 
: 
1 
۱ 
۱ 


- ھەمھمىسى شەخس ي كېلتك بىلەن تۈرلەنگەن . 
¦ 8. «دۆلىتى بارلارنی دۆلىتىدىن مەھرۇم قىلى 


| خاقساتی بارلارنى خاقانىدىن ئايرىدۈق. تىزى بارلارنی ¡ 


ئىزلاشدۇزدۇق)› ببشی بارلارتى باش ئۈردۇردۇق» دېگەن 


5 ایس مع ین خی کے ياغىچىغا ېچ پەقەت ¦ 


۱ ۳ وه سب نۈرىدىن : 0 ا 20 


¦ جېنىمدىن خىيالىڭ سۈرەي» دېگەن مىسرادا ئالته ئىسىم 
¦ بولۈپ. چىقىش كېلىشتە تۈرلەنگەن ئۈچ SEE‏ بىرى يەنە 
و سە بىلەنمۇ تۈرلىنىپ كەلگەن. بىر ئىسىمدىكى كېلىش 
! قوشۈمچىسى چوشوپ قالغان 

یت بو الا تتم ری لى EEE‏ 


نه يةه تىلى ۱ خی اما تنڪدسې 





¡تۆۋەندىكىلەردىن بونسکغا ماس كېلىدىغخىنى: ) ( 

 ¡‏ 4. خوتەن ۋىلايەتلىك 1-ئوتتورا. گېزىت. ئوقۈغۈچى 

Na ۱‏ گؤما. خوتەن گبزیتی , سەمەت 

۱ ہہ 8 چ ۰ یمه و9 

خوته‌ن, كىتاب . ئوقۇتقۈچى 

.D :‏ دۆلەت. ئادەم . شەھەر 

۱ 

۱ کے سوپەت توغرىسىدا تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى ˆ ) ( 
[ 8 7 - و ۰ غ *۰۷ مخ : 2 

٤ :‏ «چىشىكنى سەدەپلىك ک قىلخوچه. . نوزه‌کنی ئەدەپلىكى 
الم میدن جوا کنککی :اه باشناڭ) ی وی 
¦ سبلمشتورما دور دحسده کەلگەن 

[ 8. «نېپىز شايىدەك ى كۆكۈچ تومان نبلوپهر کولی ئۈستىدە 
۱ 

۱ 

1 

7 


: لەيلەپ يورەتتى» دېگەن جۈملىدە ئۈچ سوپەت بولۇپ . بسری 
! ئەسلىي . ۰ بىرى کاشورما: : بىرى كېمەيتمە دور دحسده که‌لگهن . 
پا پەج ئەڭ ند CRE‏ رتا 


کورسه‌تکنلی 0 د نہ و کاشؤر اود : 


و بىر سۈپەت ئىسىمدىن پاسالغان 
0 «كۆڭۈلدىن سو ئىچەر ئۆز گە كۆڭۈللەر. مەن چاققاق. 

¦ سەن قۇرغاق. دوست بىزگە پىراق» دېگەن مىسرادا تۆت سوپدت 
¡ بولۇپ. ھەممىسى ئەسلىي دەرىجىدە كەلگەن تۈپ سۈپەتتۈر. 

3 سۈپەت توغرىسىدا تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى: ( ) 

^. «يىراق بولسىمۇ تۈز يول ياخشى. چولاق بولسىمۇ ئۆز ¦ 
قول ياخشى» دېگەن ماقالدا بەش سۈپەت بولوپ. بىر ياسالما | 
¦ سۈپەت ئاشۈرما دەرىجىدە. تۆت تۈپ سۈپەت ئەسلىى دەرىجىدە ! 
| کدلگهن . ۱ 
ا Bi‏ «مەيىن شامال خوددی يىراقتىكى ئېگىز بسنادا پمرده 


٠۰ 
1 
۱ 


| جاراڭلىق. بمرده سۈس ئاڭلىنىپ تۇرغان ناخشىدەك گۈپۈلمەپ ¦ 
¦ تورغان خوش پوراقلارنی دىماققا ئۆرۈپ توراتتی» دېگەن 
¡ جۈملىدە بىر ئەسلىي دەرىجىدىكى تۈپ سۈپەت. بىر ئاشۇرما 
¦ دەرىجىدىكى پاسالما سۈپەت ۋە بىر كېمەيتمە دەرىجىدىكى 
| سۈبەت بار 
¦ €. «كۆزيېشى ئاجىزلارنىڭ كۈچلۈكلەرگە تەڭلىگەن 
¦ ئوقسىز قورالى» دېگەن جۈملىدە ئىككى سۈپەت ئىسىم زولسدا 
¡كەلگەن. يەنە بىر ياسالما سوپهت بار. 
¦ 0 . «سېرىق سەبدە. تولۇنئايىم. يۈزۈڭگە خال ياراشىپتۇ. 
¡سېنى كۆرگەن زامانلاردا یوره‌ککه شوت تؤتاشىپتۈ» دېگەن 
¡ مىسرادا تۆت سۈپەت بولۈپ. ھەممىسى ئەسلىي دەرىجىدىكى 
! تۈپ سۈپەتتۇر. 
¦ 56. سۈپەت توغرىسىدا تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى: ( ) 
۸ «رئو‌یاتسمز مۈشۈككە قازناقنساڭ ئىشىكى ٹوچ وؤق) ؛ 
¦ دېگەن تەمسىلدىكى ئىككى سۈپەتنىڭ بسری ئەسلىي 
: دەرىچىدىكى ياسالما سۈپەت. بىرى ئەسلىي دەرىجىدىكى تۈپ : 
أ سوپدت. 
. 8۔ «سەن ئاسمان-زېمىن ھەققىدە يىتۈك بىلىمدان. 
| ٹا (ئۆزلۈك› ھەققىدە بىر تەلۋە. ئادان» دېگەن جۈملىدە 
¦ ئاشۇرما دەرىجىدە كەلگەن شککی یاسالما سۈپەت ئىسىم رولسدا 
ارب ےش اق جاشتىى بولخسان اده سر سی 
تكن پاسالما سوپه‌تمو بار. 
 ¡‏ 6. «ئايالىڭ ئاق كۆڭۈل بولسا بەختلىك بولمسەن. قارا ¦ 
¡ كۆڭۈل بولسا پەيلاسۈپ» دېگەن جوملسده ئىككى دانه کاشور ۱ 
؛ دەرىجىدىكى قوشما سۈپەت. بىر دانه ئەسلىي دەرىجىدىكى ¦ 
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ته يضور تىلى ا ڪر امما ۱۳ 





و ااا وپ ااا ااا 


¡ ياسالما سۈپەت بار. 

.D :‏ (رسبرس چوش نبا قه‌له‌ن ده‌ری بولخوچه. به‌ختلاک 
¡ ھاياتنىڭ ئىجادكارى بول» دېگەن جۈملىدىكى ئىككى ياسالما 
؛]سۇبەتنىىڭ ئىككىلىسى ئەسلىى دەرىچىدە كەلگەن 

371 تۆۋەلتىسىدىكىللەردىن یاس‌الما سسۈبەڭ:بولسيۇنا | 
گۈرۈپپىلانغىنى : ) ( 

پارام تاف اچیه کی اف 

e ESE 1 

 :‏ ). يالغانچىلىق. بەتخۈي. كۈلگەك 

۱ 0 ۋەتەنپەرۋەر. بىلىملىك. ئەپچىل 

| 5ک «باخشى نشی همچگیم بىلىمەق قالمدو, راشان فآ اف 
¡ دومبىقى ھەممە يەردە یاکرایدو) دېگەن جوملنده. ( ( 
ه ^. ئىككى سۈپەت بار. بىرى تۈپ سۈپەت. 

¦ 8ا. ئىككى سۈپەت بولۈپ. ئىككىلىسى تۈپ سۈپەت. 
+ . ھېچقانداق سۈپەت يوق . 

(1. تنککی سوپه‌ت بار. ھەممىسى ياسالما سوپەت. 





۱ 59 .تۆۋەندىكىلەردىن ئىسىم گورنسدا که‌لکه‌ن سوپه‌ننی ٹور 
:ئىچىگە ئالغان جویله: (۔ ) 

۸ باتور بىر ئۆلىدۇ. قورقونچاق مىڭ. 

9 سی کاده‌مله رگه مو جاۋاب سوگوتتور. 
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¦ «بىر ئىت کوروپ قاؤساء سلف ئىت كۆرمەي فاژایدز»‎ ۰۸  ¡ 
| دېگەن تەمسىلدە ئىككى سان بولؤپ, بسری ئاددىي سان. یهن‎ ¦ 
؛ بىرى ى سان.‎ 

: : 8. «ئىككىمىزلا تايىنى يوق خىياللارغا غەرق يلي | 
[ ا خوددی بىر قورساق قېرىنداشلارغا ئوخشاش اند 
¡ ئولتۇراتتۇق» دبگهن جۈملىدىكى ئىككى ئاددىي ساننىڭ بسری ¦ 
؛ ئالماش سان. بىرى ساناق سان. 

1 €. («هایاتتا ئىككىلا نىشان بولىدۇ. بضری ئۆزۈڭگى ' 
: كېرەكلىك بولغان نەرسىنى قوغلىشىش. يەنە بىرى قوغلىشىپ ; 
¡ قولغا كەلتۈرگەن نەرسىدىن بەھرىمەن بولۈش. ئەقىللىق ¦ 
¡كىشى ئىككىنچىسىنى تاللايدۇ» دېگەن جۈملىدە تۆت دانه ¦ 
سان بولۈپ. ئىككىسى ساناق . بىرى تەرتىپ. يەنە بسری | 


¡ مۈرەككەپ سان 

.D ۱‏ ((ئېسىبپ بولماي که‌لدی بىر چؤشنی: رز 
j‏ تلا كۆرۈشكە» دېگەن مىسرادىكى ئىككى ساننىڭ بسری ¦ 
! شەخس سان. بىرى كىشىلىك سان. تۈزۈلۈش جەھەتتىن ھەر : 


¡ئىككىلىسى ئاددىي سان . 








۵ (بىر پنله‌کنه تشون خەمەڭ. ھەر بىزىنىڭ ته‌مسی ۱ 
¡ بۆلەك» دېگەن تەمسىلدە ئۈچ سان بولۈپ. بسری مولچهر سان 
¡ بىرى تەقسىم سان. بىرى ساناق سان 

8. «شا مەخسۈت مانجۇ فی ےق ھۇزۇرىغا كىرگەندە. 
¦ ئوردىناڭ يەتتىتچى دەرۋازىسىغىچە ئاتلىق بېرىشقا ۋە خان 
¡ بىلەن ھەممىدىن بۈرۈن كۆرۈشۈشكە ئىمتىيازلىق ئىدى» 
¦ دېگەن جۈملىدىكى سان تۈزۈلۈش جەھەتتىن مۈرەككەپ. مەنە : 
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نو يضور تىلى کر امعا کسی 





:۴ ئۈمۇن ‏ سس الہ E CREE ORIN‏ 
¡ گوچراشقا ەپ ساختىپەزلىك بىلەن شون دوستۈمنىڭ ¡ 
ااا رازی ئەمەس» دېگەن جۈملىدىكى مۈرەككەپ سانلار 

مۆلچەر سانلاردور. 

0 «ئىككى جايدىن كۆرىمىز نبچون. بىرلا جایدىن 


1 

¦ 

¦ 

۱ 

۱ ¦ 
ا ا 
¦ چىقسىمۇ قۇياش» دېگەن مىسرادىكى ھەر ئىككى ئاددىي سان ن ¦ 
1 و ت ۱ ۱ 
¡ ساناق سانلاردور. ¡ 
¦ 2. کے سس تۆۋەندىكىلەردىن توغرنسی۔ ) 8 ۱ 
۱ از کو ان کم كۆچمە. . شه‌یمی FFE‏ : 
,B ۱‏ «شىراقنىڭ 5ى قوم ئوستىده دست درك ۱ 
سو بت . تبنم و غولاپ چوشتی. توس اف قبنی ئۈچىنچى ¦ 
¡ قہشم ئۆز تۇپرىقىغا توکولدی» دېگەن جوملمدنکی سقدار خاس ¦ 

دار پیزیکیش امت ازن ای ا ھەرىكەت ادر ۱ 
ا قىلىشى مۈمكىن . ھەرگىزمۈ ئاغزىڭدىكى گۆشنى ئۇنىڭغا ¦ 
¡ تاشلاپ بەرمىگىن» دېگەن جۈملىدىكى مىقدار كۆچمە سقدار ¦ 
۱ ەت مىقدارىدۇر. ۱ 
¦ چۈشۈمدە. : شو EET‏ 7 ىا مەن پوز 2 ه 
E‏ بیجن E‏ رنىاڭ و وی فا ۱ 


. 
OOo‏ ٭٭ ے8 حتف ةۋ OTO‏ ھت :6 09 ەە خ-و٭ ستھ .»ىە دے سو ٭-٭ CC‏ سو کے سس <٭ سو ٭- ٭ہ ×-×تد ٭ و ہب- ٭ ٭ سد ٭٭ بہب ٭ ٭ سو ہہ ہو دچسیوو+وسسودیدویسوویوپیی۔+ویسیددویویہیووو بہد 


3 مىقدار هه‌ققمده تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى: ( ) 

۸ «بىر تاغار ياڭاقنى ياڭاقچىلىك تاش چاقار» دېگەن | 
تەمسىلدىكى مىقدار كۆچمە. شەيمَّى مىقدارىدۇر. 

8. «ئۆگەتكىن بالاڭغا بىلىم ۋە ئەدەپ. بېرىدۈ ئۈ ساڭا ¦ 
ورت دونیا نەپ» دېگەن مەسنەۋىدىكى مىقدار سق 

ھەرىكەت مىقدارىدۇر. 

: ). «غەلىبىنىڭ يۈز ئاتىسى بار مەغلۇبىيەت یہشم ‏ 
ابال دېگەن جۈملىدە قوللىنىلغان سان مىتدار 
` بىرىكمىسىنىڭ بىرىنچىسىدە مىقدار. ئىككىنچىسىدە سان 


سو نے سن کے سے ×س × و مس »9 + › وت »© »+ ۰ 


مو قالغان 
ی (. «ئۆ تېخى ئېچىلىشقا ئۆلگۈرمىگە ن بىر تال غۇنچە. | 
ا ئېخغىزى ئېچىلمىغان داڭلىق بىز قوتا ئەتىر تسدی»» دېگەن 


¡جۈملىدىكى مىقدارلار كېلىش مەنبەسى جه‌هه‌تتین ای 
ن بىرىكىش ئىقتىدارى جەھەتتىن كۆچمە مىقداردؤر. 
۱ 64 ئالماش مەققيد كۆۋەندىكىلەزدىن توفریسی: 7 ¦ ) ¦ 
أ ۸. كېچە قانچه قاراڭغۇ بولسا. یولتوز شونچه روشےن ¦ 
| كۆرۈنىدۇ» دېگەن جۈملىدە ملعتسی ثالماش بولؤپ, سا 
ئي سوئال ئالماشقا تەۋە. 
8. «كىمكى بولسا ئۆز نەپسىگە زالسم. بو ور فا 
¦ كەلگۈسىدە ئالىم» دېگەن ماقالدا ئىككى ئالماش بولۈپ, بسری ; : 
سوئال ئالماش. بىرى ئۆزلۈك تالماش . 
€. «كۈلكە ھېچكىمدىن مىراس قالمىغان 
ئاۋۇنىڭ كەينىدە ماوه بار 
شۇنداق چۆرگىلەپ رز ¦ جاھان» 


يقو 8 خی اما تیکسی 





و دبگهن سر بەش ئالماش ئولۇپ : چ 
بولۈشسىز تالماش بىلەن كۆرسىتىش ثالماشتور. 

1 وسیک بی کرس و گار ن وا 
| قستورژلغان مون دچگین متس ادا قیقر ماه 
! ئۆزلۈكتىن ئىبارەت ئۈچ ئالماش بار. 

: 5. ئالماش ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى: ( ( 

: ۸ «ھەركىم قىلار ئۆزىگە. يىڭنە سانجار كۆزىگە» دېگەن 

جونلسده بالگنلش کالماشتین بمری, لوق کالماشتن 
تسککنبی ہار 

۱ . 8. «مەن ئۆزۈمنى تولارغا شونداق بىر تونوتوپ قوبایکی. 
¡ بۇنىڭدىن كېيىن بىزگە كىرپىك كۆتۈرۈپ قارنیالمایدغان 

وی ئىزجست چە كىسىلىك. ئۆزاسلۈك› كۆرسىتىش 





۱ 

RE‏ یو و این RETR‏ دب گهن 

ىم 9 و جى قوللىنىلغان بولۇپ . ھەھممىسى سه‌خس 
۱ ر], ;رسەن تنله‌یجی: ١‏ کچ و تنله‌یجی. . مائم_و ھەم 
0 ی بر ا E‏ و دبسگهن سوه 


REFS! 
5 واوش ههفیدکی باس نیس‎ 4 ۱ 


Go‏ ء ®0 ¢ ق و سخ و تو ےھ ست نے مس م 6 سوہ 0 *5 *6 0= * سم ٭ سو و ٭ »مەم » و ٭و چو , » ود ۷ » تا ٭وجوت و و0 تا و وو سو و عو 1 ۷ نا ےو تا و لہ وک انا 


6 ¢ ق ےہ نہ » ق ٭ ٭. سد ٭ > سد 6 ۷ ۰ )»م ,م ® 7,7 ۷ ۷ ۱ ۱ + لا وو نا ۷ و ۷ ۷ نا - انا 16 سو و wie‏ 8و بت ۲ ۲ وو ۲ و ود و وو 0 ۰ ۷ سو ود .تو ۷ سد ود 7-۰ ۷ سو 7 با انا 7 و انا ۰ لا تا و بى و وہ وہ > س 


قال رەۋىشى بولۇپ . جۈملىدە ھالەت ۋەرىپىسىدە که‌لگهن 
¦ 8. «قاراپ باق. ئاخشامقى چ كىچىككىنە تؤرسؤن . 


| تونوگون ئۆمىلەپ. هه... بۈگۈن مېڭىپ يۈرىدۇ» دېگەن 
| مىسرادا رەۋىسشتىن یز رکا به دەرىچجىدىكى 
ا بىرى. رەۋىشتىن ياسالغان ئەسلىي دەرىجىدىكى 
¡ سۇپەتقىن بىرى بار. 
۱ 6 «هاباند. ل ئەتىسى بولغانلىقى ئۈچۈن گۈزەل. 
تونوگونی بولغانلمقی ئۈچۈن رەزىل. بوگونی بولغانلسقی ئۈچۈن 
¦ قسرتاق» دېگەن جوملسده ئۈچ رەۋىش شه‌خس قوشومچسی 
الا فور تچ ٹیگ و مهد کوج بویت سمخ روالد 
|[ کپلسپ. . خەۋەر ۋەزىپىسىدە كەلگەن 
0, «ئۈمىد قىلما. پەلەك ات یت بخ که 

چۆرگەلمەس . بۈگۈن باي. ئەتە سەندەك گاداي يوق. بەلكى 
قەرزدار بوق» دېگەن مسرالاردا ئۈچ رەۋىش قوللىنىلغان 
¡ بولۇپ. . ھەمھسىسى ۋاقىت رەۋىشلىرىدۇر. 
¦ ۰67 رەۋىش ھەققىدىكى بايانلاردىن توغرسی:  (‏ ) 
: ۸ «ئوتنىڭ تېشىدا كۆيگۈچە ئىچىدە كۆي» دېگەن 
¦ ماقالدا ئۈچ رەۋىش بولوپ. ئىككىسى ئورؤن رەۋىشى . بىرى 
¡پېمىلدىن ياسالغان ھالەت رەۋىشىدۇر. 
إ 8. «- بىلەيزۈكۈڭگە قاراپ بالىمىكىن دېسەم. سائەت 
ه 
1 


تاقىۋاپسەن . چوڭ بولغان ئوخشىمامسەن؟ 

E -‏ مه‌شره‌پکمو بارماي کون ئۆتكۈزگىنىڭىزگە 
! قاراپ بوۋاي بولۈپ قالدىمىكىن چ تېخى قىزلارغا زەن 
اناتب پۈرۈپسىز. ياش ئوخشىمامسىز؟» دېگەن دىيالوگدا بىر ¦ 
اقبت رەۋىشى. بىر ھالەت رەۋىشى . شککی مه‌قسهت رەۋىشى ; 
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تو مو J‏ تىلى خر امماتحسی 


مه EE EEE‏ 
¡قوللىنىلغان . 
۱ 2 (ریوسوغعدین ئاتلسمایلا بەخمىم سىرتتا قالغاندەك : 


1 
1 
۱ ۱ 
ىشىق شات ات یه سار پیا 
¡ ساقلاۋاتاتتىم» دېگەن جۈملىدە ئىككى دانه ئورؤن رەۋىش ۱ 
۱ كېلىش قوشومچسی بىلەن تۈرلەنگەن ¦ 
¡كۆلەڭگىسى بولوپ یاشایسهن» دبگهن جوملسدنکی پاسالما | 
¦ رەۋىش ئىسىمدىن یاسالغان ۋاقىت رەۋىشىدۇر. ه 
: 68 . پبیگشل توغرىسىدا تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسیى . ) ( ۱ 
۱ ۸ «يېتىپ ئۆلگۈچە. پ ئۆل» دېگەر- ن ماقالدىكى : 
! توت سۆزنىڭ ھەممىسى پبشل بولۇپ . . ئۈچى شەخسسىز:. بمری ¦ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
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۱ 





م شهج ك پېئىل : 
٠‏ 8. «مىللىي رهق ا EEO‏ ھەرقانداق کی 
¡ ئەجدادلىرىنىڭ تەۋەرۈكلىرىگە ۋارىسلىق قىلالىغانلىقى بىلەن 
اسر LEEDS‏ ۋە بو ئۈدۈمدىن یاتلمششنی موناپىقلىق ده 
¡ ئەيىبلەشكە جت دېگەن جو ہ توت دانه پش 0د 
1 ط۵ ' «دوسستوقدسن سنا دوش مسق 


أ ياسالغا.. شەخسسىر بقل 722--0 سسری ایسا ا و 
¡ بسری سۈپەتداش : ه 
: 0 «ئاقارغان يۈز. قىيىلغان قاش . قویولغان ياش . 

¡ كېسىلگەن باش. چۈۋۈلغان چاچ . تۆكۈلگەن قان. 

re: :‏ | خان ئەن ؛ . تۈرۈلگەن موشت. ٠‏ كىرىشكەن چىش . 


مہ ےو ەوہ٭وس+-َ وج :جو وجب٭ وجب »وء »ەە . و" سو جو سن ۰ ۰ یف ٭ ٭ ۱ ٭ سی ٭ ٭ م سب ٭ ٭ سی وہ ٭+سسضس+وسصسودودر.ی۱و9٭+و موم دھسست ہد ہج ۷ و مجح موه و وه و و 


پوتمه‌س غەزەپ ئوتی بولۇپ چىقتى بو جان» 
: دېگەن مىسرادىكى شەخسسىز پېئىللارنىڭ ھەممىسى ¦ 
¡ سوپه‌تداش بولۇپ. جه‌متي ئونى بار. ۱ 
 ¡‏ ۰69 پیکنل توفردسمدا تۆۋەندىكىلەردىن توغریسی: ( ) |¡ 
...۸ «ئويتاپ سۆزلىسەڭمۇ. شنویلاپ سوزله» دبسگدن. 
¡ جۈملىدىكى سۆزلەرنىڭ ھەممىسى پبشل بولۈپ. شه‌خسلنك ¦ 
¦ پېئىللا ر ئىسىمدىن ياسالغان. كېلىدىغان زامان. بولۇشلۇق ! 
¡شىكىلدىكى شەت ايى يېكىلىدق: : 
ی 3. «(خەپ تومور. مېنى ئەجەپ ئانىي تېپىپ جم ¡ 
¡بېنساڭ بېشىمغا ئەجەب ئېخىر كۈلپەتلەرنى سالدىڭ. سېنىڭ ¦ 
دەىستىڭدىن مانا بۈگۈن مەنسەپشىن چۈشكەن بىرلالمىغا : 
ا کرو شی بات کک ئۈلتۈزۈپ اتان تخ و تددن ¦ 
¡ تورژن بېرىدىغان هالغا چۈشۈپ قېلىۋاتىمەن. دەپ ئويلاۋاتاتتى | 
¦ شامه‌خسوت» دېگەن جۈملىدە توققوز دانه پېگىل بولۇپ. بۇنىڭ ¦ 
| ئىچىدە شەخسلىك. شەخسسىز. بولۈشلۇق . بولۈشسىز. ئۈچ ¦ 
¦ زامان . ئۈچ خىل رايدىكى پېئىللارنىڭ ھەممىسى بار. : 
¡ . «كاۋاپ يېسەڭمۇ قورساق تويىدۇ. زاغرا يبېسەڭمۇ ¦ 
¦ قورساق ئويىدۇ. گەپ سېنىڭ قايسىسىنى تاللاپ يېيىشىڭدە» ¦ 
¡ دېگەن جۈملىدە ئالتە دانه پېگىل بولوپ. شەخسلىك پېشىللار ¦ 
شەرت ۋە بایان رايى. بولۇشلۇق شەكىلدە كەلگەن. ئىككى دانه ¦ 
اخس فل ۆۋىشداش لفن خش اعا هة ۱ 

0 «ياشاشتىكى ھەقتەت غور وت فاجوم: ھېساب ¦ 
: بېرىشتۇر» دېگەن جۇملىدە ئىككى دانه تۈپ پېئىل بولوپ. ھەر ¦ 
¡ئىككىسى ئىسىمداشقا تەۋە. : 


70 س توغرىسىدا تۆۋەندىكىلەردىن توعردسی : ۷ 1 


نو یمور تىلى ڪيا مماتیکې 





۱ 
 ¡‏ ۸. «ئېگىلگەنگە ثبگسل بېشىڭ يەرگە يەتكۈچە. 
¡ غادايغانغا غاداي بېشىڭ كۆككە يەتكۈچە» دہگەن ماقالدا بەش 
¦ يېڭىل بولۇپ شه‌خسل ات پشسل كېلىدىغان زامان. بۈيرۇق 


سوت تەۋە بولوب: گنسنم رؤلہدا ا ۱ 
: کے لىدا راچ میک ۱ رما 

تسورانتی. . ئالدنقی پەللىدىن كەلگۈچى ماڭا چىمەندوپپا ¦ ۱ 
ز توتقوزوب قويۈپتۈ» دہگەن جوملسده ئىسىمدىن یاسالغان پسر | 
اپیششل شەخسسىزلىشىپ. ئېنىقلىغۈچى ۋەزىپىسىدە كەلگەن 
این استا بر جلد مکل سۆتكەن :الان 
ا بایان رايىدا كېلىپ. جۈملىنىڭ خەۋىرى بولغان . 
۱. جا «پۈلىۋايىشىنىڭ ئاقىرىپ كۆرۈنگەن چنشلتری ھەرگىزسۇ 
¡ تهبه‌سسوم قىلغىنى ئەمەس» دېگەن جۈملىدە قوللىنىلغان ¦ 
ا پېئىللارنىڭ ھەممىسى و چ بولۈپ . اص 
¡پېئىلنىڭ ئۈچىلا توری بار. ۱ 
0 . «يەكلىسە ئادەملەر پەرۋايىم یه‌له‌اک . کوپایه بىرلا سەن ۱ 
¡ چۈشەنسەڭ مېنى» دېگەن مىسرادا ئىككى دانه شەخسلىك : 
تنل قوللىنىلغان بولۈپ. ھەر ئىككىسى شرت رایی 1 
1بۇلۇشسلۇق: تسوپ پیت( :,بىرىنچىسسى شۆت كەن زاتان. ¦ 
¡ئىككىنچىسى كېلىدىغان زاماندا کهلگهن ی 
1 ۰71 يېڭىل توغرىسىدا تۆۋەندىكلەردىن توغریسی: ( ) ۱ 
' ھ. «يەتقانغا قا راپ پوت سۈن» دېگەن تەمسىلدە ئىككى ¦ 
ى بىر شەخسلىك پېگىل قوللىنىلغان. شەخسسىز ¦ 
1 ۱ 
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1 

¡ که‌لگهن . 

7 8. «يامغۈر یاغقاندا يېپىنچاڭ بولسا يېپىنىۋال. ياۋۈز 
اقم يېقىنلاشسا. فونسخدین تبهتسیات دیب دبگدن ی 
| بسری بۇيرۇق راي . ¦¡ ەى بولۇشلۇق. ئېلىدىغان زامان 
رەس 


ERIS |‏ ب قىسا ۳ 1 ۱۱۶ ۲ بىرى | ئۆتكەن 


ا بولۇشلۇق. شبرت ادا گلگئی: 

: 0 «مۇھەببەت ئوت يېقىپ ياندۇرغىلى بولمایدخان 
[يېتىۋالسا: دبع ڈکپتان داتس و وپور گی | بو انان 

¡ئاجايىپ گۈلخان» دېگەن جۈملىدە ئۈچ رەۋىشداش. ئىككى 
¦ سۈپەتداش. بىر شەرت رايىدىكى بولۇشلۇق. شەخسلىك پېئىل 
¡ بار. 

: 2 . تەقلىد سۆز ھەققىدىكى بايانلاردىن ٹوغریسی ١:‏ ) 

 ¡‏ ۰۸ «مىڭ ئېغىز كاپ-كاپتىن بىر ئېغىز چاپ-چاپ 
؛ یاخشی» دېگەن ماقالدا قوللىنىلغان تەقلىد سۆزلەر ھالەت 
تەقلىدى بۈلۈپ. ئىسىم رولسدا كەلگەنلىكى ئۈچۈن ئىگە 
¡ ۋەزىپىسىدە كەلگەن 

3. «يىرتىۋەتتىڭ سۆيگۈمنى چسرت - چسرت: . ساڭا یازغان 
¡خېشىمگە قوشؤپ) دېگەن مىسرادىكى تەقلىد سۆز ئاۋا زا 
: تەقلىدى بولۇپ. خەۋەر ۋەزىپىسىدە كەلگەن 

¦ €, «باخشىنىڭ کونی داپ بىلەن. ئالداىچىنىڭ كۈنى 

؛ لاپ بىلەن .» دېگەن ماقالدا قوللىنىلغان ناق ئەقلىد سو 


۰ مس و لہ ود ے٭ من ا اہ ے ×٭ تہ ٭ سد ے و تا تد ے ٭ 0¢ سد ٭-و مەپ ® ود دوہ ی 6 با اف ڈو وخ ہے ہا ی نا ی ی ی جس اہو وہ ;و ان © » 0% هه ›. » ىه جح و @ ¢ 6€ نت 0 





ار لت نخان زل مالك ۋەزىنسىتتىدە گنچ 

¡ 0. «ئوغرىنىڭ يۈرىكى پوك -پوك» دېگەن جؤملسدہ 
¦ ھېسسىيات تەقلىدى قوللىنىلغان بولۈپ. خەۋەر ۋەزىپىسىدە 
¡كەلگەن. 

1 ۲ 2۵۲ تقد سو فک ویک يالاس شوہ وہ گآ 

.A‏ «کوچماقنا ؤاقمتمو شامالده‌اک غور غور. 

 ¡‏ توچماقناشبخدین ئايرىلغان چېچەك» دېگەن 

¡ مىسرادىكى تەقلىد سۆز ھېسسىيات تەقلىدى بولۈپ. جۈملىدە 
¦ ھالەت ۋەزىپىسىدە كەلگەن . 

8. «ئۇلارنىڭ سۆ ئىچكەندىكى تۇرقى تولىمۈ قورقۈنچلۈق 
ائندی, قوللمری دىر-دىز تسترەپ. سونی ئىچىپ بولۇپلا خوددی 
ا ئورگاننناڭ گوناهی باردەك. ئاران مۈشۈنچىلىك سو بەردىڭمۇ. 
¡ دېگەندەك ك ئۈنىڭغا قاراپمذ ۾ قويماي چۆمۈچنى ياندۈرۈپ بەردى» 
' دېگەن جۈملىدە قوللىنىلغان تەقلىد ئاۋاز تەقلىدىدۇر. 
€. «گەپنىڭ يامىنى كۈس -كۈس. ئوسۇرۇقنىڭ یاسنی 


پوس - پوس »4 دېگەن جۈملىدىكى 9 دانه ته‌فلسد سۆز ۋار ¦ 
¡ ئەقلىدىدۈر. 


( «ئالدىمدا تورغان بؤ سەبىي بالا غال-غال تىترەپ 
تۈراتتى» دېگەن جۈملىدىكى تەقلىد سۆز شەكىل تەقلىدىدۈر. 
74 تی سور ھەققىدە وو سرن توغرىسى. 19 ۱ 
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¡ئىملىقلار. بۇيرۇق -چاقىرىق ئىملىقلىرى دبگهن ئۈچ تورگه 
! بۆلۈنىدو. 
73 .ئىملىق سور ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن توغریسی: ( ) 
^.ئىملىق سۆزلەرنىڭ ئۆزىگە خاس گىرامماتىكىلىق 
| كاتېگورىيەسى بولمىغاچقا. جۈملىدە ھېچقانداق تۈرلىلىشتە 
¡ پولمایدو. 
¡ 8. ئوخشاش بىر ئىملىق سۆز ئوخشاش بولسغان 
| ملس #وخشاش مه‌تسله‌رنی شسپاەبلەيدۇ. 
1 0 به‌زی تنملمقلارنی يېزىقشا كىمادىلىكىقى بولىشىمۇ. 
ایی تەلەپپۈز قىلغىلى بولمایدو. 


۱ 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
1 
۱ 
۱ 


1 ماوانلارنی هه‌یده‌ش. چاقرش توجون 
قىشلىتىلسىغان سوزلهر تەقلىد سوزلهر قاتارىغا كىرىدۇ. 
0 . 7 ردەمچی سور ھەققىدە ئۆۋەندىكىلەردىن توغرنسی۔ ۳ ( 


¦ باغلىغۈچى. يەنە بىرى تىركەلمە. 

¦ 8. «مەن سین ئارقىلىق ئانامنىڭ كەچمىشلىرىنى 
: توقفان؛ سەن ارڈ قىلى ۱ که جدادلار نما کی ۱۳۳۳۳ توفقان 
| سەن کار رقملمثلا ئانا ۋەتەننىڭ ئېمىنلىكىنى ئوققان» دېگەن 
ا جوملنده یارده‌مچی سوزدین توچی بولۇپ » هدنمسسی تەركەلمە. 

ا تا ((موهه‌یبه‌ت سے ماروژنا. تاتلىق بولغان بىله. ن ئاسان 
ا 


كېرىپ کپتندو کا سے دورا. ئاچجىق بولسىمۇ پہمەی ڪا 
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! «گەبمىگەک گ بسلهه ن ئەر كۈكىرەر. یامخور بىلەن بەر)»)‎ .A 
: ماقالدا با دهمجی سوزدین ئىككىسى بولۇپ . . بىرى‎ RAG 





1 اس توت قز دس جنر ان 
ئس ان می گیککی دانه ياردەمچى سۆز بولۇپ , تک ۱ 
۱ ۶ وی ئىختمىا ر بەرسەڭ. . سۆزۈڭدىن گبش کم | 
¡ زىرىكىدۇ» دېگەن جۈملىدە بىر باغلنغوچی, بىر تىركەلمە ¦ 
۱ 1 
1 77 .0 ب سر سس ىن توغرىسى. 0 ( ۱ 
اوا چو RARE ES‏ ےم سۇر :ل ردىن ه 


1 9 7 ماۋۇ ۷ رن كۆرۈۇڭ. - دەب ياقىسىنى توتتی ¦ 1 
: ي ئاشبدەمناڭ تاپنسی ناس مانضا قا راب . شونچه ھۈنەر! 


! ئوغۈللىرىنىڭ ئىچىگە فان داقمه سمخقانده؟ ۴۷ دېگەن جۈملىدە ¦ 
این اون . ئىككى يۈكلىمە قوللىنىلغان. تىركەلمە ¦ 
| يوق 
¡ گے « نېمە؟- سەن ئۆگىتەمسىنا؟ بىلىپ قويغىن. ¦ 
¦ باق ئىزىڭ چۈشكەن توپىدىن بىرەر چاڭنىمۈ بەدىنىمگە ¦ 
¡ قوندۈرمايمەن. سەن کی داڭلىق ئاقنانجى . سەن بىرى ¦ 
¦ خوره‌اگ تارتىپ بەرسىمۇ گوسسولخا چچ دېگەن پارچىدا : 
يۈكلىمىدىن ئىككىسى. باغلىغۇچى بىلەن تىركەلمىدىن ¦ 
¡ بىردىن بار. : 
ˆ ظ. ۳ ئوت-چۆپلەرنى يوقىتىشنىڭ بىرلا ئۇسۇلى بار. | 
| ئۈ بولسىمۇۈ ئۈستىگە زىرائەت تبرش» دېگەن جوملسده ¦ 
¦ يۈېكلىمىدىن بىرى. تىركەلمىدىن بىرى بار. 


1 78 با رده‌مجی سور ھەققىدە 07 توغرىسى. ۳ ( 
۱ ۸/۸ «دۆلەتمەن بولساڭمۇ. سۆلەتمەن بولما» دېگەن 


۱ 

¡ جۇىلىدە قارىمۇ قارشى باغلىغۇچى قوللىنىلغان. ¦ 

يۈكلىمىدىنمۇ بىرى بار. 

¡ 8. «ناخشا ىڭ ئۈسسۈلسىز ئۆتكەن كۈنۈم ئاچ قالغان 

کسر بەتتەر كۆڭۈلسىز» دېگەن جۈملىدىكى «بىلەن» 
¦ سۆزى بىرىكتۈرگۈچى باغلىغۈچى رولسدا كەلگەن. ئۈنىڭدىن 

¡ باشقا يەنە بىر یو‌کلسمه بار. 

۱ 6 «ئىللىقلىقنى مت عفان قالنىڭ بولسىلا ماغانشاڭ 

¡ مۈزلىشىدىن غەم یت بولىدۇ» دېگەن جۈملىدە بىر 
يۈكلىمە ان ئاقلىقۇچى بىلەن تىركەلنە #وکلستبلم نخان : 

1 ۱ 10 نىى ئاتاڭنىىڭ قان-تەرىنى بوس بىلەن 

¡ مەيگە. دېمەككى . دەل ئۆزى سەن ئەتىكى نىمجان 

¦ قەلەندەرنىڭ» دېگەن مىسرادا بىر يۈكلىمە. بىر بىرىكتۈرگۈچى 

¦ باغلىغۇچى. ئىككى تولانما قوللىنىلغان . 


9. جومله ۋە جۈملىنىاڭ مه‌رمون تورلسری ھەققىدە 
سروس توغرىسى: ( ) 

۱ ۸ «كىينىڭ هاراسمتی هه‌پدیس هاگ . شۈنىڭ 
¡ ناخشسنی ئېيت» دبگهن تەمسىل توزولوش جەھەتتىن 
¦ ئاددىي جۈملە. مەزمۈن جەھەتتىن بۇيرۇق جۈملە. 


3. رتا بوگونکی كۈندىمۇ تسره‌اک ئوتونىنى قالىغاندا 
جتان ئىسنى يور سابلا جى يادىمغا وو دېگەن 





۱ € «رپەقەت رەقىېبىڭ یوقمو ؟ ئۈنداقتا ئۆزۈڭنى ئەڭ ئاجىز 


ئۇيغشۇرتىلى گں !® ® © 





| دېگىن/ بو و ئاددىي جویله ئىككى جۈملىدىن تەركىب تاپقان : 

¡ بولۈپ. ئالدىنقىسى سوئال جۈملە. كېيىنكىسى بۇيرۇق ¦ 

¡ جۈملە. 

1۳ ظ. «بولدىلا تالاشقان شەلىرىڭ قالسون, نائونفش جابلا‎  ¡ 

¦ سەرسان بوپ کبته‌ي» دېگەن مىسرانىڭ ھەر ئىككى جوسلسسی ¦ 

¡ مەزمۈن جەھەتتىن بۇيرۇق جۈملىگە نەۋە. 

۱" 190 وله وه جروا اف متسین شدای قاش نة | 

¡ئېيشىلغانلاردىن توغرسی: ( ) 

: ۸ «ئېشىكىم تەدىن بملور كۈنجۈر-ناۋاتنىڭ قهدرینی» | 

¡ دېگەن تەمسىل مەزمۈن جەھەتتىن بايان جۈملە. 

 ¡‏ 8. «غازی ئەمەتنىڭ ثویغور ئۆسۈللىرى تەسۋىرلەنگەن 

¦ رەسىملىرىنى كۆرگەن ھەرقانداق كىشى بۇ رہ سۇسان 

| بیو ناڑا سا وہس ,ۋە خل و مل کر سسول ; 
¦ ھەرىكەتلىرىنىڭ تورموش چىنلىقىغا ھۆرمەت 27 ئاساسىدا ¦ 

¡ بىر-بىرىگە پەقەت ئوخشىمايدىغان قىلىپ سىزىلغىنىنى 

:هپس قىلالايدۇ» بو جومله مەزمۈنىدىن بایان. تۈزۈلۈشىدىن 

¡ گاددبي جوبله. 

2 (ر(کم کویگهن ئۆستازدەك سەبىي بالىغا. پاشسسون 

¡ مۆئەللىم. ئۆمۈر تىلەيلى» دېگەن مىسرا مەزمۈن جەھەتتىن 

¦ ئۈندەش جومله. 

¦ 0. ئۈندەش جومله بىلەن به‌زی بۈيرۇق جۈملىلەرگە ¦ 

¡ئوخشاشلا ئۈندەش بەلگىسى قويۇلىدۇ. بو خىل جۈملىلەرنى 

ا جومله ەكىت › بۇيرۇق بی دېسەكمۈ ئوخشاش . 





۱ 
۱ 
١‏ 
ا 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
1 
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: ۵۔ سوئال ئالماشنىڭ قوشولوشسدسن تۈزۈلگەن 

.B ۲‏ ىيىم بی سۆزىنىڭ سوئال ئاھاڭىدا 
نش بل ن تۈزۈلگەن. 

۱ 5 الساش سۆز تفرکوسس اف قوشزلزشی بیان 


¦ تۈزۈلگەن . 

: 2 . ئۈندەش جۈملىلە ر کوب ها/۷( ردا ) ( 

6 8 تبلق نی کوی کک ئالغان مالعا ترو دق 
ى ك كەش زى ای ەسە ا ادا ك 

¡ . بۇيرۇق بېڭىلتى ئۆ ز ئىچىگە ئالغان ھالدا تۈزۈلىدۇ. 


3 . (ز هی تمسننثا: دبس شتا و دیمسگه‌نسه 7 


دېگەن جومله ھەققىدە توغرا ثبیشلغنی: ( ( 

¦ ۸. بۇ جومله مه‌زمون جەھەتنىن ئۈندەش سوئال جومله 

¦ 8. بو جومله مەزمۈن جەھەتتىن ئۈندەش جۈملە. تۈزۈلۈش 
۱ ¡ جەھەتتىن سوئال جومله ۱ 

¦ €. بۇجۈملىنىڭ ئاخىرىدىكى تىنىش به‌لگنلسری خاتا 
' قويۈلۈپ قالغان. 

 ¡‏ لا بۈجۈملىدە ئۈندەش مەنىسى كك سوئال 
Î‏ ئاجىزراق بولغاچقا. ئاخىرىدىكى تىنىش بەلگىلىرى 


Êy 2 ۱‏ چ 7 ر ئەمەس. ئېشەكنىڭ تەپكىنى ¦ 
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مار دېگەن تهی‌سنلده ببقشدی باقشیتبمتتراق دیما 
E‏ بار. 

۱ و «(مەن بىر موقەددەس بورج توٰیغؤسسنی تمن 
أ قىلغاندەك ک بولدۈم» دېگەن جوملنده ببقمندی جو چ6 
4 توث خىل مۇناسىۋەتنىڭ ھەممىسى بار. 

¦ 1 ((موهه‌ببه‌ت سے ئادەم ئاتا 3 ھاۋ 7 خاش ای تونجی ! 


¡پىچىرلىشىشى» دېگەن جۈملىنىڭ خەۋەر ته ركىبىدە ته‌گداش : ۱ 
۱ 

¦ باغلىنىشمۇ. بېقىندى باغلىنىشنىڭ باشقۈرۈش مۇناسىۋىتىمۇ ¦ 
و بان ۱ 
۱ 8 رخ ¬ دان 2 مۇەھەببەت بىلەن نه‌پره تثر سا ۱ 


[ايىھىىدىسى» گن جویلت ده كېلىشستان ایی 
¡ چىرمىشىش مۇناسىۋىتى ۋە تسرکه‌لمه بىلەن كەلگەن باشقوروش ¦ 
¦ موناسمژیتی بار. ۱ 

3 جۈملىدىكى سۆلەرنىڭ باغلىنىش يیوللىرى ¦ 
¦ ھەققىدىكى بایانلارددن توغرىسى: ( ) : 
^.«بۈلۈتنىڭ قەدرى يوق ئاي يېنىدا. پىقىرنىڭ قه‌دری ¦ 


۷ ۷ ق ۷ ۷ م ¢ مم ۷ و سو ± 0 س 


: پوق باي يېنىدا» دبگهن جومله تەركىبىدە چىرمىشىش : 
¡ مۈناسىۋىتىدىن ئىككىسى. يانداش مۇناسىۋىتىن ئىككىسى. | 
¡كېلىشىش مۇناسىۋىتىدىن ئىككىسى بار. 

۱ 3. «(زوردۇنكامنىڭ تاۋۈتىنى كۆتۈرۈپ ماخخانلا ر ئارىسىدا ¦ ۱ 
¦ را بەز. ئەلا. زىخرۇللا. مەتيا. ھاشىر. گۈلسارەلەر يەنە ئۇنىڭ ¦ 

¦ قه ہ پەيدا بولغان نورغون كىشىلەر ھازا توتوب ماڭماقتا ¦ ۱ 
۱ اتجدی) دہگەن جۈىلىدە تەڭداش ئا شک سۆزلە ر 

¦ بولغاندىن سرت بېقىندى باغلىنىشتىكى ھەممە مۇناسىۋەتلەر 
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: . «تەن گۈزەللىكى کوزنی مایسل قىلسا. قەلب ; 
اک ولگ كۆڭۈلنى قایسل قىلىدۇ» دېگەن جۈملىدە 
| چىرمىشىش مۇناسىۋىتىدىن بىرى. باشقۈرۈش. یانسداش: ¦ 
توەر مۇناسىۋىتىدىن ئىككىدىن بار. ۱ 
ه 0. «كۆڭۈل سەۋداسى باشقا. ئۆمۈر ھەمراسى باشقا» ه 
¦ دبگهن جوملسده ئىككى كېلىشىش موناسىۋىتى . ئىككى : 
| یانداش مۇناسىۋىتى بار. 
1 86. وت جو ا هناش باغلىنىش بسوللمری ¦ 
ھەققىدىكى بایانلاردین توغرىسى: ( ) 
: ۸ (زئىگىسىتى ,یاخشی كۆرسەڭ. ئىشىغا سۆڭەك تاشلا» : 
' دېگەن تەمسىلدە باشقورزش مۈناسىۋىتىدىن ئىككىسى. يانداش ¦ 
¡ موناسونتندین بىرى بار. : 
۱ 8 «كەسمەڭلار ئەگرى تالنی. تۆپىسىدە مېۋە بار» دېگەن ۱ 
| مسسرادا كېلىشىش ۋە يانداش مۇناسىۋىتىدىن بىردىن . ۱ 
ا مۇئاسىۋىتىدىن ئىككىسى بار. 
€. «باشقىلار سىزنىڭ ENR‏ قبرنقمایدو. ا 
¦ قىزىقىدىغىنى دەل ھازىرقى تەقدىرىڭىز» دېگەن جۈملىدە ی 
|چېلىشىى مۇئاسىۋىتىدىن ئىككىسى. باشقوروش چىرمىشىش. ۱ 
¡ ياندىشىش موناسسونشدین بىردىن بار. ۱ 
.D ۱‏ (ریسوز ئادەسنتىاڭ نهر درسده بولغۈچە. بىر بىر ئادەمنىڭ | 
¦ يۈرىكىد نکنده بول» دېگەن جۈملىدە ببقنندی باغڭلىنىشنىڭ ھەممە ۱ 
¦ تۈرى بار دېگىلى بولمایدو. ئەمما تەڭداش باغلىنىشتىكى ¦ 
۱ سۆزلەر بار. إ 
7 تورافسز سۆز بىرىكمىسى ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن ; 


تست ىچ 





۱ ا کین ىۋاش چان جک ال یت ه 


| چاۋاك چىقمھاس» دېگەن ماقالدا تۆت دانه ئاددىي سۆز 
¡ بىرىكمىسى بولۈپ. قي ئىسىم خاراكتېرلىك. ئىككىسى ه 
اقب خاراکتبرلمك. 
۱ 8. «ئەقىل چىراغدۈر. دىلى كور كىشى ئۈچۈن چسراغ 
¦ بەلكى ناشسایان بىر واسسته» دېگەن جۈملىدە پېگىل ¦ 
¡ خاراكتېرلىك مۈرەككەپ سۆز بىرىكمىسىدىن بىرى. ئىسىم ¦ 
¦ خاراكتېرلىك ئاددىي سۆز بىرىكمىسىدىن بىرى بار. 7 
۱ 2 «نېسىۋە ھەممىگە ئورتاق. ئەمما ھەركىم ئۆز قوربی ¦ 
¦ يەتكۈچە ئالىدۇ» دېگەن جوملىدە بەش دانه سۆز بىرىكمىسى ( 
¦ بلۈپ. ئىسىم خاراکتبرلسکتین ئىككىسى. پپشسل 7 
¡ خاراکتبرلمکتسن ئۈچى بار. ۱ 
 ¡‏ 19. «قەلبلەرنى بېسىۋاپتۈ مۈگىدەك. يۈمغاقسۈتنى كۆب | 
¡ يەۋالغان حم بالىدەڭ» دېگەن مىسرادا ئىككى دانه سوره‌ککه‌ب سۆز ¦ 
پبرنکسنسی بولۇپ: ئىككىلىسى ئىسىم خاراكتېرلىك. 


۱ 6 . درتت ماب اف ئادەم ئۆرىنىاڭ ئارزؤۇسىغا جوقوم ا ۱ 
¦ يېتەلەيدۇ) دبگه‌ن جۈملىدىكى سۆزلەرنىڭ باغلضشی هه‌ققده ۱ 





¦ئېيتىلغانلاردىن خائاسى: ( ) ب 


¦ ئوتتۇرىسىدىكى پاغامتسخنتی ردو 


] پبرنسی ھالەت بىلەن خەۋەر ئوتتۇرىسىدىكى بافلسنشنی | ۱ 
¡ كۆرسىتىدۇ . : 
ه 0 «کارزدسخا» بىلەن «يېتەلەيدۈ» دېگەن سوز ؛ 
| باش‌قوروش باغلىنىشتا بے کی ھالەت بسلهر ن خەۋەر ¦ 
۱ ! ئوتتۈرىسىدىكى باغلىنىشنى كۆرسىتىدۇ . 

۱ (0. «بىلىملىڭ» بىلەن «يېتەلەيدۇ». «ئادەم» بىلەن 
¦ «ئارزۇسىغا» دېگەن سۆزلەر ئوتتۇرىسىدا باغلىنىش موناسسونتی 
¡ بار دېيىلسە. خاتا بولىدۇ. 


ا 89. يانداش باغلىنىش بولسا. جۈملە تەركىبىدىكى 
¡سۆزلەرنىڭ: ( ) 


: ۸ كېلىشلەر بىلەن تۈرلىنىپ باغلىنىشنى كۆرسىتىدۇ. 
.B‏ ئورۇن تەرتىپى ئارقىلىق باغلىنىشنى كۆرسىتىدۇ. 
أ كۆرسىتىدۇ. 
0 تولدۇرغۈچى بىلەن خەۋەرنىڭ باغلىنىشىنى 
: كۆرسىتىدۇ. 

0 . ف باغلانغان سۆز بىرىكمىسى ھەققىدە 
۱ ۸ جر E‏ ر بىر-بىرىگە بېقىنماي باراۋەر 
¡ موناسوهنته بولىدۇ 
ا _ 8: پىرىك بر ی يە کر کی سو 








| «ئۈسسۇل ئويتىيالسىخان قىزغا تین اف تنارلمقی‎ .۸  ¡ 
باھانە» دېگەن جۈملىنىڭ ئىگىسى , ¦ خەۋىرى: + ھالنتى سی‎ ¡ 
سۆز تۈركۈمىگە. ئېلىقلىغۇچىسى شەخسسىز پېگىلغا تەۋە.‎ | 

¦ 8. «ئۆزىدىن نەپرەتلىنىشنى بىلمىگەن ئىنسان ئۆزىنى ¦ 
¡ بارغانسېرى نەپرەتلىك سسمیماغا ئايلاندۈرۈۋاتقان غاپسل 
ادود گن تۆملە باش ۋە کاگدشمة ول گل دد 

¦ تۈزۈلگەن بولۈپ. ئىككىلا باش بۆلەك ئوخشاش بىر سوزدور. 

7 نا «(تارىخنى كۈچلۈكلەر تاجمزلار ناگ دۈمبىسىگە يازىدۇ» 
| دپگدن جۈملىدە جۈملە بۆلەكلىرىنىڭ ھەممىسى تولۇق بولۈپ. 


¡ئىگىسى با e‏ جو 
¦ مۇڭلۇق سایرایده» دېگەن ES‏ ىڭ ئالدىدا ہم 

!بس پاسالما سۈپەت ھالەت ۋەزىپىسىدە که‌لگهن. : 
¡ئېنىقلىغۇچىدىن ئۈچى. ھالەتتىن ئىككىسى. تولدۇرغۇچىدىن ¦ 


۱ 
أ 
۱ 
۱ 
i‏ 
۱ 1 
ا بمری بار. . 
1 
1 
1 
1 
۱ 


9 , جومله ەلى ھەققىدە توغرا | ئېيتىلغىنى: ) ( ¦ 
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2. جومله بوله‌کلسری ھەققىدە توغرا ئېيتىلغىنى: (۔ ) 





۱ اماق ذمرشتن توق لس چگ یں 7 
' ئىسىم ئورنىدا كەلگەن ئىككى سۈپەت ئېنىقلىغۈچى بسله 
اکنگه, چۈشتۇم گېلىشىيشىكى بک ررکم ووچ . بىر ¦ 
۱ شەخسسىز پېئىل خەۋەر ۋەزىپىسىدە كەلگەن : 
¦ 8. «قەشقىرنىڭ کول يۆزلۈكلىرى جملولباه بىر بہفٹڈی ا 
¦ يلان ھەركاتىداق) گوره‌لله نساق باغرىنى خوددی بهدهخشان ۱ 
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۱۷ ا ےد وی سے لے ےھ ے۔ بد تېك ® و‎ 1 dss eti e Aa 


ياقۇتىدەك قىزىل فان قىلىۋېتىدۇ» دېگەن جۈملىدە جوبله ¦ 
1 ¡ بۆلەكلىرىنىڭ ھەممىسى سۆز بىرىكمىسى شەكلىدىكى : 
¡ ۈرەككەپ بۆلەك بولوپ. ھالىنى «بسلهن» ابی | 
¡ بىلەن باغلىنىپ كەلگەن 
E‏ «چىۋىن ئېشەكنىڭ يېخغىرىنىلا ب دېگەن 
امھ كىگڭ. زس قېتىقلىفۇپى› مالسن کنباریت نوت 
¦ ئاددىي بۆلەك بار. 
1 ول قۇل جار فام سم اتی :ىنشىك | 
! هاردوقی تۈگەيدۇ جەزمەن» دېگەن مىسرادا ئىگە يوشۇرۈن ¦ 
اگیلگی: خەۋەر رس دېگەن دەرىجە رەۋىشى . بو سی 
¦ يەنە قاراتما سۆز با 
: 3 . جومله بۆلەكلىرى ھەققىدە توغرا ئېيتىلغىنى: ) ( 
۸ «تاتىلقىناڭ وریت لگن فالا تور سلا 
¦ دېگەن جوت وی بوضورون 2 ناتا بىلەن 


' ھالەت ۋەر ربىسىدە كەلگەن 





¦ تاپقان ئوتتۈرا ئەسىرز حه 
¡ ھېچقانداق يېرىدىن تاپالماپدۇ» دېگەن ى باش 
: بۆلىكى بسرلا سوزدین تۈزۈلۈپ . ئاددىي ملا تۈەكەنسىچە 
ەى سۆز بىرنكمىسى شەكلىدە كەلگەن 

8 4 «بورسی در جاڭگالنىڭ قویلسری ا دېگەن 


ك تىلى گنز امماتکسی 





۳ 
کنو . سەخس , کبلیش یچو پىك ن Fane‏ 2 
¡ ئىسىم تولدۇرغۈچى . ئۆتكەن زاماندنکی EST AEE‏ 
4 یه وان ۋەزرىپىسىدە كەلگەن : 
4 . جومله بۆلەكلىرى ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن توعریس ی" 
1 ۲ : 
۹ جۈملىدە مەلۈم بىر سو سوئالغا جاۋاب بولغان سۆز ياتى ! 1 
¦ سۆز بىرىكمىسى جوم له بولسکی دوب ئاتىلىدۇ. : 
::0 جۈملە تەركىبىدە قانجە سۆز بولسا. شونچه جوٰمله 1 
۱ 

۱ 

۱ 


1ˆ 6..جوملىىىشى سے ولاق گویتای‌شنهان ولتی ` 
¡ توخشاش بولغاچقا.بىر-بىرىدىن په‌رقله‌ندوروش ئوچون باش 
! بۆلەك ۋە که‌گه‌شمه بوله‌کلهرگه بۆلۈنىدۇ. 

: ئىگە. خەۋەر. تولدۇرغۇچىلار جۈملىنىڭ باش بۆلىكى‎ .0  ¡ 
بولۇپ ھېسابلىنىدۇ.‎ ¦ 

۱ 95 . باش ۋە کهگه‌شمه بوله‌اک توغرىسىدىكى توغرا ہے 

) 

ۇ ي کهگه‌شمه بوله‌کلهر باش بوله‌کله گسلا باغلمشندة. ۱ 
ط ۶ باش بوله‌کله‌رسز جومله توزوشکه رسس 7 
! که‌گه شمه پوس مار و جوا ی بو 

کے خاقا. سسجت کال ویک پەقەت ا بۆلەكنىلا ۴ 
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¡ جەھەتتىن تولدوراپ. كېڭەيتىپ كېلىدۇ. ۱ 
ا ۱ 5 کو ہے 7 ۳ ۳ 1 
¡تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى: ( ( 
¬ ¬ ® ® زو« رك اچ = کف ۱ 1 
 ¡‏ ۸. «ئۆردەك بىلەن غاز ئويتار» چىۋىن بىلەن تاز ئوينار» ¦ 
¦ دېگەن جۈملىدە تەڭداش باغلىنىشتا كەلگەن ئىككى گور؛پیا ۱ 
¡ سۆز ئايرىم -ئايرىم ۇد بىلەن ئېنىقلىخغۈچى ۋەرىپىسىدە ¦ 
¦ كەلگەن 

1 
¡ 8. رزقاسسسوتشاق خانلىققا بولغان چگشتر ساداقىتى ¦ 
¦ بەدىلىگە خانلىقتىن ئۇنىڭغا بېرىلگەن ئۈنۋان: : ھەرتىۋە. 1 
¡ئىمتىيا زار شوه قەدەر چ ىى مد وه : 
ا دبگەن ماب تەڭداش و ئۈچ ئىسىم 
ي ا ک‌یگان 
۱ ۱ 
¦ تۈنجى قەدىمى SEN‏ باشلانغان» دبگهن جویلسده ۱ 
¡قوللىتىلغان تەڭداش بۆلەك ئېتىقلىغۇچى بولۇپ, سۈپەت سۆز ¦ 
۱ وروی تەۋە. ! 
یوق یلا پاکی سەن یا مەن . ۱ 
خىيال دەيمەن ئىشەنگۈم که‌لمه‌ي. 7 
ئىككىمىزدىن بىرىمىز جەزمەن)) 
دېگەن شېئىرىي مىسرادا ئىككى شەخسلىك ئالباش ¡ 
ئەڭداش باغلىنىپ. خەۋەر ۋەزىپىسىدە چە ¦ 
6 برق انپ Ki‏ دای ياشلا رغا نا تساۋۈتنى ۱ 





] ماشىنىغا a‏ ئا قبلنقیدی: رفایات ڈو 

¡كۆتۈرۈش قولىمىزدىن كەلمىدى. ئەمدى بولسىمۈ 

: ¦ كۆتۈرۈۋالايلى» دەپ چىرايلىق رەت قىلدى. 

7 يۇقىرىقى جۈملىدىكى قوش تىرناققا ئېلىنغان تهرکبنی 

¦ كېڭەيگەن بۆلەك ودب قارساق¡ بو بولك رتو 

ه 8 کوشا یارخان پالتا تمشمکنماف که‌ینمدة دیگه‌نده‌ای 
ئۇئىڭ ئىسمى دا Pak‏ تۆھپىكارلار تىزىملىكىدىن چۈشۈپ 

قالاتتى. . بو جۈملىدە كېڭەيگەن بۆلەكتىن تولدورغوچی بار. 


¦ بولماس» دەب تولىمۇ توغرا ئېيتىېتىكەن . . بو 4 جۈملىنىڭ 


: كۆچۈرمە قىسمى كېڭەيگەن بۆلەكتىن ھالەت ۋەرىپىسىدە 
! که‌لگهن . 

۱ ۳ «رتویراق. همان بىر كۈنى یامخوزنس اقا قەدرىگە یسته 
¦ بىراق ىو یں بعر و دېگەن ەچ که‌که سمه 
بسن ولزو 

: ل کو ودنا کی کت توغرىسى - 0ا ( 

,A :‏ ئ بارەي › ك بارەي» دېگەن ا 
iA‏ وان كېسەك قویوپ ماسىغان ۳۳ نو 


ا © كونىلار: «ئاناڭ شوگه‌ی بولسا. دادالش 1۳۳ 


1 
۱ 
۱ 
ا 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
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بولۇپ . بۈ سۆز جومله بۆلىكىگە ئايرىلمايدۇ. 
: ۲ «كۆڭۈل شۇنداق نەرسىكى. بىر ئۆمۈر بىللە یورگه‌نگه : 
¦ چوشمه‌ي. بىر كۆرگەنگە چۈشىدىغان» دېگەن جۈملىدە جۈملە ؛ 
¡ بىلەر ن باغلىنىشى يوق سوزله‌ردین باغلىغۈچى ب مک ہہ ا 
! سۆز قوللىنىلغان. 
نا «قاشلىرىڭنى ئاي دەيمۇ جېنىم. 

كۆزلىرىڭنى تاڭدىكى چولپان 

كىرپىكىڭنى گوقیا دەيمىكىن . 

مېنىڭ يۈرەك باغرىمغا ئاتقان» 


ات اج قىسى تۆۋەندە ئېيشىلغانلاردىن ئوغرىسى: ( ) 
| لاب «كۆزۈم :یسام مسق گپشتبم: كىتىمگە پارام 
ائسست؛ تبشنم» دپگتن جونلنده بزیروق -چاقترنق ئىملىقى | 
قوللىنىلغان بولۈپ. جومله بىلەن باغلىنىشى یوق . 

8. «ئؤكام. مەن يۈرئۈڭلاردا ئىككى ئەرسىنى الاهسده ¦ 
ابم کے کرٹ شی ساق شاعم رفن گک کے :ا 


١ 
ا‎ 
1 
۱ 
۱ 
, اقتا ^ جومله بۆلىكىگە تەؤہ ئەمەس‎ 
۱ 
¦ کادبردین باشقا سېمىز. . يۈغان کادەم يوقكەن. هه‌سمه شادەم‎ ¦ 


9 „ ورام تفن کد ای ی ا مکی ىوق 
۱ 


¦ ئورۇق . ۋىجىككەن : - دېىدى زورده نک ام» دېگەن جوملسده ! 
ایاقاتتتی يوق سۆز لەردىن ہنی ذانه فا راتما سوز؛ گوچ دانه ¦ 
¦ قىستۇرما سور سس وا 





| ترگىبنى جۈملە بۆلىكىگە ئايرىشقا بولمایده. 

۰.۰ ظ. «ئەجەبيۇ كەلمىدىڭ يارىم. بولۇڭغا بارغۇدەك بولدوم. 
¡ قولۇمغا قوش پىچاق ئالىپ. يۈرەكنى يارغۈدەك بولدۈم» دېگەن 
ر قوشاقتا قاراتما سۆز قوللىنىلغان دېيىشكە بولىدۇ. 

1 . ك تر مهن ت اق پر هقرت وه 
ابیت لغانلاردین مان 73( 2 -) 

ه ۸. قاراتما ما سویٹر و جو بی باشقا سۆزلەر بىلەن 
¦ 





¦ بولسىغاپقا ¦ ئادەتتە باشقا FREE hE‏ په‌ ش ئارقىلىق 
a‏ ئىگىسى وشن كەلگەن جۈملىلەردە قاراتما سۆز 
ط. قاراتما سوزلهز کوچ اف نو5 


¡ قا رتما سۆزلەردىن كېيىن ئوندەش بەلگىسىمۇ قويۇلىدۇ. 
101.:قىستۇرما سوز ھەققىدە ثبیتملغانلاروین خاناسی: ( ¦) 


¡ پىكرىگە اا تۈرلۈك مرف ا ۳ 


ی ی ئىسبەتەن فاندای ن پور نتسب هده perme‏ 
] تمهادبله یدق 


۱ 
. 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
. 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
/ 


8. قىستۇرما سۆز سۆزلىگۈچىنىڭ جۈملىدىكى کوي۔ | 


¦ جۈملە انتا مت ن ئوخشاش ۋەزىپە ئۆتەيدۇ. 
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۱ 2 . ئىملىق سۆر ھەققىدىكى بایانلاردین توفرسی: ( ) 
! ۸ ئېيلىدىق سوزلرتداق جسومله بىلەن بىۋاسىمتمە ¦ 
¡باغلىنىشى بولسىمۇ. ئەمما سۆزلىگۈچىنىڭ هپس - تۈيغۆسىنى 
¡ بىۋاسىتە ئىپادىلىمەيدۇ. 

و می ماش ھېچقانداق مهنه كاد ىلە 

€. ئىملىىق سۆز تادەتتە تونده‌ش جۈملىلەردە 
قوللىئىلغاچقا. بو خىل جۈملىلەرگە ئۈندەش بەلگىسى 
| قویولمدو. 

0 ئىملىق سۆزلەر كۈچلۈك ئىنتوناتسىيە بىلەن 
ئېيتىلسا. ئۈندەش سۆزلەردىن كېيىن ئۈندەش بەلگىسى 


¡ قويۇلىدۇ 
?0 . ئاددىي جوملمت اف نورلہری توغرىسىدا تۆۋەندىكى 
انا روسن توعردسی . ۳ ( 


. «بىسمىللا دېسەڭ تېشىڭدا دە. دېمىگەنلەر دېسۈن . 
خی دېسەڭ ئىچىڭدە ده. يېمىگەنلەر يېسۈن» دای جومله 
! ئىككى ئاددىي جومله بولۈپ. ئىگىسى يوشۈرۈن كەلگەن 

8. «ھايۋانلارنىڭ ئويۈن ئويناش و ئۆزىنى 
¦ تۇنۈۇشلىرى. ئەقىللىقلىقى. ئىجادچانلىقى. تەسەۋۋۈرى. 
¦ ھىيلىگەرلىكى. سۇيىقەستلىرى. ھەر خىل. ھەر تۈستىكى 


۳ 


کا لاتم قم اه سمش ئۇشتۇللىزى فاا لقلا تاف هتبلا 
! کاده‌مله رنىلڭ مۆلچەرىدىن تسیب كەتكەن» دېگەن جۈملە بىر 
| دائه يېيىق ئاددىي جوملمدور. 

| 0. «يولۋاس مسجهز ئوقۇتقۇچىلار تۈلكە مىجەز ¦ 
۱ وود زی ES‏ يەن سى دېگەن 5 ا ۱ 


۱ 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
٤‏ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
ا 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۔ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
ا 
¡ 
: 
: 





توبفو ۱ تدلی خر افما: ری نے 


.D‏ «(بەخت كېلىدۇ نەدىن؟ 

کے جاپالىق ئىشلىگەن يەردىن » : 
دېگەن دىيالەگدىكى ھەر ئىككىلا جۈملە تولۇقسىز ئاددىي ¦ 
¡ جومله پولوپ. بىرىنچىسى يېيىق. ئىگىلىك. ئىككىنچىسى ¡ 
کت يىغىق کے و وو ۱ 
ك توغریسی: ( ( 

: 8.. «ېمتنناڭ ق ئاچچىقىدا چاپاننى ئوتقا سالماق» دېگەن 


¦ توراقلسق تەركىب تۈزۈلۈشىدىن ئىگىسىز. یپیسق. ولؤفسر 





¡ ئاددىى جۈملىدۇر. 

إ٠‏ ۰8« فانایمو؟ - دبدی کو تار پالگان 

: - شات. - دبدی تومور خه‌لسپه. بىر توق بىلەن ¦ 
¡ چيەندارىننىڭ قالپىقى ئۈچۈپ که‌تشی» يۇقىرىقى دىيالوگنى ¦ 
¦ نسرىي شەكىلدىكى بایان جۈملىگە ئايلاندۇرساق. تولۇقسىز. ¦ 
| ئىگىسىز. يىغىق ئاددىي جومله بولىدۇ. : 
 ¡‏ . «ئەسلەش ‏ كۆڭۈلنى بەزلەش» دېگەن جویله. ¦ 
¡ تولۇق . : تىخىق. ئىگىېلناق ګ ئاددىي جومله. ۱ 
ه ۰ ` «بايلار شو ی ھەممىسىنى سجن غا 





.A‏ یمج او يى ئالغۇچى ئىگە یم بولغان 


AOE FEE پان من‎ 


1 
1 
۱ 
1 
1 
.D‏ گن جۈملىلەردىكى ۹ تسش - ھەر ت ئادەم 
¡ تەرىپىدىن ئورۈندالماي. نەرسە تەرىپىدىن گورؤندالغان بولىدۇ ¡ 
7/06 . تولۇق جومله ھەققىدە 1 توعردسی .۰ 1۳ ١‏ 
' ۱ 

8. تولۇق جومله بولۇش توچون چوقوم باش بۆلەكلەر ¦ 

¦ پولوشی لازىم . : 
أ 

1 

۱ 

1 

1 

ا 

1 

۱ 

1 

۱ 

۱ 

۱ 

¦ 





€. جۈملە مەزمۈنىغا مۇناسىۋەتلىك بۆلەكلىرى تولۇق ¦ 
ئېيتىلغان جۈملە. : 
0 ئۈندەش سوزله‌رنی ئۆز ئىچىگە ئالغان ھالدا تۈزۈلگەن 


7. تولۇقسىز جومله ھەققىدىكى بابانلاردىن توغرىسى: ( ) 
8 تەگەشچە بۆلبەگلىرى يۈلبىغان:كادةن ناناشن ˆ ۱ 
3. به‌دشي ئەسەرلەردىكى ھەرقانداق بىر سۆز تولۇقسىز ¡ 
! جومله بولىدۇ. ۱ 
€. مۇناسىۋەتلىك بۆلەكلىرى تولۇق ئېيتىلمىغان . ئەمما ¦ 
| چۈشۈپ قالغان جومل بۆلەكلىرىنى تالدینقی یاکی کپینتکی : 





| ھەممىسى تولۇقسىز جومله بولىدۇ. 
708 . مۆرەككەب ہکس سے ھەققىدىكى باياتلاردىن توغرىسى. ئۇ ( 





نو رد۱ تلی کن امماتیکسیی 





.A 1‏ «(مۇھەببەت كۆزدىن بىلىنە ر نەپرەت سۆزدىن» دېگەن 
| ماقال توزولوشسدین باغلىغۇچىلارسىز باغلانفان داش ۱ 
مۆرەككەپ جومله. ۱ 

. «خه‌لقشارا ماتېماتىكا مۇنبىرىدە ٹؤیغؤر ئوغۈل - : 
اہی بۈكسەك: قبل -پاراسمتمنی نامایان قىلغا. ! 


/ 
1 
. 
: 
۱ 
¡ مۈنەۋۋەر توغلان ئابدۇرېشىت ٹاہدؤؤہلی قەلبىگە پۈككەن نورغون : 
: گۈزەل ئارزؤ-ئارمانلىرىنى ئەنە شونداق بىر-بىرلەپ رېگاللىققا ¦ 
| ئايلاندۇردى» دېگەن جۈملە باش جۈملىسى ئاخىردا که‌لگهن : 
¦¡ بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملە. : 
۱ کا «ئارىخنى : اراقلاۋەرمە. ئېزىپ قالىسەن , چۈنكى بات ¡ 
۱ 1 
¡ ئىز چوشمه‌یدیغان يول یوق» دبگەن جومله باش جۈملىسى : 
ایا كەلگه. ن بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملە. ۱ 
۱ 1 
۰ (ربسر مەلىلتشى كۆزلەپ ماڭىمەن. ئاۋارىمەن تبخی ۱ 
سىم دېگەن مىسرا ئا رىلاش مۈرەككەب جۈملىنى ھاسىل ۱ 
1 : ۱ ۳۳ ۱ لا تج ۷ 1 
۶ ۱ 

اا <( میں 7 قح تام = مەھدىىس دو 
ORE‏ ی 
۱ 
إٛ_ 8. «ئەڭ قورقۇنچلىقى شوکی. برزېزىنكادا تا نوری : 
! جىلۋە قىلماقتا. قاتىرىسىغا كەتكەن تېرەكلەر لهرزان ئۈسسۈل ¦ 
ئۆينىماقتا. ان يپېقىنار : پارددکی جىملىقتا بالىلار بىر - : 
ئا رىلاش وی ین م Ak‏ بەش 1ك جۈملىدىن / 
¦ تۈزۈلگەن . ۱ 





1 
¡ ئۇيغۇرنىڭ چوشمنی کوره‌تتی» بو جۈملە باش جۈملىسى ¦ 
¡ ئاخىردا كەلگەن بېقىندىلىق مۆرەككەپ جۈملە. 1 
¡ تاپالىساڭ. ھەر ۋاقىت شۇ بىر تامچه بىلەن ياشا. ئوکی‌انلارنی ¦ 
| خمیسال قبلما: چونکی نامچسدا به‌خت بولساء گوکی‌انلاردا ۱ 
۱ 
1 
۱ 
ا 
ا 
1 
۱ 
۱ 


15 رئو ھە فة جوت ولا كارىۋىتىدا ہتسب . ۱ 


¦ تونجوقوش بار» بو پارچندا جەمئىي به‌ش ئاددىي جومله بولۈپ. ! 
¡ بز جۈملىلەر ئۆز کارا باغلىغۇچىلار ئارقىلىق باغلانغان تەڭداش ¦ 
¦ مۈرەككەپ جۈملىنى ھاسىل قىلغان : 
¡ 110. مۈرەككەپ جۈملە ھەققىدىكى بايانلاردىن توغرىسى: ( ) ¦ 
: ۸ «كۆزۈڭ ئاغرىسا. قولۇڭنى تارت: قورسىقىڭ ئاغرىسا. ; 
! ئەپسنگنی تارت.» دبگەن ماقال تۈرۈلۈشىدىن هو رس 
¡ باغلانغان مرا و جوبله. 
ائىشقا ‏ مرگىز كۆ ی تول» دېگەن مسر | تۆزۈلۈشىدىن ‏ ¦ 
3 رىلاش موره‌ککه‌ب خۈملە. 
' €. «قىزلار قۇلۇپقا ئوخشاپدۇ. ياخشىلىرى بىرلا ئاچقۇچتا ¦ 
¡ئېچىلىدۇ. ناچارلسری ھەرقانداق ئاچقۈچتا ئېچىلىۋېرىدۇ» بۇ 
¡ پا رچىدىكى ئۈچ ئاددىي حومله ھەم تەڭداش . + ھەم بېقىنىش ۱ 
:مۇئاسىۋىتمىدە باغلىشىپ که‌لگه‌نلنکی توچون ئا رىلاش مۈرەككەپ : 
! جۈملىگە تەۋە. : 
¦ ناهه‌قی توت بولسىمۇ اۋات چالسا» یمن جۈملىدە بىر ۱ 
۱ 1 . کوجورمه جومله هه‌فقندنکی ايل دنس توغنرنسی: ( ) 0 





امما: تدسی 





1 £ کر 


.A 1‏ «(ئاسىدەم که‌نجی توغرىسىدا ‹سۆيگەن يارىم سەن ¦ ¦ 
¦ بولساڭ. كۆرگەن كۈنۈم نبمه بولار» دەپ ئويلايتتى» دبگەن 

: كۆچۈرمە جۈملىدە كۆچۈرمە جومله ئاپتور سۆزىنىڭ ئىككى 
: نو بیندہ كەلگەن 

¦ 3. «بىز کو بىلمەيمىز. - دېدى ئاقساقال. ‏ 
بسز يەر ساتقاندا کون بويىچە ئۆلچەيمىز» بو جۈملىدە ئاپتور ¦ 
¦ سۆزى كۆچۈرمە جۈملىنىڭ ئىككى تەرىپىدە كەلگەن 

¦ «قەھرىماننىڭ ئومۇرتقىسى قاتتىق. خاقىزتىڭ تىزى‎ .  ¡ 
: يۈمشاق» دەپتىمكەن بىر پەيلاسۈپ. بو جوملمده كۆچۈرمە جۈملە‎ ¦ 
ئاپتور سۆزىدىن كېيىن كەلگەن‎ ¡ 


0 ربیە٭خث دبگهن سۆزنىڭ ھەمىشە. چوش وب قالای :۱ : 
تاژزشدورمهن» دېگەن مىسرالارنى يازغانىدى مۈئەللىم. 
بو ئاپتور سۆزى ئاخىردا كەلگەن كۆچۈرمە جۈملە. ه 
2 . ئۆرلەشتۈرمە حجومله ھاەققىدە ئېيتىلغانلاردىن ` ۱ 
¡توغرىسى: ( ) 
RK,‏ . سەن كونىلار تاق «ۋەجىڭگە ببغى ب . خەجىڭ ۱ 
¡ بولسون» دېگەن ھېسابات قائىدىسىنى ئۆگەنمىگەنمۇ؟ 
بو ¦¡ جۈملىنى تو وز له شنورمه جۈملە دېگىلى بولمایدو. : 
3. «رکه‌نجی مەتبانىاڭ دەسسىگەن یبرنگه ئايىغى تېگىپ ¦ 
¦ كەتسىمۇ پوتلمردنی یویوب یاتاتنی» دېگەن جومله ئۆزلەشتۈرمە ; 
! جۈملىگە تەۋە. ۱ 
5 ((مسوهه‌یبه‌ث تازابی تارتمىغا ن باق ار حا | 
ئىككىلەنمەيلا (روهسي کیہ دوب زیا ا FES‏ 


سو » 6 جصد » ےد سد » 6 د » و "» » ^6 دہ ۷ 6 "ا - » + ۰ انا ۸ ۷ - یہ ¢ ات .0 س - - ہہ + ۰ - بت ۰ 


6 ,مسر ئېتىبارسىز قالدۇرۇشنىڭ كىشىلىك هایاتتنکی | 
¦ ئەڭ رەھىمسىز جازا ئىكەنلىكىنى یلها هسیر کب لف £ : 
¡دېگەن ئۆزلەشتۈرمە جۈملىنىڭ ئەسلىدىكى كۆچۈرمە 
¡ جۈملىسىنى تولۇق . يىغىق. ئىگىسىز جۈملە دېيىشكە 
| بولىدۇ. 


: 3. کوچورمه جومله بىلەن ئۆزلەشتۈرمە حجومله ھەققىدە 


و موک ران تک توفریسںی: ( 
أشهكلىنى ئۆزگەرتمەي. مەزمۈنىنى , ئۆزگەرتىپ قوللىتىدۇ 
3. چت جوبله پەقەت ئاپتور سۆزىنىڭ ئوتتۈرىدىلا 


و 


¥ ئۆزلەشتۈرمە جۈملىلەر ده ۈت باشقىلارنىڭ گەب 
¡سۆزلىرىنىڭ مەزمۈنىنى ساقلاپ قېلىپ. شەكلىنى ئۆزگەرتىپ 
: ! قوللىنىدۈ. 
۱ 0 ئۆزلەشتۈرمە جومله يېزىق تىلىدا ئاپتور سۆزىدىن 
: مەلۇم جى aE‏ ي دم بت 


نہ ۰ ۰ بجبوججہ: › › »» ۱ › *» و یو * » » وم سے ¿ م  »‏ > -- * 


سو كىچ توغرنسی ( 1 





6 دېدى ئالۋاستى ئىچىدە 6 يەر نہیں شوندای .0 
¡بېرىۋېتەيكى ® قانداق قىلىسەنكىن ® 
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و 


1 : 
نا + § س اد سا اک ۱۳26 نز اا 


1 ¦ 
۱ 
ا 113 نومۇر قویولخان ئورۇنلارغا موؤابسق كېلىدىغان ¦ 
1 پات پات ثنشمکبم چبکسلسه ثه‌زراکسل کهلگهن چبغی! 
: 9 مرا ےج : ئەزرائىل ن چبعی : 


دوپ ۵ تولا شاه قاقماي. کرت اله کن کاله ¦ 
۱ ۶ ^ 7 7 و یه 

کے یہ دون ا 9 دوب گے مین چا تا 
¡ ٹایلاندؤروؤؤەتکەئندی زوردونکام كۆزئەينىكىنى توزه‌پ قويۈپ ® 

1 
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| 0116 رو وواجان لوولاي مهوایسی کرام زر 
امس کس ہے نس اھ نہ سر و £ 
: 0 ئەمدىغو مۇراد-مەقسەتلىرىگە بوتکەز لا 
¡ئىمامگاخۇنۈم@ 9 غەزەپ بىلەن ۋارقىرىدىم مەن ® 9بانا ® ¦ 
!بىر کهمه‌س۵ گوچ جاننىڭ ئۆتى 9 : 


ا ۱ ار اضر جع ا وا ۶ ۱ 
ره | ¢ اجه EIS‏ دو لاف ا جس 
ات کی ای از جر ار ا[ ات 
SU‏ 0 ات ااا ىدا ئ اما ال غرم 
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¦ 117. نومور قویولغان ئورۇنلارغا موژابس ق كېلىدىغان ¦ 


امت كردن وري 1 ` ) 
: ہس ای سى ئېيتتىڭ0 نسر بہدد ثه‌مه‌س © و دوب داۋام : 
! قنلدی تومورخه‌لبه ۵ بىزنىڭ تۆڭشكىمىز خبلی :قاتتىق ® ! 
۱ 


¡ بمزنی ئاتا-ئانىمىز ئوغۇل دەپ تاپقان۵ لېكىن شونی بىلىپ ¦ 
¦ قېلىڭلاركى بو دو كېلىۋاتقان چىرىكلەر ئاز ئەمەس قورال- ¦ 
¡ ياراقلىرى خىل ® زەمبىرەكلىرىمۇ بار. 


۴ 1 ا ا ا ا 2 
اه جآ سے ےی لے ایا ات 
ی جیپ تل بت 
ES ES EIEN ESET 77۰:‏ 


¡ 118. نومور فوبولغان ئورۇنلارغا موژابس ق كېلىدىغان 











۱ بىر كۈنى پادىشاھ ئەپەندىمدىن 0 


¦ دوزاخقم و9 قبنی بىر ئادىل باھا بېرىپ بیقنکاه دەب 
@دوزاققا كىرىدىلا تەقسىر. _- دەب جاۋاب بېرىپتۇ. 


- ئەپەندىم@ مەن ئۆلگەندە جەننەتكە كىرىمەنمۉۇ. 
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نو یقو 1 تناو ا خىزامما 0-1 





۱ 7-878 سے ےا 
اشن بەلگىلە رگۇرۇبپىلىرىدىن توغریسی: ( ) 

® بىرەيلەن بىر پەيلاسوپتىن‎  ¡ 

۔- قانداق ھادىسە پۈتۈن خەلقنى ئەڭ خؤرسەن 


قىلالايدۇ 2 دەب سورىشىپتۇ. 
@زالىم پادىشاھنىڭ ئۆلۈمى © @دەپ جاواب ببربیتو 


پەیلاسوپ . 
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قالی سەكشەپ کنمتمهان سوكالىنىڭ ته‌قلندلمری ۱ 


. 
۰ 


۸. «ئاغزىغا که‌لگه‌ننی دېيىش ئاداننىڭ ئىشى. ئالدىغا ' 
! که‌لگه‌ننی يېيىش هایاننس اف ئىشى» دبگهن ماقالدا ئىككى ¦ 


1 
¦ ئورۇندا قوشولوپ قېلىش. ئۈچ ئورۇندا ئاجىزلىشىش. بىر | 


¡ ئورۇندا چۈشۈپ قېلىش ھادىسىسى كۆرۈلگەن. لەۋ ھالىتى ¦ 
8. «بەزىلەر ئالتۈن -كۈمۈش ئالدىدا ئاجىز كېلىپ. ¦ 





¡ ئېلىپ -سېتىشقا ئەرزىگۈدەك بىر نه‌رسه تاپالماي. ژجدان 
¦ غۇرۇؤر. دىيانەت. نساب دبگه‌نله‌رنی بوغداي. قوناققا 
¦ ئارىلاشتۈرۈپ سېتىۋاتىدۇ» دېگەن جوملسده شککی سۆز لەۋ 
¡ھالىتى جەھەتتىن ماسلاشقان. بىر سۆزدە تىل شورنی 
¡ جەھەتتىن ماسلىشىش كۆرۈلمىگەن › بەش سۆزدە ئاجىزلىشىش 
¡ كۆرۈلگەن. بۇنىڭ ئىچىدە ئىككى سۆزدىكى «ئە» تاۋۈشى ¦ 
! «ئې»غا. . ئۈچ سۆزدىكى «ئا» تاۋۈشى «ئې»غا ئاجىزلاشقان. 
¦ €. «بوينىنى ئەگكەننى دۈشمەن ئات قىلىپ مىنىدۇ» 
¦ دېگەن جۈملىدە بىر سوزده تاؤؤش چۈشۈپ قالغان. بىر سوزگه 
¡ ئۇلانغان كېلىش قوشۇمچىسى ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىش 
¦ قاگبدسمگه خىلاپ ھالدا ئولانغان. بو تىل ئادىتىمىزگە 
¦ ئۈيخۈن ئەمەس . 
: | «ئاقادۈ با ئاقادۇ. دەریا قایگه ئاقادو. بۈرەكتىن 
¦ سۆيگەن یالا. ئەمدى كىمگە باقادو» دېگەن قوشاقتا ئاھاڭ 
¡ ئېھتىياجى بىلەن بەش سۆزدە ئىملا خاتالىقى كۆرۈلگەن . 
! ئادەتتىكى تىل شارائىتىدا بؤنداق قوللىنىشقا بولمایدو. 
| ئۈنىڭدىن باشقا ئىككى سۆزدىكى ئۈزۈك تاۋۇشلاردا جاراڭسىز 
¡ جەھەتتىن ماسلىشىش کورولگهن. 
 ¡‏ 121. فونېشىكا ئوغرىسىدىكى ارس ئوغرىسى: ( ) 
۱ ^. «(ئازنىڭ كۆزى چاشتاء ئاشنىڭ کوزی ئاچتا» دېگەن 
¡ باقالدىكى ئۈچ سوزده «ج» تاژزش سنا «ش»تاۋۇشىغا 
¡ نۆۋەتلىشىش هادسسی كۆرۈلگەن. بىر سۆزنىڭ ئىملاسى ¦ 
¦ خاتا. 
: 3. «دۇنيادىكى ئىلغار مەدەنىمەتتى بىلمەيسەن. دولاننىڭ 
ي مۇقايمتى يېڭى خەۋىرگە تاڭباقچى بولنسان: بۇ کورال ۱ 
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نو دق 1 تىلى ¬ ا و "ت دې 





¦ باغقا كاۋا تېرىغاندەكلا بىر ش!) بو جۈملىدە بىر سۆز 

¦ تولانغان ¿ كېلىش قوشؤیچسی ماسلىشىش قائىدىسىگە س 
¡ھالدا ئۇلانغان. لېكىن بو تىل ئادىتىمىزگە تتا 
جاملنده:یفنه لای خاتا سوزددن شی بان 

۱ ). «ھاياتىڭ دېڭىز سۈيىدەك دولقوئلاپ تۇرمىسىمۇ. 
| بولای سۈيىچىلىك بولدوقلاپ تورسون. ھەرگىزمۈ ول | ۱ 
¡ سۈيىدەڭ تمنج تورمسوّن» دېگەن بىر جۈملىدە ئوخشاش بىر ! 
¡ سۆزدە ئۈچ قېتىم تاؤؤش قوشۈلۈپ قالغان. ئىككى سۆز لەۋ ¦ 
¡ ھالىتى جەھەتتىن ماسلاشقان. ئىككى سۆز تىل ئورنى : 
اشن وہ ا . ئۈچ سۆزدە ئۈزۈك تاۋۇشلار ¦ 

¡ ماسلاشممغان 


چۇلىدە و ا نسوزده تج لا خاتالق. بار؛ کلب : 


1 
1 
¡ تاۋۇش چوشوپ فالغان. بىر ئورۈندا جاراڭسىز ئۈزۈك تاووش ¦ 
¦ ماسلىشىپ كەلگەن ۱ 
۸. «ئۆماچ ئىشتىم توق. ٹؤرہ تۈرسام يوق» دېگەن ¦ 
¦ ماقالدا تىل شورنی مدمزنشنن ا سۆز بوق . ەا 
1 


۱ 
تین قالغان, فو کی اکر خاتا سوز يوق . 

1 3. «(مەن باش -ئاخىرى یوق ہو بازارغا (سودا) بىلەن 

: کهمه‌س : . يېھهمان بولۇپ قونوب تونتوش نینس ده کد لگ 1 
¡ دېگەن جۈملىدە بىر سۆز تەركىبىدىكى «ئە» تاۋۆشى «ئى» ¦ 


تاۋۇشىغا چىچ ێم ¦ ^ ئۈچ سوز لەؤ مانیتی 20 تىل ئورنى ¡ 


1 
1 پاي ۲ : کر ہے NG‏ 
1 رۇ «كۆرگەنلا گسشبگ تسچ سمرنی توكىدىغان ام 
1 . ئىشىكتى قۈلۇپلاپ. د 
ا 


: ئەخمەقكە ئوخشايدە» دبگەن 3۳ TERE‏ ا 1 





! «ئې» تاژژشغا ئاجىزلاشقان. بىر سۆزدىكى «چ» تاۋۈشى 
¡ «ش» تاۋۇشىغا نۆۋەتلەشكەن. ئۈچ سوزده جاراڭسىز ئۈزۈك 
¦ تاۋۇش ئۆز ئارا ماسلىشىپ كەلگەن. ئىملادا مەسىلە يوق . 

 ¡‏ 1. «ۋاپانىڭ مەنىسى تەتۈر ئىكەن سەن ئوقۇغان بابتا. 
¦ ئەمەس بولسا. ژاپا قىلسام. جاپا قىلدىڭ» دېگەن مىسرادا بىر 
¡ سۆزدىكى «پ» تاژزشی «ب» تاۋۈۇشىغا نۆۋەتلەشكەن 
¦ تەلەپپۈزدىكى بو خىل نۆۋەتلىشىش يېزىقتىمۇ ئۆز ئىپادىسىنى 
¦ تاپىدۇ. يەنە بىر سوزده تىل ئورنى جەھەتتىن ماسلىشىش 
¡كۆرۈلمىگەن. ئاجىزلىشىش. چۈشۈپ قېلىش. قوشولوب 
! قېلىش ھادىسىسى يوق . 

1 ا اکا سی باالاادى ارہ 3ا © 

¦ . «ئۆكۈزنىڭ بېشىغا كەلگەن کون موزاينىڭ بېشىغىمۈ 
کتبا دېگەن تەمسىلدىكى «ئۆكۈر»›. «موزاي» سۆزلىرى ¦ 
چ مەنىدە كەلگەن 


¦ ر ےہا رت نا بت وی پىت )4 دېگەن 
ك 
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سو + ۰ 


- بىر جۈپ با ەت سۆز یوق . 

ا € ((گويقوسى اق بەختخى قىسقا» دېگەن جۈملىدە 
: شککی جۈۇپ قارىمۇ قارشی مەنىلىك سۆز قوللىنىلغان . ھەممە 
سۆز قاساستی' لوت تەرىىندىگە فة 

.D‏ ((ھەركىمگە کون کوخشاش . لبکس يول باشقا. 


2 بقور تىلى بر ۱ ۱۳۳ 





n EESTI OEE‏ چو وات وی ا یی اق جا یی ا وون وف نید غ وها اص ول اس ہے سے اا 


ا ات2 خسلم و خىل کون كېلەر باشقا» دېگەن مىسرادا 
¦ شەكىلداش. مەنىداش . قارىمۇ قارشى مەنىلىك سۆزدىن بىردىن 
| بار. كۆچمە مەنىدىكى سۆزلەر يوق . 

4 لېكسىكا ھەققىدىكى بايانلاردىن توغرىسى: ( ) 
۵۸ «قاتتىق ياغاچنى يۈمشاق قورت یه‌یدو» دېگەن 
تنل ه ئىككى جۈپ قارىمۇ قارشی مەنىلىك سۆز بار. يەنە 
¦ ئادەتتىكى لۈغەت تەركىبىمۇ ئۈچرايدۇ. 

 ¡‏ 8. «گەر قۇياشتىن پەرۋەرىش ئالەم یوزنخه ئام ئىرۈر. 
¡سەھرادا قامغاقؤ تىكەن. بوستاندا سەرۋى گۈل بىتۈر» دېگەن 
مسسرادا مەنىداش سۆزدىن بىر جۈپ. قارسو قارشی مەنىلىك 
¡ سۆزدىن ئىككى جوپ قوللنشلغاندین سرت ئادەتتىكى لوغه‌ت 
! ثهرکنبیگه تەۋە سوزدین بسری بار. 

4 «(ئادەم ثابسثراکت به‌خت ئۈچۈن کونکربت ئازاب 
چیکسهنهان تەلۋە» دېگەن جوملسده » ئاساسىي لسوغه‌ت 


¡ تەركىبىمۇ. ئادەتتىكى لوغه‌ت تەركىبىمۇ بار. ئاساسعی لۇغەت 
! ته‌رگتببده سر جوب . ئادەتتىكى لۇغەت تەركىبىدە بىر جوب 
¡ قاردمو قارشی مەنىلىك سۆز بار. 


0 «رەقىبىمدەك قارایده کولکه. کاه! دوستۈمدەك مارایده : 


۱ 
۱ 


2۶ : و نین ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن توغرسی۔ ) ( 


۱ ۸ «بورچی هالونچی بولسا كۆزىتى چاپای باسار» دبگین | 


تەجىستىڭدە ہ ھەربىر سوزده بىردىن قە که شمه مور ٩‏ فېما بولۈپ. 
' ئۇلار نىڭ ئۈچى ياسىغۇچى. ئۈچى تۈرلىگۈچى قوشومچه. 


۱ 
۱ 
۱ 
. 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۰ 
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ام ہف ہے عرسےت ہف و سے موس اد ےہ یچچ 


کیچ فا ۱ ا دشرا دای ی بۆلەكچىلا 
¡ گۈزەل ۋە یبقعملعق ئىدى» دېگەن جۈملىدە ٹثالتے دانه سوپەت 
! بولۈپ . ئۈنىڭ ئىچىدە بىرى پېشىلدىن یاسالغان پاسالما 
ز سۆپەت. جۈملىدە به‌نه ئەگەشمە مورفېمىدىن ياردەمچى سۆزنىڭ 
¦ ئۈچىلا توری ESS‏ 
ئەڭ شورون نما جج مت دەرىجە رەۋىشىدىن 
| ئىككىسى . › تورون رەۋىشىدىن ئۈچى بار. بىر سۈپەت رەۋىشتىن 
¦ یاسالغان ياسالما سۈپەت. 
: 0 «قەلبىڭدە بوش تورسا. 18 مسا ئالەم. نېمىشقا 
| سىخمايدۇ یخی بىر ئادەم» دېگەن بسرادا ساندین سککیسی 
ا ول بىرى ئاددىي . : بىرى مۆرەككەپ سان. بىر ئىسىم شه‌خس 
¡ ھەم كېلىش قوشومچسی بىلەن تۈرلەنگەن. سۈپەت بىلەن 
¡ رەۋىشتىن بىردىن بار. 
۱ 26 . مورفولوگىيە ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى: ( ) 
.A :‏ ((ت ےگ لگ نار بولسا هک و ی یه ده قالماس» دبگهن 
¦ تەمسىلدە ئىسىمدىن توتی بولوپ . تولار شەخس ۋە كېلىش 
¡قوشۇىچىسى بىلەن تۈرلەنگەن. يەنە ئىسىمداش بىلەن 
تاشن ئىبارەت سکعی شەخسسىز پېشىل بار. 

› «پسللار سبخسي. قوروق كەلمەيدۈ 1 ئەكېلىپ بېرىدو‎ .B 
ا قىزلار غا قورۇق › ئەرلەر گە ساقال» دېگەن مىسرادا سۈپەتتىن‎ 
¡ئىككىسى بولۈپ. بىر سۈپەت يەنە بىر ئىسىم بىلەن‎ 
¡[شەكىلداشلىق موناستونشنی ھاسىل قىلغان. امجن‎ 


٭ »» مم¡ يم ).قە ,يي دہ و © > »ي تەم اخ نہ ءا ةم کک ەم و تا ۰ ۰ ق ۷ ۱ تہ ا لد سد »€ ۷۷ + .م ےه سس وج سس ۷ ۷ ث- ۷ نت ۰ ہ ۰ ۰ نت ۷ ۷ ہی دو مہ ۰ ۷ ۷ ۷ ۷ نا بح انا ۷۷ انا ۷۷ بد ۷ ید سد تا 6 2 سس اس حم 





تویفورتلی گر انباتکسی 





: ). «سەھۋەنلىك خاتالىقنىاڭ ئەركىلەتمە ئىسمى . شۇڭا ۱ 
¦ بىز داژاملسق سس داوم قىلىپ تۇرىمىز» دېگەن جۇملىدە ؛ 


1 
i‏ 
ادکشب PHONE ERS‏ 3 اس تین باشقا 
ابچ سۆزدىن بىرى بار. ۱ 
: 0. (رنومؤسنی ساتقان بىلەن ئادەم باي بولماس» دبگهر ن ¦ 
¡ جۈملىدە یارده‌مچی سوزدین بىرى بولۈپ. ئۈ باغلىغۇچى رولسدا ¦ 
¦ كەلگەن. ئىككى شەخسسىز پېئىلنىاڭ بىرى سوپه‌تداش بىرى : 
| ئىسىمداش . ۱ 
 ¡‏ ۰127 مورفولوگىبە ھەققىدە تۆۋەندىكىلەردىن توغرىسى: ( ) ¦ 
۱ ۸ كۆرگىنىڭدىن كۆپئۈر كۆرمىگىنىڭ. كۆرمىگەننى ۱ 
| کورنسهن ولگ اقم دپسگین ماقالدنگی سۆزلىرىڭ ¦ 
¦ ھەممىسى پېئىل بولپ. بو پپشللار بولوشلوق. بولۈشسىز. ¦ 
¡ شه‌خسلمای. شەخسسىز. ئۈچ زامان. ئۈچ خىل راي قاتارلىق ¦ 
! شەكىللە رده كەلگەن . . شەخسسىز پبگسللار سوپه‌تداشقا تەۋە. ۱ 
8. «يالغۈزمەن دەپ قايغۈرۈپمۇ يۈرمەيمەن. خوش ¦ 
پۈراقلىرىمدىن ئۆزۈملا ھۈزۈرلىنىمەن ده‌پسو تۈرۈۋالمايمەن. ¦ 
الین رکوئلپوی قاری مبفتااار بی طق 
¡چۈشىنىپ که‌تکننی یوق) بو جوملسده ئىسىم. هم ی 
¦ ئالماش و ¦ رەۋىش قاتارلىق موسته‌قیل سوزلهر ۋە ۱ 
اموچ يېم ن يۈكلىمىدىن ئىبارەت یارده‌مچی سۆزلەر ¦ 


| ˆ گار زىلراچ بام کسوروش متم ,اڭ | 
: ئالاھىدىلىكى , ئەمما ئۇنىڭغا ئېرىشىش ئازابقا چىدىغۈچىلارنىڭ ؛ 


¡ ئالاھىدىلىكى» دبگهن جۈملىدە ئۈچ دانه یاسمغوچی . توققوز ¦ 
¡ دانه تۈرلىگۈچى قوشومچه تولانغان بولۈپ. ئۈچ سۆزدىكى ; 
¡ تۈرلىگۈچى ئارقىمۈ ئارقا تولانغان. ئىككى سوزگه ئاۋۋال 
| یاسغوچی. ئاندىن تۈرلىگۈچى ئولانغان 
0. «كاشخەرىي وه ته‌نتساگ تابسده تبشی : مه‌همود باره 
¡ ئۇيغۇرنىڭ مەڭگۈ تىك ببشی» دېگەن مىسرادا یارده‌مچی سۆز ¦ 
! يوق . ئەمما موسته‌قمل سۆزنىڭ ھەممە توری بار. ۱ 
8 . مورفولوگىيە هه‌فقنده تۆۋەندىكىلەردىن خاناسی: ( ) 


¦ 
0 ۸ «شوزدنی بسل. گورگسی قوي. کونوشنی قسس, 


نت ۰ ۲ نت ۰ سە × و سی وج وہ ا :¢ ایج - 


يولۇڭغا ماڭ» دبگەن جوملنده ئۆزلۈك ئالماشتتن ئىككىسى . 
| کنککدنچی شەخس. بولوشلوق . بویروق رايدىكى پېئىلدىن : 
اجوی-جچپسی وه شی بصن , او من ,فصو 
¡ ئىككىسى بار. ¦ 
: ۳ «دۇنيادا ئۆلۈمدىن قورقمايدىغان كىم بار؟ ئەمما بۇ : 
¡ ياۋايىلار ئۆلۈىدىن قورقۈش تۈگۈل ئۆلۈمنىڭ ئۆزىنى ¦ 
¦ قورقىتىدىكەن. ئولارغا ئوق ئۆتمەمدۇ نبمه؟» دېگەن جۈملىدە 
| بشن کان كالماش بولسۈپ› ئشككتسێ سوغكال‹ کنککشسی 
: كۆرسېتىش. بىرى ئۆزلۈك تالسشمدور. شەخسسىز پېئىلدىن 
ەچى بولوپ. بىرى سوپه‌تداش , بىرى ئىسىمداش 
€. «ئەخلاقسىز گۈزەل قولۇڭدىكى لازىغا ئوخشايدۇ. 
ا ئىچىڭنىڭ ئېچىشىشىغا جىدىساڭ يېگىن» دېگەن جۇملىدە 


سم ئورنىدا كەلگەن سۆپەتتىن بىرى› بايان› بۇيرۇق. شەرت 
۱ رايىدىكى پېمّىلدىن بىردىن بار. 

1 4 ايلە SEN‏ مایق اشاق له 
¦ ياغىچىنى يەپ كەتكەن قۈرت» دېگەن مسرادا شەخسلىك | 





تن نضة| تىلى ڪن امف نت سې 


¡ پېئىل يوق . تۆت ئىسىم بولوپ. ئۈچىگە هبچقانداقی قوشومچه 
۱ ئۇلانمىغان . بىر سوپه‌ت ئىسىمدىن یاسالغان 

۱ 129 . سنتاکسس ھەققىدىكى بايانلاردىن توغرىسى: ( ( 

. ۸ یلعو اھ چېگى چتقماس, يېڭى تفن 
¦ دېڭى چمقماس» دبگهن تەمسىل توزولزش جەھەتتىن ته‌شداش 
¦ مۇرەككەپ جۈملە. مەزمۈنىدىن بایان جۈملە. 

8. «ئېغىر يۈك كىشىگە توززمچسل قىلىق. ئۆزؤىچىل 

قىلىتقا توق کات قارشى چىق» دېگەن شېئىرىي پارچه 
¡ تۈزۈلۈش جەھەتتىن بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملە بولوپ. 
باش جۈنلىنىڭ خەۋترى تەڭداش غەۋەر. 
: €. «كېيىنكىلەرگە ھەسمە ئېىسىسدىتى باغلاش نے : 
¦ ئاجىزلارنىڭ تەسەللىسى» دېگەن جومله تۈزۈلۈش جەھەتتىن 
اۆيىلمىڭ: ئولتۇق, دی کدی ہو پول ىدە 
ر يمدي اغات اق باشقۇرۈش : يانداش ؛ . چہریشش 
موا وب بار. 
۱ :قاماق که‌لسه که‌گهرفه. پسر کاب 10 قاق 
¦ بولۇر. E‏ که‌تسه ئەگەردە. ئون شاپتۈلۈڭ بىر قاق بولور» ¦ 
¦ دېگەن مسرا توز‌لوش جەھەتتىن شککی ۳4۹ بېئىندىلىق : 
! مسسورهککهب جۈملىنىڭ باغلىغۈچىلارسىز تەقداش 
¦ باغلىنىشىدىن ھاسىل بولغان ئارىلاش مۆرەككەپ جۈملىدۈر. 

0- سای مک اوت ول ہے ڈرال * 6:0 

ه ۸ . «ئەخمەق كۈندۈزى چىراغ پاقىدۇ. يېخى تۈگىسە. 
| كېچىسى تایغا باقىدۇ» دېگەن ماقال تۈزۈلۈشىدىن ئا ىلاش 
| شۆرەككەپ ولد يولتۇپ. بىرىنچى جوملا اوت قسگه, 
: روؤسش يەن لیس موی برا شاو فبا 
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1 

¡ پېگىل خەۋەر یت كەلگەن 

PETE E ol «شىراق رانوس‎ .8  ¡ 

¡ ئىشەنمەيتتى . چۈنكى پۈوتكۈل کمیانیان لەشكەرلىرىنىڭ ¦ 

¡ تەقدىرى گویا ئېشەككە چېتىپ قویولغان تۆگە كارۋانلىرىنىاڭ 

¦ تەقدىرىگە ئوخشايتتى» دېگەن جۈملە بېقىندىلىق مۈرەككەپ 

ره بلیه یکدی مھىلتە« ئاق ود سم 

¦ ئۆز ئىپادىسىنى تاپقان 

۱ €. «باشقىلارنىڭ کوز يېشى بەدىلىگە تبرنکل اک 
| ئېنىزىتى ئوسا قىلىدىغانلارنىڭ هامان شورزقی پۈچەك بولوپ 

ىجن يە تەچ توزووضدین م SS‏ 


ائ ىى . خەۋىرى اى خەۋەر. 





: 10. «دوتار پەدىسى پەدە. باش پەدہ یامان يەردە. 

¦¡ ئوينىغىلى قويمامسەن. كۆڭلۈم خالىغان بهرده» دېگەن 
¡ قوشاقنىڭ و مىسراسى تەڭداش مۈرەككەپ جۈملە. 

¦ كېپىنكى مىسراسى بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملە بولۈپ. 

¦ ئىگىسى یوشورژن كەلگەن 

۱ 7 چا E‏ اتا تې ىۋ "¦ 

 ¡‏ ۸ «دۆلەت قوشی قونسا چىۋىن بېشىغا. سومورغ کبلهر 
¡كۇندە ئۈنىڭ قېشىغا» دېگەن تەمسىل تۈزۈلۈشىدىن 
¡ بېقىندىلىق مۇرەككەپ جۈملە بولوپ. باش جۈملە تەركىبىدە 

¡ كېلىشىش مۇناسىۋىتىدىن بىرى. چىرمىشىش `> چ 
:ئىككىسى بولۈپ. كېلىش قوشؤمچجسی چۈشۈپ قالغان 


¡ باشقوروش مۇناسىۋىتىدىتمۇ بسری بار. ۱ 
3. بے سٹون خوتون -بالىلىرىمنىڭ مک خهوهر ۱ 
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: 
1 
: 
۱ 
۱ 
۱ 


ئۈيقۆر تنل گنر امیاتیکسیی 





5 
¡ ئېلىپ قويۇشقا ده بەرسەڭلار . مەن وا را لەشكەرلىرىنى ¦ 


اتەلتۈكتۈس ا كۆبران قىلىپ: سالق: توضوز ۋە باشقا بتارلىق ! 

¡ قەبىلە-قېرىنداشلىرىمنى. مۆقەددەس ئۆلۈغ توپرشمنی 

; بالايىئاپەتتىن خالاس قىلىمەن!» دېگەن جۈملە تۈزۈلۇشىدىن 

¦ ثاربلاش موره‌ککه‌پ جومله و وی جۈملە تەركىبىدە تەڭداش 

¡ بۆلەكلەردىن ئېنىقلىغۇچى بىلەن تولدۈرغۈچى بار. 

۹ ¢ کوئبلار 00 پادىشاھ بولسا. ئۆز قەؤمنتی 

ا دەرەخشكە چىقىشقا مەجبۇرلاپدۇ» دەپ تولىمۇ توغرا ثبیثقان 

¦ ئىكەن 

 ¡‏ بۈجۈملە تۈزۈلۈشىدىن ئاددىي جۈملە. مەزمۈنىدىن بایان 

: جۈملە بولوپ, كېڭەيگەن بۆلەكتىن ھالەت قوللىنىلغان . 

0 ((هه‌ی مه يەردە اي اتی بولوواتت اه بۇ 
¡زاماندا سەندىكى ئېشىپ ‏ پ تۈرۈۋاتقان ۋاقىتقا 

| ھەيرانمەن . ئەي نادان!» ہو TERY‏ جؤمله بۆلەكلىرىنىڭ 

¡ ھەممە تۈرى بولغاندىن سىرت. جومله بىلەن باغلىتىشى یوق 

; سۆزلەردىن قىستۇرما سۆز بىلەن قاراتما سۆز قوللىنىلغان 

¦ 2 , سنفتاکسٹس ھەققىمدىكى باپانلازدىن توغرىسى: ( ) 

¦ كاۋاپ يوق» دېگەن ماقال تۈزۈلۈشىدىن تەڭداش مۈرەككەپ 

| جومله بولۇپ. بۆ جۈملىلەر يېيىق. تولۇق. ئىگىسىز ئاددىي 

لین تەشكىل تايقان بايان جۈىلە 

۱ . «ته‌ما قملما نادانلاردین قەدرىڭنى بنلمه‌س. زۈلمەت 

ئىچرە يول ئاداشساڭ. یولغا سالماس» دبگهن مسا 
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1 سسسسسسسسسسسسس<سس۳7سصس۳سسسسس۳سس#ٍثت_"_ِ«ِ«_«_«۷۳# 
ا اتی 3ا اف قەدەم. . ئەلۋەتتە "0 یبا جویله مەزمۇنىدىن ¦ 


¦ بايان. تۈزولۈشىدىن تەڭداش مۈرەككەپ جۈملە بولۈپ . وٹ ¦ 
اکا ییحی ا a‏ ی وف سوزدین : ¦ 


| هه‌ممه توری بار. 

۱ 0 «ئۈستازىمىز بىزگە قەلبىمىزدە موهه‌یبه‌ت بولسملا: 
¡زىممىمىزدىكى يۈكنىڭ ھەرگىز ئېغىر ئۈيۈلمايدىغانلىقىنى 
¦ ئېيتقان» دېگەن جۈملە بېقىندىلىق مۆرەككەپ جۈملە بولپ. 
¡ باش دی ئاخىردا چە 


ص7@ ۲ ۰ ۰ م ےو اہ ءءء ےو قد ۷ ىق ۷۷ ۰ سو ۷ 6 سو › ى ¢ ۷ == 3 »> ۷ © 


1 9 نا 8 دبدی ھېلىقى ئايال سوغوق بىر ¦ 

ك ® فىرانسىيەدە® بولوپم و پارنژدا فىرانسۈزچە ه 
لش تولىمۇ زۆرۈر. بو خوددی لوندون یپاکی نىيۈيوركتا ¦ 
ئىنگلىزچە سۆزلەش مۆتلەق زۆرۈر بولغاندەكلا بىر مش0 بوپتو ¦ 


اپ می قېنىم پارىژغا ساياھەتكە كەلگىنىڭلاردا قاتشۈچ | ۱ 
اسۆزلىنشىڭلارتى ئۈمىد قىلىمەن 


۱ 
۱ 
۱ 
. 
۱ 
1 
1 
/ 





ېو دفو 1 تىلهە ڪب ۱ CME‏ ۱ 





۱ 
۱ یشب نهد ه با 9 مەن دېدىمكى. تزا 0 SG‏ دەردى 





2 بوش ئورۈننى تولدوروش سوئالی 


تنل ۋە يېزىق 

1 تىل ئىنسانلارنىڭ ئەڭ مۇھىم ( ) ۋە 
2 ) قورالی . 
:) ) دس ئىبارەت ئۈچ تەركىبىي قىسىمدىن تەشكىل 
! تاپقان . 

6 ھازىرقى زامان تویغور ئەدەبىي تىلى ) ( ۋە 
) ( دەب ےکی نک بۆلۈنىدۇ. 

4.ھازىرقى زامان ئویغور تىلى ( ۰) پا 
:) ) دەپ ئۈچ چوڭ دىيالېكتقا بۆلۈنگەن : 

5 يېزىق تاۋۈشلۇق تىلنى خاتىرىلەيدىغان شەرتلىك ¦ 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
ا 
۱ 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
ا 
۱ 
۱ 
. 
۱ 
۱ 
i‏ 
۱ 
۱ 
1 
1 
1 
۱ 


¡تىلىمىزدا ( ) تىل تاۋۇشى. ( ) فونېما. ( 1 
¦ ۋارىيانت بار. ئۈ ۋارىيانتلار ( ) دىن ئىبارەت. ¦ 
5ض ) «پ» تاۋۈشىنىڭ. ( ) «ج۰ ي» ئاۋۇشىنىڭ ¦ 


: 
از 7« ئىلىسېزجىكى. تاۋۇشلار ,وکن ان ما 
¡ئېقىمىنىڭ تاژوش چىقىرىش ئەزالىرىنىڭ توسالغوسمغا ئۇچراش ۱ 
¡ یاکی ئۇچرىماسلىقىغا قاراپ ( ) ۋە ( 5 
¦ دەپ ئىككىگە بۆلۈنىدۇ. ۱ 
 ¡‏ 8. سوزوق تاؤؤشلار تىل ئورنى جەھەتتىن ( )0 ¦ 
ض) 1 ) ( دەب ئۈچگە. له ھالىنى : 
¦ جەھەتتىن ( ) ۋە ( ) دەپ ئىككىگە ! 
¦ بۆلۇتىدۇ. 
¡ سوژوق تاۋۇشلار ( 5 تىل ئارقا سوزۇق تاۋۇشلار | 
¡لەۋلەشمىگەن سوزوق تاژوشلار ( 1 
¡ ۰10 تىلىمىزدا ( ) ئۈزۈك تاۋۇش بولوپ. تاش 
¡ پەردىسىنىڭ تىترەش یاکی تىترىمەسلىكىگە قاراپ ( ) ۋە 


1 ( دەب ئىككىگە بۆلۈنىدۇ. 
۰ 11. بىرقىسىم سۆزلەر تەركىبىدىكى ( ) تاۋۈشلىرى 


| قوشومچه قوشولغاندا ( ) تاۋۇشىغا ئاجىزلىشىدۇ. 





كا تعلی خر ق ہا ہے کدی 


کوب بوغۇملۇق سۆزلەرگە ( ) قوشۈمچىسى قوشۇلخاندا | 
(٦‏ ) تاژوتلیری چوشوب قالنبی .( )بوقوم ئن 
¦ ئاخىرلاشقان بىر قىسىم سۆزلەرگە ( ) قوشۈمچىسى ئولانغاندا ¦ 
¡ قوشومچه ئالدىغا ( )تاۋۈشى قوشولوپ قالىدۈ. : 
: 3. (رق ؛ لگ ب تاۋۇشلىرى بنلهه ن ئایاغلاشقان سۆزلەرگە ! ۱ 
| قوشۇمچە قوشۈلۈپ تەلەپپۈز قىلىنغاندا بو تاۋۇشلار ( ) ¦ 
¦ تاۋۇشىغا نۆۋەتلىشىدۇ. بو خىل نۆۋەتلىشىش ئىملادا ىب : 
1 ۲ 

ا 14. تەركىبىدە «چ» تاۋۈشى بولغان بىر قىسىم سوزلتر ¦ 
| ته‌له‌پپوزدا ( ) تەلەپپۈز قىلىنسىمۇ. يېزىقتا ( ) بويىچە ¦ 
35 «غ. گ» تاژوشی بىلەن کایاغلاشقان سۆزلەرگە ( 7 
¡ تاژزشی بىلەن باشلانغان قوشۈمچىنى قوشۈپ تەلەپپۇز قىلىش ¦ 
¦ قىيىن بولغانلىقى ئۈچۈن سۆز تەركىبىدىكى ( ( تاوزشی ¦ 
¡ ئۆزگەرتىلمەي. قوشۈمچىنىڭ جاراڭسىز شەكلى ئۈلىنىدۇ. 

: 6. «د. ب» تاۋۈشى بىلەن ئاياغلاشقان سۆزلەردە ((زذ دب ! ! 
¡ تاژژشی ( ) تهله‌پپوز قىلىنسىمۇ. يېزىقتا ئەسلىي وی( ۱ 


: بويىچە يېزىلىدۇ. 


0 > 17„ ئويغور تا | ) تاۋۇشسىز بوغوم روید 
7 ) تاژوش بوغوم مەركىزى ھېسابلىنىدۇ. 
۱ 15 ئاخىرقى بوغومی («چه» بولغان یاکی («چه» ¦ 


| قوشومچسسی ئۈلىنىپ که‌لگهن سوزله‌رگه قوشومچه ثولاشتا. «چه» ¦ 
¦ بوغۈمىنىڭ ئالدىنقى بوغۇمىدا تىل ( ) سوزوق تاش ¦ 
پات تىل ( ) سوزوق تاووشلوق قوشومچه. تىل ( ) ¦ 
¡ سوزۇق تاۋۈش بولسا تىل ) ) سوزۇق تاۋۇشلۇق ¦ 


تۅ ەو وو و وک عو ک جو چجھ و و ق وہ اہ ەە د دشر 5مہ تج جا isos GGT‏ ص ہد Kaa Dass ia Sa‏ 
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¡ قوشومچه ئۆلىنىدۇ 
1 لېكسىكا 
3 197 یعس کات( ) خېمەكتۇر: بىز تىلدىكى 


¡ بارلىق سۆزلەرنىڭ يېغىندىسى لېكسىكا یاکی ( ) دەپ 
¦ ئاتىلىدۇ. ۱ 
.۰ 20. لۇغەت تەركىبى( )ۋە( ) لۆغەت تەركىبى ¦ 
¡ دەپ نگ بۆلۈنىدۇ. : 
۱ 1. هه‌قانداق بىر سۆز( ۳۹ ). ) 

¡ دىن ئىبارەت ئۈچ ئامىلنىڭ بىرىكىشىدىن ھاسىل بولىدۇ. 
¦ 23 ىلغا سای ست ياكى كۆچمەمەندە خالغتلنگی 
)i‏ ) ده ئىپادىلەنمەيدۇ. سۆزنىڭ كۆچمە مەنىسى 
1 ) ئاساسىدا بارلىققا كېلىدۈۇ. ئەسلىي مەنە بىلەن 
! كۆچمە مەنە ئوتتۇرىسىدا ( ) بار. 

چ كەن جلى ¥ ). مەنىلىرى ئوخشاش پاکی يېقىن 
¦ سۆزلەر ( ) سۆز دەپ ئاتىلىدۇ. 

 ¡‏ 24. يېزىلىشى ( ). مەنىلىرى ئوخشىمايدىغان سوزلهر 
٤‏ ( سۆز دەپ ئاتىلىدۇ. 

! 5. تىلىمىزدىكى تۇراقلىق تەركىبلەر ( 
/ (. ) ) دەپ ئۈچكە بولوندو. 


و سیث ٭ و ہف › جو »». › > ,ˆ" وہ  › »* › › ®  /‏ دح - - 


مم 
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بم 


: 6. گىرامماتىكا تەتقىقات دائىرىسىگە قاراپ ) ( 2 
7 ( دەب کنککنگه بۆلۈنىدۇ. 


¦ مورفولوگیه 
¦ 27. مورفولوگىيە سۆزلەرنىڭ ( . 





¦ قائىدىلەرنى تەتقىق قىلىدۇ. 
ا 28 . تىلىمىزدىكى ئەڭ كىچىك مەنە بىرلىكى ( ( 
¦ دەپ ئاتىلىدۇ. 

۱ 9. ئۈيغۈر تىلىدىكى قوشۈمچىلار ( ) ( 
¡ دەپ ئىككىگە بۆلۈنىدۈ. یارده‌مچی سۆزلەر ( 1 
7 < ) ) دەپ ئۈچكە بۆلۈنىدۇ. 

و ۰30 مۈستەقىل سوزلهر ( ۳۹ 
1 ١ء‏ ) (« ) (« ) < ) 1 
)i‏ ) دەپ سەككىزگە بۆلۈنىدۇ. 
3181ء كىنستىلار مەنە +البرسنگه. قاراپ( ). 
1 ) دەپ ئىككىگە بۆلۇنىدۇ. ئىسىملار( )خىل ¦ 
¡كېلىش ۋە ( )خىل شه‌خسته تۈرلىنىپ كېلىدۇ. 

¦ 32. سۈپەتلەر( ) ۳ ۳ 1 


7 ) دەپ بەش دەرىجە بويىچە تۈرلىنىدۇ. 
: 33. سانلار توزه‌ لوش جه‌هه‌تتسن ) ( ۋە ) ( دەپ 


ر بط بل بر وک ور پت 
¦ دېگەن تورله‌رگه بولونمدو. 
ا¡ 4. مىقدا ركېلىش مەنبەسى جەھەتتىن ( ) ۋە ¦ 
7 ) دەپ ئىككىگە. باشقا سوزله‌ر بىلەن 7۴ 
¡ ئىقتىدارى جه‌هه تشس ( "۳ ( دەپ ¦ 
¦ ئىككىگە بۆلۈنىدۇ. ۱ 
1 بی تالماشلار کاگلاتقان مەنىلىرىگە ئاساسەن ( ). ¡ 


الأ ام ی اسلا زىڭ ۱۵۵6 ۱ 


36 . فک و گەن مەنىسى ۋە جۈملىدىكى 
| وزبپسسگه قاراپ ( 1 ) ۳ 


:ُ) ) دەپ ئۈچكە. شەخسسىز پېئىللار ( ). 
)i‏ < ) ) دەپ ئۈچكە بۆلۈنىدۇ. 


¦ نتٹاک 

: 9. جۈملىلەر مەزمۈنى ۋە ئېيتىلىش ئاھاڭى جەھەتتىن 
) ) < ) < ) ) دەپ 
| تۆتكە. توزولوش جەھەتتىن ( J‏ 4 
¦ ئىككىگە بۆلۈنىدۇ. 
¦ 40. جۈملىدىكى سۆزلەرنىڭ باغلىنىش يوللىرى ( ). 
7 ) باغلىنىش دەپ ئىككى خىل بولىدۇ. بېقىندى 
¡ باغلىنىشتىكى سۆزلەرنىڭ موناسونتی ( )< ) 1 
1 < ) ) دەپ تۆت خىل بولىدۇ. 

411 جامله بىكەن کر اتاک تلق باغ شتتی یوق سور 
ٌُ) ( ) ۳ (. ) ) دەپ توت ¡ 
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تس - 


إخمل چم 
7 13 ۳ ) . 


ESE‏ تىلى کی امفاتدکسی 





ه 3. موره‌ککهپ ی برای یق تۈزۈلۈش ¦ 


0 ئۆچكە بۆلۇنىدۇ. ؤ 


) 1 ) ( دىن ئىبارەت که‌که‌ شمه بۆلەك بولۇپ ¦ 


1 

۱ 

1 

1 

۱ 

۱ 

۱ 

: 

۱ 

۱ 

۱ 

5. كۆتۈرەڭگۈ ئاھاڭدا ئېيتىلغان بۇيرۇق جۈملىلەردىن ¦ 
¡كېيىن ) 1 سعیایه ئاھاڭدا ئېيتىلغان بۇيرۇق جۈملىلەردىن 1 
¢ .® ہی .۸ ` RR‏ 7 ۰ ' 1 

کبیمن ) ( دىن ئىبارەت تسس به‌لگنسی قویؤلہدو. 
3ٍ. هوکوم قىلىش سوئالی ۱ 

اہ الوم جگ و ی پنےا جک دیق 
ته‌ره‌ققیاتی قانچسکی تېز بولسا. تىلنىڭ تهر‌ققیاتی شونچه ¦ 

¡ يۇقىرى بولسدو. 1 
نا ۳ بولسا بایان بىر تیم ئاساسىدۇر. ۱ ( 0 
1 

¦ تۇراقلىق. موقمم E‏ ێ جى / 7 7 
تولۇقلايدۇ.| 1 1 ۱ 
3 تفلا ئۈچ تمرکنبسي قنسسلنرسباف کب قالغا :| 


¡ بېكىتىلگەن ۋەزىپىلىرى پولندو. ( ) 
: 6. ئەدەبىي تىل ئەدەبىياتتىلا قوللىنىلىدىغان تىلنى | 
¡ كۆرسىتىدۈ. 83 ینا 
 ¡‏ 7. مۆئەييەن بىر يېزىق مۈئەييەن بىر تىلغا بېقىشىدۈ.( ) 
¦ 8. بىز تىل ثالاقه جیاتن لاف کوج ريني 
ز قىسمىدىن تاللاپ پايدىلىنىمىز. ( ( 
: 9 تىلنىڭ مەلۈم تەركىبىي وی پایسلانمایمؤ! 
¦ ئوي ۔ -پىكىرنى ئىپادىلىگىلى بولىدۇ. ( ) 
: 0. توغرا تەلەپپۈز قائىدىسى ۋە تۈراقلىق ئىبارىلەرنى | 
! فونېنىكا قىسمى تەتقىق قىلىدۇ. ( ) 
1 «خوتەن» دېگەن سوزنی تىلنىڭ ئۈچ مرکنبسي | 

¡ بويىچە ته‌تقنق قىلىشقا بولىدۇ. ( ) 
 ¡‏ 12. ھازىرقى زامان ئۈيغۇر يېزىقى چاغاتاي يجس 
¦ ئاساسىدىكى ئۈيغۈر يېزىقىنى كۆرسىتىدۇ. ( ) 
 ¡‏ 13 سوزوق تاژوشلارناق وی سۆز بىلەن تونزنجم 
می تم تاژزشتا کورولندو. ‏ ) 
۱ . تىل ئارا سوزۇق تاۋۈش«ئې. ئى»لار بىلەنلا تۈزۈلگەن 
بسر ۋە 1 بوغۇملۇق سوزله‌رگه قوشومچه تولاشتا شو 
¦ تەر كىبىدە‹زك , گ» تاۋۈشىنىاڭق بولۇش -بولباسلىقىغا دىققەت 

قىلىش كېزەاك: ) ه 
و خاو ئىرادىگە موهتاج» دبس گهن جومله ۱ 
إ تهرکسبسدنکی سوزگه قوشومچه خاتا ثولانغان. ( ) 
۱ 16. سوزوق تاۋۈشلارنىڭ ئاھاڭداشلىقى تىل ثورنی. تىل ئارا ۋە ¦ 
لى¡ هالنتی جەھەتتىكى اهاگداشلنقتا کورالندو. ( ) ۱ 
1 
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VRID‏ ۳۵ کم کہ صسح ڈکھ سى ەە ےہ صہ و ۋە ب و تہ و حصہ ‏ سد یلہد و .ت وو سد و ما ٭ :ط× ٭< لد 


¦ ئۇلاشتا («(جه) قوشۋىچىسىنىاڭ تەركىبىدىكى سوزوق تاۋ وشقا 
! قاراش کی رو ۶ 3 


08 7 چ ا ETE‏ ۱ 
ار ) 
 ¡‏ 19 ئاخىرقى بوغۈمى «ئا» سوزوق تاۋۈشىدىن تۈزۈلگەن 
¦ سۆزلەرگە قوشومچه ٹؤلاشتا ئالدىنقى بوغؤمدا تىل ئالدى 
¦ سوزۇق تاۋۇش بولسا. تىل ئارقا سوزوق تاۋۇشلۇق قوشومچه 
اكۇلايمدۇ: ( .] 

¡ 20. «ئىمزا. ئېتىز. ئېگىز. بورج. ئىت. مەشىق» 
: دېگەندەك بىر قىسىم سۆزلەرنىڭ ئىملاسىنىڭ توغرا پاکی 
¦ خائالىقىنى ئايرىشتا ئاھاڭداشلىق قائىدىسىگە ئاساسلىنىپ 
ئايرىشقا پواسف 9ز 

21. «يۈرەك , ئۈلگە. ئاتۈش» دېگەن سۆزلەردىكى سوزؤق 
تاۋۇشلار تىل ئورنى جەھەتتىن ماسلىشىپ كەلگەن.( ) 
٦إ‏ 22. سوزۇق تاۋۈشلاردىكى ماسلىشىش بىر بوغۇملۇق 
¡ سۆزلەردىمۇ كۆرۈلىدۇ. ( ) 
ا 23. تىلىمىزدىكى سۆزلەرنىڭ ھەممىسىدە سوزۇق 
¡ تاۋۇشلارنىڭ ماسلىشىشى بولىۋەرمەيدۇ. ( ) 
 ¡‏ 24. كۆپ بوغۇملۇق سۆزلەرنىڭ تەركىبىدىكى سوزۇق 
¦ تاۋۇشلاردا كۆرۈلىدىغان بۇنداق ماسلىشىش (ئاھاڭداشلىق) 
¦ سۆزنىڭ ئاخىرقى بوغۈمىدىكى سوزۇق تاژژش بىلەن قۈشۈمچە 
¦ تەركىبىدىكى سوزوق تاۋۈشتا كۆرۈلىدۇ. (. ) 
 ¡‏ 23. بارلىق كۆپ بوغوملوق سۆزلەر تەركىبىدىكى «ئې. 


¦ ئۈ . ثو» سوزوق تاۋۈشلىرىنىڭ قوشۈمچە قوشولغاندس كېيىن ¦ 





1 
أ 


۱ 
¦ 
¦ 
۱ 
۱ 
¦ 
۱ 
۱ 
۱ 
: 
۱ 
¦ 
: 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ 
¦ 
¦ 
۱ 
: 
¦ 
: 
¦ 
۱ 
¦ 
¦ 
۱ 


ا پاش کی اما ' ۲) : 
۱ 6. كۆپ بوغۈىلۈق به‌زی سۆزلەرگە قوشۈمچە قوشۇلسا ¦ 
اکا ری بوغۈمىدىكى «ئا. ئە» تاۋۇشى «ئى» ەم ٰ۱ 
¡ئاجىز لنشبده. ( ( 

1¡ 27. شەخس قوشۈمچىلىرى فوشولغان ئوچۈق. ك 


¡ بوغۇملۇق سۆزلەردىكى سوزۇق تاۋۇشلار چۈشۈپ قالىدۇ. ( ) 
۱ 8. «بىر ھارغانغا گەپ قىلما. بىر ئاچقانغا» دېگەن 
i‏ 


| جۈملىدە ئىكى اد کنملا خاتالمقی باراش ) 

¦ 29. سۆز ئاخىرىدىكى «د. ب» تاۋۈشلىرى يېزىقتىمۇ «د. 

ب» يېزىلىدۇ. ( ) 

ه 0. «كۈشلۈك. ساقلىغى . ئۆرۈگلۈك. ئەخماغلىق. 

ا گزینگی. ئالاھىدىلىگىكە. تاغلىغ. باقچه, تەشۋىقاد. ھاللىغ ¦ 
ا كىچىگلىكتە. ئۈسساب. ھېساپلىق. تەركىۋى › ¡ 

ا دققددس لماك . ئوچۈغىنى › , كەسىبداش» دېگەن سۆزلەر ناق ! 

امج کہ تۈزۈت تاۋۇشلانماڭ اق لاا خىلاپلىسۅ, | ۱ 

ا ات رز 

¦ 31 «ھاتالىغىڭنى لت رن قایست» ەگەن 

! جوملسده ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ئىملا قائىدىسىگە ئۈچ سوزده 

¡ خىلاپلىق قىلىنغان. ( ) 

۰ 32. ئاخىرى «غ. گ» بىلەن ئاياغلاشقان سۆزلەرگە «ۋ. 

ك» بىلەن باشلانغان قوشومچه ئۈلىتىدۇ. ( ) 

| «قوشۇق. باغ» سۆزلىرىگە «غا» قوشۈىچىسى‎ .33  ¡ 

ئۆلىنىپ. «قوشۇقغا. باغغا» قىلىپ يېزىلىدۇ. ( ) 

۱ 4, «ئىتتىپاق» دېگەن سور که ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ¡ 
¦ ئاھاڭداشلىق قائىدىسىگە ئاساسەن «سىز.لىق: غا» ¦ 
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| قوشۇمچىسىنى ياكى «لىق. دسن» قوشۇمچىسىنى چىي 
¡ ئۆلاشقا بولمدو. ( ) 
۱ 5 تىلىمىزدىكى «نی, لار. لەر. نىاڭ» قوشۇمچىلىزى. ¦ ۱ 
¦ ئۈزۈك تاۋۇشلار از داهاشداشلسی ایتک ماسلاشمایمو ¦ 
! ئۆلىنىۋېرىدۇ. ( ) 
۱ 6. تىلىمىزدىكى «غان . قان. گەن. کەن : دا: تاه ده. 
¡ ته دەلق, تەلى» قوشۈمچىلىرى لا سۆز ئاخىرىدىكى ئۈزۈك 
¡ تاۋۇشقا قاراپ ئاھاڭداشلىققا تاساسهن پەرقلىق ئۆلىنىدىغان ¦ 
¡ قوشۈمچىلاردۇر. .) ( 
۱ 37. ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ئاھاڭداشلىقى تۈپ سۆزلەردىمۇ ¦ 
¡كۆرۈلىدۇ.  (‏ ) 
¡ 38. سۆز ئاخىرىدىكى گۈزۈك تاۋۈۇشنىڭ جاراڭلىق یاکی 
1جاراڭسىز ر لزا قاراپ قوشومچسناف شوتىڭقا باش مکی 
! ئۈلىنىدۇ. ( ( 

وھ نف تاوزشلارنماف ماسلمشنشی, سۆز کاخترب‌دنکی 
¦ ئۈزۈك تاۋۈش بىلەن قوش ویچه بېشىدىكى ئۈزۈك تاۋۈش ¦ 
¡ فوتتزریسندا بولىدۇ.  (‏ ) 
!| ` :مکی ھاش قبسا بے شەش لاق يۇر 


۱ 
1 
۶۳ 
۱ 
ن ! 
! 
۱ 
۱ 
۱ 
۱ ۱ 
۱ 
¦ ۱ 
۱ ۱ 
۱ ¦ 
1 
¦ 
۴ 
۱ 
۰ 
۱ 


¡ بىلدۈرىدۇ. یه‌نه بىر قىسىم سۆزلەر بسردین ئارتۇق مەنىنى 
¦ بىلدۇرىدۇ. ۱ ( 

 ¡‏ 42. تىلىمىزدىكى كۆپ بوغوملوق سۆزلەر كۆپ مەنىنى 
۱ میمت ) ( 


۱ 
أ 
۱ 
۱ 
۱ 


: 3. بیع و او یف رون جى 
: 4. بىر سۆز بای کو ری بىر مەنىنى بىلدۈرسۈن 
| هامان تىلىمتزد دىكى لوغه‌ت نهر تەئە ەق . ) ( : 
5. سور باق سج لی مت تاکن ہی مت کاک ۲ 
۱ 3 ۱ 
¡ جؤملە میس و تم بولىدۇ. ۱ 5 
قىلناد تۈۋرۈكى» ېن سوز یرسکی eT‏ : 
۱ 7 «ئوچوق دەرس . ئوچۇق شەھەر. ئوچۈق چمراي. گوزی ¦ 
¡ توچوق» دېگەن سۆز بىرىكمىلىرىدىكى «ئوچوق» سوزی كۆپ : 
ما موزدیر: ( ` ¿ ه 
¦ 48. ماقال-تەسسىل, ئىدىيوىلار پر و مسق 7 
کی مموزله له نما تەرتىہمىسى SE‏ ى سوزنی: 
۱ 49 کے لان شون بەزىبىر ھادىسلەرنى 7 
ا ئىيادىلەيدو. ( ( : 
۱ 30 , ياسىغۇچى قوشومچسلار سوزگه تیه مه‌نه بېخىشلايدۇ. 1 
إلېكىن تۈرلىگۈچى قوشۇۈمچىلار ئۇنداق ئەمەس.( ( ¿ 
¦ 51. (رنادانلارچه قىزغىتلىق يۈگەنسىز ئاتتۈر» دېگەن ¦ 
۱ ا ۷ £ ¦ ۷ ۲ : 
¡ جوملسده بىر تۈپ سۆز. ئۈچ یاسالما سۆز بار. بو پاسالما ¦ 
¦ سۆزلەرد ىن بىرىنىڭ توموری ئىسىمدۇر. ( ( : 
1 ار «(ئاچ كۆز ىمى بۈلغايدۇ. پۈلپەرەس ئەخلاقىنى» : 
¦ دېگەن جۈملە تەركىبىدە بىر بىرىككەن سؤز تۆت قوشومچه با 7 
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1 
¡بۇنىڭ ئۈچى تۈرلىگۈچى قوشۈمچە. (_ ) ¦ 
إٍٴ 53. ئىسىملارغا سۆز ياسىغۈچى قوۈشۈمچە قوشولوپ ه 

تالا اال تىس ینمی بایان شى باشقا سۆز 
¡ تووکومی بولؤشی کبره‌ك. ‏ ) ه 
۱ 4 . . «خوتەن - قه‌دنمسي شه‌ههر» دېگەن جؤیملسدہ 7 
| ئىسىمدىن ئىككىسى بولۈپ. بىرى خاس. يەئە بسری ئومۈمىي : 
! یں بن : 
SR‏ 5 ءبىلىسسىزلىك < خۇراياقلىقساش قامس یکی ۱ 
¡ جۈملىدە ئۈچ ئىسىم بولۈپ. ئىككىسى ياسالما. بسری تۈپ | 
¡ئىسىم. ([ ) ۱ 
56. «تىلى تاتلىق ئادەمنىڭ دوستلىرى كۆپ بولىدۇ» : 
دپکهن: جوا ئۈچ تۆپ سم بعر سبۈبەت بار: بو پاسالما ¦ 
¡ سوپه‌تتور. ( ( 
: 7 «ئاسما سائەت. پۈكلىمە كارىۋات» دبگه‌نلهردیکی (رما, ! 
¡ مه» قوشۈمچىسى سۈپەت ياسىغان. بۆ ياسالما سۈپەت بولمدو. ¦ 
( ¦ 
8 , (رساغلام بەدەن ئالتۈن تاجدىن قىممەتلىك» دېگەن 
¦ جۇىلىدىكى سۇپەت تۇپ سۈپەت.  (‏ ) ¡ 
ۇ ‏ 59: «کسشی ياخشىلىتقا فنلور ياخشىلىق: بسرنگه کون ¦ 
ھەسسە قايتۈرماق ئېنىق» دېگەن جۈملىدە ھەر ئىككىلا ¦ 
اجۇسلىنىڭ خەۋترى مایت ای اق سالجا شوت .۱ 
| جات ان جۈملىنىڭ تۈپ سۈپەت. ( ) ه 
00. سۈپەتلەر جۈملىدە ئاساسەن ئېنىقلىغۇؤچى بولىدۇ. ¦ 
¦ پیش اغا باغلاتتا خالەت مت تی ڈکاتشورق ۴ : 
1 بېئىللار (شەخسلىك پبئللار) جوملسده خەۋەردىن ¦ 


. 
وەاە ەھ هه کالہ 6 2 6 6 TOOT TT OTT TTT TIT‏ و 6 مان وان PET‏ و و و وۋ و E‏ وا 


¡ باشقا ۋە زىپىلەرنىمۇ ئۆتەپ كېلىدۇ. ) ( 
۱ 2, «(جىمىق. توپله. ئوقو» دبگه‌نلهر پاسالما پېئىلغا : ¦ 
| كىرىدۇ. ) ( ۱ 


۱ .۰ 63. پېئىللاردا بار گىرامماتىكىلىق شەكىللەر باشقا سۆز ¦ 
¦ تۈركۈمىگە ئۆتمەيدۇ. ( ( 
¡ 4. «كۆپىنچە دۈشمەنلىك شېرىن دوست ھالىنىدە 
i‏ دېگەن جۈملىدىكى پېئىل بولوشلوق, بۇيرۇق 
¡ راي شەكلىدە كەلگەن . ( ( 
¦ 65. «ئاتنى تار كوچىدا قامچىلىسا پوتی سۈنىدۇ» دېگەن 
¡ جۈىلىدىكى بىر پېئىل شرت رایی. كېلىدىغان زامان 
¡بولۇشلۇق شەكلىدە. يەنە بىر پېئىل خەۋەر راپى. كېلىدىغان 
¡ زامان بولۇشلۇق شەكلىدە كەلگەن. ( ) 
¡ 66. خەۋەر رايىدىكى پېئىللاردا بولۇشلۇق. بولۇشسىز. 
مان شدکلن بسرلا اشقا بەۋجۇت تولتدف.( ) 
: 7 «ماگىزىندا رەختلەر بېسىلىپ قېلىۋاتىدۇ. كوچىدا 
! خانمم-قسزلار يالىڭاچ قېلىۋاتىدۇ» دہگەن جۈملىدىكى 
¡ شه خسلباک پبگللار خەۋەر رایی. ئېنىق دەرىجىدە . . ھازىرقى 
¦ زامان بولۇشلۇق شەكلىدە كەلگەن تۈپ پېئىلدۈر. ( ( 
ا 68 امم قانپە کوب قد رتا کے ویو کوب وودد 
¦ قانچە كۆپ ئوقۈسا شونچه كۆپ بىلىدۇ. قانچه كۆپ بىلسە. 
یاشنمتقی شۈنچە قىيىنلىشىدۇ» دېگەن جۈملىدە پېمَّىلدىن 
¡ئالتىسى بار. بۇنىڭ شوچی شهرت رایسدا. ئۈچى خەۋەر رابی. 
كېلىدىغان زامان. بولوشلوق شەكلىدە كەلگەن. ( ) 

9 بایان لک وفسکصری قةت پنگ ۇۇلا 
¦ تۈزۈلىدۇ. ی 
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: 0. قىستۇرما سورلهر جۈملىنىڭ بېشىدا که‌لسه. واه 
¡كەينىگە ئۈندەش بەلگىسى قويۇلىدۇ . ( ) 

ه 1. ئىزاھلىغۇچى سۆز جوبله بۆلەكلىرىنىڭ ھان ¦ 
¦ئىزاھلايدۇ.  (‏ ) 


¡بۆلەكتىنلا تۈزۈلىدۇ.  (‏ ) 


۸۹ 93 قىگيسىز وت قىسى شاو ینکن 


¡ يوشۈرۈن كەلگەن جوملندور. ) ( 
ئېغىز تىلى ۋە پېزىق تىلىمىزدىكى دىيالوگلاردا کي 
اة 1 

۱ لا موره‌ککه‌پ جومله تەركىبىدىكى ئاددىي جۈملىلەرنىڭ 
ئۆز ئالدىغا ئايرىم ئىگىسى بولۇشىمۇ مۈمكىن. یاکی ىراك | 
¡ بىر قانچه ئاددىي جۈملىگە ئورتاق بولۇشىمۇ مۈمكىن. ( )¦ 
ا¡ 96 . . «(بىز شۈنى ئەستىن چىقارىاسلىقىمىز لازىمكى . ¦ 
4 شنادلیق بىلەن قایغو ھەر ۋاقىت بىرگە يۈرىدۇ» دېگەن 

| ماھ باش جوبلیسی فالمیدا كەلگەن: 1 ۇە ) 

. 7. ئارىلاش مۈرەككەپ جومله تەركىبىدە كەم دېگەندە ئۈچ ¦ 
| کاددبی جویله بولىدۇ. ( ( 

98¥ کا می ککتت: حول خەر ىشۇق ئاددىى ¦ 
! جۈملىلەر ھەم باغلمغوچسلار ئارقىلىق. ھەم بافلنخزجاارسبز] 
¡باغلىنىپ كېلىدۇ. ( ) 

: 9. «په‌سکه‌ش ماخئانغىنى بىلەن بۈيۈك بولماس» ¦ 
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۱ 4. تولۇقسىز ئاددىي جۈملىلەر بەدشي WENE.‏ : 





اس و س e‏ اد مد ید یت تایا سمو را یی ےی پر یور اد ی وح 


هگنت جوبله باغلىغۈچى ئارقىلىق باغلانغان تەڭداش ¦ 
ا جۈملە. ) ( 


1. كۆچۈرمە جومله بەرىدە ئاپتور سۆزىنىڭ ٹککی 
تەرىپىدە كېلىدۇ. ) ( 


6 1 اغابدوُبِشبْت کابدووبلی یاپون تىلىشى کانا تلا 
¡ ئوخشاش پمششمق ۋە ژایمغا يەتكۈزۈپ ئۆگىنىش بىلەن بملله ¡ 
¡ئىنگلىز تىلىنى قېتىرقىنىپ ئۆگەندى ھەمدە يۈقىرىقى 
; سەۋىيەگە. . یەئی ئېگىنىش ۋە تەتقىقاتشىن باشقا ۋاقىتلىرىدا 
! یساپون ئوقۇغۇچىلارغا ئىنگلىز تىلىدىن دەرس ئۆتۈش 
سىگە پيتستي. چەت کاللشکله‌رتنی غفیزان قاك‌توردی. 
| شۇنداقلا رۈس تىلى سەۋىيەسىمۇ ھەممىنى قايىل قملاتتی. ئۈ 
¡ ئۆزىنىڭ تىنىمسىز تىرىشچانلىقى بىلەن ئاخىرى خلقٹارا ¦ 
¦ ماتبماتمک ا مۈنبىرىدە گویغور ئوغۈل-قىزلىرىنىڭ يۈكسەك ¦ 
الہ پاراسشسنی تابانان قملدی. : 
¦ 1) يۈقىرىقى پارچىدىكى تىل ئالدى سوزوق تاۋۇشلاردىن 

| تۈزۈلگەن سۆزلەر: 


( 4 مەشىق. كۆنۈكمە ئىشلەش سوئالى 


ہس چو سی ٭ ی امم ¢ ی 


2 تىل ئارا سوزوق تاژوشلارددن تۈزۈلگەن سۆزلەر: 
3 تىل ئارقا سوزوق تاۋۇشلاردىن توزولگهن سۆزلەر: 


4 لەۋلەشكەن سوزوق تاۋۇشلۇق سوزلهر 





ئۇيقۇ رتىلى کی اما ى٣۳‏ 


 ¡‏ 5) لەۋلەشمىگەن سوزوق تاۋۈشلۈق سۆزلەر 


2. تاياقتەك ئورۈق. ئېگىز. قوش بۈرۈن. سېرىق سىم | 
' ساقال. كۆك كۆز كەلگەن توختی هبیت بىز بىلەن مۇلايىم ¦ 
¡ كۆرۈشۈپ. سۈپىدىمۇ ئولتۈرماستىن قارا يەرگە يۈكۈنۈپ. قول ¦ 
¦ باغلاپ ئولتوردی . 
 ¡‏ 1) يۆقىرىقى پارچىدىكى ئۈزۈك تاۋۇشلىرى جاراڭلىق ¦ 
: ا انى ماسلاشقان سۆزلەر: : 


2) ئۈزۈك تاۋۈشلىرى جاراڭسىز جەھەتتىن ماسلاشقان ; 
سۆل 


۱ 
۱ 
۱ 
1 
ا 
: 

3. «دوسشىن يامانلىغان ئەقىلنىڭ یوقلوغی. تاماختس ۱ 

¦ يامانلىغان قوساقنىڭ توقلوغی» دېگەن ماقالدا تەلەپپۈزدىكى 
ا فو لاتق ئۆزگىرىش يېزىقتا ساقلىنىپ قالغان سۆزلەر: : 
۱ 


4 ش2[ کولکه چاخچاق. قوینسدا پالشا پىچاق ¦ 
| دېگەن توراقلسق تەركىبتە فونېتىكىلىق ئۆزگىرىش يۈز بەرگەن 


¥۷ 


یں 


اترگ دېگىشلىمتتى کوززاف قايتساش: ونی گا 
' ھېشكىم به‌رمه‌پدو)) دېگەن جۈملىدىكى ئىملاسى خأتا سۆزلەرنى ¦ 
ال هه ملد ۵ تۈزىتىڭ . 


٠ 
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تىرىشىپ ئۆگەتسەڭلا. ئارزۇيۇڭغا چوقوم یبته‌له‌یسهن. 
يۇقىرىقى جۇتىلسدىكى کاؤؤن چوسوب غالغان‹سۆزلەرنى 


 ¡‏ يۇقىرىقى جۈملىدىكى تاؤؤش قوشولوپ قېلىش ئەھۋالى 
ا كۆرۈلگەن سۆزلەر: 


ا 

۱ 8 . تۆۋەندىكى سوزله, نما گیا ےا هوک وم قىلماڭا. 
¡ خاتا سىنى تۈزىتىڭ. 

| تست( ). فوعتورزش, ( ). قۈشقاچ 


) ). ساشقان ( ). گۈلۋاغ ( ). ئەھەتۋاقى 
J‏ ). ئۈمىتۋار ( ). كىتاپپۈرۈش ( ). 
ئاشكۆز  (‏ ). يۈرەگلىك ( ). ئۆگۈنۈش ( ). 
¡ قۇلۇقىم ( ). ئاشقۈچ ( ). تەكلدۇق ¶ ). 
: ۋىمىز ( ). پىچىقىڭ ( ): ئۇرۇغ ‏ توققان ¦ 
) ). ئىجاتكار( .۰ ). قوزغۈلۈش ( ). لايىھە ¦ 
7 ). مازغاپ ( ). كەشكىچە ( ). باغقا ¦ 


ا( )ا چگکن() ۰ ).قوشفی  (‏ ). ئاتاغلىق | 
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¡ ئىدارىلارغا ( ` )× تۈزۈتۈش ( . پۇنلۇرۈم ( 


¦ ئاھاڭداشلىق قائىدىسىگە خىلاپ. لېكىن تىل ئادىتىمىزگە ¦ 
¦ ئۇيغۇن مالدا قوشومچه قوشولغان سۆزلەر: ۱ 


. 
. 


¦ دېسەڭ. را LA‏ 2 82 ۳ دۈنيادا ¦ 


¦ ئۆنىڭدىن ۋەھشىي يىرتقۈچ مەخلۇق یوق. ئۈنىڭ قولىدىكى ¦ 
ی غ دبگهر یج ان بول. ئادەملەر شونی ساڭا ¦ 


¦ كۆرۈلمىگەن سوزله 


2) تاژوش ئاجىزلاشقان سۆزلەر: 


0. «مەن يازلىق تەتىلدە ئۇرۇق - توغقانلار بىلەن تاغقا !¦ 
سایاه تک چىقىپ كاۋاپقا. باغقا مېۋە ئۈزگىلى كىرىپ ساۋابقا ا 


کر 6 - ؛ 3 ¢ ¿ ۲ عساو ٩‏ 8 ۰ ± ! 
: ئېرىستىم» دېگەن جېملىلەردە ئۈزۈك تاۋۇشلارنىڭ ا¡ 


. 
. 
. 
. 


1 اا ج 7 ؛ 


ا بو جۈملىدىكى ئادەتتىكى لۈغەت تەركىبىگە كىرىدىغان 


91ز TO‏ 
¡ سۆزلەر: 


راب یه لاک شېۋە سوزلو‌کندین توننی: كونىراب 
¡ ئېھتىياجدىن قالغان سۆزدىن گوننی يېزىڭ. 


ئورۈش - 
چہے- 


۱ 2 . ٹؤیغوٰر لەشكەرلىرىنىڭ ھەممىسى ئوستا چەۋەنداز. 
¦ تولار ئات ئوستىدە تۈرۈپ . ئالدىغا قانجىلىك زەرب بىلەن قىلىچ 
¡ تورغان بولسا. ئىككى يانغىمۇ. ئارقنسىغىمۈ شۈنچىلىك 


3 
۱ 
ا 
0 
جا 
1 1 
5 
! 
م 


نزن - 
ئۆرۈش - 
اقا 
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OOS 5 ® تھے‎ 


6. تۆۋەندىكى تور ¦اراقلىق تهرکسبله رنی تورگه ئايرىڭ ۔ 
هه‌ققه تن اق تورموزی پوق ؛ ۳ غالىبلا رتا ئالدىدا 


توختايدۇ. ( ( 
ئەتىكى قۆيرۈقتىن بۈگۈنكى ئۆپكە ئەلا. ( ( 
بىلمەسلىك ئەيىب ئەمەس: تىرىشماسلىق ئەيىپ. ) ( 
ئالاشقان قانىسىڭگە قاراپ: تىزىشتىڭشساش ہر تی 
بىلگىلى بولىدۇ. ( ( 
دوپپىسىغا جىگدە سالماق ( ( 
جبده‌لنی باشلىغان لاپچی. ئۈسسۈلنى باشلىغان داپچی. ( ) 
دەرەخ غولىدىن سونماس. شېخىدىن سونار. ( ( 
گۈل ئۈزەلىگەنلەر بەختلىك ئەمەس. گول ئۈندۈرەلىگەنلەر ¦ 
به‌ختلاک. ( ( 
ھۆل قمشقا ده‌سسه‌نمه‌اک. ( ( 
مومت ماوقا ئىشىڭ تارتار ئوڭغا.( ( 


عو کر ]ا 





6. پېئىل توغرىسىدا تۆۋەندىكى تەلەپلەرنى ئورۈنلاڭ. 

1) تۆۋەندىكى پېئىللارنى شەخسسىز شەكىللەر بويىچە 
تولۇق تۈرلەپ. جۈملىدە كەلتۈرۈڭ. 

ئۆگەن ‏ توقو - 

ئوينا ‏ تور 

A: _ مالك‎ 


ei اا ج‎ o. 


2( تۆۋەندىكى پېمىللارنى بىز جۈملىدە موستەقىل . > بىر ¦ 
جۈملىدە ياردەمچى پېشل قىلىپ جومله توره ی 


ل تور 
چال - باق 
یهت ے سال - 


۶ ۰ ۴ ۲ 6 يەك مق¿ »ةم :و 0 + #۲ 


3) تۆۋەندىكى پېئىللارنى ئۈچ زامان. بىرلىك. كۆپلۈك 
بويىچە تۈرلەڭ. 


کوت.: چ کا اتاب فوزهال -. فولجزرد, کنورد. 


۷ وو وت وو و سر و وو غغغغ + »س سے ها سج ن مم »0# ¢ تە ± ہا ٭ نت مہ مرک »ر م®¶®م + » »» دخ ٭ نت + ۰ سس ۰ » > ۷ ۷ نت۷‎  » 0 >> a 


.® . سس »ەم ¢ ۲ سد و ¢ ® و © مد 6 وہ ¢¿ ±+ ‰ 


6 تۆۋەندىكى پېئىللارنى ئۈچ شه‌خس. بویروق رایسدا 
تۈرلەپ جومله توزوق. 
سول د توزمت م تویلات :اباد . زفلان م : 


اه اه اه س ۰ ۰ سن وو س۱ ن د کے + 6ق د 6 تت دہ د د کے و و جم و هد ادخ اك مد >> سد ہہ صد وہ ود وك فا n oo‏ 99 قە ×× جن ۶:6 و و رنہ ہہ :لہ و مج 5ح حر م0 غ°°[ 


ات ہے امه 





28. ئىملىق سۆزنىڭ ھەربىر تۈرىگە ئىككىدىن اراد 
تۈزۈڭ. 


پک تم بع مت ہیں چۈ 


2 توژه‌ندیکی سۆزلەرنى بىر جوملنده موسته‌قمل سوز. بىر 
جوملمده یارده‌مچی سۆز رولىدا که‌لتوروپ جومله توزوف. 
ب کوج اھ اا باشلتق > قايغاتةاج 


پؤلیکیٹی تنب . بېرىڭ. 





¦ سۇ اگوی (: ۲ :۱1 467 ۳,۷۱ 6 
:) ۱ 
اہ KEKE‏ 3¥ کروی را 
:) ( ¦ 
¦ نىقابتۈر. ¡ 


| .2 ۰ 
بەر 


ام 


سۆز تۈركۈمى ( ( ) 


: تۆۋەندىكى تەلەپ بويىجە جۈملە تۈزۈڭ . 
خەۋەر ۱ 


سىم 
ر 

ہے 

ےسب 

یہ 

کار 

¬ 


2 هصالهت = ېن قلقو مى = تس که تول‌دورغوچی - 


. 


¦ تولدۇرغۈچى . پېەسلنى خەۋەر قىلىپ کک جومله تۈزۈڭ . 


. 
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. 
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1 
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44 کس سی ات ایی قالباشكتى ىچى کی 
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رەتسى ول وی ! ولتت الت ¥" +۳ 


5) تەقلىد سۆزنى ئېنىقلىغۈچى. ئىسىمنى ئىگە. رەۋىش 
¦ ھالەت. سوپەتنى خەۋەر قىلىپ ئىككى جۈملە تۈزۈڭ . 


2. جۈملىنىڭ مهزسون تورلىرى توغرىسىدىكى 
تەلەپلەرنى ئورۈنلاڭ . 

1) «دان» مورفېمىسىنى سۆز تومۈرى ۋە ياسىغۇچى 
¦ قوشومچه رولىدا كەلتۈرۈڭ. یاسالغان سوزنی تولدۇرغۇچى 
¡ قىلىپ. بۇيرۇق جومله تۈزۈڭ. 


چ سو و سدے- ٭ مس »ىم »مم ۰ م + »» ۷ ۷ ہس ۷ ۷ سا * 


2 «دار»» دنور یخی توسزری و باسسىغۇچى 


قىلىپ > تونده‌ش جوبله تو ذلق۔ 


3( «زار» SSCL‏ سۆز توموری و ياسىغۇچى 


| قوشومچه رولىدا كەلتۈرۈڭ. یاسالغان سوزنی قاراتما سۆز رولسدا ¦ 
¦ كەلتۈرۈپ. سوئال جوملمدین بسرنی تۈزۈڭ. 
[ 
[ 
[ 
۱ 4) «غار» مورفېمىسىنى سۆز تومۈرى ۋە ياسىغۈچى 
؛ قوشومچه رولسدا كەلتۈرۈڭ. یاسالغان سوزنی خەۋەر رولسدا 
: ]كەلتۇرۈپ: بایان جوملسدین بمرنی تۈزۈڭ . 


: 

۱ 

 ¡‏ 33. جۈملىنىڭ توزولوش تۈرلىرى توغرىسىدىكى 
۱ . $" ون 2 

¡ تەلەپلەرنى ئورۈنلاڭ . 

۱ 1( - چان» قوشومچسمدین ياسالغان بىر سوپه‌تنی 
| ئىسىم رولىدا كەلتۈرۈپ. ته‌قداش مۈرەككەپ جۈملىدىن بسرنی 
ا 

أ 

۱ پت » E>‏ س رس رتدب پای دیلتنب تمه ياسالما ¦ 


¦ | ئوخشىتىش و ىنۇق ئ و NR‏ 
¡ بولسۈن. باش جۈملىسىنى بېشىدا كەلتۈرۈشنى ئۈنتۈماڭ. 


3 ئىككى بېقىندىلىق مۈرەككەپ جومله ئۆزئارا تەڭداش 
| باغلانغان ئارىلاش ھۈرەككەپ جۈملىدىن ئىككىنى تۈزۈڭ. 
ا بېقىندى زاغل ت اف ڭڭ كەم دېگەندە ئۈچ ختل 


1 
1 
۔ 
. 
1 
۔ 
1 
1 


نو يقور تىلى بر امماتیسصی 





] مۇئتاسىۋنتى بولسون ؛ + بېرىدە تەقداش چا 
¦¡ قۇرۇلمىلار بولوشی كېرەك. ئەلۋەتتە. 


۱ 

1 

1 

إ 1۰.34 تەبىئەت ھۆكمىدە مامان ئۆلۈم با 

: 2 × ¥ َ ۱ vé 1 

۱ خالايمەن من پالاك تى هامان 

۱ يوقىرىقى ى شبگتردنکی ته‌قداش باغ ای تفت وا كىلى گن 
۱ 


2 «بۇلبۇۈلمۇ يا تورغاي يوقلىغان ھېنى : . بىۋاپا ا : 
اا ن چافلىق» کن ك سۆزلەر تلق ا 


5. و وج نت ۋە ئۆزلەشتۈرمە جومله توغرىسىدىكى | 
¦ ئاپتور م موی مسا وم تاتش ری 9 


6 6 ھە نا ەە ا کا کھ ۋە قە جا ہ دہ eb‏ جا دص ەك ۋە ەە ةو 6 فت 46 خت 6١‏ ج 6أ 6ذ ج ةذ ج ةذ ك و وک ود دو وھ ەوە »ەی وەت » ەە 60 »7 ج 


.. 6 . ۰ € . .. ۰ ۰ سس و وخ سوہ دج حسوت ۰ ۰ سو غ .مم دج سس جن سوہ جو سوہ جو سودےن ہج 5¿ » ۷۰ہ ¢ » »م ¢ » ۱ ۷ » لا سو جو سو جو سو جح د کہ م 0 »® ^ ٭ دہ 


ا جك - › - - سد ات ۰ ۰ تا 

were 0‏ "®» » » .نت 4ة ي - £ a  »‏ .تد ۷ › كڵ , 6¢ - - ‰® _ _ سر 
۱ 0 
[ ى ۹ 1 ق 9 £ ۰ ک ۱ وا ان 0 
۱ تورلسگوچی ى نه ۱ ۳ ۰ ۰ ۱ 7 8 
۱ 
۱ 
ه 3( با . او 1 ه 
٦‏ ور ہوا ان ۱ 7 „ ۱ ۱ ي لپ 3 نا ! 
ب ای یں وص تا ملتد ۰ د ۳ اڈ 9 ۱ ۱ ه 
: جوملسدین بىرنى تۈزۈڭ. ۱ 
۱ 0 
1 
۱ ۱ ۱ 
1 ۱ ۱ ۱ 
تی وا یول مساق ایت رتا تيت کا 
ن ر 


تسا ۋەئىسىم ئالد ق عاج : 
; 
يۈقىرىقى پتور سۆ وزنساف ¦ 
1 جۈملىنى مہو جوملسسی کا د 
رز وروت . ئى لى توغرا ی ور ۰ وھ 
4 لا ` 


کی خه چە : «پۈتەڭنىڭ EE EEE‏ قاختىسا., 
: «پوتو ۲ ۳۴ 2` . ۰۰ ۰ .7 

8 
يۆقىرىقى توب مرج ول ش شتورمه جۈملىگە ¦ 





تن ره 1 15 ' کر امماتدکسی 


نوک ری رور جنومانتن فاجو سوزی شسککی | 
تەرەپتە كەلگە. ن كۆچۈرمە جۈملىگە تایلا نده ره لگ , 


©» © ٭ تا © » تا‎ ae. SS 


تەلەپلەرنى ئورۈنلاڭ . 
1( چە سو ئىگە بولغان بېقىشدىلىق و ۱ 


1 
۱ 
1 
1 
۱ 
۱ 
۱ 
1 
2( سۈپەت ته‌قداش ئېنىقلىغۈچى بولغان 3 
با رویز باغلانغان تەڭداش مۈرەككەپ جۈملىدىن ۱ 
پسرنی تۈزۈاڭ . : 


۱ 

/ 
: 3) رەۋىش تەڭداش تولدۇرغۇچى بولغان ئارىلاش موره‌ککهپ ¦ 
¡ جۈملىدىن بىرنى تۈزۈڭ. 
۱ 
ا 
۱ 


UT (4‏ سور نورک_ومی تەڭقداش خەۋەر بولغان 


٭ بد ۰ 9± »¢ ‰ 


_أ سو ٭ثج٭ نت ٭٭ ست-: < و سنہ ٭٭ سد ہد سد + ٭ حہ 2€ ەە و سد ٭ و حد 6 و ند وا بد و و و تة 4 م د ے و دہ و سد ٭ ٭ دح ¢ ;$® ےو سد كڵ © 0 نت © ® 


بېقىندىلىق مۈرەككەپ جۈملىدىن بىرنى تۈزۈڭ. 


ئارقىلىق ۈم تەغداش سکس ون بىرنى ¦ 


¡ تۈزۈڭ . 
7. ئاددىي جۈملىنىڭ تۈرلىرى توغرىسىدىكى ەلە لرنى | 
¡ ئورۇنلاڭ . 


1) ئىگىسىمۇ. خەۋىرىمۇ ئالماش سۆز تۈركۈمىدىن بولغان ¦ 
يىغىق ئاددىي جۈملىدىن ئۈچنى تۈزۈڭ. 


جۈملىدىن بىرنى تۈزۈۇڭ. تەركىبىدە ياسالما سۆز بولسون. 


بىرنى توزولف. خەۋىرى بویروق رايدىكى پہشل بولسون. 


4) ئىگىسىز ئاددىي جوملندین ئۈچنى تۈزۈڭ. 


٣ض‏ اغ )ا 





تەلەپلەرنى ئورۇنلاڭ . 
یکین بەلاك تشقلنغاجی وها جۇملىىدىن | 
| بسرنی توزه لک , ته ركىبىدە سۈپەتداش قوللىنىلسۇن . 


2) كېڭەيگەن بۆلەك تولدۇرغۇچى بولغان جۈملىدىن بىرنى | 
¡ تۈزۈڭ . تەركىبىدە ئىسىمداش قوللىنىلسۈن . 


تۈزۇڭ. تەركىبىدە رەۋىشداش قوللىنىلسۈن . 


. ئورۇنلاڭ‎ NR FEE سوزلهر‎ ¦ 





ئاىرىدا که گهن ای خی 9928 بسرنی 


¦ تۈزۈاڭ . 


¦ ئارقىلىق IN‏ 2+ ازم کی و ا و بمرنی | : 


3( تەركىبىدە شمملسش سوز بولغان ئارىلاش سۈرەككەپ 


1 
۱ 
1 
1 
1 
ا 
: 
4) ئىزاھلىغۈچى سۆز قوللىنىلغان به‌ش جومله زود 
¦ ھەر بىر جۈملىدە بىر بوله‌ای کم زاهلانسون . 

أ 

1 

1 

۱ 

1 

1 


0 توا ندنکی شکلداش سورفبمبلارنی موش 
! کورستاش. 
۱ 1) «ا. ىە» مورفېمىسىنى يۈكلىمە ۋە ال یں 
¡ فوشومچی رولسدا كەلتۈرۈڭ. 


نہ ٭ ‏ جفبد ےہ صصسصہ »رم ا - - 


سد ٭٭ جر ج ر سا ۷ وہ متا ۷ ۷ سن : 1 سس حہح-[)سدد: 





2 «ما» مورفېمىسىنى تۈرلىگۈچى ۋە ياسىغۆچى 
قوشۈمچە رولىدا كەلتۈرۈڭ. 


3) «گه. که» مورفېمىسىنى تۈرلىگۈچى ۋە یاسمغوٰچی 
قوشۈمچە رولىدا كەلتۈرۈڭ. 


4 «م. سم» مورفېمىسىنى تۈرلىگۈچى ۋە ياسىغۈچى 
قوشومچه رولىدا كەلتۈرۈڭ. 


5 «چان. یان. کار. خور. كەش. ساز. قور. کوز. بەت. لاپ. 
خان. ماس. قاچ . كەچ. قاق» قاتارلىق مورفېمىلارنى ئايرىم ‏ 
ئايرىم باش ۋە ئەگەشمە مورفېما رولىدا كەلتۈرۈڭ . 


فا جب مہ جن ای نجس ەچ 0:9 :756 كغ ۋە وو ہ ہی < د جد دہ ہ حھ 99 غ وہ ةة ەتەت »0 
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۰ جا ںا و| >| 9 

ا ما | ٤اچ‏ د »قە چا دا چا د اقا > ھا ام 
>> اغا eo‏ د ها» 5م جا 0 8 ماما 
00007 000 اچ ان $ ن فام 0 3000 
8 وا داو ٤ا‏ مادام هل هه اډ > ودام د اام 
3$ >| جا >| چاه چ ت وا نواد چا ما > چ د |د ۰ 
ەاا ەەا ەاا ماد عم 
ەە ەە ەە 
ااا ]هه ماع جع دم همع 


تاللاش سوئالىنىڭ پايدىلىنىش جاۋابلىرى 


بت ٭ »بت ۰ و بت + + بت  +‏ ست ۰ - سو سے ءەق ەق ¢ › تز 0 نا ۱ + ¦ + › ۰۔وہ 


حص تب انت ×× ہے > بی مس سے و کلف ے زوت غغ بم ب پە وت ەە ي ئە :ا ا چە 9 ٠۷.‏ ن5“ كە ۹:۹۰ ینہ ۹.۰۸ نہ ٭ ۳ہ ۹ تہ ےہ دہ 


ھۆكۈم قىلىش سوئالىنىڭ پايدىلىنىش جاۋابلىرى 
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پایدسلانغان مەنبەلەر 

® شىنجاڭ مائارىپ نەشرىيائى2000-يىلى نەشر قملغان توققؤز 
¡يىللىق مەجبۇرىيەت مائارىپى بويىچە تولۇقسىز ئوتتۇرا مەكتەپلەر ئۈچۈن 
¦ دەرسلىك «ئۇيغۇر تىلى» 1-.2-.3- قىسىم ¦ 
۱ تۈزگۈچىلەر: رەھمەتجان ئىمىن. ئابدۇلېتىپ تاشپولات 
۱ 9 شىنجاڭ مائارىپ نەشرىياتى2008-يىلى شر قملغان ئادەتتىكى 
¡ تولۇق ئوتتۇرا مەكتەپ دەرس ئۆلچىمى تەجرىبە دهرسلمکی «تسل - 
: ؛ ئەدەبىيات» 1-.2-.3-.4-.5-قىسىم: 
 ¡‏ تۈزگۈچىلەر: تۈنىياز شلمیاس, پەرھات ئىلىياس. تەلەت قادىرى. 
¡كاسىل رەھىم. ئابدۇقەييۈم توختىھاجى. مۇقارىپ يەھيا. ياسىن نىياز 
ئابدۈبەسىر شۈكۈرى. ھېسامىدىن ئۆمەر 

9 شىنجاڭ پەن-نېخنىكا نەشرىياتى2007 لی نەشر قىلغان 
َو مور مەكتەپ تەجر ىبه دەرسلىكى ئاساس بىلىملىرى «تىل -ئەدەبىيات» 


ئۈزگۈچىلەر: هلنونجان یکن خالىده سج 


بح و a‏ ۸ 7 دش دہ بى م سس e‏ 


ئۇيغۇرتىلى گمرامماتمکسسی 


و ثه خمه‌نتوختی مۇھەممەت 





مەسئۆل مۇھەررىرى: خاسىيەت ئىبراھىم 
مه‌سئول تسه ون E‏ تورسون. 7 
اڭ خه نه نی 
نەشر قىلغۇچى ¦ ئىنجاڭ خەلق و ہی 
گادربسی : ئۈرۈمچى شەھىرى بۆلاقبېشى كوچىسى 196-قورو 
پوچتا نومۇرى: 001 
تور ئادرېسى : : http://www .xjpsp.com‏ 
باسقۈجى : شىنجاڭ خوڭتۇ مەتبەئەچىلىك چەكلىك مةسئۇلىيەت شبرکستی 
تارقاتقۈچى : شىنجاڭ شنٹخوا كىتابخانىسى 
نه‌شری : :> 2015 FE‏ و -ئاي 1-نەشرى 
بېسىلىشى : 5-يىلى 9-ئاي 1-بېسىلىشى 
فورماتی: 1230 × 880 م م 1/32 فورمات 
باسبا تاۋىقى: ۱2,5 
کستاب نومذری : 978-7-5372-6230-9 58| 
سراژی : 0 - 1 
باهاسی : 35.00 يۈەن 


تارقنشش بولومی تبلبفون نوموری: 2823055 (0991) 


س مس س ەخ سدسسسھ e e‏ دص a‏ 


تویفور نلق کب امماتدکگسی 





ل زامان ئۈيغۈر ئەدەبىي تىلىنىڭ شملا ۋە تەلەپپۈزى ھەققىدە ¦ 

لچەملىك سوئال ۔ جاژابلار» 
/ تۈزگۈچىلەر: منەمەت ئېلى. ھىمىت ئەزىز. ئەنۋەر ئەخمەت. هاموتجان ¡ 
ز ھېكىم | 
1 _ ® مر يۈر مس٢‏ رای 1998-یملسی نەشىر فملضان «ئۇيضۇر ¦ 
¡ تىلى» (ئوتتۇرا مەكتەپلەر ئۈچۈن ئوموسي ته‌کرار) 
ا توزگوچی: ھېسامىدىن ئۆمەر 
 ¡‏ ۵ قەشقەر ئۈيغۈر نەشرىياتى 2003-يىلى نەشر قىلغان تولۇق ئونتۈرا 
مەكتەپ ئوقۇغۇچىلىرى ئۈچۈن «ئۈيغۈر تىلى بىلىملىرى ۋە مه‌شمقلمری» 
 ¡‏ تۈزگۈچىلەر: كېرىمجان تابدوربهمم. مۈستاپا مۆھەممەت. ياقۇپجان 
¡ ياسىن› مىرئەخمەت تۈرسۈن. ئابلىمىت ئۆمەر. . .قاتارلىقلار. 

® مۇناسىۋەتلىك تور بەتلەر 
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